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BERIGT van DEN UYTGEEVER 


NE tegenftaande de menigvuldige, ja, ik mag met waarheid 
zeggen , de onnoemlyke Opweckingen en Aanmaaningen, zoo 
in woorden als in gefchriften , ter Deugd, en de welgegronde Re- 
denvoeringen om den Menfch van het Kwaad en de Ondeugd te doen 
affchricken ; ondervind men egter daaglyks, dat de Ongebondenheid 
der Jeugd, hier door wel verre van te verminderen , hedendaags 
meer als ooit fchynd toe te neemen en Veld te winnen. Edog, in- 
dien wy met bedaarde zinnen willen onderzoeken, uyt welken bron- 
wel déeze byna algemeene bedorvenheid voortfpruyt, zullen wy 
met weinige moeiten befpeuren , dat zulks wel voornamentlyk voort- 
komt uyt de onvergeeflyke Onoplettenheid en weinigen Y ver , waar- 
meede de LefJen der waare Wysheid geprent en gedrukt worden in het 
verftand en herten der teedere Jeugd, die daardoor als gevoed en 

root gemaakt moet worden. Wy moeten ons niet verbeelden , dat 
fet genoeg is de Eige-Liefde der jonge Lieden door het Vooruytzigt 
van het tydelyk en vergaanlyk Welzyn deezer Weereld aantemoe- 
digen; neen, het is oneindiglyk noodiger alle Vlyt aan te wenden, 
om haare Chriftelyke Ziel bover alles, dat hunne: ‘Zinnen behaag- 
lyk zoude konnen ftreelen, te verheffen. Hoe.meerder tyd, en ge- 
volglyk' gelegendheid , men aan de serdórvene'denkbeelden of drif- 
ten, om het goede Zaad voor te gaan „ Vergund-.heeft , hoe minder 
reeden men heeft zig te vleyen, dat:de.Dieugg wortel in hunne her- 
ten zal fchieten: en te meer, om dat de ffaatkundige of verlokken- 
de Grondregelen der Weereld dit ontydig gezaaide Zaad wel haaft 
verftikken en vernietigen. 

De Zeedeleflen, die men dus maar als ter loops geleert heeft, 
zyn van geen nut ‚en dienen maar alleenlyk tot middelen , om nader- 
hand met bekwaamheid aan een ligtvaardig en aan de Deugd gevoel- 
loos hert, de uytterlyke fchyn van Eerlykbeid of Wyshbeid te geeven. 
Indien deeze verblindende Clans, daarenbooven ‚ gepaart is met een 
fraaye weereldíche Zwier, cierlyke Manieren en Spraak , waar- 
door men zig by alle gezelfchappen geliefd en aangezogt weet te 
maaken, als dan, zegge ik, is de hoop om eene dusdaanige Ziel op 
het regte voetfpoor der ftandvafte Deugd te brengen , geheel vrug- 
teloos ; ten zy, gelyk het zomtyds nog wel gebeurd, door zwaare 
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Iv BERIGT van DEN UYTGEEVER. 


bezoekingen, omwentelingen van het fortuyn , of wel eindelyk op 
het aannaaderen van de verflindende Dood. 

De Jeugd kan derhalven nooit tydig genoeg aangefpoord worden, 
om de wezentlyke liefde tot de Deugd , en eene doorítraalende haat 
tot de Ondeugd in hun verftand en hert te drukken en te behouden. 

De Geefiryke OTro Vænius, die deeze Verzameling van uytge- 
leezene Zeedelyke Zinnebeelden in het ligt heeft gelieven te geeven, 
is hierom des te meer onze erkentenifle waardig ; dewyl wy moe- 
ten bekennen, dat niets bekwaamer konde uvtgedagt worden, om 
eene verftrooide geeft tot opmerking te doen koomen, als dit Boek, 
in het welk de Zinnebeeldelyke Schilderyen het oog tot zig trecken, 
en het naadenken veften, terwyl de Zinryke Gedigten , die deeze Tee- 
keningen verzellen, de deftigfte Grondregelen in het geheugen doen 
ftand grypen. Hierom is het meede, dat de Geleerde en Wee- 
reldberoemde Heer Joan LE CLERC, wiens naam door zoo vee- 
le geleerde Werken altoos zal leeven, het groote nut van deeze 
Schoole der Wysheidopmerkende , geoordeeld heeft, zyne Weetenfchap 
niet beeter te kormen befteeden, als met het maaken van eene Uyt- 
legging of Verklaring ban jder. Schilder; om alzoo de Leezers aanlei- 
ding tor nutte en aangengame Overdenkingen te geeven. 

yder, zal hier-.nog Hÿytoépén , dat, dewyl dit Boek voornaa- 
mentlyk tot het pébrusk.-dez SemooLen of HuvsGEZINNEN 
om de OpvoEDINE-DER:JRUGD te bevorderen, in het ligt gee 
geeven is, men niets gefpaart fieeft om deezen Druck met alles, 
wat het gezigt der jonge Lieden kan ftreelen:, te vercieren, en om 
het waardig te doen zyn aan deeze , die met Yver en Luft hunne 
Leertyd wel in agt neemen , tot eene Prys of Vergelding uytgedeeld 
te konnen worden. , 

Ten laaften zal een iegelyk kundig Leezer, dit Werk door- 
bladerende „ zonder tegenfpraak ondervinden „ dat het waardig 
is door alle Perfoonen , van wat Ouderdom of Staat zy ook moogen 
zyn, geleezen en in waarde gehouden te worden; en is dit het geen 
ik, geliefde Leezer, UED., aangaande het Voordeel dat ik VED. 
in het doorzien deezer Verzaamling toewenfche, noodig geoordeeld ; 
hebbe te moeten zeggen. 


OG SOON 264908 28 008069062 


Ei 









DOME IS LONNIE ONO TENUE IE NEBEN 
emoonsrennennonie: 


Een 


0200620006:090022006 EE ONNIE 3200 920: 





EU 0 010: 00 LEENE 

SCHOUWTONEEL 
DES 

MENSCHELYKEN LEEVENS; 


oF 


LESSEN per WYSHEID. 


UYTGEDRUKT 
IN 103. FRAAYE KONSTPLAATEN, 


Welker Zin/peelingen uyt Hora T1U s verzaamelt zyn, 





DOOR DEN GEESTRYKEN OTTO VENIUS: 
Verzelt niet alleenlyk door de voornaamfte 


GRONDREGELEN DER ZEEDEKUNDE > 
In Franche, Hollandfibe, E draf. Hen Hoogdüyıfcbe Gedigten, 


Maar zynde daarenbooven nog. xecmeerdérd met duydelyke 
Zoo wel als cierlyke VERKLAARINGEN op Xder Zinnebeeld, 


Door wylen den Geleerden: en Wobreiäbertemden Heer 


JOAN LE CLERC. 
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AVIS DE L'EDITEUR. 
I: n'y a, à la verité, rien de plus commun que les Exbor- 
tations à la Vertu, €9 que les Declamations contre le Vi- 
co. Cependant les Déréglements de la Feuneffe ne fe corri- 
gent point, mais les Vices regnent plus que jamais. 
Si nous allons à la Source de cette Dépravation, nous la 
trouverons, Jans doute, dans la négligence avec laquelle les 
Léçons de la Sageffe font gravées dans l'Efprit encore ten- 
dre des Enfans, €$ dans leur cœur fufceptible d'une bonne 
culture. Il ne Jufht pas, en effet , d'animer leur petit Amour- 
propre, par la per/peGiive du Bien-être dans le monde; il eff 
infiniment plus néce[Jaire , d'élever leur Ame chrétienne au- 
de[Jus de ce qui plait aux Sens. 017 
Plus on lai[Je le tems aux Idées corrompues ou aux Paflions , 
de prévenir la bonne Semence , moins on peut fe flatter que 
la Vertu prendra racine dans leur cœur; d'autant plus que 
les Maximes du Monde Jenfuel, avaricieux , politique ou ga- 
lant , vicnnent bientút corrompre cette Semence tardive. ‘: 
Les: Leçons de Morale qu'on a appriles. ain/5.fuperficiel. 
lement, ne fervent guéres dans ia fuite, que GE smoyens-pour. 
farder d'un dehors d'Honnéiété-:où de Prudhommie , un 
cœur vuide de Sentimens de Verta,: Si à ce. Relief fe joint 
le Maintien du Bel air, & le Langage. poli,-.par lequel on 
fe rend agréable dans. la. Societé , U’ y n° plus-d'efperance 
de retour folide pour la Vertu, que y peut-être, par des Ca- 
taftrophes ruineufes , ou par des chagrins cuifans, ou enfin, 
par les approcbes de la Mort. 
La Jeune[Je ne peut donc affez-tôr s'imprimer dans l'ef- 
prit €9 dans le cœur, T Amour folide de la Vertu €$ la Hai- 
ne éclairée du Vice; € Ov now Vanrus merite d’au- 
tant plus notre ReconnoilJance pour ce Recueil d'Emblé- 
mes moraux choifis, pui/qu'il ne pouvoit rien faire de plus 
convenable pour T Efprit inattentif , que ce Livre, où les Ta- 
bleaux emblématiques attirent les yeux ES fixent l'imagi- 
nation, en-méme-tems que les Vers fervent à faire retenir 
dans 
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iv AVIS DE LEDITEUR. 


dans la Memoire, les belles Maximes qui accompagnent 
ces: Tableaux. 

Auffi, le célébre Jean LE Cr ERC, Auteur de tant 
de favants Ouvrages , fentant la grande utilité de cette Eco- 
le de Sagefle, a cru qu'il ne pouvoit mieux employer fa 
Science, qu'en la rendant encore plus agréable &5 plus ui. 
le. Il a été perfuadé , qu'il étoit bon de faire une Explica- 
tion ou Commentaire pour chaque Tableau , afin de met- 
tre les Le&eurs fur les voyes de faire toutes les Refle&ions 
dent ils font capables. 

Du refie, comme ce Livre eft compofé fur-tout pour I'U- 


Jage des Ecoles, ou des Familles, pour faciliter l'Education 


dé la Jeune[[e , on a trouvé à propos d'en faire une Edi- 
tion qui par Jon extérieur puilJe flatter les yeux, €? fervir de 
Prix ou de Recompenfe pour les Enfans qui auront fait leur 
devoir. 

Enfin, cet Ouvrage merite, fans contredit, d'être con- 


Jerod ES 16 vavec. Join par les perfonnes de tout Age €& de 
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toute Condltsm. * et eelt 

C'eft-là, chez Le&tur , ve "que j'ai crü devoir te dire fur 
Putilité que je- Jouhdites qua:tu. tires de ce Recueil. 
! UN SEXES P. J. HorLrANDER. 
Sl). 
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Martialis Lib. X. Epigr. 47, 


Vitam que faciunt beatiorem, 
Jucundiffime Martialis hzc funt: 
Res non parta labore, fed relicta: 
Non ingratus ager, focus perennis, 
Lis nunquam, toga rara, mensquieta. 
Vires ingenue, falubre corpus, 
Prudens fimplicitas, pares amici, 
Convictus facilis, fine arte menfa: 
Nox non ebria, fed foluta curis: 

Non triftis torus, attamen pudicus: 
Somnus qui faciat breves tenebras: 
Quod fis, eife velis, nihilque malis: 
Summum nec metuas diem nec optes. 
Jucundiffime Martialis hzc funt. 
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EMBLEMATA 


NATURAM MINERVA PERFICIT. 


Fortes creantur fortibus, C9 bonis, 
Ef in juvencis , efl in equis patrum 
Wirtus : nec imbellem feroces 
Progenerant aquile columbas. 
Doëtrina [ed vim promovet infitam; 
Keëtique cultus pectora roboránt : 
Utcumque defecére mores, 
Dedecorant bene nata culpe. 

Natura, qua femper ad optima quaque vergit, 
Virtutem infitam Minervae commendat educandam. 
Sola nobilitas, quae fanétis veftita moribus, laudanda: 
nihil eft nobile quod vitiofüm. Quis enim genero- 
fum dixerit hunc, qui indignus genere eft , & 
præclaro nomine tantüm infignis ? 





Was bie Natur angefangen! vollendet bie Zucht. 
2Baó, bie Natur anfangt! bas macht bie Zucht voll; 
: fommen. 
Die eingefendte Kraft des Oeifts bringt wenig from: 


men; 
Zucht muß dag befte thim/ bie ibm erft (eben giebt 
And hi durch Mienfchen Miuhe felbft Gotteethbaten 
t. | 


La Nature commence : l'Education acheve. 


Ne te promets pas tout des foins de la Nature, 
I faut que ton travail accompagne le fien: 

Le Champ le plus fertile a befoin de culture, 
Et fi le Laboureur ne l'enfemence bien, 


Jl n'y recueille rien. 
I . N: 4e 
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1. Natuur werd door Ki onf3 volmaakt. 


Nooit broeide een Arend Duiven uit. 
Het moedig Paard teeld zyn's gelyken. 
Zoo zal van's Vaders wys befluit, 
Geen brave Zoon kleinmoedig wyken. 
Natuur houd overal dien voet. 
Zoo daalen Vroomen van de Vroomen ; 
Maar Pallas, door haar konften, doet 
Natuur volmaakt te vooríchyn koomen. 
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EXPLICATION. 


E Peintre a voulu nous donner dans ce Tableau une image 

de la foibleffe avec laquelle nous naiffonss C9 pour faire 
tomber fous mos [ens des Connoiffances qui font purement 
intellectuelles , il donne des Corps à des cbofes qui m'en ont 
point. Il nous repréfente cette Mere féconde , qu'en appelle 
Nature , foutenant un ‘Jeune-bomme : ce qui eft. F.Embleme de 
Pinclination wertueufe qu'elle nous communique et nous donnant 
la vie. Elle le préfente à la Déeffe des Arts C9 des Sciences, 
par les foins de qui cette inclination doit être cultivée : elle lui 
fait un fincere aveu de l'impuiffance où elle eff d'achever ce 
qu'elle a commencé, ES la follicite d'exercer fa charité envers 
un fujet qui en eft bien digne. La Déeffe fe laiffe toucher aux 
follicitations de la Nature: elle fe baijfe pour rélever cette ten- 
dre produ£tion de [on amie, C9 lui promet d'en avoir tout le foin 
qu'elle prend d'ordinaire pour ceux qui sabandonnent à [a 
conduite. Voyez , combien ingénieufement notre Peintre a 
exprimé cette inclimation pour la Vertu , avec laquelle nous 
nai[fons : fonwifage pále , fes mains jointes , [on action fuppliante, 
fon habit dechiré , fex armes , qui lui paroiffent comme inutiles, 
font autant de témoins de fa foibleffe , de fon ignorance €9 de 
fa crainte. D'un autre côté „la Sageffe lui raffure l'efprit, lui 
in[pire la force „lui apprend l'u(age des armes que fa Mere luia 
données , C9 lui promet de ne la point abandonner. 


Horace L. IV. 'Od. 4. 
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VERKLARING, 


N deeze Prent heeft de Schilder ons willen voorftellen 

een Tafereel der Zwakheid waar.mede wy ter wereld ko- 
men; enom ons zinnelyke Denkbeelden te geven van Ken- 
niffendie enkel ’t Verftand betreffen, geeft hy hier cenlichaam 
of gedaante aan dingen die 'er anders geen hebben. Hy ver- 
beeld ons die vrugtbaare Moeder, bekend onder de naam 
van de Natuur, een Jongeling onderfleunende; zynde een 
Zinnebeeld van de Geneigtheid tot Deugd, welke zy ons 
te gelyk met het Leven inboezemd. Zy brengt hem by 
de Godin der Konften en Wetenfchappen, door welkers 
hulp deeze aangeboorene Neiging moet aangckweekt wor- 
den. Zy geeft haar rondborftig te kennen het onvermogen 
waarin zy zig bevind,om, ’t geen zy dus heeft begonnen, 
te kunnen voleinden; en verzoekt haar , deczen Jongeling, 
die zulks wel waardig is, in haare liefderyke befcherming 
te neemen. De Godin, bewogen door de {meckingen der 
Natuur, bukt haar, om deeze tedere Spruit,door haare V rien- 
dinne voortgebragt , weder te doen opftaan ; beloovende 
daar voor al zoo veel zorge te zullen dragen, als ze ge- 
meenlyk heeft voor al de geene die zig aan haar beftier over- 
geven. Men lette eens hoe vernuftig de Schilder dee- 
ze aangeboorene geneigthetd tot Deugd heeft weten 
uit te drukken. Het bleek aangezigt des Jongelings , zy- 
ne gevouwene handen, zyne fmeekende houding, zyne 
verícheurde kleederen, ja zyne wapenen, welke hy , als 
t’cenemaal onnut en van geen gebruik , veronagtzaamd, 
ftrekken zoo veel blyken van zyne Zwakheid, Onwetenhcid 
en Bevreesdheid. Dog aan d'andere zyde fteld de Wyshcid 
zyn gemoed weder te ruft, geeft bem kragt, leerd hem 
het regt gebruik der wapenen welke zyne Moeder hem 
heeft gegeven,en beloofd hem nooit te zullen verlaaten. 
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EDUCATIONIS ET CONSUETUDINIS TYPUS. 


— Te ipfum : 
Lib. x. Concute , "um qua tibi vitiorum infeverit olim + 
Satyr3.  Natura,aut etiam con[netudo mala. & 
Platin Lycurgus, cüm conaretur cives fuos à moribus 
Lacon, pPrælentibus ad temperatiorem vivendi rationem 
Brufon. traducere, duos educavit catulos, venaticum unum, 
-1.c38.3]terum. domefticum : venaticum paflus cft domi 
lautioribus vefci cibis, domefticum eductum venae 
tionibus exercuit, Dein cüm ambos produxiffet in 
forum; pofuit illic efcas aliquas delicatiores; mox 
emifit leporem. Cüm uterque raperetur ad affueta , 
alter efcas, alter leporem invaderet : An non videtis, : 
inquit , Cives, duos catulos, ob diverfam educa- 
tioncm admodüm diffimiles evafiffe , plufque ad hone- 
ftatem momenti habere exercitationem , quàm 
naturam? 


Erziehung übertrifft bie Natur. 
Die Zucht muß die Natur zum guten unterrichten! 
Sonft ringe fie von fid) ff febr wenig gute rid» 


ocurqué weifet ung Durch feine Hände an! 
Wie leicht (ic) bie Natur obn Zucht verderbenkan. 


ner - 





L’Education furmonte la Nature. 


Quiconque a des Enfans au vice abandonnez, : 

N'a point d'excufes légitimes : 
Car fous quelque aftendant que ces monfires foient nez, 
Sa feule nonchalance a caufé tous leurs crimes. ^ 
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z. Gewoonte is de tweede Natuur. 


Gewoonte is van een groote kracht. 
De Jagthond zal op ’t fnocpen paffen 
Als hy verkeerd word opgebracht; 
De Huishond licht een Haas verraffen. 
Gewoonte, tceder in 't begin, 
Zal eindlyk in natuur verkeeren. 
Dat fterk vermogen fteekt er in, 
Dat 'er niets is, of men kan 't leeren. 


ts 
A 


EURIBOR DD DINGO 











BOISE OS 0O EUR 26808 26 006 06 019 50 0062 
8 





EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


E Tableau nous repréfente l'empire abfolu avec lequel Je 

Sagefle regne fur la Nature. Le Peintre y renouvelle ce 
fpe&tacle inftruêtif qui fut autrefois repréfenté fur le plus fa- 
meux Théatre de la Gréce. Ce venérable Vieillard que vous 
voyez, qui tient une Table de bronze où font gravées des Loix, 
eff Lycurgue, qui trouva le moyen, dans une Républiqueperdue 
par la débauche C9 par le luxe, de compofer une Societé de 
Héros C9 de Philofophes.  Ilenfeigne ici aux Lacedémoniens les 
premiers rudimens de cette vertu dont il veut les rendre capa- 
bles, C9 leur prouve, par des exemples [enfibles, le pouvoir que 
l'Education a [ur la Nature. Pour les convaincre, il fait läcber 
devant eux un Mátin qu'il avoit dreffé pour lacbaffe du Lievre, 
€ un Levrier, dont il avoit corrompu Tinclination naturelle, 
en le tenant genfermé dans une cuifine. Le Mátin n'appergoit pas 
plutôt le Lievre, qu’il court après, ES le Levrier préfere la 
foupe qu'on lui jette. La manière dont le Peintre une fe | 
figures, fait voir le fentiment de cette multitude étonnée; EF il 
femble même qu'on voit Lycurgue lui tenant ce difcours : „Vous 
» voyez, Lacedémoniens,/a confirmation des véritez que je vous 
, ai annoncées.. Ges Chiens opt naturellement une ınclination 
, contraire à ce qu'ils viennent de faire; mais entrafnez par 
, le pouvoir qu'a l'Education, ils ont été forcez d'oublier leur 
,5 naturel , pour revétir ce qui lui eff direGiement oppofé. Jugez 
» par-là ce que doit produire l'Education [ur des animaux rai- 
, fonnables , puifqu'elle a tant de: pouvoir fur veux qui ne le 
>> font pas. | 
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HORATIAN A. 9 


VERKLARING. 


Ir Tafereel vertoond het volflagen gezag der /7:- 

heid over de Natuur. In het zelve word ons voor- 
gettelt cen leerzaam geval,eertyds in eene der vermaardite 
-.eden van Griekenland gebeurt. Dien eerwaardigen ouden 
Man „voor aan ftaande, en met zyne flinker hand rüftende 
op een metaale tafel, waarop eenige Werten, is Lycurgus; 
die middel heeft gevonden om de Inwoonders eener Repu- 
bliek, welke in allerlei Ongeregeltheden en Welluften als 
verzoopen lagen, in zoo veel Helden cn Wysgeeren tc 
hervormen. Hy onderregt hier de Lacedemoniers aangaande 
de eerfte grond-beginfelen der Deugd , tot welke hy hen 
wilde bekwaam maaken , en toond hen , door taftelyke 
voorbeelden, hoe grootelyks het vermogen der Opvoeding 
de Natuur te boven gaat. Om hen van de waarheid deezer 
ftelling te overtuigen, doedt hy in hunne tegenwoordig- 
heid eenen Huishond loslaaten , afgeregt tot de Haaze-jagt , 
en te gelyk een Haazewind, wiens natuurlyken aard, door 
van jongs af aan in de Keuken opgebragt te zyn, t’eene- 
maal verbaftert was. Naauwlyks kreeg de Huishond den 
Haas in’t oog, of hy ging'er op af,terwyl de Haazewind 
naar het ceten toeliep dat men hem voorzettede. De houding 
in welke de Toefchouwers hier verbeeldt zyn, drukt ge- 
noegzaam uit hunne verwondering over ’t geen zy zagen; 
en 't fchynt zelfs dat Lycurgus hen aldus toefpreekt : ,, Hier 
, ziet gy thans, Ô Lacedemoniërs, de waarheden bekrag- 
39 tige welke ik u heb voorgehouden. Den aard deezer 
» Honden is van natuure zeer verfchillend en tegenftrydig 
» met ’tgeen zy doen; dog gedreeven door het vermogen der 
» Opvoeding , zyn zy daar door gedwongen geweeit hun- 
‚> nen aangebooren aard te vergeeten, en eenen anderen aan 
» te neemen die regelregt daar tegen aanloopt. Oordeelt 
dan hier uit, wat de Opvoeding kan voortbrengen by 
» redelyke Schepfelen, dewyl ze zoo veel vermogen heett 
» Op onvernuftige Dieren. | E 
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VIS INSTITUTIONIS. 


Lib. t. o femel efl imbuta recens, fervabit odorem 
Epift. 2. 2 ef diu, f Zu 

Plutarc. Alexander. Rex , cum interrogaretur , utrum 
In Alex. patrem mallet , Philippum,an Ariftotelem ? Magi- 
s ftrum, inquit: "ille enim, ut effem, hic autem , ut 


Serm. 13. 
præclaré inftitutus effem, auctor fuit. 


Juvenal, Nil ditiu fadum , vifuque bec limina tangat, 
$4.14. — Intra que puer eji procul binc, procul inde puelle 
Lenonum , | cantus pernoëtantis parafiti. 
Maxima debetur puero reverentia, fi quid 
Turpe paras, nec tu pueri contem[eris annos : 


1 
T 
* 
® 
& 
8 
8 Sed peccaturo obfiftat tibi filius infans. 
$i 
à 
i 
* 
® 
& 
he 
& 


Educatio puerorum maximam diligentiam defide- 
lib. 2. p rat, facilé enim eft tenerosadhuc animos componere; 
Irâ  difficilereciduntur vitia, qua nobilcum creverunt. 





Die Zucht verrichtet alles. \ 


Womit ein neu Gefäß am erften wird begoffen / 

Davon bleibt ihm der B'ruch! ber i som erfteingefloffen, 
Mas man die Kinder lehrt! ben Kinderen cinftreicht! 
Daffelbe nimmermehr auf ihren < Sinnen weicht. 


L’Education peut tout. 


Succez avec le lait ce noble fentiment, 
ue l'amour des Vertus donne aux Ames bien nées, 


os cœurs font des vaiffeaux qui gardent conflam- 


PENSER NE NN DEU tO NOUS: 


+ ment 
Les premières odeurs que l'on leur a données. 
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3. Opvoeding helpt veel, 


Een nieuwe Pot houd lang de reuk 
Van ’t eerfte nat by haar ontfangen. 

Krygt dus de Jeugd een kwaade kreuk, 
Zy blyft haar in de leeden hangen; 

Maar zoo cen ingeworpen Zaad, 
Haar onderrecht tot beeter Zeeden, 

De W ysheid klimt van graad tot graad. 
D’Opvoeding fterkt met vafte fchreeden. 


B2 E X- 








EL EDO BIOS ERN FOG UOS BUCO AUD 
x 12 


1863 
a EMBLEMATA 
EXPLICATION 
E Peintre, après nous avoir montre, dans la figure précedente, 


le pouvoir quel’ Education a fur nous, veut faire voir par 
celle-ciles foins C9 les précautions qu'il faut prendre pour en a- 
voir une bonne. Horace Jui en fournit la matière: il com- 
pare nos efprits à des Vafes , qui retiennent prefque toujours 
l'odeur , j^ bonne, foit mauvaife , des premières liqueurs 
qu'on y met. On voit ici une Menagerie, où plufieurs Fem- 
mes font occupées à nettoyer les Vaiffeaux dont elles fe fervent 
pour conferver leurs liqueurs. Cette jeune Fille qui lave un plat 
de terre, quoiqu'il n'ait jamais [ervi, nous enfeigne „que nous de- 
vons nettoyer nos ames de la corruption qu'elles ont naturellement, 
ou qu'elles peuvent avoir acquife. Le Peintre explique d'ailleurs 
lui-même cette figure , par le Tableau qu'il a placé contre la mu- 
raille de la Menagerie. On y voit plufieurs Enfans qui, fous la 
conduite d'un Maître fage, reçoivent peu-à-peu , comme une terre 
toute neuve „les gouttes de cette rofée fpirituelle, qui fait germer 
dans les Efprits la femence des Vertus € des Sciences. 





MEOMSOEO CANC dk laid: 


Horace L. IV. Ep. 2. 
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VERKLARING. 


À dus in de voorgaande Prent gezien te hebben, hoe 
veel de Opvoeding op ons vermag, diend decze 
; te doen begrypen , dat daar toe veel oplettendheid 
rzorge vereifcht word , en dat'er ten uiterften aan 
1 is, dat die goed zy. Horatius geeft hier toe aanleiding, 
le vergelyking van ons gemoed met aarde Vaten, 
ia altoos de goede of kwaade reuk behouden, welken 
:hten hadden die men’er eerft heeft in gegooten. Men 
r een Vertrek, alwaar verfcheide V rouwen beezig zyn 
: Vaten fchoon te maaken, waarin zy gewoon zyn 

Vochten te bewaaren. De jonge Dogter die een 
aarden Schootel wafcht, fchoon'er nog nooit icts in 
eeft, leerd ons, dat wy onze Zielen moeten rcinl- 
n de Bedorventheid die onsvan natuureaankleeft, of 
neede wy ‘reeds befmet mogten zyn. Voorts geeft 
schilder zelf, de uitlegging deezer Plaat in het Tafereel 
de aan den muur van dit Vertrek. Aldaar ziet men 
ide Kinderen , die, onder het beftier van een ver- 
:n Meefter, allenskens, gelyk nieuw en onbebouwd 
de droppelen van dien geeftelyken Dauw ontfan- 
ie in de Gemoederen het zaad der Deugden en der 
(chappen doedt voortfpruiten.. 
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ANIMUS PURGANDUS. 


Li. Sincerum eff nifi vas, quodcunque infundis , acefcit. 

EP. — Cerere debet, ait, ille omni affe&u ad vitia , 
qui paratus erit ad virtutem. 

Val.Max. Neque enim ullum finitur vitium, ubi oritur. 

9^1 — Cumquerenuntiatur vitiis, ftatim adícifcitur vir- 
tus; nam egreflus vitiorum, virtutis operatur in- 
greffum. 


Li.3.  Eradenda Cupidinis 


Od. . " 
^ Pravi funt elementa : C9. tenere nimis 
Mentes afperioribus — 
. Formande fludiis.: 
09 . . 
MS Epl 8 Supervacua ex animo tollenda funt, non dabit 
= D? fe in has anguftias virtus, 





Das Gemäth muß rein (eun. 


Wann uns der Himmel fchon den fehönften Wein 
0 einfdyenite! 
as wât'es! wann den Schmact des Safes Nach 
fhinact &rántte. 
Der Safter Dlachfchmac muf zwerft verti(get feun/ 
Dam ut Tugend Schmact den gangen Dien: 
en eim. 


La Vertu préfuppofe la pureté de l'Ame. 


OGAE 


Reformons notre vie; épurons nos pen[ées , 

Afin que les Vertus fe plaifent dans nos cœurs. 
Ces effences du Ciel , comme d'autres liqueurs, 
Prennent le got du Vafe où l'on les a verfbes. 
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4. Reinigt ww Perftand, 


Het Vat diend zuiver uitgefchuurt 
Waarin men goeden Wyn wil gieten 3 

Maar zoo 't verduft is en verzuurt , 
Men zal die kwaade Smaak genieten. 

Zoo moet men wieden uit zyn grond 
Onreine luft en kwaade zeeden. 

't Verftand word helder en gezond 
Als 't zyn gebreeken flyt, door reeden. 
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EXPLICATION. 


Oıcı encore un Tableau qui a du rapport avec le précedent. 
jJ | Le. Peintre employe cette feconde comparai[on , pour nous 
apprendre quelles précautions il faut prendre pour loger les Vertus. 
Il nous repréfente plufieurs bons Menagers qui font defcendus dans 
leur Cave, pour voir eux-mêmes ,fi les 'aiffeaux., dant elle eff 
pleine, n'ont rien qui puiffe corrompre ce qu'ils veulent mettre 
dedans. : Ces fages Economes nous ..difent par cette attion, 
que fi nous n'apportons pas les mêmes précautions pour purifier 
nos ames, c'eft envain que le Ciel nous emveye fes graces avec 
profufon; puifqu'elles font ordinairement gátées par l'impureté 
des Vaiffeaux. où elles font reçuës. Ce bon vieillard qui femble 
avoir étéiconflitué juge de la qualité des Vafes „marque qu'on ne 
doit confieg U Education de la Jeuneffe qu'à ‘des perfonnes d'une 
expériengpxon|ommée. — 77 007 | 


Hor. L. I. Ep. 2. & L. III. Od. 24. 
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VERKLARING. 


Ie hier nog een Tafereel betrekkelyk tot het naaft- 
voorgaande. Dit tweede Zinnebeeld moet ons leeren, 
welke voorzorgen dienen gebruikt te worden, ten einde om 
ons Gemoed bekwaam te maaken om'er de Deugden in te 
kunnen huisveften. Het verbeeld verfcheide huishoudende 
Lieden in eene Kelder, beezig met zelve te onderzoeken, 
of de Vaten die daar leggen zuiver genocg zyn, om't geenc 
zy daar in willen doen , niet te bederven. En 't is of decze 
verftandige Huishouders ons door dit hun Doen wilden te 
kennen geven, dat, indien wy niet met dezelve omzigtig- 
heid te werk gaan met onze Zielen te zuiveren , het dan te 
vergeeflch is , dat de Hemel zyne gunften in overvloed op 
ons uitftort, vermits de onzuiverheid der Vaten daar in zy 
vallen „dezelve gemeenlyk doedt bederven. De oude Man 
die hier als Opzigter fchynt geftelt te zyn, om te oordee- 
len of de Vaten devereifchte hoedanigheden hebben, be- 
teikend, dat men de Opvoeding der Jeugd niet als aan wel 
bedrevene en ervaarene Lieden moct betrouwen. 
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Lib. 1. 
Epift. 1. 


Lib. t. 
Od. 12. 


Cicero. 


Tufc. 3 


Plaut. 
in Am- 
phit. 
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VIRTUTI SAPIENTIA COMES. 


Virtus eff , vitium fugere : (9 Sapientia prima, 

Stultitià caruiffe. 

"Virtus eft iram cohibere, cupiditatem compe- 
fcere, libidinem refrænare. Nam feré omnia , quz 
fiunt injufté atque improbé, ab his oriuntur affci- 

us. 

Proximos ipfi 1amen occupavit 

Pallas bonores. 

Quz ftultitiam fugiens, virtutis foror eft, & 
comes. 

Sapiens animus numquam eft in vitio, numquam 
turgefcic, numquam tumet ; numquam fapiens ira- 
Ícitur. ' 

Omnia in fe habet, omnia ei adíunt bona, penes 
quem eft Virtus. 


Die Weisheit gefellet fich zu der Tugend. 
Der puni flieht den Thor. Zucht mus von Singucbt 
. weichen. 
Jween Feinde mepben fich. Gleich folget feines gleichen. 
Wann Tugend in der Flucht der Weisheit folge (eift / 
Dann ficgt den Saftern ob ein unerftorbner Gift. 





Fuir le Vice, c'eft fuivre la Vertu. 


$i 14 veux triompber du Vice, 
Qui combat jour (9 nuit pour te vaincre le Cœur, 
Fui, mais comme le Partbes C9 pour être vain- 


queur , 
Ufe tantôt de force, €9 tantôt d'artifice. 
f. De 
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Zoo W ysheid van de Dwaasheid vliedt, 
Wil Deugd van d'Ondeugd ftadig wyken. 
Twee Strydigheden paaren niet. 
Gelyk bemind fteeds zyn's gelyken. 
Men kan de Ziekten van ’t Gemoet 
Verwinnen, met haar 't hoofd te bieden. 
Die Vlugt verdiend den naam van goed, 
Die Ondeugd doedt , om Deugden, vlieden. | 


bt 
á 


3656009569:6260/09000020 00620006 0600620000 00 006 20008560062 


Cz 
SOMOS QUE CE QUO EMMEN RIED OG 90620 


1050 00962096 IGN EENIG 60/0 00 008 2000620006004 C006 060. 





d 
m 
zi 


ear 8 
E 22 EM 


EXPLICATION. 
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Pre's avoir vá combien nous fommes foibles, CS qu'il 
Ä n'eff pourtant pas impe[fible de furmonter les infirmitez 
avec lefquelles nous naiffogs ; nous allons voir dans ce Tableau, 
comment il faut marcher dans le chemin de la Vertu , € 
quelles difficultez il faut vaincre pour parvenir à' bout. Re- 
marquez d'abord cette troupe infolente C9 teméraire, qui en même 
tems nous flatte C9. nous menace. Elle fe promet une Vioire 
d'autant plus aifée , qu'elle [gait que les Armes qu'elle porte 
font de ces Armes encbantées, qui ne [gauroient nous toucher 
fans nous mettre hors de defenfe. Voyez d'un autre côté 
cette [age Conduêtrice, entre les mains de qui la Nature nous a 
ie : elle ne nous permet pas d'attendre de fi dangereux 
Ennemis : elle croit qu'il fufit à fon Eleve d'avoir vü ces 
cruels Adverfaires; C9 de peur qu'ils ne Tengagent au combat, 
elle le fait marcher à grands pas, CS lui dit, que ce n'efl que par 
la Fuite qu'il obtiendra la couronne qu'il ne doit pas efpérer 
d'une longue réfiflance. Notre Inclination , comme une [age 
Ecoliere, fe conforme d'abord aux fentimens de fa Maítreffe : 
elle marche à [on côté, de peur d'être furprile; € fait voir 
par un regard dédaigneux , qu'elle méprife également les douces 
follicitations €9 les reproches , que fes Ennemis lui font pour 
empecher fa retraite. 
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Horace L. I. Ep. r. 
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HORATIA N A 2i 


VERKLARING. 
N À hiervoorens te hebben gezien hoc zwak wy zyn, 


en dat het egter niet onmogelyk is onzeaangeboorene 
Gebreklykheden te boven te komen ; word ons thans in 
deeze Plaat vertoont, hoe men de Weg der Deugd moet 
betreeden, en wat al zwaarigheden wy moeten overwinnen, 
om daar in tot het einde toe te volherden. Laaten wy dan 
vooreerft agt {laan op dien baldaadigen en vermetelen hoop, 
die, terwyle ze ons bedrcigd, ons te gelyk met allerlei licf- 
koozingen zoekt te verleiden. Deeze moedwilligers vleyen 
zig dat hen de Zeege zoo-veel te minder zal onrgaan, om 
dat zy weeten , dat de Wapenen waarmede zy onsbeftryden , 
van den aard dier betooverde Wapenen zyn , welke ons 
t'eenemaal buiten ftaat van tegenweer ftellen , zoo dra zy ons 
daarmede raaken. Maar betragten wy aand'andere zyde 
die wyze Beftierfter, in welkers handen de Natuur ons 
heeft overgegeeven. Zy gedoogd niet dat wy decze gevaar- 
lyke Vyanden blyven afwagten, maar geloofd dat het ge= 
noeg is voor haaren Voedfterling ‚die wreede Tegenparty- 
derste hebben gezien; en vermits zy bedugt is, dat hy zig 
met hen in ftryd mogt inlaaten , doedt zy hem met groote 
fchreeden weg ylen , hem te kennen gevende, dat by nict 
dan door de Vlugt kan verkrygen de Kroon ,die hem door 
eene lange tegenweer zoude ontgaan. Onze Neiging 
gedraagt zig aanftonds , als een goede Leerling, volgens 
't gevoelen haarer Meeftereffe,en zig allernaaft haar veortfpoe- 
dende, uit vreeze voor verraffinge , geeft door haar veront- 
waardigend gezigt te kennen, dat zy de vleyende aanlok- 
kingen en dreigende verwyten haarer Vyanden, om haar 
te rug te houden, beide evenveel verímaad. 
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VIRTUS IN ACTIONE CONSISTIT. 


Lib. 4. Paulum [epulte diftat inertie 
Od. 9. Celata Virtus, 

| Vides hic Virtutem & Inertiam. Illa huic fimi- 
lis videtur, nifi in actionem exíurgat; fine quà 
nullus ex ipfà fruêtus redundat; eftque veluti nuda 
fui umbra. Pindarus cuidam dicenti, ipfius fe 
laudes ubique praedicare: Ego,inquit, pro sffo bene- 
Apophı. ficio bonam reponam gratiam efficiam enim, ut vera 

prædicas. 
Claud. Major €9 utilior fa&lo conjunêta' potenti 
de E Vile latens Virtus, Quid enim fubmer[a. tenebris 
Honor,  Proderit ? obfcuro velutt fine remige puppis, 
Vel lyra que reticet , vel qui non tenditur arcus. 
— — — —— Neque 

Lib. 4. Si charte fileant , quid bene feceris , 


Od. 8. Mercedem tuleris. 


Plaut. SNP 
Capri, Sepè [umma ingenia in occulto latent. 





Tugend befteht in thâtiger 2(ufübung. 


Was nûgt bie Saute bog mit Seiten nicht bezogen? 
Ein eingerofter Schuß Fein ungefpanter Bogen 

Was habendie vor Kraft? die Tugend giebt kein Schein; 
Die ftethe nur will inr Bett unb in dem duncteln fen. 


/ 





La Vertu préfuppofe l'a&ion. 
Il faut agir incejJamment , 
Et tenir l’ Ame en exercices 
Car par I' Alion feulement 
La Vertu differe du Vice, 
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6. De Deugd is werkende, 


De Deugd, die in't verborgen fchuild, 
haar ontziet om door te brecken, 
Mag by cen Luyaart, die vervuild 
Door loomen Slaap, zyn vergeleeken. - 
Ontwyktze ’t helder apii AA 
Wie kan gewenfchte Vrugt ontfangen 
Wat voordeel geeft d'ontfpannen Ber 
Onbruikbaar aan de wand gehangen? 
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EXPLICATION. 


Iet 


A Sagefle, après avoir donné; dans le précedent Tableau , 
des 'gegles à notre Inclination vertubkfe pour fe conduire 
dans le chemin qu'elle à entrepris, l'abandonne dans celui-ci 
à elle-même, pour ce dont elleeft capable. Mais à peine fe voit - 
elle fans le fecours de fa Conductrice, que le courage lui manque; 
le moindre de fes Ennemis l'étonne; elle fuit ES croit faire 
beaucouplhgque d'éviter le monftre qui la pourfuit En s'allant 
cacher dâns Vobfcurité où cette Peinture la repréfente. Admi- 
rez l'indufirie de notre Peintre pour nous repréfenter cette 
^ Inclination vertueufe tremblante, oifive 4 épouvantée. Son 
vifage paroft bouffs, fa tete pefante, fes yeux, quoigu'ouverts, 
femblent ne pouvoir diffinguer les objets elle paroft fi foible € 
fi peu animée, qu'à peine elle peut fe [Ousenir. [ur-[on fiége : 
enfin „il femble qu'elle n'a plus que lemom 9 l'apparence dela 
Vertu, dont le propre eft d'être tohjours en aëlion. Auf le 
Peintre, pour marquer le. danger qu'elle court dans cet état, la 
place de telle forte, qu'il n'y a qu'un petit efpace entre elle C9 la 
Fainéantife. On n'y remarque de différence qu'en ce que Pune 
e (outient encore Cd .que l'autre ej. abmame ‘enfevelie dans fon 
inniti Cg dans fon ordure, 


Hor. L. IV. Od. 9. 
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VERKLARING. 


A dat de ’ysheid aldus in de voorgaande Prent aan 

onze deugdfaame Neiging de noodige leffen heeft 
gegecven, nopende haar gedrag op de Weg die zy hecft 
ingeflagen, geeft zy haar thans aan haar cigen beftier 
over, om te zien waar toe zy al in flaat is. Dog deeze, 
naauwelyks den byftand haarer Leidfter miffende, begint 
den moed te laaten zakken ; zy is verfchrikt voor den 
allerminften van haare vyanden; zy vlied , en meendal vry 
welte doen , wanneer zy flegts het Gedrogt ‚dat haar ver- 
volgd, zoekt te ontwyken, door zig in eene donkere plaats 
te verbergen, gelyk zy ons in deeze Prent word voorge 
ftelt. Men moer zig over de vernuftigheid des Schilders 
verwonderen, die zoo wel heeft geflaagt om de bovenge- 
melde deugdíaame Neiging in eene beevende , ledige en 
ontftelde gedaante te verbeelden. Haar aangezigt fchynt 
dik gezwollen, en haar Hoofd zwaar te zyn3 fchoon ook 
haare oogen niet gefloten zyn, is 't egter als of zy de voor- 
werpen niet meer konden onderícheiden ; zy toond zulk 
een vermoeid en lufteloos gelaat, dat zy zig ter naauwer 
nood op haare ftoel kan overeind houden; Kortom , ’ is 
even als of by haar niets meer was overgebleeven dan de 
bloote naam en fchyn van Deugd, welkers eigeníchap is, 
algeduurig werkzaam te zyn. En om het gevaar te toonen 
waarin zy zig in deeze toeftand bevind, heeft de Schilder 
haar zoodanig geplaatít , dat'er flegts ecn kleine tuffchen- 
ruimte is, tuffchen haar ende Vadzigheid. Het onderfchcid 
beftaat enkel hierin , dat namentlyk d'eerfte zig nog 
overeind houd , terwyl de laatfte in haare ongevoeligheid en 
vuiligheid als begraven terneder legt. 
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INCIPIENDUM ALIQUANDO. 


Lib.r. —— Dimidium fatli qui cepit babets (apere aude: 

B Pr Incipe, vivendi qui reëlò prorogat boram, - 
Ruflicus exfpeltat dum defluat amnis: at ille 
Labitur , €9 labetur , in omne volubilis evum. 


Agricolam híc vides ignavum, qui laborem dif- 
fert fuum , donec fluminis fcilicet ceffet curfus ; 
alios vero, feduló intentos operi: quorum hic fun- 
damenta domûs jacet, alter aratro boves jungit, fpe 
meflis aliquando colligenda. 


Martial, Gras te vitiurum, cras dicis , Poflume, femper? 
lib. s. Dic mibi cras iftud, Poftume , quando venit? 
Epig. — Ouàm long? cras iflud ? ubi efl ? aut undà petendum? 
Numquid apud Parthos Armenio/que latet ? 
gam cras iflud babet Priami vel Neftoris annoss 
Cras iflud quanti, dic mibi, poffit emi? 
Cras vives, bodie jam vivere, Poflume , ferum ef. 
Île fapit quifquis, Poflume, vixit beri. 





Der Anfang muß gemacht feyn. 
Mit unverdroßnem Mubt bie Arbeit recht begonnen / 
And frifch daran gefegt/ fo baftu halb gewonnen. 
Nicht morgen! fondern heut greiff bu das Werk fo an / 
Daf Feiner bid) für faul und bäurifch halten fan. 
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ISA 


Qui ne commence jamais, ne fçauroit rien 
achever. 


Cours après les travaux où la Vertu t'appelle : 
Surmonte conflamment toute difficulté. 
Pir, un cœur généreux adore une beauté, 

„il quelque tourment qu'il ne fouffre pour elle? 
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7. Die niet begint „die niet verwint. 


. . Staat niet, verzuft en klein van Moed, 
Verleegen, als een Luyaart gaapen 
Na het verloopen van den Vloed; 
Maar waad'er door, dat is rechtíchaapen. 
Sla vaardig handen aan den Ploeg. 
Vertoef niet met uw’ Deugd tot morgen. 
Geen dag , geen uur komt ooit te vroeg. 
De Luyaart laat violen zorgen. | 
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EXPLICATION. 


E deflein de ce Tableau efl. tiré d'une penfée d'Horace, 

qui,pour exprimer la Fainéantife naturelle de certains ef- 
prits y attribue à un pauvre Paifan une flupidité qui neft pref- 
que pas vraifemblable. Ce pauvre homme , réduit par la nécef- 
fité d'aller chercher à gagner fa vie à la fueur de [on vifage, 
fort de chez lui dans ce deflein, mais il m'a pas plutôt Jai 
quelques pas, qu'il rencontre un Fleuve dans [on chemin. Au 
lieu d'effayer de le paffer à la nage ou à gué , il s'arrête C9 le 
contemple attentivement, appuyé fur [a béches C9. quoique la 
faim le tourmente, il n'ofe rien bazarder, C9 il attend pour ache- 
ver fon voyage, ou que le Fleuwe remonte vers fa fource, ou 
qu'il ceffe de couler. S'il n'étoit pas fi flupide, il profiteroit de 
l'exemple de fon Voifin , qui, voyant qu'il ne peut furmonter cet- 
te difficulté fans bazarder quelque chofe, quitte le rivage EF 
traverfe le fleuve, malgré [on impétuofité. Le Peintre, pour 
faire voir que ce commencement a été heureux, a peint ce même 
bomme dans un éloignement, attelant [es Bœufs à la charrues 
pour nous apprendre „que quand on [fait furmonter les premières 
difficultez , on vient difement à bout des autres, 
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VERKLARING. 


Er N zinryke gedagte van Horatius heeft aanleiding tot 
deeze Prent gegeven. Die Digter , willende de 
natuurlyke vadzigheid van zommige menfchen befchryven, 
fteld een armen Boer voor , zoo dom en bot van geeft, dat 
het byna niet waarfchynlyk is. Door nood ‘gedwongen 


om de koft te zoeken in 't zweet van zyn aangezigt, ver- 


trekt hy van huis om naar werk te gaan; maar niet ver 
van zynent gekomen, treft hy cene rivier aan, die hem 
belet zynen weg te vervorderen. In plaats van dezelve 
over te zwemmen, of te doorwaaden, blyft hy ftil ftaan, 
leunende op zyn Spade, en ftaroogd op het voorby vlie- 
tend water. Hoe zeer de Honger hem knaagd , durfd hy 
egter niets onderneemen , en hy wagt om zyne reize te 
vervolgen, of dat de ftroom , zyn natuurlyken loop veran- 
derende, wederkeere tot zynen oorfprong , ofte wel dat 
hy t'eenemaal ophoude en uitdrooge. Ware hy niet zoo 
dom, hy zoude ’t voorbeeld van zynen Buurman volgen , 
dewelke , ziende dat hy deeze zwaarigheid zonder iets te 
wagen niet kon te boven komen, den oever verlaat „ende 
rivier , niet tegenftaande haare onftuimigheid, overgaat. 
Om te doen zien dat dit begin wel was Belukt, heeft 
de Schilder dienzelven Huisman in ’c veríchiet geftelt, 
zyne Offen voor den Ploeg fpannende : Leerende ons aldus, 


. dat, mits men deeeríte zwaarigheden overwinne, deandere 
' ook gemakkelyk te boven worden gekomen. - 
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5 FRUCTUS LABORIS, GLORIA. : 
a De Art. M ffudet optatam curfu contingere metam , 
Pott, ulta tulit, fecitque puer : fudavit © alfit : 
di Abftinuit F. enere G vino. Qui Pytbia cantat 
- Tibicen, didicit prius, extimuitque magifirum. 
As Adolefcens Bacchum & Venerem fugiens, re&ä 
GND, 
ste ad honoris & quietis metam tendit; dum vigilat; 
zie currit , & cali ac fortuna injurias invito fert 
it animo. 
zl Salaf, Nemo umquam ignaviä eft factus immortalis. 
Hgurth. 
FA DI ,. Dum vires annique finunt , tolerate labores: 
C9 de Arte. Nam veniet tacito curva a feneêta pede. 
3 — —— —— Gaudet patientia duris. 
va bor Letius efl, quoties magno fibi conftat, boneftum, 
3s Semca — Gloriofosanimos labor nutrit. 
3 Epifl. 31. 
® Wer (aufft der getvinnt. rune À 
% er i. wafer weht I wad wi nach Ehren 
T songs M + Wiegen an ber Saftern ich begeben; 
M Duf Arbeit! Sig und Froft/ nicht aber Lieb’und Wein 
3 ; Sein ftethe Ybungs-tuft und Freude laffen feyn. 
de En courant on arrive au but. 
A Fui de la Volupté les appas criminels ; 
Souffre les feux du Sud, € les glaces de P’Ourfe; 
P $i tu veux acquerir les fréfors éternels , 
E LS les Dieux t'ont promis pour le prix de ta courfe. $ 
ei9 . 9 
d 8. Het E. 
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8. Het Einde kroond bet Werk, 


Die jong zig tot de Deugd begeeft, 
Volbrengt zyn Loop en klimt tot ftaaten ; 
Dog zal, terwyl hy heeneftreeft, 
Den Wyn en Welluft agter laaten. 
De Goden fchenken Overvloed 
Aan die met naarftigheid beginnen, 
En vaft volharden in het goed. 
Geftadigheid helpt overwinnen. 
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EXPLICATION. 


—— 


E Peintre a deffein dans ce Tableau de repréfenter les 
maux où font expofez tous les hommes, fous la figure de 
ce Coureur ‚qui meft pas plutôt entré dans la carriere, qu'il 
rencontre des obflacles € des Ennemis D'un côté 7 Amour 
(3 le Dieu de la Treille difputent avec lui la vibloire, C2 tá- 
chent de le faire fuccomber par les charmes de leurs voluptez ; 
mais ce Nourriffon de Pallas, évitant par la fuite les [urprifes 
de ces dangereux Adverfaires, C9 fe dérobant à leurs traits, 
nous infinue , que c'eft fur-tout contre des perfécuteurs fi doux 
(3 fi aimables qu'il faut pratiquer les leçons qu'il a reçues de 
fa fage Conduëtrice; que la fuite ef? plus bonorable dans de 
femblables combats que la refiflance. De l'autre côté, il [em- 
ble que le Ciel ait confpire lg ruine de. notre jeune Héros : le froid 
le chaud, le vent, la pluye , la grêle, le foleil, enfin tous les 
obflacles qui pourroient l'arrêter dans [a courfe, [emblent être de 
concert pour le forcer de fe rendre: mais il refifle conflamment 
à tant d'ennemis, C9 marche dans Vefpérance de trouver la re- 
compen[e de tous les travaux qu'il a foufferts. 


Horat. de Arte Poer: 
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VERKLARING. 


N dit Tafereel zien wy eene beknopte voorftelling der 
Rampen, waar aan alle Meníchen, door den Looper in 
de Loopbaan verbeeldt , zyn blootgeftelt. Naauwelyks 
heeft hy 'er een voet in gezet, of hy ontmoet reeds te- 
genípoed en vyanden. Aan de eene zyde betwiften Ve- 
nus en Bachus hem de overwinning, en tragten hem door 
de aanlokkelykheden hunner welluften te doen bezwyken: 
Dog deeze Voedfterling van Pallas, de vlugt neemende, 
om de verraflingen van die gevaarlyke Tegendingers te 
myden, en dus hunne liften ontwykende , geeft ons te 
kennen, dat men, voornamelyk tegen zulke zoete en aan- 
minnelyke Vervolgers , in ’c werk moet ftellen de leflen, 
hem door zyne wyze Beftierfter hiervorens gegevens be- 
helzende , dat het in diergelyken ftryd loffelyker is te vlie- 
ders dan tegenftand te bieden. Aan d'andere kant fchynt 
het of was de Hemel het met hen eens om den ondergang 
van dien jongen Held te bevorderen. Koude , Hette , Wind, 
Regen, Hagel , Zonne, kortom ,alle hinderpaalen, be- 
kwaam om zynen loop te belemmeren, fchynen zaamen 
te fpannen om hem te noodzaaken daar uit te fcheiden. 
Hy blyft egter allen dien vyanden kloekmoedig. weder- 
n, en gaat voort, in hoop van voor alle uitgeflaane 
moeitens de belooning te zullen verkrygen. 
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IN MEDIO CONSISTIT VIRTUS. 


Lib. 1. Virtus eff medium vitiorum C9 utrimque redutium. 


Epift. 18. 

p" ‚ In circuli centro, pofita hic Liberalitas, Avari- 

2. Ejp;;, tiam inter, ac Prodigalitatem. Jirtus enim efl me- 

e. 6. Cic. diocritas duorum vitiorum , alterius fecundum exceffum, 

2. Ofic. alterius fecundum defettum , ratione ad nos fervatá: 
fine quà mediocritate nihi] boni nobis advenire 
poteft; eâ autem fervatà, nihil ad bene beatéque 

' vivendum fubtrahi. 

Líé.1. Ef modus in rebus, funt certi denique fines, 

Satyr. I. — Ouos ultra citraque nequit confiflere re&um. 

Ovidius — Dum petit infirmis Mini inpr pennis 

El m ij, Larus, lcariis nomina fecit aquis. 

Pr # in. ‚SI quis modum excefferit , jucundiffima quaeque 

Enchir, iPjucunda fient. 

Sentca Virtus in medio pofita eff, neminem dedigna- 


deBre- tur, qui modó dignum fe illà judicat. 
vitate " 
vite. 





Jin mittel beftcher bie Tugend. 


Soll Tugend Tugend fen! und tächtig fid) befinden / 
Muß fie nicht tbun zu viel und auch zu wenig nicht / 
Sym Mittel-wege eh unb an bas Mag fic binden / 
«ja bom Berthun und Geig abwenden ihr Gefiche. 





La Vertu fuit les Excès. 
Dans les extrémitez tofjours P Homme s’égare, 
L' vare (9 le Prodigue ont le méme défaut; 
Marche comme tu dois , jamais le fol Icare 
Ne füt tombé fi bas, S'il neft volé fi baut. 
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9. De Deugd befaat in de Middelmaat. — — 


Houd u verpligt aan Middelmaat, 
Zoo gy na Mildheid poogt te leeven, 
Die tuffchen kwiftige Overdaad 

En dorre Vrekheid ftaat verheeven. 
Dedaal verbeetere uw’ gedagt’ 3 

Die had een Middelweg verkooren: 
Indien gy dus naar Mildheid tragt, 

Zoo zyn uw’ gaven nooit verlooren. 
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x | EXPLICATION. 


I: Vertu nous eft repréfentée, dans ce Tableau, fous l'ima- 

ge de la Liberalité , €? comme renfermée dans un Cercle, 

qui eft fous fes pieds s pour nous faire connoître qu'elle doit avoir 

5 des limites. Elle ne regarde, ni à droite, ni àgauche; ce qui 
marque le mépris qu'elle a pour les deux Femmes qui font à fes 
côtez „dont la plus vieille repréfente T Avarice, C9. l'autre Ja 

| Prodigalité. Celle-ci eff parée ES fe déguife, pour tâcher d'é- 
blouir les yeux de la Vertu, 9 de paffer pour ce qu'elle mef 
pas : l'autre femble refufer la mefure que la Vertu lui offre, 
difant , que n'ayant nulle intention de donner „elle lui feroit ab- 
folument inutile. La Prodigalité prétend auff faire voir 
qu'elle m'en à pas befoin, psi[qu'elle repand fans compter £4 
fans mefurery ce qui pareft par ces piéces Bor qu'elle jette par 
deffus [a têso Mais la Vertu, qui ne peut être trompée, Jemble 
leur reprocher à l'une C9. à l'autre leurs. égaremens €} leurs 
fureurs , ES Tes accufer d'avoir rompu cette célefle mefure qui 
devroit regler toutes leurs Altions ; puifque la Vertu confifle 
dans le jufle tempérament qu'on y doit apporter, C9 que tout 
excès eff vicieux. ^^ : E Uu 
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Horat. L. I. Ep. 8. 
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ERBEN 


dooling en raazerny te verwyten, en haar te beíchuldigen 


HORATIANA 


VERKLARING. 


nebeeld der Milddaadigheid, en als befloten in eene 
ring , onder haare voeten zynde ; om ons te kennen te 
geven, dat zy zeekere paalen moet hebben. Zy ziet regt 
voor zig, betoonende daar door de veragting die zy heeft 
voor de twee Vrouwen die naaft haar ftaan; de oudfte van 
welke, flaande ter regter zyde, de Grerigbeid verbeeld, 
en de andere, ter flinker, de Verkwifling. Deeze is op- 
geíchikt, en vermomdzig, tragtende de Oogen der Deugd 
te verblinden , en by haar door te gaan voor 't geene zy 
werkelyk niet is. De andere fchynt tc weigeren de maat 
aan te neemen welke de Deugd haar aanbied, zeggende, 
dat vermits zy in ’c geheel niet willens is iets te geven, 
die aan haar ook t'eenemaal onnut zoude zyn. De Ver- 
kwifting wil mede doen zien, dat zy dezelve niet noodi 
heeft, geevende zonder getal en zonder maat , gelyk 
zulks blykt door de goude Penningen , welke zy deels over 
't hoofd werpt, deels ook uit haare íchoot laat vallen. Maar 
de Deugd, die zig niet laat bedriegen, fchynt beiden haare 


| IER word ons de Deugd voorgeftelt onder het Zin- 


dat zy die hemelíche Maat, naar welke zy alle haare handelin- 

hoorden te regelen, hebben verbrooken ; naardien 
de Deugd beftaat in een juifte Middelmaat in zyne verrig- 
tingen te houden , en alle overdaad naar ondeugd held. 
Dedalus en Icarus ftrekken hiervan tot meerder bewys. 
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ERS 


MEDIO TUTISSIMUS IBIS. 


Dum «vitant flulti vitia, in contraria currunt. 


Stultus, ac malé fanus Virtutem in medio pofi- 
tam deferit, & concitato curíu, fugiens Avari- 
tiam , in Prodigalitatem incidit. Tranquillitatem 
porró vitz non percipiens, dum per culpam defi- 
pit, ad faniorem mentem per poenam reducitur : 
qua quidem neceflariö perferenda , ubi voluntarie 
medium quietis locum quis deferuerit. 


— Nam frufira vitium vitaveris illud , 
Si te alió pravum detorferis. 
Dt arte 


Poit. In vitium ducit culpe fuga, fi caret arte. 


Horat, x. — Virtus eft vitium fagere: C9 Sapientia prima 
Epifi.x, Gtultitiá caruiffe. 
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Lib. 2. 
Satyr. 2, 





Wo ABeiépeit uns nicht führt ! ba gibt fic Thorheit 
Die gi alg gan& vernarrt das Maß nicht treffen 


bem” bet Thor nun wil des Geiges Lafter fliehen! 


Kan pn ein falfcher Schein zu der Beefchwendung 
ziehen. 


En fuyant un Vice, l'Imprudent tombe dans 
Un autre. 


Eviter tout excès n'efl pas cbofe faciles 

Si l'un nous femble laid, l'autre nous paroit beau. 
"infi fait I' Ignorant pe conduit un F'aiffeau, 

$ il évite Caribde, il | 
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e fette dans Scylie. c 
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10. Middelmaat is beft. 
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Een Dwaas, die Nei. cap ontvlied, 
Werd vyand van zorgvuldig fpaaren. 
Dog wagt zig van Verkwifting niet; 
Maar laat de toom der Reeden vaaren. 
Het helpt niet of hy Scylle ontgaat, 
Die aan Karybdis komt te ftooten. 
Men houde zig aan Middelmaat , 
Die kan verkleinen en vergrooten. 
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EXPLICATION. 


A Vertu, fous I Image de la Liberalité, vient de nous 

faire voir dans le précedent Tableau, le parti que nous 
devons prendre pour éviter les tentations où nous fommes ex- 
pofez. Dans celui-ci , elle nous montre celui que les bommes 
fuivent ordinairement. Confiderez cette Folle, qui embraffe 
une autre Folle; c'eft notre efprit, qui ne s'étant pas dé- 
terminé à fuivre une regle fre, paroft tolijours incer- 
tain, infenfé , inquiet, €9 qui ne frachant à quoi s'atta- 
cher, fe porte, tantôt à une extrémité, EI tantôt à Tau- 
tre. Mais comme le Vice nous eff naturellement odieux & 
quand il m'emprunte rien de la Vertu, il arrive fouvent que : 
nous nous laiffons tromper à ce qui n'en a que apparence. Ce- 
la fe voit ici par le parti que prend notre efprit de fe jetter du 
côté de la Prodigalité, où i] croit voir de la magnanimité, 
plutôt que de celui de l'Avarices qui paroiffant fous l'image 
de cette Vieille fi bideufe C9 fi dechiree , fait horreur à ceux qui 
n ont pas perdu tout-à-fait le fentiment de la nobleffe de leur : 
extraëlion. Cependant, puifqu'il eff conflant que la Vertu 
efl également ennemie des deux extrêmes , mettons-nous bien 
dans Pefprit cette importante vérité, que le Crime eff tohjours ' 
Crime , quoique le tems , le lieu 2 autres circonflances, 9 
mettent quelque différence, parce que ces chofes wen. peuvent 
changer la nature. 


Horat. Lib. I.Satir.z. Lib. II. Satir. 2. 
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HORATIAN A. 41 


VERKLARING. 


I de naaftvoorgaande Prentverbecldinge heeft de Deugd, 
ondcr de gedaante der Milddaadigbeid , ons geleert , wat 
party wy moeten kiezen , by aldien wy willen ont- 
wyken de verzoekingen aan welke wy blootgeftelt zyn. 
In deeze , word de weg vertoont die de Meníchen gemeen- 
lyk inflaan. Men beichouw hier de Zottinne die eene 
andere , niet minder zot als zy zelf , in haare armen 
neemt. Zy verbeeld ons Gemoed, 't welk nog geen be- 
fluit genomen hebbende om eenen vaften voet te houden, 
niets dan onzeekerheid, onverftand en ongeruftheid doedt 
blyken; en niet weetende waaraan het zig zal overgeven , 
van 't eene uiterfte tot het ander overgaat. Maar gelyk wy 
van natuure de Lafter haaten, wanneer dezelve niet eenig- 
zins naar Deugd zweemd, zoo gebeurd het ook menig- 
maal dat de bloote fchyn van Deugd ons bedriegt. Dit 
blykt hier, uit de verkiezing die ons Gemoed doedt, om 
veel liever de Overdaadigbeid te omhelzen, zig wysmaakende 
dat daarin Edelmoedigheid fteekt, dan de Gierigheid; de- 
welke zig vertoonende in de gedaante van een oud, lee- 
lyk en afichuwelyk W yf, by elk eenen die het gevoelen 
van zyne edele afkomft niet t'eenemaal heeft verlooren, niet 
dan afíchrik kan baaren. Maar vermits het zeeker is, dat 
de Deugd alle uiterftens even veel haat, zoo moeten wy 


'deeze gewigtige waarheid diep in ons Gemoed prenten, 


dat namentlyk de Lafter altoos Lafter is en blyft, alhocwel 
'er dikwils onderícheid is aangaande de tyd , dé plaats en an- 
dere omftardigheden, welke de natuur derzelve geenzins 
kunnen veranderen. | | 
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NATURA MODERATRIX OPTIMA. 


Lib.ı. Nonne Cupidinibus flatuit natura modum, quem, 
Satyr, 2. Quid latura fibi , quid fit dolitura negatum , 
Agere plus prodeft , ES inane abftindere foldo? 
um, tibi cum fauces urit fitis, aurea queris 
Pocula ? Num efuriens faflidis omnia, preter 
Pavonem, rbombumque ? 
Lib,2. —Non in caro nidore voluptas 
Satyr. 2. Summa, fed in teipfo eff. 
Natura, ficut re&or, femper quod mclius eft 
praícribit , datque fingulis affedibus menfuram 
- convenientem. 
Senec, de lllam fequentibus , omnia expedita & facilia 
Besef. — funt: contra illam viventibus , non alia vitacft, quàm 
contra aquam pavigantibus. Dat cnim cuique 
quod convenit, & ne, dum manere poflunt, in- 
tereant, elaborat. 
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Die Natur beherfchet unfere Begierden. 
Die TBe((uft wohnt in bir] nicht in der Schönheit 


gierde 
Natur hat feine Schuld: fie gibt jte ar die Begierde! 
Doch hr? Gericht und Maf. wer mehr thut als fie 


Der fiubt in feiner Luft noch Wind noch Wetter (HCC. 
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La Nature regle nos Defirs. 
Les. loix qui reglent nos plaifirs, 
Ne font point des loix inbumaines : 
La Nature C9. le Ciel ne bornent nos defirs, 
Que de peur d'accroitre nos peines. 
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De nooddruft van dit korte leeven: 
Waarin te mager of te vet, 
Als fchadelyk, werd uitgedreeven. 
't Geen maatig voedíel kan voldoen, 
Om lyfs-behoeften te verzaaden, 
Hoefd fterken Wyn noch Veenezoen 
Te helpen gulzig overlaaden. 
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EXPLICATION. 


OUTES chofes ont leursbornes ; 69 la Vertu s'en-préfcrit 
elle-méme ; ainfi nous ne pouvons nous difpenfer d'une fi 

douce contrainte: mais prenons garde de ne pas pa[fer d'une 
extrémité à l'autre. Ne craignons pas éternellement, C9. ne 
nous dévorons pas l'e[prit de fcrupules mal-fondez C9 de défiances 
perpetuelles. Il eff très-certain que beaucoup de chofes font 
permiles au Sage, ES que la Nature, comme la Difpen[atrice 
de cette Providence qui a tout fait avec poids C9 mefure, lui 
a gravé dans le cœur une loi fecrette C9 une regle, avec T'ob- 
fervation defquelles il lui eff impoffible de faillir. Cette vé- 
rité nous eft découverte dans ce Tableau, où le Peintre nous 
repréfente la Nature qui donne des Balances C9. des Mefures à de 
petits Amours ; pour nous faire voir que les plaifirs font permis, 
pourvá qu'on les prenne avec moderation. Il la juffifie par-là 
des accufations que les méchans inventent tous les jours contre 
l'innocence de fes intentions; en ce qu'ils prétendent, qu'elle a 


Eo donné à fes créatures mille mouvemens, qu'elle condamme prefque 
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auffi-tôt qu'elle les leur a donnez: c'ef pourquoi ilt la nom- 
ment Infenfée £2 Inbumaine. Mais ces gens-là S’imaginent mal. 
à-propos , que nous ne [çaurions faire un bon ufage de nos Paf- 
frons , ES qu'il ne. fautjamais les fuivre „ou lm S’aban- 
donner à leur impétuo[ité. S'il nous eff permis , difent-ils, d'af- 
pirer aux Richeffes , il nous eff auffi permis de fouler aux pieds 
a la Tuflice C9. P Humanité ,C9. fi Ambition n'eft pas un crime, 
ce n'en eff pas aufı un d'enfoncer le poignard dans le fein de [a 
Patrie. Pour raifonner ainfi, il faut ignorer que la Nature 
a donné à nos Paffions, , au[t-bien qu'à la Mer „des bornes € 
des limites, C9 qu'il ne tient qu'à nous d'y conferver le calme, 
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de € d'en cbaffer ces vents impétueux qui y excitent fi fouvent 
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d'borribles tempêtes, C9 qui y font faire de fi étranges Naufra- 


ges. 
Horat. Lib. I. Satir. 2. 
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HORATIA N A. 45 
VERKLARING. 


I? ER ding heeft zyne paalen, en de Deugd fteld zig zelve 
de haare; zulks wy ons aan dit zoet geweld mede niet kon- 
nen.onttrekken: dog wy moeten wel op onze hoede zyn, om 
niet van 't eene Uiterfte in't ander te vervallen. De Defchroomt- 
heid moet ons niet altyd beheerfchen, en wy moeten ons Ge- 
moed niet geduurig kwellen met ongegronde twyffelingen en 
eene beftendige Wantrouwigheid. Het is eene valte waarheid, 
dat den Wyzen veel dingen geoorloft zyn, en dat de Naszar, 
als de Uitdeelfter van die Voorzienigheid welke alles naar maate 
en gewigt heeft gemaakt, in defzelfs hert eene geheime wet en 
regel heeft gegraveert , dewelke hy opvolgende , nooit kan 
dwaalen. Deeze Waarheid ontdekt zig in dit Tafereel, alwaar 
de Schilder ons de Natuur verbeeld, Maat en Gewigt aan zom- 
mige Kupidoo's uitdeelende ; ons daardoor te kennen gevende, 
dat de Vermaaken geoorloft zyn, mits men die met Maatigheid 
neeme. Hier mede regtveerdigd hy haar, noopende de befchul- 
digingen welke kwaade Menfchen dagelyks tegen de onnoozel- 
heid haarer inzigten verzinnen ; voorgevende, dat zy haare fchep- 
felen duizenderlei Beweegingen heeft ingeboezemt, welke zy 
egter verwerpt zoo dra ze by hen opkomen; en gevende haar 
deswegens de bynaamen van Onverftandige en Onmenfchelyke. 
Dog die Lieden verbeelden zig t’ onregt dat onze Hertstogten 
in ’t geheel tot niets goeds bekwaam zyn, en dat men dezelve, 
of nooit moet opvolgen, ofte wel zig geheel aan derzelver on- 
fluimigheid moet overgeven. Indien het ons geoorloft is, zeg- 
en zy, naar Rykdom te ftreeven, dan hebben wy te gelyk de 

ryheid om de Geregtigheid en de Menfchelykheid onder de 
voeten te treeden : Zoo d’Eerzugt geen Lafler is, dan is "t ook 
voor geene Misdaad te reekenen , wanneer een Staatzugtige zyn 
Vaderland met moord en bloed vervuld. Maar om aldus te re- 
deneeren, zoude men niet moeten weten dat de Natuur aan 
onze Hertstogten, zoo wel als aan de baaren der Zee, paalen 
heeft geftelt, en dat het enkel aan ons (taat om haare bedaard- 
heid te doen duuren, en uit ons gemoed die Stormwinden te 
verdryven, welke daarin menigmaal zulke yffelyke On weêren 
verwekken , en zoo veel droevige Schipbreuken veroorzaaken. 
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|. DISCIPLINAE ANIMUS ATTENTUS. 
Lib. t.  Invidus , iracundus , iners , vinofus , amator , 
Eb-1. — Nemo ade ferus ef, qui non mitefcere polst, 
$i mod culture patientem commodet aurem. 


Pallas fapientiæ, & Mercurius eloquentiz Deus, 
reétam improbis hominibus Virtutis viam demon- 
ftrant. 


Pythag. Qai brevi tempore prae pudore difciplinam non 
patitur, omni terhpore in pudore infpientiæ per- 
| manebit. | 
Semia ito quàm multi corpora exerceant, ingenia 
Epifl. 81. quia auc 3 quantus ad fpe&taculum non fidele & 
luforium fiat concurfus, quanta fit circa bonas 
artes folitudo: quàm imbecillianimo funt, quorum 
. lacertos humerofque miramur ! 
Berat. Inter cuncta leges, C9 percunttabere Docios, 
Lik. 1. Quá ratione queas traducere leniter vum. 





finterweifuug verbeffert alle Safter. 


Das Safter free oft der Tugend Scheinsgeficht; - 

Doch v er Weisheit unınd bie Falfchheit batd 
uw nicht 

Bar fie | ben Menfchen jegt der vormabls gang 


Meid! Brecht I Fanibeit ! Belg recht Fenn-and 
meiden (ebret. | 





Pour hair le Vice, il le faut connoitre. 

Plas le Vice ef borrible, C9 plas il a d'appas: 

I] va tohjours en mafque, £9. m'ef rien que feintife. 
Auf c'eft aux Rochers qui ne paroiffent pas, 

. I Que le Nocher fe trompe, ES la Barque fe brife. 

12. 
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12. Ondeugd wykt voor Befrafing. 
oer: meních, hoe — en hem ; 
yngierig, toornig, geil, hovaardig „ 
Of hoe by en eek verfpild 3 | 
De Wysheid agt hem niet onwaardig 
Zoo hy van 't kwaad werd overtuigt: 
Want, zoo hy hoord na haare reeden, 


En zig na haar beveelen buigt, 
Haar leer verbeeterd zyne zeeden. 
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EXPLICATION. 


L faut avoutr, à la bonte des Hommes, qu'ils. font tous des 
Violateurs des Loix (9 des Sarrilöges. A tote occafion ils 
2v pajfent les bornes qui font préfcrites à leurs Paffions. Ils pro- 
fanent ba fainteté de ces divines enceintes, EF fuivent l'exem- 
ple de ce jeune etourdi, qui, au mépris de fon Frere, renverfa 
les murailles de la première Ville du monde. La fage Conduc- 
trice de notre Vertu naiffante „lui fait remarquer ce défaut 
prefque univerfel; €S de peur qu'elle ne s'y laiffe engager , lui 
montre, fous les différentes figures qui font dans ce Tableau , com- 
bien font horribles les effets que produifent nos Patrons, quand 
nous leur permettons de pa[fer au-delà de leurs véritables limites. 
A cet objet, cette noble CS généreufe Inclination entre en une 
colere Cg. une averfson beroique: elle veut combattre fes Enne- 
mis; mais fa célefle Gouwernante , fatssfaite de ce premier 
mouvement, tempere ue bardieffe qui pourrdit avoir de fä- 
cheufes fuites. Elle ne lui permet pas d'en venir aux mains 
avec de fi vieux (9 experimentez Adverfaires : elle lui fait 
feulement remarquer ‘combien ils font fe , combien ils font 
bardis , C9 combien ils font redoutables: y... afin. que de bonne- 
heure elle prépare toute [a force C9 tout fon art pour fe bien 
défendre , fi elle en eff jamais attaquée. Admirez combien 
ingénieufement le Peintre nous repréfente un fs beau fpebtacle. 
Vous diriez , à voir la Sagefle fervant de bouclier à fon Eco- 
liere, qu'elle l'a mife bors de l'atteinte des Démons qui l'envi- 
ronnent , C9 que les lui montrant les uns après les autres, fans 
qu'elle coure rifqüe d'enétre attaquée, elle l'accabtume à la vhë 
de ces [peires, C9, par une efpece de prodize ,lui fait tirer de la 
communication. même du Vice , l'Amour qu'il faut avoir pour 
la Vertu. | 
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VERKLARING. 


EN moet tot fchande der Menfchen bekennen, dat zy 

gezaamentlyk Wetbreekers en Heiligfchenders zyn. Zy 
gaan by alle gelegentheden de paalen te buiten welke san hun- 
ne Hertstogten zyn voorgefchreeven. Zy fchenden de heilig: 
heid van deezen Goddelyken grens-muur, en gedragen zig ge- 
Iyk dien harffenloozen Jongeling ‚ dewelke, uit Kleinagting 
voor zynen Broeder , de Muuren der voornaamíte Stad der 
Weereld omverre wierp. De wyze Beftierfter van onze aan- 
komende Deugd, doedt haar dit byna algemeen gebrek gade 
flaan, en ten einde zy zig niet al mede daar toe laate verleiden, 
toond zy haar, in de verfcheide Beelden van deeze Prent, de 
affchuwelyke gewrogtens van onze Hertstogten, wanneer wy 
dezelve den ruimen teugel vierende, toelaaten dat ze buiten 
haare regte paalen fpringen. Dit gezigt verwekt by deeze edele 
en grootmoedige Neiging eene wettige gramfchap en helden- 
moedige Af keerigheid, en zet haar aan oin deeze V yanden te be. 
ftryden. Dog haare hemelfche Beftierfter, voldaan van deeze 
uitwerking , maatigd derzelver ftoutheid , bedugt zynde voor 
een kwaaden uitflag. Zy laat haar niet toe met zu!ke oude en 
ervaarene Tegenpartyders handgemeen te worden, zig verge- 
noegende haar te doen opmerken hoe trots hun gelaat, hoe 
ftout hun gedrag is, en hoe zeer zy te dugten zyn; ten einde 
dat dezelve daar door by tyds mag leeren alle haare Kragten en 
Wetenfchap infpannen, om zig wel te verweeren, by aldien 
zy ooit van hen wierde aangerandt. Men moet zig billyk over 
het Vernuft des Schilders verwonderen in de Schikking van 
deeze heerlyke Verbeelding. Hy heeft de Wysbesd zoodanig 
geplaatít, dat ze haare Voedfterling een Schild verftrekt, de- 
zelve als buiten het bereik der kwaade Geeften fteld, welke 
haar omcingelen, en dat ze haar dezelve een vooreen aanwy- 
zende, zonder gevaar van door hen te werden aangetaít, haar 
dus fchynt te willen gewennen aan ’t gezigt deezer Spookfels ; 
doende by haar te gelyk, door een foort van wonderwerk, de 
Liefde die men tot de Deugt moet hebben, fpruiten uit de Ge- 
meenfcbap zelve der Lafteren. 
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PHILOSOPHIA VIT/E MAGISTRA. 


Lib. 1. Inter cuntla leges, C9 percuntiabere doëos, 
Epifi. 18, Qué ratione queas traducere leniter evum : 

e te femper inops. agitet , vexetque cupido, 
Ne vapor, C3 rerum mediocriter utilium [pes : 
Virtutem dottrina paret , Natura-ne donet : 
Quid minuat curas: quid te tibi reddat amicum. 


Qui ad doétrinæ ftudia propendet, Tempori in- 

nixus, ab eruditis de vità reété inftituendä confi- 
lium petit: quo animi affc&us, fibi moleftos, à fe 
rejiciat, timorem gravefque curas diícutiat. 
Senec. Ad Philofophiam totam mentem converte , hanc 
Lib. de cole & tunc ingens intervallum eft, inter te & 
meribss. homines, Omnes mortales tu antecedes, & Dii te 
non multüm antecedent. 


Meißheit ifi des Sebens befte Nicht fchnur. 


Die Weifen frage SRatbé | bie werden bir angeben/ 
: QBie b ohn Sorg unb Furcht zubringen fanft bein 
eben 


er dann. nach ihrer Sehr bie Eitelkeit veracht ; 
Der wird! als vecht gelehrt | ben Göttern gleich geacht. 





L'étude de la Vertu cft la fin de "Homme. 


Dégagez vos efprits de Crainte €ÿ d' Efpérance, 
Soufrez que la Vertu vous rende la raifon : 
L’eftlave eft infenfé qui craint [a délivrance, 
Et le malade eff fou qui bait fa guérifon. 
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13. Wysbeid is des Levens Rigtfnoer, k 


Der wyzen Bocken, om haar nut, 
Moet elk met naarftigheid doorleezen; EE 
Zy ftrekken ons in Deugd een ftut, x 
Om beeter by ons zelf te weezen.. - 
' — Van zwarte Zorg, die't harte knaagt, 
Van ydle Hoop, van angftig Schrikken, 
Word zulk een nimmermeer geplaagt , 
Die na haar Rigtfnoer zig kan {chikken. 
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EXPLICATION. 


Lí Sagefle bumaine a fes Caufes fecondes „auffs-bien que la 
Divine. Elle agit quelquefois par leur entremife, € fe 
repofe fur une autre du foin de l'infirutlion de [es Difciples. 
Nous en avons un exemple en ce Tableau, où cette fage Con- 
duétrice, après nous avoir marqué les bornes dans lefguelles nos 


Paffions doivent être renfermées , C9. fait voir que c'eff de leur 


Jeu déreglement que les Vices tirent leur naiffance, nous remet 
entre les mains du Tems, € lui commagde , qu'en fon abfence , 
il contribue, en tout ce qui dépendra de lui, à la Conduite de 
notre vie. Le 'Tems obéit, C9 cultivant les premières femen- 
ces que la Nature C9. la Sage[fe ont jettées dans nos Ames, 
nous mene dans ces lieux admirables, où des Jardiniers fpiri- 
tuels peuvent „par leur culture „les faire fruêtifier. Ces Jardi- 
niers font les Philofopbes, que vous voyez affemblez dans le 
lieu le plus apparent de ce Tableau. — Infiruits des progrès que 
nous avons fait dans la Doëtrine des Meurs, ils nous étalent , 
pour nous perfeltionner, les découvertes que leurs longues Mé- 
ditations leur ont fournies. C’ef} envain que les Vices nous 
parlent à l'oreille, C9 nous offrent tout ce qui peut toucher les 
Sens, pour nous arracher d'une fi bonne Ecole. Les Véritez 
qui s'y enfeignent nous ont d'abord convaincus , € nos Doc- 
teurs nous les feront appercevoir encore plus difliniement. Lis 
nous afférent que tous les efprits font également capables de 
cette Etude, que les Véritez qu'ils enfeignent font à la portée 
de tout lemonde, C9 que, pour parvenir à les connoître, nous 
n'avons qu'à rendre à la partie fupérieure de notre Ame, 
l'empire que nos Paffions avoient ufurpé. 


Horat. Lib.I. Epift. 18. 
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VERKLARING. | 

E menfchelyke Wysheid heeft haare onderhoorige of 
By-oorzaaken, zoo wel als de Goddelyke : waardoor 

het gebeurd , dat ze zomtyds door derzelver tuflchenkomft 
werkt, en dus de Onderwyzing haarer Leerlingen aan an- 
deren overlaat. Wy vinden daar van een Voorbeeld: in dit 
T'afereel, alwaar deeze wyze Beftierfter, na alvoorens aan 
onze Hertstogten zeekere paalen voorgefchreeven, en ge- 
toont te hebben dat de Lafteren en Ondeugden geenen an= 
deren ooríprong hebben dan derzelver ongeregeltheit, ons 
aan den 254 overgeeft, met laft om, geduurende haare af- 
weezendheid, naar zyn beft vermogen alles toe te brengen 
tot beftiering van ons Levens-gedrag. De 774 gehoor- 
zaamd dit bevel „en ten einde om de eerfte Zaadjes , welke 
de Natuur en de Wysheid in onze Ziel gelegt hebben , te 
doen opgaan, geleid zy ons naar zulke Plaatfen , alwaar 
geeftelyke Tuinlieden derzelver wasdom kunnen bevorde- 
ren, en ze tot eene vrugtbaare Plante aankweeken. Door 
deeze Tuinlieden verftaan wy de W yfgeeren, welker vere 
gadering op de Voorgrond van deeze Prent verbeeldt word. 
Weetende hoe verre wy in de Zeedeleer gevordert zyn, 
leggen zy, om ons daarin te volmaaken, voor ons open al 
't geen zy door lange overdenkingen hebben kunnen ont- 
dekken. Te vergeefs luifteren ons de Lafteren in ’t oor, 
ons alles aanbiedende wat de Zinnen kan ftreelen, om 
ons daar door zulk een goede School te doen verlaaten. De 
Waarheden welke aldaar geleert worden, hebben ans ge- 
moed reeds overtuigt, en onze Leeraars zyn beczig met 
ons dezelve nog naadcr en duidelyker in te fcherpen. De- 
zelve verzeekeren ons ook, dat alle Gemoederen even be- 
kwaam zyn tot deeze Studie „datde Waarheden in welke zy 
onderwyzen, niemands begrip te boven gaan, en dat, om 
dezelve grondig tc leeren kennen, wy flegts aan het edelfte 
en voornaamfte gedeelte onzer Ziele moeten wedergeven , 
de Heerfchappy welke onze Hertstogten zig hadden aan- 
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IN QUOCUNQUE VITÆ GENERE = 
|. PHILOSOPHARI LICET. . 


Lib, v. — Bi pranderet olus patienter, Regibus uti 
Epif.11. — Nollet Ariftippus; ‚fi Jciret Regibus uti, 
Faftidiret olus, qui me motat. 


Laert, Ariftippus Philofophus Alexandro Macedonum 
L2.«8. Regi, cum ob fapientiæ ftudium , tum ob morum 
facilitatem , gratus acceptufque fuit. Diogenes, au- 
licam vitam Philofopho non convenire exiftimans, 
Ariftippum, ut forte fuà minimé contentum, ar- 
gucbat : cujus monitionem eludens Ariftippus, Si 
foires, inquit, Regibus uti olus ac mendicitatem faf- 
tidires, Munus certè Philofophi eft, circa Princi- 
pes veríari, ut cos doétiores; meliorefque reddat. 


| 
Arifip. — Firtuofus ben? utitur ft | 
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Ovid, Petloribus mores tot (unt , quot in orbe figure; 
Qui fapit , inuumeris moribus aptus erit. 


Die Weiheit ift Aberall zu Sauf. 


DieWBeifheit Fan fo wobl in Schäffer-hütten wohnen! 
Als in der Safe Burg bey ihren güldnen Kronenz 
Gefellet fich fo wol zu Ariftippus Pracht! 
Als-zu Diogenes ! bet allen Pracht verlach't. 





En toute condition on peut étre Vertueux. 
En tous lieux la V mf trouve, 


ns 





Chacun peut entendre fa voix; 

Et bien fouvent on la découvre, 
» Telle parmi les bruits du Louvre, 
XU Qu'elle eff au filence des bois. c 
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14. Gees Rast belet de haas der Wysbrid. 
Die luft tot Wysheid heeft, vint ftof, 

't Zy met Diogenes, verfchooven, 
Of Ariftip, in ’s Konings hof. 

De W yshcid ftreefd de plaats tcbooven. 
De Kunftenaar, die 't goud begeeft 

Om zyn figuuren te b im 
Schoon hy oneedler ftoffen heeft, 

Laat even fchoon zyn kennis blyken, 
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EXPLICATION. 


Omme la Sageffe eff également néce[faire à tous les 
hommes, elle leur eff auff. également favorable. Elle 

aime le pauvre, comme le riche; le laid, comme le beau; le 

Villageois ‚comme le Prince. Tous ceux qui la defirent ‚la poffe- 

dent, €9 quand elle échape à notre pourfuite , ce n'eff jamais 

par fa rigueur , ni par fa légereté, mais par notre negligence, 

ou par notre perfidie. * Cette vérité nous eff démontrée dans ce 

Tableau : Les deux Pbilofopbes qui y font repréfentez , font 

les Chefs de deux Secles direëtement oppofées ; cependant ils 

crient contre les Vices avec une égale réfolutton C9. fermeté, C9 

nous veulent bien pour Spectateurs de leur combat, parce qu'ils 

font également affürez de la vittoire. D'un côté vous voyez 
Diogene, gui, quoiqu'ennemi declaré des Grandeurs C9. des Ri- 
cbeffes , ne laiffe pas d'être ‘auf content dans. fon Tonneau, 
qu'un Conquerant dans fon Cbar de Triompbe. Par cette ac- 
tion à veut faire voir, qu'il fe croit au-deffus de la Fortune, € 
qu'il foule toutes cbofes fous fes pieds. De l'autre côté vous 
voyez Arittippe , ÿwi paroft dans toute d Grandeur de la Cour, 

€ qui fait voir qué l'étude de la Philofopbie neft pas in- 
compatible avec ce que lé monde a de plus éclatant. Il rem- 
orte même la victoire fur Diogene , C9. l'accufe d’avilir la 
Nobleffe de la yy pm en lui donnant pour Trône, le fu- 
mier [ur lequel il e couché. Mais Alexandre le Grand, qui 
seft conflitué leur juge, témoigne, par les louanges qu'il donne 
à ces deux Pbilofopbes , qu'ils méritent réciproquement les Cou- 
ronnes immortelles , auxquelles. ils afpirent par des voyes fi 
contraires. 


Horat. L. I, Ep. 17. Ariftoph, 
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VERKLARING. 


EL yK alle Menfchen de Wijsheid even noodig, heb- 

J ben, zoo is dezelve hen allen ook even gunftig. 
Zy bemind den Armen, zoo welals de Ryken; ccn lee- 
lyk Menich, zoo wel als fchoon; eenen Boer, zoo wel 
als eenen Vorft. Al wie haar maar regt begeerd, verkrygt 
haar ; en wanneer zy onze najaaging ontínapt, dan is zulks 
geenzins aan haare ftrafheid, nog aan haare wifpeltuurig- 
eid, maar enkel aan ons verzuim of aan onze trouwloos- 
heid te wyten. Deeze Waarheid word ons in decze Prent 
voorgeftelt. De twee Wysgeeren daarin verbeeldr, zyn 
de Hoofden van twee regt tegen elkander ftrydende Sec- 
ten : maar des niet tegenftaande, verheffen zy zig tegen 
de Lafteren met evenveel moed en yver, en willen wel 
gedoogen dat wy Toefchouwers zyn van hunnen Stryd, 
ewyl zy aan weerzyden verzeekert zyn de Zeege te 
zullen behaalen. Diogenes aan d'eene kant, hoe openbaar 
een vyand van alle Grootsheid en Rykdom, is egter in zyn 
Vat ruim zoo vergenoegt als een Overwinnaar op zyn 
Triomph-kar : willende daardoor te kennen geven, dat hy 
alle tydelyk geluk veragt, en alle dingen onder zyne voe- 


ten vertreed. Aan d'andere zyde verfchynt Arißippus met 


cemgehecle Hof-ftoet, om te doen zien, dat de oeffening 
der W yfgeerte zeer wel kan beftaan met weereltfche pragt 
en luifter. Hy overwint zelfs Diogenes, en verwyt hem 
dat hy de verhevene afkomít der Wyfgeerte fchande aan- 
doedt, doordien hy aan dezelve den Mefthoop daar hy op 
legt, voor Throon en Zetel geeft. Maar Alexander de 
Groote, die als Regter tuffchen beiden ftaat, betuigd door 
de lofiprasken welke hy deezen twee Wyfgeeren geeft, 
dat zy, d’cen zoo wel als d'ander, de onfterflyke Kroon 
verdienen, naar welke zy op zoo grootelyks veríchillende 
wyzen ftreeven. 
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HABENDAIN PRIMIS ANIMI CURA. : 


Lib. t. ue ledunt oculos , feflinas demere : fi quid . 
Epif. 2. ‚ft animum, differs curandi tempus in annuam. 
Minerva beneficio Temporis adjuta, mordacem 
curam, caterofque animi afftétus moleftos , hu- 
mano pectori conatur eximere : at veró nos. mife- 
ri, majorem corporis quàm animi curam feré fole- 
mus habere. Exemplum hic vides lippi, pro 
oculorum curâ anxie folliciti. 
Platarc. Qui ægrotant animo , quö graviüs ægrotant, 
^: de Sa hoc magis abhorrent à Medi 
nit. twm. gis abhorrent à ico. 
dä. Monebat Antifthenes , ea paranda bona, quse 
Laj;,| Cum naufragio enatent. Bion veió formam & 
6.c. 1.1, venuftatem bona aliena dicebat : animi vero, noftra 
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Oes. An eger animus falfa pro veris videt? 





Sorge qubor für bad Gemth. 


Wann nur ein Stäublein Dich im Augentwinkel 
drischet / 

Sp eilft du nach bein Arkt: Wunn aber dein Gemûüth 

Dit Saftern. überhäuffe im Siunden-fchlanm erftichet! 

So flicbft bu noch für Dem der dic) zur Heilung zieht. 


La Guerifon de l'Ame cft la plus néceffaire. 
As-tu dans l'un des yeux quelque tâche un peu fom- 

bre | 
Tu veux que l'Oculifie en arrête le cours: 


Ton ame cependant [ouffre des maux [ans nombre, : 
99 
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Et tu la vois perir fans lui donner fecours. 
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15. Bezorg uw Gemoed vooral, 


De Splinter die uw Oog bezeerd, 
Wilt gy zorgvuldig uit doen trekken; 
Maar ’t geen 't Gemoed inwendig deerd 
Laat gy Minerve niet ontdekken. 

Komt eens uw Hand of Voet in laft, 
Gy zult, om helpen, vaardig weezen : 
Waarom het Lyf dus opgepaft, 

Terwyl ’t Gemoed blyft ongeneezen? 
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EXPLICATION. 


'OUS avons appris que nous fammes tous également appel- 
lez Al’ Ecole de la Philofopbie , qu'il eff abfolument 
néceffaire que nous connoifhons notre Devoir, C9 ce que la Ver- 
tu exige de nous. Pour nous gagner , elle nous fais voir que 
juiques à préfent nous n'avons été fenfibles qu'à nos moindres 
maladies, C9 que nous n'avons travaillé qu'à la guérifon des 
moins importantes. Tous les Perfonnages de ce Tableau, font 
autant de témoins qu'elle produit pour nous prouver cette Ve- 
rités nous y voyons d'abord un de ces bommes que le monde 
nomme Bienbeureux , qui ayant!’ Ame mangée d’ulceres , le 
Cœur rongé C9 corrompu, T Efprit combattu de toutes les Paf- 
fions Jeg plus déreglées, refufe les remedes infaillibles que la 
Sagefle & le 'Tems lui offrent. Il les renvoye avec mépris, 
C9 leur dit d'un air orgueilleux, que S'il a jamais befoin de 
leur fecours „il les fera appeller. Cependant pour un peu de rou- 
geur qu'il a à l'Oeil, i] crie impatiemment , C9. appelle à fon [e- 
cours tous les Oculifies. Cette petite inflammation lui Ôte le 
repos, C9 lui fai(ant oublier les grands biens qu'il s'eft acquis 
par un grand nombre de crimes; il fe per[uade que toute [a fé- 
licité dépend de la guérifon de fon mal.  L'Opérateur travail- 
. le avec toute l'indufirie dont il efl capable, C9 lui promet que 
'bien-töt il foulagera fa douleur. Il peut bien ‚a la vérité, le 
guérir de ce mal extérieur, mais il ne peut lui donner la vhë 
précieufe C9. la feule guérifon néceffaire : Il faudroit pour cela 
avoir recours à un Art divin, C9 non à un Art bumain. 
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VERKLARING. 


WT hebben verftaan dat de Wyfgeerte alle Menfchen | 


zonder onderfcheid noodigd om haare onderwyzin- 
gen aan te Hooren; dat het van de uitérfte noodzaakelyk- 
heid is, dat wy onze Pligten wel lecren kennen; cn cin- 
delyk, wat het zy dat de Deugd van ons eifcht. Om ons 
daar toe over te haalen, doedt zy ons zien, dat wy tot nog 
toe flegts aan de geringfte onzer Zwakheden gevoelig zyn 
geweclt , en dat alle gedaane moeite niet heeft geftrekt dan 
om de.allerminfte derzelven te geneezen. leder Beeld van 
dit Tafereel, is, om zoo te zeggen, een getuige, dienen- 
de om ons deeze waarheid te bekragtigen. Voorccrft 


ontdekken wy daarin eenen Man , van het flag der geenen 


die in de Weereld voor welgelukzalig gehouden worden. 
Zyn Gemocd door menigvuldige Verzweeringen gelyk als 
opgevreeten, zyn Herte bedorven en afgeknaagt , en zyn 
Geeft door de allerongcregeldite Hertstogten geflingert 
zynde, weigerd hy egter de onfeilbaare genecs-middclen, 
welke de 777:beid en de 254 hem komen aanbieden. Hy 
wyft dezeive met veragting van de hand, haar met een 
trots wcezen toefnorkende, dat hy, haares byftands be- 
noodigt zynde , haar wel zal on'bieden. Terwyl hy 
egter enkel een weinig vuurigheids aan een oog. hebbende, 
met ongeduld om hulpe fchrecuwd, en alle Oogmeefters 
om raad vraagt. Dit geringe toeval ftoord zyne ruft, zoo- 
danig dat hy nier eens denkt aan de groote chatten welke 
hy door een-menigte misdaaden heeft by-een gefchraapt, 
maar zig verbeeld, dat zyn geluk t'eenemaal afhangt van 
de gencezing zyncs orgemaks. De Geneelmcefter wend 
alle mogelyke vlyt daar toc aan, en belooft hem zyne 
(mert wel haaft te zullen verzagten. Hy kan hem ook in- 
derdaad van deeze uiterlyke kwaal helpen; maar het kof- 
telykfte gezigt en de noodzaakelykfte geneezing gaan zyne 
bekwaamheid te boven : daar toe word cene: Goddelyke, 
en niet flegts eene meníchelyke Kunft vereifcht. 
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AMOR. VIRTUTIS. 
Lib. t. Oderunt peccare boni Virtutis amore. 
Epi. 16. er nibil admittes in te formidine pane. 


Sit [pes fallendi : miftebis facra profanis, 


Pravus, inftigante naturâ, à furto, folo immi- 
nentis poen metu abftinet: ficque, ut vir probus, 
inter bonos adnumeratur. 


Seneca Naturam mutare difficile eft, ait Seneca. .Vi- 
demus alios, naturá duce optimá , ipfam Virtu- 


tem, quà Virtus eft, colentes, atque ampleétentes. 
Seneca 


2 Pro- Scias enim mulus J'irtutibus abundare, qui alie- e 
verb, Ras amat. 

tine ib Antifthenes, non ideó quid faciendum , aut vi- 

6. c, 1, tandum dicebat, quia leges juberent aut vetarent : 


fed quia ipfa ratio di&aret , hoc effe honeftum , 
illud turpe. 





Siebe jur Tugend. 
Fin tugeubhafter Menfch liebt Tugend Tugend 
wegen! 
Aus Siebe zu ife mill er feine Lafter pflegen. 


Ber fich des (ten! nur aug Furcht der Straffi 
entzieht 


And nicht aus Furcht der Sind’ I ber ftiehlt Doch im 
uw MN 


Aime la Vertu pour l'amour d'elle-méme. 
Si de peur du Supplice, Cd non de peur du Grime, 


DA e 0e MESMER NEMEN ECDREI HENNIE 


M Tu t'abftiens des tréfors à ta garde commis; 
: Ta juflice apparente eff indigne d’eflime: 
p Le larcin n'eft pas fait ‚mais le crime ef commis, 
ze 
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16. De Deugd is eas haar zelve beminnelyk. 


De Goede, ust afkeer van het quaat, 
Blyft, om haar zelfs, tot Deugd geneegen : 
Gelyk de Booze 't kwaaddoen laat, ' 

Om dat hem ftaan de Straffen tegen. 
Die 't ftcelen, na zyn fnooden aard, 
Om 't heilloos loon, niet durft beginnen, 
Is d'eernaam van de Deugd niet waard. 
Men moet de Deugd om Deugd beminnen. 
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EXPLICATION 


Es Exemples précedens nous ont convaincus. que la Vertu 
n'eff proprement Vertu, que quand elle a combattu C2 
remporté la, V'icloire. fur fes Ennemis. Celui-ci ua nous fai- 
re voir par quel principe elle doit agir. Pour cet effet le Pein- 
tre nous fait voir dans un éloignement la Vertu, qui refufe 
en la Perfonne d'un de fes Adorateurs, les Couronnes qui lui 
font offertes; voulant nous prouver par-là, qu'elle trouve fa 
recompênfe en elle-même, C9 qu'elle feroit tojours. très-fatis- 
faite de fa fortune „ quand il n'y auroit point de témoins pour 
voir fes Altions, C9 pour les publier. Mais le Peintre ne s’efl 
pas contenté de nous montrer cette beauté toute nuê pour nous 
la rendre plus aimable, il lui oppofe, ces Ames läches C9 mer- 
cénaires , qui ne Jeroiens Jamais du:parts des gens de bien, s'il 


MEER 


* 


y avoit de la [urété dans telui des sitëchans: * Voyez cette trou- 
pe de gens.de toute condit ig de fout Age; vous jugeriez 
par leurs geftes qu'ils font ennemis db l'injuffice C9 de l'intérés ; 
cependant ils dévorent des'yeux ces Vafes d'or C9 ces Sacs d'ar- 
gent qu'on leur pré[ente exprès pour les éprouver, ES quoiqu'ils 
faffent femblant de n'en avoir aucune envie, ils font intérieu- 
rement. dévorez du défir de les poffeder. Ils fuccomberoient 
même à la violence de leur Paffon, fans la vé de.cette im. 
placable Nemefis, qui, chargée de tous les infirumens inven- 
tez pour punir les Crimes, les cbaffe à grands coups de fouet, 
£9 les force de retirer leurs mains de ces Ricbeffes „où ils ont 
déja mis toute leur affection. 


Horat. L. I. Ep. 16. 
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VERKLARING. 


| 1T de bygebragte Voorbeelden is gebleeken , dat 

Deugd eigentlyk geen Deugd mag heeten, ?t en zy 
ze haare Vyanden bevogten hebbe en overwonnen. Dit 
Tafereel leerd ons, uit welk grondbeginfel haare hande- 
lingen moeten voortkomen. In het verfchiet fteld de 
Schilder ons voor, de Deugd, weigerende, in den perfoon 
van eenen haarer opregte Aanhangers , de Kroonen welke 
haar worden aangeboden : om ons daar mede te kennen te 
geven, dat zy haare belooninge in haar zelf vind, en dat 
ze altoos volkomen vergenoegt is met haare ftaat, fchoon 
‘er geene geruigen zyn die haare bedryven gaade flaan en 
met lof verbreiden. Dog de Schilder heeft zig niet verge- 
noegt ons deze Schoonheid dus klaar ontdekt onder 't oog 
te brengen; maar om ze nog beminnelyker te maaken, 
fteld hy daar tegen over zulke laf hertige en baatzugtige 
Zielen , welke de party der Deugd nooit zouden kiezen, by 
aldien zy, de Ondeugd volgende, niets te vreezen hadden. 
Wanneer men deezen hoop Meníchen van verfcheiden ftaat en 
ouderdom aanziet, zoude men uit hunne gebaarden oor- 
deelen, dat zy vyanden waren van alle onregtveerdigheid 
en baatzugt ; dog met hunne oogen verilinden zy die gou- 
dene Vaten en Zakken met geld welke men hen voorzer, 
enkel om hen te beproeven: en fchoon zy zig uiterlyk 
gelaaten , als hadden zy daar geenen luft toe , branden ze nog - 
tans in haar binnenfte van begeerte om dezelve te bezitten. 
Deeze drift is zelfs zoo groot, dat zy derzelver hevigheid 
niet zouden kunnen wederftaan, by aldien zy niet wierden 
tegengehouden door het gezigt der onverbiddelyke Neme- 
fis, dewelke , belaaden met allerlei werktuigen , uitge- 


vonden om de Lafteren en Maf daaden te ftraften, hen door 


geeffel-{lagen dwingt de plaats te ruimen, en hunne han: 
den wederom te rug te trekken van de rykdommen, waar 
op zy reeds hunne liefde geveftigt hebben. 
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POTESTAS POTESTATI SUBJECTA. 


Lib. 3. Regum timendorum in proprios greges, 
Od. 1. KReges in ipfos imperium eff Jovis, 
Clari Giganteo triumpbo , 

Cunêta fupercilio moventis. 


Vos, quibus rector maris atque terre 
Thyfe, — Jus dedit magnum necis , atque vite, 
Ponite inflatos tumido[aue vultus : 

Quidquid à vobis minor extime[cit, — 
— Mayor boc vobis dominus minatur. 
Omne fub regno graviore regnum eff. 


Herodes Agrippa, cum vefte regià indutus pro 
A tribunali (ederet , rumque Deum aflentatores falu- 
AA. 32. tarent, & pauló poft graviflimis cruciatibus correp- 
tus, fe ad necem trahi videret, ad amicos conver- 
fus: En, ait, quem Deum immortalem [alutäfis ; 
jam mortalis vitam relinquere jubeor , fatali neceffitate 
vefirum arguente mendacium. 


Gott allein Eennet Eeinen Obern. 


Ein Hnterthan muß fich nad) befen Willen neigen 
Der ihm ift vorgefegt ; er mug des Königs Pracht I 
Der König wiederum Gott fein’ Gehorfam zeigen! 
Der alle Ding beherfcht allein durch feine Macht. 
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Dieu feul n'a point de Maître. 


Mortels , il ef un Dieu; Vous en êtes T Imagg. 
- Aimez-le comme tels, ES revérez fes Loix. 

La foi qui de vos cœurs exige cet bommage, 

L'exige également des Bergers €&9 des Rois. 


3025000020008209062090620006 900062000020 0065000620 006200062 


qe 
: | 
: 

E 

: 

® 

* 

Rc 

$ 
A 


9 





BEREICHERT FERIEN 





HORATIA N A. 67 


6204002600620006 26 00624 


[1 - 
| —— — MN 





- ze 


17. Alle Magt is hooger onderworpen. 


De Vorft betoond zyn hooge Magt, 
Met Volken door de Wet te toomen, 

En ziet ze van 't gemeen volbragt, 
Schoon hy die zelf niet na wil koomen. 

Jupyn, nochtans, leefd boven hem, 

aar voor de grootfte Vorften beeven, 

Wanneer hy donderd met zyn ftem, 
Of heeft zyn Blixem opgeheeven. 
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EXPLICATION. 


PÉRrENEZi, Rois de la Terre, Grands du Monde, 

qu'il y a un Dieu; C9 ne vous imaginez, pas que la Reli- 

gion foit Jeulement le partage du Peuple. Vous regnez à la 
vérité , vous femblez marcher fur la tête des autres hommes, 


a 27 


N 
D. (9 vous wiolez impunément les premiers, les loix que vous leur 
+ avez inspofées. Les peuples qui vous font fokmis, font fou- 
vent les objets de votre fureur; vous profanez les chofes [a- 
EN crées , tous renverfez les Autels ; ES vous fuivez tout ce que 
votre Ambition vous fugere." Mais [gachez qu'il y a une Puif- 
fance au-deffus de la votre, de qui vous dépendez ‚qui tôt ou 
tard vous fera rendre compte de votre Adminiflration, C9. qui 
vous punira comme vous l'aurez mérité. Evitez donc, par un 
T prompt changement „les malbeurs que vos crimes C2 votre injufli- 
d ce vous attireroient infailliblemem y C9. fuivez l'exemple de ce 
bon Roi. qui. vous, eft -offert-Dour modèle. Le Peintre nous le 
+ repréfente environné de [es peuples, ayant à fes cötez un de fes 
Miniftres, qui tient an rouleau dans fes mains , où font écri- 
d tes les Loin, qu'il fe fait lire perpétu:llement. — Il rend juftice 
à la Veuve && à l'Orpbelin , il protege Je Pauvre contre les 
E: per[écutions du Riche, € tirele Foible de l'oppreffion du Fort. 
dk ais qui font les Gonfeillers que ce bon Roi confulte? C'efl ce 
qui nous ef? encore très-ingénieufement repréfenté. Il leve les 
yeux au ciel, contemple cette “fufiice fupréme qui eff la regle 
de toutes les autres, C9. declare qu'il n’a pour objet que d'exé- 
$e cuter fes Volontez ‚parce qu'il recomoft par-là quc la fienne lui 
3% ef} fubordonnée. Une femblable conduite lui attire les bénédiëtions 
cio du Ciel C2 l'Amour de fes peuples „qui font les feuls biens qu'un 
bon Roi peut foubaiter. 


Horat. Lib. III. Od. r. 
V ER- 
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VERKLARING. 


oM T hier, gy Koningender Aarde en gy Grooten dee- 
zer Weereld , leert dat ’er een God is, en laat u niet voor- 
itaan dat de Godsdienft flegts voor 't gemeen Volk is uitge- 
dagt. Gy heerfcht wel, en uwe Waardigheid verheft u 
boven alle andere Stervelingen , maar gy fchroomt niet ten 
voorbeelde van anderen de Wetten te fchenden welke gy 
hen hebt voorgefchreeven. Menigmaalzyn uweeigene On- 
derdaanen de voorwerpen van uwe Woede; gy ontheiligt 
de gewyde Dingen , gy ftoot de Altaarenomverre, en volgt 
in alle deelen blindelings uwe Heerfch-zugt. Dog weetet 
dat ?er nog eene Mogentheid is boven de uwe, van dewelke 
gy afhangı, aan welke gy eens Reekenfchap zult moeten 
doen van uw gedrag, en die u naa verdienfte zal ftraffen. Ont- 
vlier dan, door een fpoedige Verbeetering , de Rampen wel- 
ke uwe misbedryven en uwe onregtveerdig heid u onfeilbaar 
op den hals zouden haalen ; en treedet in de voetftappen van 
dien pryfwaardigen Koning die u ter navolging word 
voorgeftelt. De Schilder vertoond hem , omringt door zy- 
ne Onderdaanen ; een zyner Staats-dienaaren, naaft hem 
ftaande, houdt eene rol, waarop de Wetten gefchreeven 
zyn, dewelke de Vorft zig beftendig doet voorleezen. Hy 
doedt Weduwen en Weezen gt ; hy befchermd den Ar- 
men tegen de vervolgingen des Ryken ; en verhinderd dat 
de Zwakke door den Sterkeren niet onderdrukt werde. 
Maar wie zyn de Raadslieden van deezen vroomen Koning ? 
Ook dit heeft de Schilder ons zeer vernuftig, te kennen ge- 
geeven. De Vorft heft zyne oogen om-hoog naar den Hemel, 
etragtende die opperfte Geregtigheid naar welke alle an- 
dere zig moeten voegen, en verklaard aldus dat zyn oog- 
merk tot niets anders ftrekt, als om derzelver Wille te 
volbrengen; erkennende te gelyk daar door, dat zyne Ge- 
regtigheid aan dit Opperweezen onderworpen is. Door dit 
gedrag verwerft hy 's Hemels Zeegeningen en de Liefde 
zyner Onderdaanen, als zynde de eenigíte Goederen naar 
welke een goed Koning kan wenfchen. 
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CH 


NE QUID ULTRA VIRES CONERIS. 


His confilii expers mole ruit [uä: 
Vim temperatam Di quoque provebunt 
In majus : iidem odére vires, 
Omne nefas animo moventes. 
Lib. 1. Nil mortalibus arduum eff, 
Od, 3. Celum ipfum petimus fhultitiä : neque 
Per nofirum patimur fcelus, 
Jracunda "ovem ponere fulmina. 


T'emeritas impetus eft fine ratione. Hac duce . 
Gigantes ccelum petunt, multique fuis confifi vi- 
ribus, praecipites ruunt. Exemplo funt Milo Cro- 
toniates, itemque Polydamas athleta, qui montem 
Iabantein humeris dum fiftere: conatur, ab eodem . 
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Det Oröften Kochmuth muß vor Gottes Ulmacht 
DS Ei frecher Steg! der £5abler Thurn jet» 
was wil die fehtache Macht der Erden: OBürmtee 


o tbun? 
Bann Gott (ic) nur betoegt / berfdjwind't ibt tes 
im nun. 





Tremble devant le Tróne du Dieu vivant. 


Où te porte ta rage , Homme digne du foudre? 

Crois-tu cbaffer ton Dieu de fon Trône £ternel? 
$ i] n’avoit pour toi-même un amour paternel, * 
Déja [on bras vengeur t'auroit reduit en poudre. cuo 
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18. Beffaat niets boven - Vermogen. 


. Hoe waant ge, boos onzinnig rot, 
Op ?t hemelhooge dak te klimmen? 
Straks ziet ge uw ftout beftaan geknot, 
Geheel vergaan in rook en fchimmen. 
Al wat zyn Kragt te buiten gaat, 
us epe dwaaflyk Mx ui ed 
y, die geen agt neemt op z t, 
Zal zig in 't eind bedroogen ke i 
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EXPLICATION. 


OUTES les fois que votre Ambition C9 votre Orgueil 
vous porteront à des entreprifes témeraires , impies C9 
au-deffus de vos forces; toutes les jon que vous ferez affez 
snalbeureux pour douter s'il y a un Dieu, retracez dans votre 
efprit cet horrible fpeltacle que le Peintre nous repréfente dans 
ce Tableau; C9. reflechiffez férieufement fur le fuccès que le 
Ciel réferve aux entreprifes abominables. Vous apprendrez 
par-là à bumilier votre Orgueil, à réprimer votre témerité, 
C9 à connoftre combien il eff terrible de tomber entre les mains 
de Dieu, quand nous avons allumé fa colere par des crimes &- 
normes. Cette Fable exprime parfaitement bien cette vérité. 
Ceux que nous voyons ici chargez de Rochers, C9 mtwtez juf= 
ques au-deffus des nuës, étoient les plus grands ES les plus re- 
doutables de tous les Hommes : Mais quelque extraordinaire que 
füt leur courage ES leur pouvoir, ils firent toutefois des ef- 
forts inutiles, C9. tenterent des cbofes criminelles, parce qu'ils 
oferent fe porter contre le Ciel. Les Géants ne furent pas pro- 
prement écrafez pour avoir fait une entreprife au-delà de 
leurs forcess mais pour s'étre révoltez contre celui qui les leur 
avoit données. | 


KEER REED 


Horat, L. III. Od. 4. 
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VERKLARING. 


W' NNEER Heerfch-zugt en Hoogmoed u noopen 
tot vermetele en Godlooze ondernemingen, die uw 
vermogen verre teboven gaan; wanneer zelfs uwe Herts- 
togten u tot het ongeluk brengen van te twyffelen of’er een 
God zy ; vertegenwoordigt dan telkens aan uw Gemoed het 
ffelyk fchouwtoneel ’t welk de Schilder in deeze Prent ver- 
eldt heeft, cn overweegt rypelyk den uitflag welken de 
Hemel aan een verfoeielyk beftaan toedeeld. Zoo doende, 
zult gy uwen Hoogmoed leeren afleggen , uwe Verme- 
telheid beteugelen, en leeren levendig begrypen; hoe vere 
fchrikkelyk het zy in de Handen Gods te vallen, wanneer 
onze zwaare en menigvuldige Zonden het Vuur zynes 
Toorns tegen ons hebben doen ontfteeken. Deeze waar- 
heid word in de voorgeftelde Fabel zeer nadrukkelyk 
aangetoont. Die geene welke hier geheele Rotfen tot bo- 
ven de wolken toe opftaapelen, waren de grootften van 
lichaams geftalte en de gedugtften onder alle men- 
fchen : Dog niet tegenftaande hunne ongemeene Moed 
en Sterkte, waren alle hunne poogingen ydel en vergeefs, 
en hunne aanflagen wierden ftrafbaar, dewyl zy durfden 
beftaan zig tegen den Hemel zelve te verheffen. Éigentlyk 
wierden de‘Reuzen niet verplettert, om dat zy iets hadden 
ondernoomen dat hunne Kragten te boven ging, maar om 
dat zy waren opgeftaan tegen dien , welke hen dezelve had 


verleent. 
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NEGLECT/E RELIGIONIS POENA 


MULTIPLEX, 


Lib. 1. Delitia majorum immeritus lues, 
Od. 6. Romane, donec templa refeceris , 
LEdefque labentes Deorum, C9 
Feda nigro (imulacra furo. 
Athenienfes Diagoram Philofophum pepulerunt. 
quia {cribere aufus fuerat, primüm ignorare fe a 
Dii effent; deinde, fifint, quales fint. 
lidem Socratem damnaverunt, quód novam Reli- 
gionem introducere videbatur. 
Ci.1.de | Legibus praemia propofita funt virtutibus , & fup- 
Orat. — plicia vitiis. 
Horat, 3 Dii multa negle&ii dederunt 
Carm, 6, Hefperie mala luëtuofe. — 


| Die Gottoflyit ertoediet alles übel. 
Der Sleen Sânden-Schutd [bie macht cs / 0 ihr 
en / | m u 
Daß Dort Zuchtigener I Schwerdt bie Grengen fo 
eröden. 2 


Darum thut nicht wie fie : nehmt biefe warnung ein: 
Wer Gott verläft I wird auch von ihm berlaffen fen. 


L'Impieté caufe tous les maux. 
Si le glaive C9 la flame, ont les Champs defertezs 
Les Temples abattus, € les Villes brülées, 
$i fu vois au tombeau, tes fils précipitez, 
Et trafner aux cheveux tes filles defolées. 
Toi , par qui tant de loix ont été violées, 
Sache que c'eft le fruit de tes Impietez. 

19. Ver- 
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19. Veracht geen Godsdienft. 


Zoo gy der Goden Kerk herftelt, 

| Door Oud'ren ondeugd neergezonken, 

Nc Waarom uw welvaart legt gevelt, 

Zal Godsdienft 's Hemels gunit ontvonken. 
Hy toond regtíchapen Kerken-pligt, 

is Die, in 't gemoed tot. Deugd bewoogen, 

+ In ’t hert de Godheid Temp'len ftigt, 

En houd Regtvaardigbeid voor oogen. 
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EXPLICATION. 


E frifle fpelacle qui vient de nous être mis devant les 

yeux dans le Tableau précedent , n'eff pourtant qu'une 
partie des Calamitez dont U Impieté eff fuivie. Tous les Sié- 
cles € toutes les Nations en fourni/fent des Exemples : celui 
qui fe préfente à nos yeux n'eff pas moins effrayant que l'autre, 
(9 ne doit pas moins nous faire craindre les jugemens de Dieu. 
Non feulement c’ef} une tragique repréfentation des défolations 
pallées ; c'eft auf un oréfage des malbeurs que le courroux 
du Ciel prépare pour chätier notre Impieté. Confiderons ces 
Temples abattus ,„ ces Maifons brülées , ces Hommes égorgez , 
(9 ces miferables Femmes que le Soldat ne [emble épargner que 
pour leur faire achetter au prix de leur honneur, Tefclavage 
où il les define. Toutes ces chofes font autant de monumens 
de la vengeance célefle, C9 d'avertiffemens pour nous porter à 
la pénitence : c'efl pourquoi, s'il nous refle quelque fentiment 
C9 quelque crainte de tant de miferes ,„ ne perdons point de 
tems pour nous convertir. Travaillons [Erieufement à ce grand 
ouvrage, comme étant le feul moyen pour détourner de deffus 
nos têtes la foudre dant nous [ommes menacez. 


Horat. Lib. III. Od. 6. 
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VERKLARING. 


ET Treur-Toneel *t welk wy in de naaftvoorgaande 
Prent-verbeelding hebben betragt, is flegts een ge- 
deelte der Rampen en Onheilen welke de gewoone Straffe 
zyn van ongodsdienftige Roekeloosheid. Alle Eeuwen en 
alle Volkeren leveren daarvan merkwaardige voorbeelden 
uit. Het Tafereel 't welk zig hier aan ons oog vertoond, 
is niet min verfchrikkelyk als het ander, en moet ons inf- 
lyks de regtvaardige Straf-oordeelen Gods doen vreezen. 
en ontdekt daarin niet alleen een droevige Vertooning 
der voormaalige Verwoeftingen, maar te gelyk ook eene 
Bedreiging der Rampen welke 's Hemels Gramfcbap over 
ons zal doen komen om onze Boosheden te wrecken. 
Befchouwen wy die verbrookene Tempelen, die verbran- 
de Huizen , die gedoodde Lichaamen , en die elendige 
Vrouwen , welken de Overwinnaar met geen ander oogmerk 
het Leven fchynt te hebben, gefchonken , dan om dézelve 
haare Slaverny met verlies van haare Eere te doen bekoo- 
pen. Alle welke dingen de Goddelyke W raak-oeffening 
baarblykelyk te kennen geven, enjons waaríchuwen dat hec 
tyd is om ons te bekeeren. Indien wy dierhalven niet 
t'eenemaal ongevoelig zyn, en zoo deeze Elenden nog 
eenigen Indruk op ons gemoed maaken, laaten wy dog 
geen tyd verzuimen om Boete te doen, maar dit zwaar- 
wigtig werk met allen ernft benaarftigen , als zynde het 
eenig{te middel om het onweder ,'t geen ons boven 't hoofd 
hangt, van,ons af te wenden. | 
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Lii. 4 CULPAM POENA PREMIT COMES. 
0d. 5. — eph Die[piter 
Li. 3 Negleëtus , inceflo addidit integrum : 
C Rarà antecedentem [celeffum 
Deferait pede pena claudo. 
Sequitur fuperbos ultor à tergo Deus. 
Seca,  Horricide ruinofum juxta murum dormienti, 

Nolte afitiffe ajunt Serapin in infomniis , 
| Et vaticinatum fuiffe : Jacens tu furge, 
el Et jace mutatus , 6 miferabilis , abi. 
ai Hic autem excitatus , matavit locum : marcidus antem 

slle 
Murus derepentè flatim jacuit bumi. 
^ Tunc manè [acrificavit Diis , illos putans deleBari 
t bomicidits : | 
> Sed Serapis rurfüas vaticinatus per noem aflans : 
M Si non permif te mori, mortem quidem fine briftitid 
Nunc effugifli , cruci [cias te affervart. 





of Fin Böfwicht fteafft den andern. 

À Die Rache geht dir nach I gleich als mit früplem 
- Doch (tebt fie nimmer (tiff ; verteilt fie fich was lange / 
So ftreich"t fie fcharffer zu / und bringt bie traf? 


5 amd Pein) — 
m Dit! der bu andre ftraffit Idoch endlich zwenfach ein. 





Les Méchans fe puniffent l'un l'autre. 
D Tragiques inffrumens des vengeances célefies , 
x Monfsres dont la fureur fe déborde fur tous : 
x Regardez, ces boureaux inbumains comme vous, 
S '—— Bien-tót vous fentirez leurs atteintes funeftes. 
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20. Straf naar Verdienfte, 

De Tempel-dief of Moordenaar, : 
Al word hy niet op 't feit gegreepen, 

Dog zweeft de Straf niet ver van daar, | = 
Die hem vervolgd met felle zweepen. à 

Hy meng zig, onder fchoonen {chyn, 
Voor 't oog der meníchen, nevens Vroomen, = 

% Mag voor een tyd verborgen zyn, = 


De kreuple Straf zal eindiyk koomen. 
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EXPLICATION. 


"est une Vérité inconteftable „que tous les Mécbans 
demeurent dans Timpénitence „font JP La el 
éternelle n'en difpenfe pas un , £9 quand les Bosreaux ont 


acbevé de tourmenser les coupables „ ils font à leur tour com- 
damnez aux fupplices , parce qu'ils ne [ont pas plus innocens 
gue les autres. Les borreurs contenues dans ce Tableau , nous 
prouvent ce que je viens d'avancer. Voyez cette Ville em- 
brafée : nombrez ces Hommes, ces Femmes C9 ces Enfans affaf- 
finez 3 Contemplez ces gibets ES ces roues , ils ne font pas 
moins le châtiment que les effets 'de nos crimes ; ; la Punition 
fuit le mal, comme l'ombre fuit le corps. Si cette Déeffe 
de la Vengeance ne marche pas tohjours aufs vite que le Mé- 
chant , parce qu'elle eff boiteufe , elle le fuit pourtant fans - 
cf , bf quand elle fe fait attendre long-tems, c'eff une marque 
qu'elle a médité [ur le genre de Supplice dont elle veut punir ces 
5 Perföcuteurs in umains, qui ont été les Infirumens de la Fuffice 
: Divine. 
ER 
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VERKLARING. 


*t TS eene onwrikbaare Waarheid, datalle Booswigten, 

in hunne, Onboetvaardigheid volhardende, eindelyk 
hunne verdiende Straffe niet ontgaan. De Rechtvaar- 
digheid des Hemels {laat ?er niet eenen van over, en wan- 
neer deeze Beulen andere mifdadigers lang genoeg hebben 
gekwelt „dan word het hunne beurt om infgelyks een fchan- 
delyke Dood te ondergaan, zynde hunne wanbedryven 
niet min ftrafwaardig dan die der anderen. De aflchu- 
welykheden in deeze Prent verbeelt, ftrekken een bewys 
van het gezegde. Men befchouwe die Stad in ligte vlam 
ftaande; men betragte die vermoorde Mannen, Vrouwen 
en Kinderen, en voorts die Galgens en Raderen, die niet 
alleen een blyk zyn der mifdaaden, maar ook werktuigen 
om wraak over dezelve te oeffenen. De Straffe volgd 
het Kwaad , gelyk de fchaduwe het lichaam. En of- 
fchoon de Wraak den Kwaad-doender juift niet altyd op 
de hielen zit, en haare kreupele gang zyne vaardige fchree- 
den menigmaal niet kan volgen, egter verliet zy het 
fpoor niet, maar loopt hem geduurig agter na; en wanneer 
zy lang uitblyft , dan is zulks cen teeken dat zy onderweeg 
heeft bedagt wat voor cen Straffe zy deere onmen- 
fchelyke Vervolgers wil doen ondergaan, die tot daar- 
toe Werktuigen der Goddelyken Regtvaardigheid zyn 
geweelt. 


t 
Z 
E 


: 
: 
: 
] 
: 
: 
: 
: 





6006260 000/000 0/650 0069/6006 0080000020 90 000/0006 9.2 





G00826 9:026 000 9650006 9062 


FE 


2 


3 


q6000530060 


oC 
N 


Lib. 1. 
Sasyr, 


E cclef. 
29. 


Eccle- 
fiaff. 4. 


Lib. de 
Amicit. 
eap . Se 


Se 


EMBLEMATA 





N1L EGO CONTULERIM JUCUNDO 
SANUS AMICO, 

Amicus amici caufà , honores, dignitates, vo- 
luptates, divitias, ceteraque fortunæ bona negli- 
git, atque afpernatur. Notum illud Sapientis: 
Perde pecuniam propter. amicum s prælerum jucun- 
dum. Nam amico jucundo magis egemus quàm aquá 
vtl igne. 

Amicus triftis & querulus non comparandus. 

Meliùs funt duo, quàm unum: habent enim 
emolumentum focictatis: vx foli, quia cüm ceci- 
derit, non habet fublevantem fe. 

Non enim, tefte Caffiodoro, validior vel effica- 
cior eft vulneribus noftris medicina, quàm habere, 
qui omni incommodo occurrat compatiens, omni 
commodo occurrat congratulans , ut junctis fuis 
humeris onera fua invicem tolerent, & quod unuf- 
quifque propriam levius, quàm amici portet inju- 
riam. 


Ein Mienfch ift des andern Bott. | 
Der treuen Sreundfchaft Pflicht (lebt feft im Eenft 
unb Schergen: 


gen: 
Ein Sinn! ein Wil! eiu QBunfd)! ein Berg in 
jweoen SSergen/ 
Sieht Ehre 1 WürdelGeld noch Welluft gang wicht an. 
Wohl bent / der biefen Schag bey Menfchen finden Ban. 


L'Homme eft né pour aimer. 
L'Amour anime de fa flame, 
Tous ceux qui font dignes du jour : 
Les Hommes qui n'ont point d'amour , 
Sont des corps qui vivent fans ame. 
21. Een 
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Een Vriend agt zynen Vriend veel meer 
Dan ’s aardryks dierbaar goud en fchatten. 

Hy tragt zyn's Hals-vriends nat en cer 
In eigen voordeel te bevatten. 

De Vriendfchap kend geen Stam nog Bloed; 
Maar laat alleen verg'noegt.zig vinden, 

Door weldaad, uit een trouw gemoed , 
Het zigtbaar teiken tuffchen Vrinden. 
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21. Een goed Vriend is de grootfie Schat. | | 
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EXPLICATION | 


I" Chriftianifme , non feulement n'e point détruit en nous 
les loix de l'dsnitié que les anciens Philofopbes avoient 
portées 'affez; loin, il les & suéme amenées au point de perfeblion 
où elles font. G'eft cé que le Peintre nous a vouls repré/enter 


Tun eff un Pbitfopbe Pejens: C8 autre un.Chrötiin: le pre- 
mier défigne la Pbilefopbie naturels l'autre la Morale. — Jis 
paroiffent tous dene tellement raises C9 fellement suis, 
qu'on pourroit dire que ce font deux corps qui ne font animez 
que de la même Ame. Les loix C9 les devoirs de I /fmitié ‚que 
la Nature a gravées dans le cœur de tous les bommes , ont tant 
fait d'imprefion fur eux, qu'ils font prêts de quitter l'un pour 
l'autre tout ce qui peut nuire à leur amour. Les Honneurs, 
les Ricbeffes, les Plaifirs n'ont point de charmes qui puiffent les 
feparer, ni méme furprendre pour un moment l'ardeur de leur 
affettion. Pourvk qu'ils poffedent l'un l'autre, ils-croyent pof- 

eder tout ce qui leur eff néceffaires EI ils trouvent dans leur 
Amitié tous les biens , que la Fortune, ni la Beauté, ne donnent 
qu'imparfaitement. . | 
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dans ce Tableau. ID nous y fait voir deux Perfonnages, dont . 
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't 1S’er zoo verre van daandat het Chriftendom de Wetten 
der Vriendfchap, waar in de oude Wyfgeeren al vry 
Verre gevordert waren, zoude hebben verbrooken, dat 
het dezelve in tegendeel tot die trap van volmaaktheid 
gebragt heeft, waar in ze zig werkelyk bevinden. Dit 
is "t geen de Schilder in deeze Prent heeft willen ver- 
beelden. Hy vertoond ‘er ons twee Pcrfonaadgien, zynde 
d'eencen Heidenfcheen d'ander een Chriften W ysgeer : waar 
van d'eerfle cen Zinnebeeld is van de Natuurlyke .Wys- 
gene; en de Jaatfte van de Zeedekunde. Hunne overeen- 
omft en gelykgezintheid fchynt zoo volmaakt, dat men 
byna zoude zeggen, dat hunne lichaamen door een en den- 
zclven geeft bezielt worden. De Wetten en Pligten der 
Vriendíchap, welke de Natuur in de herten van alle Men- 
fchen heeft geprent, hebben by hen zulk een diepen in- 
druk gemaakt, dat zy gereed zyn om malkanders wille 
alles te verlaaten dat aan hunne onderlinge vereeniging 
eenig nadeel mogt toebrengen. Eerc, Rykdom, Ver- 
maak, niets is magtig om hen te fcheiden, ja zelfs niet om 
hunne driftige Geneegenheid, al ware 't maar voor cen 
oogenblik , op te fchorten. Mits bunne herten flegts van 
malkander verzeekert zyn, dan denken zy alles te bezit- 
ten wat hen noodig is; en zy vinden in hunne Vriend- 
fchap al zoodanige en veel volmaaktere Goederen, dan die 
zyn, Welke Geluk en Schoonheid hen zouden kunnen gee- 
ven. 
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AMICITIÆ TRUTINA. 
I. 


"a. —— Amicus dulcis, ut equum eff, 
syn 3 Quum mea compenfet «vitiis bona, pluribus bifce , 
$i modo plura mibi bona funt , inclinet , amari 
$i volet : bác lege in trutiná ponetur eâdem. 
Zeno Citticus rogatus, quid reverà effet amicus? 
refpondit : Alter ego. 
Plutar, , Mufcaconftat € diverfis, puta gravibus , & acutis, 
in Moral, inter fe ratione di(pofitis: at amicitia conftat fimi- 
ibus. | 
$a Copere eadem, eadem odiffe, cadem metuere, 
Jugurtb, homines in unum cogunt : fed hac inter bonos amie 
Citia eft, inter malos fictio eft. 
semeca Dicebat Hecaton: Ego tibi monflrabo amatorium 
fine medicamento, fine berbä, fine ullius venefice car- 
mine: fi vis amari, ams. — 


- 


Laert. L 
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Der Freundfchafft Wage. 
WBiegt au Gebrechlichteit Des Freundes Tugend 
minder! 
So feg’ ibin deine Lieb’ in feiner Schale zu : 
Dann fithn fie beide gleich. Dann wird ber fchiwache 
nbet | | 


I 
Wenn bu ja frómmer bift| auch gleich fo from 
als bu. 


En aimant on fe rend parfait. 
L'Homme reçht également , 
Le bien C9. le mal en partage: 
Et Dieu Pa fait expreffément, 
. Afin que [a vivante image 
Dát aux foins de I Amour [on accompliffement. E 
22. Een 
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22. Een Vriend ver(cboond zyn Vriend, 
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ERBE EEE TESTEN 


Weeg feeds uw Vriend op Vriendfchaps fchaal. 
Spreck met beleeftheid van zyndaaden; 

Verfchoon hem met een zagte taal, 
Zoo gy hem ziet geneigtten kwaaden. 

Verminder dus, door Vriendfchaps pligt, 
Zyn misflag; zoo ’t u kan behagen, 

Dat, als gy dwaald in zyn gezigt, 
Hy uwe fcilen mag verdragen. 
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EXPLICATION. 


Orcr une des chofes les plus effentielles qui eft reu 
pour entretenir une parfaite Amitié : c'eft l' Egalité. 
Peintre nous met auffs devant les yeux deux Hommes, qui de- 
vroient être tout-à-fait femblables pour être véritablement A- 
mis: cependant nous voyons beaucoup de Vertus d'un côté, ES 


„beaucoup de Vices de l'autre. Quand on met dans une Balan- 


ce jufle des chofes fi peu proportionnées „il ne fe peut qu'on n'y 
voye une grande difference: il neft d'ailleurs pas poffible que 
P Amitié puiffé durer , fi cette différence fubfifle. L’ Amour é- 
tant ingénieux C9 accommodant , vient au fecours du parti le 
plus foible , € fe met du côté de la Balance qui eff le moins pe- 
fant; ainf, non feulement par [on contrepoids il donne de l'é- 
galité aux cbofes, mais il fait que les Imperfettions €} les 
Vices fe convertiflent peu-à-peu en la nature des Vertus qui leur 
font oppofees. Tant-il eff vrai que les liaifons qu'on a avec les 
perfonnes vertueufes, peuvent produire de merveilleux effets , nous 
changer entierement, €$ enfin faire que nous devenions une mé- 
me chofe, ES que nous compofions cet accord barmonieux 
fe rencontre entre les vrais Amis, C9 qui eff le lign indiffolg- 
ble des Ames bien nées. | 


Horat. Lib. I. Satyr. 3. 
Laert. Lib. VII. Cap. r. 
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FE ENE der weezentlykfte voorwaarden dewelke vere 
eifcht worden om cene volmaakte Vriendíchap te 
onderhouden, is de Even-gelykheid. De Schilder fteld 
ons hier wederom voor, twee Menfchen die elkander in 
alle deelen behoorden gelyk te zyn, zullen zy d'een den 
anderen eene opregte en waare Vriendíchap toedragen. 
Dog aan deeze zyde ontdekken wy veel Deugden, ter- 
wyl zig aan geene niets dan Ondeugden vertoonen. Wan- 
neer men twee zoo grootelyks verfchillende Zaaken in 
de Weeg{chaal van een gezond oordeel legt, dan zal men 
zeekerlyk een merkelyk onderfcheid moeten ontwaar 
worden : ook is het daarenboven volftrekt onmogelyk 
dat de Vriendíchap ftaande blyve, 'ten zy men deeze On- 
gelykheid wegneeme. De Liefde, vernuftig en toegec- 
vende, komt de zwakíle party te hulpe, en voegd zig 
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? aan die zyde der Weegfchaal die de ligtfte is, brengende 
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dus niet alleen door haar tegenwigt de zaaken tot meer- 
der. evenreedigheid, maar veranderendezelfs allenskens de 
Onvolmaaktheden en Ondeugden in de tegen over geftel- 
de Deugden. Zoo waaragtig is het, dat de Verkeering 
welke men met deugdzaame Meníchen heeft, van een won- 
derbaarlyke uitwerking kan zyn, met ons t' eenemaal te 
veranderen en ons ten langen laatften aan hen volkomen 
gelyk te maaken, en dus die volmaakte Overeenftemming 
voort te brengen, welke tuffchen waare Vrienden gevon- 
den word, en die de onverbreekelyke band is, welke 
opregte Gemoederen vereenigd, 
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sall in IDEM VELLE ATQUE IDEM NOLLE, 
cal. ^ EA DEMUM FIRMA AMICITIA EST. 


Lib. 1. Nee tua laudabis fludia, aut aliena reprendes : $ 
Epif. 18. Nec, cèm venari volet ille, poëmata panes. & 
Gratia fic fratrum geminorum , Amphionis atque 

Zethi, diffiluit ; donec fu(petta fevero. 

Conticuit lyra. Fraternis cefh[fe putatur 
Moribus Ampbion. : 


Amphion & Zethus , Jovis & Antropæ filii , di- 
verfi ftudii füére: Amphion cytharz , Zethus autem 
venationi, ac ruralibus exercitiis deditus cum effet, 
magna inter eos animorum diffenfio exftitit , nec 
uote defiit, quàm abje&à Amphion cytharà fuâ, 
fraternis inftitit veftigiis. | 





Wann eins bem andern weicht dann fórmen. einig 


weeden o | 
_Zween von üngleicher Art. Amfion fchivciget IT] 
(5 oft fein Bruder HA zur Syagt ber Winde Her : 


den; 
Darnad) fdhtweigt 3etus auch I wann jener fpicten 
will. | | 


Il faut aimer pour être aimé. - : 
Les Amis doivent tour-à-tour : 


| Steicher Wille giebt die befte Sreundfchaft. | : 
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Se témoigner leur Déférence. 
Ceux-là n'ont pas beaucoup d'Amour 
Qui n'ont gueres de Complaifance, 
23. Eens- 
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23. Eensgezintbeid maakt Vriendfchap. 


Dat Eensgezintheid Liefde baarde, 
Laat Zethus en Amfion blyken ; T 

Deez’ wraakt zyn Harp, naar kunft gefnaart, 
Om beeter Zethus te gelyken, 

Die tot het jagen was gezint. 
Dus zal een Vriend, tot V riendíchaps teiken, 

Beminnen 't geen zyn Vriend bemind, 
Zoo ver de Reeden toe kan reiken. 
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EXPLICATION. 


L eff certain que pour s'aimer parfaitement, il faut avoir 
une parfaite Complaifance , £9 qui foit réciproque. Le Pein- 
fre, qui nous veut graver cette vérité dans lefprit, a choifs 
de tous les Exemples de P Antiquité, le plus fort C9 le plus 
propre ‚a [on deffein. . Voyez ces deux Hommes, qui par la 
difference de leurs vifages montrent clairement combien leurs 
Inclinations [ont oppolées. Ce font pourtant deux Freres, qui 
ayant furmonté, par une réciproque Complaifance „Toppofition 
qui. fe trouvoit dans leur bumeur C9 dans leurs tempéramens , 
ont mérité de vivre en la mémoire de tous les bommes. L'un 
eff Amphion, cet incomparable Muficiens l'autre eff Zethes, 
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Travail: Vun n’ef} touché que de la douceur de fa Lyre, l'au- 
tre ne Teft que du fon du Gor: l'un donne tout à l'exercice de 
PE/prit , l'autre à l'exercice du Corps. Cependant, par un 
Concert véritablement amoureux C9. par une mutuelle Con- 
deftendance , Amphion fais taire fa Lyre , toutes les fois 
que Zethes veut faire entendre fon Cor. Zethes auf: rend 
aux Bois (9 aux Bétes le repos qu'il leur a fi fouvent trou- 
blé, quand Amphion, à fon tour , veut, par la puiffance de fa 
Lyre, raffembler les pierres dont il veut bâtir les murailles 
de quelques Villes. Ainfi on peut dire qu'il my a point d' /fmi- 
tie, là où il n'y a point de Complaifance. 
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VERKLARING. 


M onderlinge Liefde volmaakt te doen zyn, word 

zeekerlyk ook aan weérzyden eene volflagene Toege- 
ventheid vereifcht. De Schilder, willende ons deeze waarheid 
inprenten , heeft onder alle Voorbeelden der Oudheid 
juift het allernadrukkelykfte , als meeft bekwaam tot zyn 
oogmerk, gekoozen. Aanfchouwt deeze twee Menfchen, 
welker zeer verfchillende Aangezigten hunne tegenftry- 
dige Neigingen duidelyk te kennen geven. ’t Zyn nog- 
tans Broeders, welke door wederzydiche Toegeventheid 
de tegenftrydigheid hunner Lichaams-en Gemoeds-geftal- 
te te boven gekomen, verdient hebben dat hun aanden- 
ken nooit uit de Gedagten der Nakomelingen verdwy- 
ne. D'eene , genaamt Amphion , was een weergaaloos 
Mufikant ; en d'andere , Zethes geheeten, een ver- 
maard Jager. Geene beminde Ruft en Stilte ; maar 
deeze lecfde in geduurige Beweeging. D'eerfte fchepte 
in niets meerder vermaak als in de zoete klanken van zyn 
Lier ; terwyl 's anderen ooren niets licflyker ftreelde als 
't geluid des Jagthoorns. Deeze maakte zyn werk van 
allerlei mocilyke ocffeningen des Lichaams ; maar geene 
oeffende alleenlyk zynen Geeft. Dog door eene opregte 
en minzaame Overcenftemming en onderlinge T'oege- 
ventheid, hield Amphion op met fpeelen, wanneer Zetbes 
op zyn Hoorn wilde blaazen : terwyl Zetbes ‚aan d'andere 
kant, van gelyken zig onthield de ruft der Boffchen en 
wilde Dieren naar gewoonte te ftooren , wanneer Am- 
pbion, op zyn beurt, door de kragt zyner fnaaren fteenen 
wilde vergaderen, om de muuren van deeze en geene Stad 
op te bouwen. Dus mag men zeggen, dat al waar geene 
Toegeventheid is, daar is ook geene Vriendícbap. 
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FESTINA LENTE. 


Lib. 1. ——Ridiculum acri 
SatyriO. Fortis, CJ smeliks magnas plerumque fecat res. 


Valerius Sertorius , cum Lufitanos oratione flcétere non 
mui, Pollet,ne cum Romanorum univerfä acie confligere 
7. 0.3. Vellent, duos in confpeétueorum conftituit equos, 
Frontin, alterum validifimum , alterum infirmiffimum: ac 
hi. x. deindé validi caudam ab imbecillo fene paulatim carpi, 
to." ^ infirmi, à juvene eximiarum virum, univeríam con- 
Pise, in velli juffit. Obtemperatum imperio eft. Sedcùm 
vitá  adolefcentis dextera irrito fe labore fatigat, fenio 
conícCta manus minifterium execata ett. 'Tunc 

ro concione fübjecit : Equi caudae confimilem effe 

omanorum exercitum , cujus partes aliquis ag- 
grediens opprimere poffit : univerfum conatus pro- 

ernere, celerius tradiderit victoriam, quàm occu- 
paverit. 





File mit Weile. 
Den ftärditen Leib zerfrift der Krebs von Glied qu 
Gliede 


Des fürdfim Noffes Schwang zieht bárfings ons 
rm : 

Des feoteddbften aber nie zugleich I des frifche nb. 

Canin geeilt/trennt cb Sab S Mel Bont. 


L'Amour des Peuples eft la Force des Etats. 


Artifans infenfez des difcordes civiles, 
N’accufez point le Ciel de vos calamitez : 
Vos baines, vos complots , vos partialitez , 
Sont les premiers Tyrans qui défolent vos Villes. 
24. Niet 
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24. Niet te baafig. 


Zie ‘wat een kloek beleid vermag ! 
Men moet zyn werk daar meê beginnen. 
Elk doe zyn’ zaaken met verdrag , 
Om zwaarigheden t'overwinpen. 
Een domme kan, met fterke hand, 
Den Hengft niet van zyn Staart berooven; 
Daar haair by haair, met goed verftand 
Geplukt, dien arbeid komt te boven. 
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"EXPLICATION. 


SE 


rempliffe de lumiere, de méme T Amitié mefl jamais en- 
tre les Citoyens d'une République, qu'elle n'y produifs la Paix, 
l'Union €9 la Force. Notre Peintre, paffant de P Amitié par- 
ticuliere à la publique, prétend montrer aux Peres de Famille 
C9 aux Minifires d'Etat, que le nombre de leurs Ennemis ne 
fera jamais capable de les perdre, s'ils m'y contribuent. par 
leurs méfintelligences C9. par leurs divifions domefliques. Pour 
nous prowver cette grande vérité , il fait paroítre Sertorius 
Jur la fcene , C9. fe fert de l'exemple dont ce Général fe fervit au- 
trefois. I] fait amener devant une Armée deux Chevaux , 
dont l'wm paroít jeune C9 vigoureux , l'autre vieux, foible C9 
décharnd Il commande à un Vicillard , accablé du travail 
ES courbé fous le poids des années , d'arracber poil à poil la queus 
du beau Cheval ; €] à un Soldat jeune ES robufle , de pren- 
dre celle de l'autre Cbeval ,€9 de la lui arracher tout à la 
fois. Le dernier employe toute [a force pour exécuter cet or- 
dre, €9 croit d'abord qu'avec la vigueur qu'il a, il ne peut 
pas manquer [on coup; mais tous fes efforts font inutiles: il 
entraíne plutôt le Cheval tout entier. Cependant le Vieillard, 
tout extenué qu'il eff, vient aifement à bout de ce qui lui a 
été ordonné, 69. Ôte les poils du Cheval fougueux l'un après 
l'autre. ,, Voilà, nous veut dire ce vaillant Romain, li. 
» mage de la vie civile: tant que les peuples font bien unis, 
» Cj affettionnez les uns aux autres, ils ne peuvent être 
,, la proye des Etrangers; mais quand les baines C9 les par- 
„ tsalitez regnent parmi eux , quelques foibles que foiens 
ceux qui des attaquent „il leur eff aifé de les [ubjuguer. 


Ce MME le Soleil ne reflécbit fur aucun lieu, qu'il ne le 


Horat. Epift. I. Tacit. in Annal. 
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FERKLARING. 


Er yk de Zon geene plaats befchynt zonder dezelve 
teverligten, alzoo heerfcht ook nooit waare Vriend. 

{chap onder de Inwoonders eenes Lands, zonder te gelyk 
Vreede, Eendragt en Magt voort te brengen. De Schil- 
der, vande byzondere Vriendíchap tot de algemeene overe 
gaande, wil door deeze Prent alle Huisvaders en Staatsdie- 
naars leeren, dat, hoe groot het getal hunner V yandenim- 
mer mag weezen, dezelve egter nooit in ftaat zullen zyn hun- 
nen ondergang te bevorderen, "ten zy zy zelve hen daar toe 
gelegenheid verfchaffen door hun onderling Misverítand en 
door hunne Oneenigheden. Om de waarheid deezer ftelling te 
bewyzen , doet hy Sertoriusop het Toneel verfchynen, en be- 
diend zig van het zelve voorbeeld , waar vandie Veldheer zig 
eertyds heeft bedient. Decze deed namelyk twee Paarden voor 
het Leger brengen; het een jong en moedig , maar 't ander 
oud, vervallen en mager. Aldaar beval hy aaneen Gryzaard, 
krom en geboogen van ouderdom en uitgemergelt door zwaa- 
ren arbeid, de ftaart van het befte Paard haair aan haair uit te 
plukken; en aaneen jongenen fterken Krygsknegt,om die van 
“ander Paard op eenemaal uit te trekken. Delaatfte fpande al 
zyne Kragten aan om deezen laft te volbrengen, waanende 
daartoe fterk genoeg tezyn , dog al zyne poogingen waren 
vergeefs; hy had veeleer het geheele Paard omverre getrok- 
ken. De Gryzaard daarentegen , fchoon magteloos en zonder 
kragt, had gcen moeite om het aan hem gegeven bevel uitte 
vòeren,trekkendeeen voor een alle de haairen uit de ftaart van 
het moedig Paard.,, Hier ziet gy, dus wildecze dappere Ro- 
, meinonsdaar mede aanfprceken , de Burgerlyke Zamen- 
» leving .verbeelt : Zoo lang de Inwoonders door Liefde en 
, Eendragt met malkander vereenigt zyn, kunnen buiten- 
» Jandfche Vyanden geen voordeel op henbehaalen; maar 
» wanneer Haat, Verdeeltheid en Partyíchappen onder hen in 
„ zwanggaan, dan kunnen ook geringe en zwakke Vyan- 
„ den, henaantaftende, dezelve gemaklyk overwinnen. 
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AMICITIAM FOVET MUNIFICENTIA. 


—— Si cognatos , nullo natura labore 
Quos tibi dat, retinere velis, fervaregue amicos ; 
Infelix operam perdas : ut fi quis ajellum 
In campum doceat parentem currere frenis. 


—Cur, improbe, care 
Non aliquid patrie tanto emetiris acervo? 
Uni nimirim rettè tibi femper erunt res ? 


71 ups quidem diëtu : fed fi modò vera fatemur , 
Vulgus amicitias utilitate probat. 


Stat nulla diu mortalibus ufquàm 
Fortund titubante fides. — 





Wahre Sreundfchaft fiebet auf keinen Nugen. 


2er Seeunbfehaft ebn' entgelt von Fremden fücht 


Der bee ten den Gfel feloft eh’ nach der Reitkunfttraben. 
D Schande ! Seber Treuund Dienfte ftehen feils 
Fa Ehre felbft wird bir nue um Genuß zu theil. , 


La vraye Amitie eft defintereflee. 


Le Profit efl l'objet de V Amitié vulgaire : 
Mais un cœur grand (9 noble aime [ans intérêt; 
Et je crois que I Amour, étant Dieu, commeil ef, ; 

N'eft Ufurier , ni Mercénaire. 
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25. De Milddaadige maakt Vrienden. 


Die Geld bezit in overvloed, 

En tot zyn Vrienden denkt te maaken 

- Die nooit ontfingen eenig goed, 

Zal nimmer tot zyn oogwit raaken. 
Verpligting prikkeld allermeeft ; 

Zyn moeite is, zonder haar, verlooren: 
't Is of me een Ezel, ’t plompfte beeft , 

Regeeren wilde op toom en fpooren. 
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EXPLICATION. 


I nous n'avions point d' Ennemis , ou de chofes qui nous 

fuffent oppofées „ il m'y auroit point de combats; © 
fB des combats ceffoient „ T Emulation €$ l'Amour de la 
Gloire cefferoient en même tems. Il faut donc qu'il fe pré- 
Jente des occafions de chute, pour donner de l'exercice à no- 
ire Vertu. En voici une fort commune €9 fort dangereufe: 
c'eft d'apporter dans toutes nos Amitiez une Ame défintéreffée, 
(9 de ne point faire un [ale Commerce, d'une chofe qui ne doit 
jamais être ni achetée, ni vendue. L'Amour eff le prix de 
l'Amour. Celui qui fe propofe en aimant une autre fin que 
d'aimer , viole les plus faintes Loix de DP Amitié, ES commet 
un [acrilège. Notre Peintre qui n'ignore pas cette vérité, €9 
qui [fait combien elle ef} aujourd'hui méprifée, nous reproche : 
notre Baffeffe € notre Lácbeté ,par la plus snfame de toutes les 
comparaifons , afin de nous faire concevoir de l'horreur de no- 
tre conduite. — I1 nous accufe que nous ne [ommes Amis, qu'au- 
tant qu'il nous revient du profit de notre Amitié; que pour la 
poffeder il n'ef néceffaire que d'avoir une bonne bourfe, C9 que 
les Hommes vulgaires font plus incapables de fe foümettre aux 
Loix de l'Amitié, que les Bétes les plus lourdes , comme les 
Anes, ne le font du noble exercice des Chevaux. ' 


EDG AR DC ARE TERRIER 0640006000876 4« 


VER- 


Ke oou 06 UO 0C UO OO UR CO NIC UA 0G 0076 UG QUA 2G QUO DC ANG AN 


die90e 0o ROO QUA DER 


$ 
: 
: 
: 





MD ONCE CE De DS D HE 
HORATIAN A. vor 


| VERKLARING. 


| | | ÁDDEN wy geene Vyanden, of waren wy vanaller- 

lei tegenfpoed bevryt, dan zoud 'er ook geen Stryd 
weezen ; en indien wy niet meer behoefden te ftryden, 
dan zoude ook alle Nayver en Begeerte om Roem te ver- 
krygen gantíchelyk komen op te houden. Dierhalven is 't 
noodig dat zig zomwylen gelegenheden opdoen om te fei- 
len, dew yl zulks te gelyk middel verfchaft om onze Deugd 
te oeffenen. Eene zeer gemeene en zeer gevaarlyke aan- 
leiding tot misflagen , is, wanneer men zyne Vrienden niet 
zonder alle Baatzugt behandeld, en dus met eene Zaak die 
niet behoord gekogt nog verkogt te worden, een fchan- 
delyke handel dryft. Liefde word met Liefde vergolden. 
Al wie dan, iemand liefhebbende, daarin eenig ander oog- 
merk bedoeld, die verbreekt de allergeheiligdfte Wetten 
der Vriendíchap, en moet voor cen Heiligfchender wor- 
den gehouden. De Schilder, van de kragt deezer waar- 
heid overtuigt , en weetende hoe weinig hedendaags op 
dezelve word gelet , verwyt ons onze lathartige Blooheid 
daar omtrent, door de allerlelykfte Gelykenis daar van by 
te brengen, om ons dus ons eigen gedrag aflchuwelyk te 
maaken. Hy befchuldigd ons dat wy flegts Vriendichap 
onderhouden, voor zoo verre wy 'er eenig nut of voordeel 
by vinden; en dat, om onder ’t getal onzer Vrienden ge- 
telt te worden, niets anders noodig is als een wel voorzic- 
ne beurs te hebben: Eindelykook , dat gemeene Menfchen 
al zoo onbekwaam zyn om zig aan de Wettender Vriend- 
fchap te onderwerpen , alsde allerlompfte Dieren, gelyk by 
voorbeeld de Ezels, om op een Ryfchool gebruikt te wor- 
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AMICI VITIUM NE FASTIDIAS. 
Lib. 1. 


Saryr.3. — dft „pater ut gnati, fic nos debemus amici, 

Si quod fit vitium, non faftidire. Strabonem 
Appellat petum pater ; C9. pullum, malè parvus 
$i cui filius eff : ut abortivus fuit olim 

Sifypbus... Hunc Varum, diftortis cruribus: illum 
Balbutit Scaurum, pravis fultum malt talis. 
Parciùs bic vivit À frugi dicatur. — Ineptus 

Et jaëtantior bic paullo eff ? concinnus amicis 
Poffulat ut videatur. At eff truculentior , atque 
Plus equo liber ? fimplex, fortifque babeatur. 
Caldior eff? acres inter numeretur. Opinor , 

Hec res C9 jungit, junctos € fervat amicos. 
lidem. — Vitiis nemo fine mafcitar : optimus ille eff y 
Qui minimis urgetur. 


Freunden Fehler fen Écine Fehler. 
Gleichtwie cin Batter fteths bic Fehler feiner Kinder’n 
Ju decken fuch't durch Scherg I und täglich zu vere 

minder’ n ; 
Auf eben folche TBeis unb Art fo becfe bur 
Hu nd Sreundes Schand und Fehler alimpf: 
ich zu. 


L'Ami ne voit point les Défauts de l'Ami. 


L'Amour porte un bandeau , feul pareil à foi- 
méme; 
On ne voit au travers rien qui ne femble beau : 
Quiconque veut aimer , doit porter ce bandeau, 
- Et trouver tout parfait en la choje qu'il aime. 
- 26. Lief- 
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26. Liefde ziet geen leed. 


De Liefde ziet Gebrek voorby. 
Men zal in fcheele en kreuple Zoonen, 
In Bultenaar, of hoe hy zy, 
De vlek met malícher naam verfchoonen. 
Den Geldverfpiller noemd men mild : 
Een Zuffer zal naar kennis tragten. 
: De Snoever fchynt yan ’t vrolyk gild. 
Zoo kan men 's Vriends Gebrek verzagten. 
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EXPLICATION. 


ELui-LA connoiffoit bien la nature, ou plutôt la 

fatalité de T Amour, qui s'eff imaginé qu'il ne pouvoit 
fubfifter s'il n'étoit privé del'ufage des yeux. Le Peintre nous 
l'enfeigne , en nous faifant voir dans ce Tableau un Pere qui, 
tout infortuné qu'il eff en Enfans, ne laiffe pas, par un doux 
€ néceffaire aveuglement , de trouver dans les difgraces de fa 
Famille, mon feulement de quoi fe confoler, mais des fujets de 
rendre graces aux Dieux. Il la voit au travers de ce bandeau 
trompeur que l'Amour lui a mis devant les yeux. Avec ce 
fecours il donne de beaux noms à des chofes difformes ; il corri- 
ge, par le moyen de fon Amitié, les Défauts de la Nature; il 
cherche dans la beauté du Vifage, de quoi oppofer à la difformi- 
té de la Taille ,£9 trouve dans une Taille bien faite, de quoi ren 
compenfer la laideur du Vifage. Ce que ce Pere fait pour fes 


tout-à-fait aveugle à l'égard de [es Défauts, il doit au moins 
trouver dans fes bonnes Qualitez des fujets qui les effacent entie- 
rement. 


Horat. Lib. I. Satyr. 3. 
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- de Schilder in dit Tafereel, ftellende ons daarin voor een 
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VERKLARING. 


W EL te regt kende hy de Eigeníchap, of om beeter 
te zeggen het Noodlot der Liefde , die gemeent 
heett dat dezelve niet zoude kunnen beftaan , 't en wa- 
se zy van haar gezigte berooft was. Dit zelve leerd ook 


Vader, die, hoe ongelukkig ook ten opzigte zyner Kinde- 
ren, egter uyt hoofde van die zoete en noodzaakelyke 
verblinding, in de ongevallen zyner familie redenen vind, 
nict alleen om zig te trooften , maar zelfs oorzaak om 
den Hemel te danken. Hy befchouwd zyn klein Huisgezin 
dwars door de bedrieglyke Band waarmede de Liefde zye 


fraaie naamen aan waníchaapene zaaken; zyBe Vriendíchap 
verhelpt zelfs de gebreken der Natuur : Een fchoon Aan- 
gezigt dunkt hem genoeg om de mismaaktheid des Lichaams 
op te weegen; terwyl hy ook aan d'andere kant vind , dat 
een welgemaakt Lyf de lelykheid der Troonie ten vollen 
vergoedt. Gelyk nu hier de Vader handeld omtrent zyne 
Kinderen, even alzoo moet ook een Vriend zig jegens 
den anderen gedragen; en fchoon hy niet t'eenemaal blind 
is aangaande zyne gebreken , egter behoord hy indefzelfs 
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ne oogen heeft geblint. Door dit hulpmiddel geeft hy: 


goede hoedanigheden redenen te vinden om ze volkomente: 
bedekk 
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DOMI ARGUS, FORIS TALPA. 


Lib 1. — Cim tua pervideas oculis mala lippus inumclis, 
Satyr.3. — Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum, 

Quam aut aquila , aut ferpens Epidaurius ? ft 

tibi contr à 

Event , inquirant vitia ut tua rursus C9. illi. 

Aliena vitia ante nos pofita, veluti in manticá , 
acuté cernimus & perfcrutamurs noftra vero poft 
terga relinquimus, quae tamenalienosnoneffugiunt 
oculos. Hsec (cilicet milera philautiæ eft conditio. 
Terent. «Ita comparata eff bominum natura, 


CDS 


S3. 


pre Aliena meliàs ut videant €9 judicent , quàm fua. 
Per. Sic nemo in fefe tentat defcendere, nemo: 

Sa«t.4.— At precedentis fpetlatur mantica tergo. 

Max.  Jllud Homeri frequens in ore habebat Socrates : 
Ser. 36. —— Ne curetis, 


JEdibus in noflris que prava aut vella gerantur. 
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Siehe zuvor den Batten auf deinem Auge. 
Der Eigendiebler fucht mit Suchs-und Ubiers- Mugen 
Des Freundes Fehler I om darauf fein Gift zu (aw 


gens | 
Sein’eigne Safter (lebt ct wie ein Mraulourff an! 
Und denkt nicht daf cd ibm auch tvicberfabren fan. | 
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Refpc&e ton Ami,& pren garde à toi. 


Doux (9 traítres Cenfeurs , Amis à deux vilagess 
Qui croyez fauffement que tout vous ef} permis ; 
Connoiffez vos Défauss : ES fi vous êtes fages, 

Vous ferez indulgens à ceux de vos Amis. 
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27. # Huis fiberper toezien als buiten. 


Zoek neerftig in uw eigen hof 
Het onkruid, ’t geen ‘er groeid, te wieden; 
't Geen and'ren raakt , ’t zy íchande of lof, 
Laat zulks door anderen. gefchieden. 
Doorzie vry fcherp, op uwe borft, 
Uw eigen Zak, in alle hoeken; 
Maar die gy op uw fchouders torft, 
Laat die, dien 't aangaat, onderzoeken. 
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EXPLICATION. 


CH E. Tableau que le Peintre nousoffre , devroit être mis dans 
les Palais des Rois, €9 dans tous les Lieux où les Hom- 
mes s’ajlemblent : car de tous les Vices dont la Societé civile ef 
infellée, le plus pernicieux C9 le plus en ufage eff celui qui nous 
eff repréjenté ici fous le vifage de ces Curieux impertinens. 
Cet Amour propre qui nousóte Pufage des yeux „toutes les fois que 
nous les tournons fur nous-mêmes, C9 qui, par un effet contraire, $ 
nous rend autant d' Argus, groffit les objets, C9 les multiplie 
quand nous envifageons les autres, eft l'ennemi irréconciliable & 
de la parfaite Amitié. Vous voyez ces trois perfides Amis, 
qui font leurs efforts pour penétrer juiques au fond du cœur $ 
d'un Homme dont ils font profe [fron d'être Amis, pour en arran 
cher les plus feerets de fes crimes, afin de les divulguer. Ce e 
font des Monftres que la Nature a formez en fa colere, ES qui 
méritent d'être cruellement châtiez : femblables à des Traîtres, 
qui , feignant d'être zèlez pour la Liberté de leur patrie, trai- 


tent en méme tems avec des Etrangers pour les en rendre Maf- 
tres. 
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Horat. Lib. r. Satyr. ; 


N 


" 


5 


d0300000600006262 





NONE RETTET 





„ww w— wo 


m " vw WU w- wr ww wr v-w* VU wr e Ww ur wu OU ET ur VPU UT VO CUP at Uv VV COE Weener ee ee, . 


Kind hebt og eon oc Qo oe QR COUR 00 UO TES: 


04:06 000 0640606 RIECHT 
HORATIAN A. roo & 


VERKLARING. 


ILLYK vefdiende het Tafereel "t welk de Schilder 

ons hier onder't oog brengt, in Koninglyke Palei- 
zen, en in alzulke andere plaatfen geftelt te worden, 
daar de Meníchen gewoonlyk vergaderen : nadien 'er geen 
verderflyker nog algemeener gebrek onder alle die geene 
evonden word welke de Burgerlyke Zaamenleving be- 
netten „ dan het geen hier door deonbefcheidene Nieuws- 
gierigheid der onbefchofte Toekykers word uirgebeelt. 
De Eigen-liefde, welke onze oogen verblind, zoo menig- 
maal wy ons zelve willen beíchouwen, en in tegendeel ons 
ten uiterften fcherp-ziende en totenkele Zfrgu//em maakt, 
ook de voorwerpen vergroot en vermenigvuldigd , wan- 
neer ons gezigt op anderen valt; deeze Eigen-liefde, zeg- 
e ik, isde volflagenfte Vyand van een opregte Vriend- 
chap. Men ziet hier drie trouwlooze Vrienden hunne 
uiterfte poogingen aanwenden , om tot in het binnenfte 
en verborgenfte des Herten cenes anderen, welkers Vrien- 
den zy voorgeven te zyn, door te dringen , en aldaar zyne 
allergeheimfte feilen te ontdekken, met geen ander inzigt 
dan om ze weereldkundig te maaken. ze Gedrogten 
door de Natuur in haare gramfchap voortgebragt, ver- 
dienen geftrengelyk geftraft te worden, en worden te regt 
vergeleeken met zulke Verraaders, die , terwyle zy vein- 
zen de Vryheid des Vaderlands met iever te behertigen , 
egter met buitenlandfche Vyanden in daadelyke onderhan- 
deling zyn, om dezelve daarvan Meefter te maaken. 
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NIHIL SILENTIO UTILIUS. 


Lib. 3. ER € fideli tata filentio Merces. 
Od. 1. , lli à 
Lib.a Arcanum neque tu [erutaberis ullius unquàm : 


Epiff. 18. Commi/Jumque teges, C9 vino tortus, ET ird. 


Harpocratem hic vides, filentii Dcum, digito 
labellum , quamquàm media inter vina & iram, 
compefcentem. 


Nihil æqué proderit quàm quiefcere, & mini- 
müm cum aliis Joqui, & plurimüm fecum. 


Cate P Virtutem primam effe puta, compefcere linguam : 
Dt Proximus ille Deo eff, qui i feit ratione tacere. 

Laër. L — Xenocrates in convivio rogatus, cur cseteris 
$5" garrientibus ipfe taceret ?  Nuwquàm , reípondit, 
Max. tacuiffe panisuit , locutum fepiùs. Idem quoque, 
13.c.2. diem à fuas i in partes diftribuens, etiam filentio fuam 
attriDUit 


Wer fchweigti bat nichts zu verantworten. 
Salt Bes und end and) feldft im rune? mb 
orne zul 
And effeubabre nie bes Freundes Heimfichteiten! 
Poir ro nicht ! Daß er foll fo treulof feyn als De. 


er fchweigt I find trene Seem genug zu allen 
Zeiten. 


Le Silence eft la vie de ’Amour. 
Le Silence eff un bien fuprême, 
C'eff la vertu du Sage, ES celle d'un Amant : 
Qui ne parle que rarement , 
N’offenfe jamais ce qu'il aime. 
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28. Niets better dan zwygen, 


Harpokrates leerd by den Wyn, 
Zoo die de grond tot T'wift mogt leggen, 
Voorzigtig met de Tong te zyn; 
De Vinger op de Mond te leggen. 
Als ons Gcheimen zyn vertrouwt. 
Veel rampen fpruiten uit het fpreeken 
't Geen Vrienden in verdeeltheid houdt, 
Maar zwygen voerd der Wysheid teeken. 
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EXPLICATION. 


L ef} quelquefois jufle € néceffaire qu'un Ami parlelibremens 
à fon Ami, mais il ne left prefque jamais , que I' Ami parle 
librement de [on Ami. Si la première regle de T Amour eff 
d'aimer , C9 la feconde, d'avoir bonne opinion de la Perfonne 
qu'on aimes la troifième eff fans contredit, comme aux Myffè- 
res des anciennes Religions ,voir , jouir C9. [e taire. Il m'y a rien 
qui foit fi propre à con[erver I 4mitié , que ce refpettueux Silen- 
ce , qui nous fait garder dans le ceur, tout ce que nous cro- 
yons qui peut nuire à nos Amis. Le Peintre nous repréfente 
cette vérité par la figure du Dieu du Silence, qui tohjours muet, 
C9 tohjours maître de lui, commande à toutes les Paffions qus. 
peuvent troubler „ou le Repos des ames , ou U Harmonie qui doit 
fe trouver dans ja parfaite Amitié. S'il a des alles, c'eff pour 
marquer qu'il emprunte [on attivité de l'Amour ,C9 qu'il peut, 
en nous élevant de l'affeltion des créatures ‚nous porter à celle 
du Créateur C9. enfin nous enlever ju/ques dans ce Temple éter- 
nel où nous devons devenir les véritables Adorateurs. de ce 
vrai Dieu, qui conferve dans toutes [es opérations un Silence 
perpetuel; c'eff-à-dire le repos immuable de [a Nature bien-beu- 
reufe. | 


Horat. Lib. 3. Od. 2. 
Cato Lib. 1. Diftich. 
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VERKLARING. 


M menigmaal billyk „en zelfs noodig, dat Vrienden open- 
hertig met malkander fpreeken; maar bykans nooit, 
dat zy zulks van elkander doen jegens anderen. By aldien 
de allereerfte regel der Liefde is, te beminnen, en de twee- 
de , voordeelige gedagten te hebben van de beminde 
Perfoon; dan is ook buiten tegenfpraak de derde, dezelfde 
welke by de Geheimeniffen der aloude Godsdienften in ge- 
bruik was, namentlyk, Zien, genieten en zwygen. Niets 
is 'er bekwaamer om de Vriendfchap te onderhouden , als 
deeze eerbiedige Stilzwygendheid, welke in ons Herte be- 
graaft al 't geen wy denken dat onzen Vrienden nadeelig 
zoude kunnen zyn. De Schilder geeft ons deeze waarheid 
te kennen door het Beeld van den God des Stilzwygens, de- 
welke, altoos ftom en zig zelve bezittende, over alle Herts- 
togten gebiedt die in {taat zouden zyn om de ruft der 
Gemoederen, of de Eensgezintheid welke onder waäre Vrien- 
den moet heerfchen, te ftooren. Hy heeft Vleugels, om 
te beteikenen dat hy zyne Vlugheid van de Liefde ontleend ; 
en dat hy, ons van de Liefde der Schepfelen opbeurende, 
bekwaam is om ons tot de Liefde des Scheppers op te leie 
den, en eindelyk tot dien eeuwigen Tempel te verheffen , 
alwaar wy waare Aanbidders zullen worden van dien waa- 
ren God, die in alle zyne werkingen een beftendig Stil- 
zwygen onderhoud ; ik wil zeggen , die de volmaaktfte 
Gelukzaligheid zynes W eezens ,in eene onveranderlyke en 
eeuwige ruft geniet. 
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GRAN DE MALUM INVIDIA. 


Brit P Jmvidus alterius macreftit rebus opimis : E 
P^ i^ —— Imvidid Siculi non imvenere tyranni 

Tormentum majus. 

al Max, Perillus Âthenienfis, faber ingeniofüs, ad Pha- 
lg.«.». laridem Agrigentinorum in Sicilià tyrannum veni- 
Ovid.in ens, in cjus gratiam aurum ex are artificiofifi- 
bi, mum ædificavit, ut rei inclufi, fubje&oque igne 
tofti, non bominis vocem, fed mugitum emitrere 
viderentur. Pro quo invento, cum munus à ty» 
ranno artifex poftulaffet, in hunc ipfum taurum 
primus, ejusjußu, Perillusconjicitur, &fuppofito 
igne cxuritur. 

Seneca Invidiam effugien, fi te non ingrefferis oculis: fi 
Epift. 17. bona tua non ja&taveris : fi fciverisin finum gaudere. 
| —0 dirum exitium ! À nibil umquam 

Si, Li. — Creftere, nec patiens magnas exfurgere laudes 
Invidia. 





9mifigunft ift eine groffe £uaf. 
QBet Lee I Benut Beinen Neid. Neid macht Daß Siebe 
iehet. 
er gs Freundes Glück mit Neides-augen flebet i 
Der fühlet größ’re Pein I alé den bie luth albier 
Derzehrt | und brüllen thut im felbft erfundnen Stier. 





L’Envie eft la mort de l'Amour. 


L'art d'aimer eff un art le plus beau de la vie, 
Qui le pratique bien peut [e rendre immortel. 
Mais pour devenir tel, - 
Il faut avoir vaincu le monftre de I Envie. s 
29. Ny- 
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29. Nydigbeid is een grool Kwaad, 


De nydige eet zyn cigen Hert. 
Hy knaagd zyn' fpieren met zyn’ tanden, 
En lyd, door Afgunft, ter Smert , 
Als in een koop're Stier te branden. 
Wanneer de voorfpoed haar geluk, 
Een ander gunflig laat ontfangen, 
Legt die vervloekte in angft en druk, 
Te kaauwen groene Gal en Slangen. 
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EXPLICATION. 


O 1c1 dans un méme Tableau, deux fupplices bien cruels : 
mais c'eff ne pas connoître la différence des peines , que de 
les comparer l'un à l'autre. L'exécrable invention de l'inbu- 
main Perille étonne à la vérité les courages les plus affürez; 
C9 c'efb tout ce que notre Pbilofopbie peut faire, que de don- 
ner à fes Settateurs aflez de fermeté , pour entendre fans effroi 
les mugiflemens ES les plaintes de ces innocens malbeureux 
qui brülent tout vifs dans le ventre de ce Bœuf artificiel. 
Cependant fi vous confiderez ce Monftre fi hideux, fi ennemi 
de tout le genre bumain, €9 fi dévorant qu'il eff contraint de 
fe manger le coeur quand il ne peut trouver fur qui affouvir 
fa rage; vous avouerez avec moi, que c'eft le plus redoutable 
Cg le plus cruel des fupplices. En fe les Serpens qui fervent 
de cheveux à ce Démon, la faim enragée qui le dévore, C3 la 
cruauté qui enfanglante fes lèvres noires C9. livides, ne font 
que des images imparfaites des tortures que (ouffrent ces ames 
inbumaines je brutales que les profperitez de leurs amis font 
entrer en fureur, £9. qui portent le fer C9. le feu dans tou- 
tes les Familles où la Paix regne, C9. où ils voyent de la prof- 
perité. 


Horat. Lib. 1. Epift. 3. 
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VERKLARING. 


1E hier in een en * zelve T'afereel twee wreede Py- 

nigingen verbeelt; dog die geenzins met elkander in 
vergelyking komen , ’t en ware men geen onderfcheid 
wift te maaken tuffchen de Straffen. De verfoeielyke 
uitvinding van den onmenfchelyken Perillus, vervuld wel 
de alleronvertíaagtíte gemoederen met verbaafdheid ; en de 
heerlykfte leflen der Wysgeerte zyn kwalyk toereikende 
om hunnen Opvolgeren ftandvaftigheid genoeg in te boe- 


zemen, dat zy het geloei en gekerm van die ongelukkige : 


Slagt-offeren , welke, niet tegenftaande hunne onfchuld, in 
den Buik van dien metaalen Stier levendig leggen te verbran- 
den, zonder yzing kunnenaanhooren : Dog wanneer men aan 
d'andere kant dat aflchuwelyk Gedrogt befchouwd, ’t 
welk een vyand is van alle Menfchen, en zoo verflindende, 
dat het genoodzaakt iszyn eigen Herte te knaagenen op te 
vreeten, als het aan niemand anders zyn woede kan ver- 
zaadigen; dan zal men met my moeten bekennen, dat zulks 
de vreeffelykíte en de wreedfte van alle Straffen is. En in 
der daad, de Slangen welke dit helfche Spook voor haair 
dienen , de rrazende Honger waarmede het onophoudelyk 
gekwelt is, en defzelfs bleeke en zwarte Lippen, waarop 
men de bloedige kenmerken zyner wreedheid ontdekt, 
leveren flegts onvolmaakte denkbeelden uit, der Folteringen 
welke die onmenfchelyke en meer als bceftagtige Gemoe- 
deren verfcheuren , die over de gelukkige voorfpoed hun- 
ner Vrienden in raazerny ontíleeken , en alle Huis- 
gezinnen daar Vreede en Eendragt regeerden waarop 
^s Hemels zegeningen nederdaalen, te yuur en te zwaarde 
vervolgen. 
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QUOD SATIS EST CUI CONTINGIT, 
NIHIL AMPLIUS OPTAT. 
Sarsrs. Dirt ex parvo nobis tantumdem baurire relinguas, 
Cur fua ^ plus laudes cumeris granaria nefiris? 
Ut, tibi : ft epus liquidi non amplis urná 
Vel cyatbo ; C9 dicas, magne de flumine mallem, 
Quàm ex boe fonticulo tantumdem [umere. Eò fi, 
Plenior ut fi ques delelBet copia jufto, 
Cum ripó finsul aval/es ferat Aufıdus acer. 
At qui tantulo eget , quantö cf opus, is neque lime 
Zurbatam baurit aquam, negne vitam amittit in andis. 
dt bona pars bominum decepta cupidiwe falso. 
Nil fatis ef, inquit ; quiatanti , quamimbbabeas, fis. 
Qsid facias illi ? jubeas miferum effe libenter. 








er fic mit wenigem genfiget! ift bald verforat. 
SBrisbrit i d fid) bald. Der Thor fucht SAP 


ub Salle 
Dec fap af Ri Untergang, ans (ub nicht bricht 
Gebrich Dir abr alg viel. Wer trit auf vellet 


(geb | 
Eririscht oft gars welch’ s man am DBrönnlein nis 
met thut. 


, — Quiale néceflaire, n’arien à fouharter. 
DansT beureufe Cabgne oh la paille me couvre, 
Fe gofte des plaifirs qui font bannis du Louvre, 
Er préfère mon fort, au fort méme des Rois. 

Ne défirant que peu, j'ai ce que je defire ; 
Et trouve que j'ai fait un choix, 
Plus grand € plus beau que l'Empire, 
Pour qui mille Tyrans ont détruit. mille loix. 
30. 1 Ge- 
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2. 30. '4 Genoegen is ‘+ al, 
n Natuur, met klein beflag gepaft, 
Laat de Begeerte onruftig ploegen; 

Dewyl zulks voor hem is een laft, 
Die zig geruft: vind in 't genoegen. 
X Wat hoefd hy uit een diepe gragt 

Te drinken, met gevaar van ’t leeven, 
Wanneer hy ziet develve kragt : 


de Aan cene waterwel gegeeven ? 
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EXPLICATION. 


E Peintre, après nous avoir mis devant les yeux les deux & 
principales Loix de la Nature, c'efl-à-dire ce que nous 
devons à Dieu , C9 ce que nous devons aux Hommes ,nous veut ap- 
prendre préfentement ce que nous nous devons à nous-mêmes. Pour 
réuffir dans Jon deffein, il produit à nos yeux le vifage [évère 
mais magnanime de l'Abfiinence, afin de nous faire connoftre , 
qu'il n'y a rien qui nous détache tant de la fervitude des vices, 
ue la réf Jflance que nous apportons aux charmes avec le/quels 
ils sf préfentent à nous. Regardez ce [age Vieillard, qui, content 
de recevoir goute à goute l'eau que luspeut fournir une petite Fon- 
Laine, y porte un vafe qui contient à-peu- près ce dont il a befoin pour \ 
le préfent. Il eff auf fatisfait C9 défalteré avec cela, 
que s’il avoit bá dans les Sources méme du. Gange C9. de PEu- 
phrate. Regardez ‚d'un autre côté, dans ce lointain qui [e perd 
garmi des précipices C9 des rochers inacce bles : vous y verrez 
un Ennemi de V Abfiinence , emporté par la violence d'un tor- $ 
rent, qu'il auroit ph éviter s'il eüt voulu. Ce malbeureux ‚qui é 
a goûté dans les Ecoles du monde cette pernicieufe do&irine, 
qu'il n'y a que les petits efprits qui fe contentent d'une fortune $ 
médiocre, s'efl perfuadé qu'il lui faloit un Fleuve entier pour le 
defaltérer. Cette avidité l'a obligé de s’ engager imprademment & 
dans les perils, où il fe perd, pour ne s'être pas voulu con- 
tenter du peu qui fufifoit à fa confervation. 4 
M3 
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 "HORATIA ZNMNW A. 121 


VERKLARING. 


A ons aldus de twee voornaamfte Wetten der Natuur 
voorgeítelt te hebben, ik meene onze Pligten om- 
trent God en aangaande onze Mede-menfchen , wil de 
Schilder ons nu ook leeren wat wy aan ons zelve fchuldig 
zyn. Te dien einde vertoond hy ons de Maatigheid , onder 
een ftraf dog te gelyk grootmoedig Weezen , willende 
daarmeede te kennen geven, dat'er niets bekwaamer is om 
ons van de flaverny der Lafteren te bevryden, dan de aan» 
Jokkelykheden, waar mede zy zig aan ons vertoonen, te- 
genftand te bieden. Men befchouwe aan d'cene kant dec- 
zen verftandigen Gryzaart , dewelke zig vergenoegende 
bet water, langzaam uit een kleine fontein afdruipende, 
op te vangen, daar een Beeker onder houd, waar ten naaí- 
ten by zoo veel in gaat als hy voor die tyd noodig heeft. 
Met deeze geringe portie is hy al zoo vergenoegt , en zyn 
dorft al zoo wel gelefcht, als of hy uit de waterryke Stroo- 
men van de Ganges of Euphrates zelve hadt gefchept en ge- 
dronken. Aan de andere zyde ziet men in''t veríchiet, ver- 
vult met fleile en ontoegankelyke rotíen, eenen vyand 
der Maatigheid, dryvende in een voorby ftroomende Rie 
vier, waarin hy niet zoude gevallen zya, indien hy het 
gevaar had willen myden. Deeze ongelukkige, die 1n' de 
Weereld de verderffelyke leering heeft ingezoogen , dat 
het flegtslaage Gemoederen zyn die zig met cen middelmaa- 
tigen ftaat vergenoegen, heeft gewaant dat hy een geheele 
Rivier noodig hadt om zynen dorft te ftillen. Door die 
Begeerlykheid genoopt, heeft hy zig onvoorzigtiglyk in 
het gevaar begeeven , waarin hy thans omkomt, dewyl 
hy niet heeft kunnen goedvinden zig met het weinige te 
vergenoegen dat tot zyne behouding noodig was. 
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FRUGALITATIS EXEMPLAR. 


Vivitur parvo benè , cui paternum 

Splendet in menfd tenus falinam : 

Nee leveis fomnos timor , aut cupido 

Sordidus aufert. 

Lib, 1. —— Mod fit mibi menfa tripes, EF 

Satyr.3. — Concha (alis puri, C9 toga, que defendere frigus, 

Quamvis craffa, queat. 

juve. —— Nulla aconsta bibuntur 

Sa5,10,  Fiétilibus : tunt illa time, cum pocula fumes 
| Gemmata, C9 lato Setinum ardebit in aaro. 


SERIEN 8 
P 


Laert, Rogatus Socrates , Quifnam Diis effet fimilli- 

L 2.6.5. mus ? Zs , inquicbat , qui pauciffmis eget : cum Dii 
nullius indigeant. 

Am. Cyrus percontanti hofpitis quid in coenam fibi 


mian. apparari vellet ? refpondit : Preter pamm nibil : 
be 21. 
nam [pero me propè rivam canaturum. 
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Mätfigkeit ift bas bócbfte Gutb. 


ie wohl ift bem ber (ich mit wenigem begnâget ! 

Cr g^ getvoft. Kein’Sorg I Bein’Furcht fich zu ibm 
gets 

Kein Kummer I noch Begierd verlegen feine Ruh: 

Go naht I der bünlifd) fon alhier! dem Himmel zu. 


GEAN 





La Tempérance cít le fouverain bien. 


Tempérance héroïque ET fainte, 
Quiconque te loge en [on cœur, 
Peut fe vanter qu'il eff Vainqueur, 
De l'Efpérance € de la Crainte. 
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^ 31. De ligi Vergenagde is gelukkig. 5,500 


Die met zyn klein gewonnen goed 

En minzaame Egä leefd te vreeden, 
Door Spys en Drank ter nood gevoedt , 

Word van geen booze Luft beftreeden. 
Schoon Indie al zyn íchat on; fluit, 

Hy voeld geen prikkel van Verlangen : 
Want dryft hy zyn Begeerten uit, 

Hy heeft de grootfte Schat ontfangen. 
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“EXPLICATION. 
aor a | m 

e ONF IN:UONsà étudier des préceptes qui nous font 
tràs-néceffaires. Le Tablean qui s'offre à nos yeux ne 

mérite pas moins d'attention que le précedent : il nous repréfen- 
te cette magnanime Frugalité dont les premiers Pbilofopbes -ont 
compofé la béatitude du Siésle d'or. Admirez ce couple beu- 
reux , qui „tous mortel qu'il eff ,s'eff élevé par la pratique de . 
la Vertu, àla condition méme des Dieux. Je n’exagere point, 
quand je dis qu'il nous fait voir qu'il a par [on abflinence fur- 
monté les necefitez de la vie, C9 trouvé ‚par une e/pece de mira- 
cle, Part de s'affranchir de la malbeureufe fervitude, où la 
Nature purement humaine eff affervie. Vous le voyez auff 
dans une tranquillité , qui n'eff troublée, ni par les maladies de 
l'ame, ni par les dereglemens du torps. Jl vit fur la terre, 
comme l'on vit dans le Ciel: les Páffons n'ofent Tapprocher, €} 
regardant de loin ces heureux mortels, jaloufes de leur félicité, 
elles confeffent pourtant à la gloire de P Abflinence, que les 
Tempérans [ont d'une efpece beaucoup plus noble que les autres 
hommes; EI qu'à mefure que nous retranchons, ou les défirs , ou 


Pufage des biens périffables, nous nous mettons en po[fe[fion de 
ceux qui font éternels. 
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HORATIAN A 12f 


VERKLARING. 


AAN Wy voort met zoo noodige en heilzaame Zeede- 
leffen te betragten. Her Tafereel 't welk zig hier 
aan ons ooge vertoond, verdiend niet minder oplettend- 
heid als het voorgaande. Wy zien daarin eene Schets van 
die edelmoedige Soberheid waarin de aloude Wyfgeeren 
de Gelukzaligheid der Guldene Eeuw deeden beftaan. 
Men be wondere dit Belukkig Paar, ’t welk, fchoon fterf- 
lyk, door de oeffening der Deugd, egter byna den Goden 
zelve gelyk is geworden; zoo dat ik meene zonder vergroo- 
ting te kunnen zeggen, dat men daarin ontwaar word een 
voorbeeld van zulke Meníchen, die door hunne Maatigheid 
zig boven de Noodwendigheden des Levens hebben weeten 
te verheffen , en door cen foort van wonderwerk het ge- 
heim te vinden, om zig vande ongelukkige Dienftbaarheid 
te bevryden, waaraan de bloote menfchelyke Natuur on- 
derhevig is. De Geruftheid waarin zy leeven word door 
eene Zwakheid des Gemoeds , nogte door eenige Ont- 
ltheid des Lichaams, geftoort. Zy leeven op de Aar- 
de, even gelyk men in den Hemel leefd. De Hertstogten 
durven niet tot hen naderen, snaar deeze gelukkige Ster- 
velingen flegts van verre beíchouwende , moeten ze tot 
Lof der Maatigheid bekennen, dat al wie dezelve oeffend , 
van een veel edcleren aart is als andere Menfchen; en dat 


naar maate dat men zig van de begeerte of van het gebruik 
der tydelyken en vergankelyken ontdoedt. 
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men de bezittirge der eeuwigduurende Goederen verkiygt,. 
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SORS SUA QUEMQUE BEAT. 


Lib.4. Non po[fidentem multa vocaveris 
'  Reëtè beatum, reltins occupat 
Nomen beati, qui Deorum 
Muneribus fapienter uti, 
Duramque callet pauperiem pati, 
Peju/que letbo flagitium timet : 
Non ille pro caris amicis 
Aut patriá timidus perire. 


Baucis & Philemon, ut inter mortales beatiflimi, 
quoi forte fui effent conte nti, à Jove & Mercurio 
invifuntur. 
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er fein befeheibnes Theilmit Weißheit braucht und 


nüget 
Sn f niemahls murst/ im Nath bee Weleniche 
tact ; 
Der wird gerubia alt; Gott Fehret bey ihm ein! 


Yind au fein Haft / fein Wirth / ja felbft fein Batter 
eyn 


D 
Le 


Qui aime fa Condition eft heureux. 


Le Mépris des Grandeurs, de la Pompe, C2. du 
Bruit, 
Et le Repos objcur d'une innocente Vie; 
Ont ce Couple facré jufqu'au Trône conduit. 
La Gloire eff comme l'ombre : Elle fuit qui la fuit, 
Et fuit ceux dont elle eft fuivie. 
32. "t Ge- 
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| 31. "f Genoegen is de groef e Rykdom. 


Philémon en zyn waarde Vrouw, ia. 5 
Die het bezoek der Goön ontfingen, DE 
Elkand’ren tot het Graf getrouw; dE 

Verpligten hunn' nakomelingen 
Om , met cen vergenoegt gemoed, 
De Schatten wyslyk te waardeeren, 
En t'eevens, voor haare overvloed, 
Geen and're Rykdom te begeeren. 
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EXPLICATION. 


EnsoNNE s'igsore la Fable de Philemon €? de Bau- 

cis, que le Peintre nous retrace dans ce Tableau ; mais 
peu de gens fravent l'intention de ces Philofopbes qui en ont été 
les premiers Imventeurs. Le commun des Mytbologiftes croyent, 
que c'efl un Portrait des recompenfes qui font dáes à T Hofpita- 
lité, (9 veulent engager les Hommes, par la Grandeur où font 
élevez ces pauvres vieillards, d'être tohjours cbaritables, C9 
de donmer au moins autant que leur fortune leur permet. 
Pour moi,je vais plus avant, C9. je crois que le principal objet 
dans cette agréable feinte , eff de nous faire voir les Couromnes 
qui font deftinées à ceux qui obfervent l'abflinence. Tous ceux 
qui font Hofpitaliers, m'ont pas tohjours des Dieux dans leur 
logis, mais les Tempérans les ont tofjours dans leur compagnie. 
Celui qui fupporte [a mauvaile fortune [ans murmure, qui rend 


. graces aux Dieux des incommoditez de [a condition C9 de celles 


de fa vieilleffes qui s'abfiient méme des plaifirs permis : celui- 
là feul attire les Dieux de leur [Ejour éternel, CS les oblige de 
fe communiquer à lui. ls le vifitent, ils reçoivent avec joye 
tout ce qu'il leur préfente, € l'affociant au partage de leur 
gloire, ils ne Pabandonnent point, qu'ils ne l'ayent revêtu de ce 
facerdoce Royal C9 perpetuel, par le miniflóre duquel découlent 
fur la Nature humaine, les graces C9. les privileges de la di. 
vine. 


Horat. Lib. IV. Ode 9. 
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VERKLARING. 


Eper een weet de Fabel van Philemon en Baucis , wel- 
ke de Schilder ons in deeze Prent verbeeld; maar wei- 
nige zyn 'er die de regte meening van derzelver eerfte uit- 
vinders begrypen. De meefte Uitleggers der HeidenícheVer- 
digtfelkunde gelooven, dat daar in atgebeeldt word de heerly ke 
vergelding waar mede de Herbergzaamheid word beloont ; 
en willen „door de betragting der eere welke deezen armen 
ouden Lieden gezegt word te zyn overgekomen, andere 
Menfchen beweegen om altyd liefdaadig te zyn, en ten 
minften zoo veel aan vreemden en behoeftigen mede te dee- 
len als hunne middelen hen eenigzins toelaaten. My aan- 
gaande, ik zie de zaak nog al dieper in, en ben van gedag- 
ten dat het voornaamfte oogmerk van dit aangenaam vere 
digtfel ftrekt, om ons te doen zien wat belooningen voor 
al zulke bewaart zyn, die zig der Maatigheid bevlytigen. 
Al wie herbergzaam is, ontfangt niet altyd de Goden on- 
der zyn dak ; maar al wie tnaatig is omtrent het gebruik 
der tydelyke goederen, die leeft geftadig in derzelver ge- 
zelfchap. Hy die zonder morren verdraagt dat hem alles 
tegen loope „ die/Gode dankt, zelfs voor de onge- 
makken zynes ftands of ouderdoms, die zig ook van alle 
geoorlotde vermaaken weet te fpeenen; deeze, zegge ik, 
is 't die God uit zyne eeuwige Woonplaatfe naar 
beneden trekt, en denzelven verpligt om met. hem gemeene 
fchap te maaken. Zulk eenen komt hy bezoeken, en 
neemt genoegen met al wat hy hém aanbied; en hem ver- 
volgens deelgenoot zyner Heerlykheid maskende, wykt 
hy niet van hem, zonder hem alvoorens met het eeuwig 
Koninglyk Priefterfchap bekleedt te hebben, door welkers 
bediening de Gunftbewyzingen en voorregten der Godde- 
lyke Natuur op de Meníchen nederdaalen. 
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AGRICULTURE BEATITUDO. 
n» Beatus ille, qui procul negotiis , 
ch 1 Ut prifca gens mortalium, 
| Paterna rura bobus exercet fuis , 
5 $olutus omni fenore : 


Nee excitatur claffico miles trac, 


Nec borret iratum mare, 
Forumque vitat, ES fuperba civium 
Potentiorum limina. 
Ck. - Omnium rerum, ex quibus aliquid requiritur 
Oft. nihil eft agricultutà melius, nihil uberius, nihil 
libero homine dignius. T 


Mie fefig ift I ber Sorgen-fre 

Sein’s Batters Buch mit Sehfen pflüget; 
Den Weinftoct um die Hlmen bieget! 
Nicht weiß was fchnôder Bucher (ty. 
Der ferne lebt vom Hof-gepränge I 

Nicht Éennt der Bürger folge Gänge ; 
Den nie Bein Sturm zur See erfchredti 
nd Beine raube Trunnnel weeft. 


Bauren (eben gläckfeliger als Bûrften. X. 





5 La Vie des Champs eft la Vie des Héros. 
Vante qui voudra les Citez, 
® Où les Mortels comme enchantez , 
Tsennent pour des Grandeurs leurs contraintes 
ferviles. 
Peur moi, j'aime les Champs : car j'y vois des 
beausez | 
Que l'on ne voit point dans les Villes. 
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33. Het Lond-leoen is. gelnkkig. | 


Al ziet men 't Hof vol Weelde en Pragt, 
De Stad van duizenden krioelen, | 
Haar Slaverny word uirgelagt, 
By die het Land-vermaak gevoelen. 
Daar hoefd de Bouwheer, tot een ftraf, 
Geen Hofgedingen na te jagen: 
Men plukt ‘er veríche Vrugten af 
Van eigen Akkers, ryk in dragen. 
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EXPLICATION. 


Ä T Vee us venez de voir combien font défirables les biens fpiri- 

di tuels que la Frugalité nous procure. En voici d'autres 
qui tombent p ous les Jens, que le Peintre nous met devant les 
5 yeux : ce font les félicitez qui acompagnent la Vie champêtre , 
Cg les travaux qui font la deflinée bien-beureufe de ceux qui, 
& loin de la Cour ES du grand monde, goütent [ur la terre cette 
& tranquillité, qu'à peine les Ambitieux fe figurent dans le Ciel. 
i: Ne vous imaginez pas que ce Laboureur fe plaigne du travail, 


e 


qu'il eff obligé de partager avec fes Bœufs. Sa peine lui fers & 
de repos, fa tâche de divertiffement , ES à la fin de la journée 

+ fon Corps ne fe trouve pas plus fatigué que fon Efprit. Le $ 
Vigneron qui eff avec lus, C9 que peut-étre vous croyez male 
& beureux , parce que vous n'êtes pas bien guérisdeT Intemperan- — 
dk ce, neft pas moins content. I] marie les Vignes aux Ormeaux, 
ES fait cette alliance avec tant de joye, que fi le Peintre avoit 

T le don de faire parler fes images ‚nous entendrions cet beureux & 
innocent rendre graces aux Dieux des douceurs de [a condition. 
2k En effet, ceux-là fe peuvent dire véritablement heureux , qui fe 
A poffedent tout entiers, ES qui défirant peu, ont par confequent 
tout ce qu'ils défirent , ES non pas ceux que nous voyons dans ce 

Ei lointain, armez de fer C9 de feu, fe porter comme bêtes en- : 

ND 
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ragées à la defiruttion. les uns des autres. 
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VERKLARING. 


Di even heeft men gezien hoe zeer men zig de 
verkryging der geeftelyke Goederen, welke de 
Maatigheid ons aanbrengt , moet laaten aangelegen zyn. 
Hier heeft de Schilder eenige andere voordeelen voorge- 
ftelt, die zig aan de uiterlyke Zinnen doen gevoelen; na- 
mentlyk de Gelukzaligheid verknogt met het Land-leven, 
en met den Arbeid , waarin het heerlyk lot der zulker beftaat, 
die, verre van’t Hof, en van't geweemel der Menfchen, reeds 
op Aarden eene voorímaak genieten van die Geruftheid , 
welke eerzugtige Gemoederen zig naauwlyks als in den 
Hemel heerfchende kunnen verbeelden. Men waane niet 
dat deeze Huisman zig den Arbeid laat verveelen, welken 
hy ‚zoo wel als de.Offen , moet doen. Hy ruft in zyne moei- 
tens; hy verluftigd zig met zyne taak; en als "t avond 
word, zyn zyne Leeden al zoo weinig vermoeit als zyn 
Geeft. De Wyngaardenier die by hem ftaat, en welken 
men mogelyk ongelukkig fchat om dat men zelf nog niet 
terdege vande Onmaatigheid geneezen is, is niet min verge- 
noegt. Hy bind de Wynranken aan de Iepenboom, en 
fchept zoo veel vermaak in dit Werk, dat, indien de 
Schilder zyne Beelden konde doen fpreeken, wy deezen 
gelukkigenen onnoozelen Man zouden hooren den Hemel 
overluid danken voor de zoetigheden zynes ftands. En in 
der daad, zy alleen kunnen zig waarlyk gelukkig agten, 
die t'eenemaal hun eigen Meefter zyn, en die, weinig be- 
geerende, by gevolge alles hebben wat zy begeeren ; maar 
geenzins die, welke zig in 't verfchiet opdoen , en die al- 
les met Vuur cn Zwaard verwoeftende, even als wilde en 
verwoede Dieren, enkel daar op uit zyn, hoe zy malkander 
mogen vernielen. | n 
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CULMEN HONORIS LUBRICUM. 


Auream quifquis mediocritatem 
Diligit, tutus caret obfoleti 
Sordibus belli, caret invidendä 
Sobrius aulà. 
Sepiùs ventis agitatur ingens 
Pinus ; C9 celle graviore cafu 
Decidunt turres , feriuntque [ummos 
Fulmina montes. 
Felix, medie qui(quis turbe, 
Sorte quietus, 
Aurä firingit littora tuta; . 
Timidu/que mari credere cymbam , 
Remo terras propiore legit. 
Pauperies immunda domás procul abfit. Ego, utrum 
Nave ferar magná, an parvá, ferar unus ES idem. 
Non agimur tumidis elis Aquilone fecundo ; 
Non tamen adverfss etatem ducimus Auftris. 


Wer einfam [e&t / (ebt wohl. 
Mer Mafe liebt I ben trift in alt-verfaulten Hätten 
Kein unverfehner Fallinoch auch der Schlöffer Neid. 
Die Höhen bat ber Wind und Donner ftetós beftritten. 
Was mittelmáffig ift | dem thun fie felten (eid. 


La Vie cachée eft la meilleure. 
Ceffe de te ronger de Soins ambitieux ; 
Foule aux pieds les Grandeurs qu'envain tu te 
propojes : 
Fi pauvre , mais content. Ceux-là font prefqae 


Dieux 
Qui n'ont befoin d'aucunes chofes. 
34. Maat 





| 
| 


OCA 68 06 ORO UN 2G OO 09 o 





N 


COTE ODE RER OR DC UNDE AK IR 





Vo? 
5 





HORATIA N A. 





FWYGUIN UV UG 


— e. wr a 


't Onruftig Hof, voorzien van Staat, 
De Hut niet veilig voor den regen, 
Behooren tot geen Middelmaat. 
De Welftand ftreefd hen beiden tegen, 
De Blixem treft een hoog Kafteel ; 
Veragting fchuild by laage Daken. 
Niet in te weinig , of te veel ; 
Maar in de Maat is Ruft te fmaaken. 
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EXPLICATION. 


'IL fuffifoit pour être véritablement heureux, d'être con- 
sent, notre Peintre n'ajouteroit pas ce Tablean aux qua- 
tre précedens. Mais il nous declare, qu'en celui-ci il acheve 
ce qu'il n'avoit qu'ébauché dans les autres. Après nous avoir 
communiqué les avantages C9 les douceurs que goûtent les Tem- 
pérans,ilveut nous apprendre, que pour être parfaitement beureux, 
d va qu'ils connoiffent leur bonbeur , C9 que le regoütant , s'il 
eft. permis de parler ainfi, par la refléxion, ils faffent de cette 
étude le principal C9 le plus affidu exercice de leur wie. Pour 
cela il nous peint, dans le fond d'une vallée obfcure 3 folitaire, 
un Homme quia porté la Tempérance auffi loinqu'il fe peut, ES 
qui, par [on air penfif € arrêté , nous fait voir les fpéculations 
de fon efprit. Il [emble qu'il veut nous dire, qu'examinant fa 
vie pa[fée, il tâche de découvrir s’il ne s’efl point éloigné de ce 
milieu qu'il s'eff propofé comme le terme de fes attions ; €9 fi 
ces mêmes altions répondent bien au niveau [ur lequel ila 
deffein de les regler. Mais portons nos yeux d'un autre côté, 
Cg voyons ce qui fe paffe au-defjus de lui. Confiderez ces Ro- 
chers baut élevez, qui font emportez par la violence des ton- 
nerres ; ces Tours d'une exceffive hauteur, dont le fafte [era bientôt 
au deffous des fondemens : ces Pins qui portent infolemment leurs 
têtes altieres jufques dux nues, arrachez par leurs racines C9 fer- 
vant de but à la colere des vents. Tous ces [peltacles funefles font 
autant de legons que la Nature nous donne, pour nous le 
éviter les excez , C9. nous per[uader que P Ambition eff un grand 
mal, C9 que l'Intempérance de l'Efprit n’efl pas moins crimi- 
nelle que celle du Corps. 


Horat. Lib. z. Ole ro. 
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VERKLARING. 


F DIEN ’t vergenoegen alleen toereikende ware om ie- 
mand waarlyk gelukkig te maaken , dan zoude de 
Schilder het by de vier naattvoorgaande Tafereelen hebben 
laaten beruflen, zonder nog een vyfde daar by te voegen. 
Dog hy geeft te kennen, dat hy in dit laatfte voltooit, het 
geen hy in de andere flegts had afgeíchetft. Na dat hy de 
oordeelen en de Zoetigheden heeft opgetelt, welke ge- 
maatigde Menfchen genieten, wil hy onsthansleeren, dat al 
wieregt gelukkig wilzyn,zyn Geluk moet kennen, en dat 
by , het zelve om zoo te fpreeken door eene geduurige 
overdenking herkaauwende, deezeocffening de voornaam- 
fte en aangelegenfte beezigheid laate zyn zoo lang'hy leeft. 
Te dien einde (childerd hy midden in een donkere en een- 
zaame Vallei, eenen Man die de Maatigheid tot den hoog- 
ften top heeft doen ryzen, en die door zyn diepzinnig en 
oplettend Weezen de Overdenkingen zynes Gemoeds doedt 
blyken. Hy fchynt te willen zeggen , dat hy zyn voor- 
gaande Leeven onderzoekende , tragt te ontdekken , of 
hy niet van die Middelmaat, ‘welke hy tot doel van alle 
zyne Handelingen heeft geftelt, is afgeweeken; en of dee- 
ze Handelingen het Waterpas, naar welk hy voornemens 
is dezelve te regelen, mogelyk niet naar d’eene of d'an- 
dere zyde doen hellen. Dog ftooren wy hem niet in zyne 
overdenkingen, maar zien wy eens wat'er elders omgaat. 
Men beíchouwe die hoog verhevene Rotfen ‘door 't ge- 
weld des Donders ter neder geftort; die T'oorens van eene 
onmeetelyke hoogte, welker toppen wel haaftop de grond 
zullen leggen ; die Denneboomen hunne weeldrige hoofden 
tot in de wolkenopfteekende, met wortel en al uitgerukt, 
en den verbolgene Winden tot fpel dienende. Alle deeze 
droevige Vertooningen zyn zoo veel leffen ons door de Nae 
tuur gegeven, om ons alle Overdaad te doen myden, en 
ons te overtuigen dat de Eerzugt een groot Kwaad is, 
en dat de Onmaatigheid des Gemoeds al zoo ftraf baar is 
als die des Lichaams. UU s Ä B CRA 
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CRAPULA INGENIU M OFFUSCAT. 


Lib, 1. —— Quin corpus onufium 
S972. Hofternis vitiis animum quoque pregravat und, 

., Atque affigit bumo divine particulam aure. 
Alter, ubi diclo citius curata fopori 
Membra dedit , vegetus pre[cripta ad munia furgit. 
Hic famen ad melius poterit. tranfturrere quen- 

am; 

Sive diem feflum rediens advexerit annus, 
Seu recreare volet tenuatum corpus; ubique 
Accedent anni, ES traëtari molliks etas 
Imbecilla volet — Tibi quidnam accedet ad iffam, 


Quam puer Cg validus prefumis, mollitiem , feu | 
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Dura valetudo inciderit , [eu tarda [enellus ? 





OBein ein ! Wig auf. 


Ein Sruncner am Gemirth unbfció nunt täglich aby 
Schwächt Ger and Geitt I und eilt Durch übermag 
in’s Grab. 
Hingegen Cpeif unb Tramf und: Schlaf gebraucht 
mit maffen / 
Die werden Dich gefund unb munter bleiben (affen. 





Les Excez de la Bouche font k mort de l’Ame. 


Monfire que Ton voit tofjour's yore, 
Pourceau dont le ventre efl le Roi 5. 
A tart tu te vantes de vivre, 
Ceux qui font au tombeau, n'y [ont pas tant que toi. 
| 35. Dron- 
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35. Dronkenfchap verdwifterd bet Verfand, 
Die overdaadig zwelgd en braft, - 
Kıygt Ziekte en Walging, die hem drukken; 
De Tucht en Wysheid zyn in laft: 
De Knots van Hercles legt aan ftukken. 
Maar die zyn Dorft en Honger bluft, 
Tot onderhouding van het Leven, 


Staat 's morgens vroeg al toegeruft, 
Om hem tot W ysheid te begeven. 
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S 2 EX- 





T 


mei eiete0c quete 9M oa 026 R0 E OE 





mun m qur megas 9 Ld 


: 


: 


e. 
5 
. 


€ 






à | Horat. Lib. IL Satyr. 2. 


RR 





m RMBLEMATA 
EXPLICATION. 


culier, I Infiruttion qu'il nous veut donner. Al nous 
ait connolire, par l'exemple qu'il met devant nos yeux, que 


N OrRE fçavant Peintre emprunte de la perte d'un parti- 
nous ne faifons pas fi fouvent naufrage par les grandes tempétes 


qui troublent notre conduite , que par l'ignorance avec laquel- - 


le nous nousembarquons fur une Mer qui nous eft inconnue. Le 


mi[erable que vous voyez enfeveli tout vivant dans fom ordure, ' 


ne s'eft pas repréfenté, en faifant la débauche, les incommoditez 
dont elle efl fuivie: il n'a jugé du Vin que par le got, C9 n'a 
pen[é , ni à fa force, ni à la malignité de fes fumées. On peut 
dire que fa tête fait à bon droit la pénitence de [æ propre faute, 
ES fouffre la peine qu'elle a mérité pour m'avoir pas donné de 
bons Confeils. Ges Yvropne nous repréfente un nouveau Soldat, 
qui, pour n'avoir pas p? bien combattre, eff demeuré éten- 
du für le champ de bataille. S'il fe füt fervi de fes ar- 
mes, comme fon Compagnon que vous voyez tout occupé à Ja 
lelure „il auroit , comme lui. triompbé des Ennemis qui lui ont 
fait mordre la pouffiere. En un mot „ces figures ne nous veulent 
dire autre chofe, fi-nom que la Prudence „ig Sobrieté €£$ la Vi- 
gilance doivent Etre des qualitez infeparables de ceux qui veu- 
lent avoir place au Temple de la Vertu, 
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VERKLARING. 


E onderwyzing welke de verftandige Schilder ons 
m dit Tafereel wil geeven, is ontleent van 't Ver- 
derf eener byzondere Perioon. Door dit voorbeeld leerd 
hy ons, dat wy. menigmaal Schipbreuk lyden , niet zoo 
zeer door zwaare Onweeren welke ons heen en weer 
flingeren, als wel meeft wegens onze Onweetenheid, welke 
niet tegenílaande, wy de vermetelheid hcbben van ons op 
Zee te wagen, zonder derzelver dieptens en gronden te 
kennen. De Elendige dien meu hier by levendigen lyve 
in zyn eigene vuiligheid als begraven ziet leggen , heeft, 
geduurende zyne brafferyen, niet om de ongemakken gedagt 
die’er gemeenlyk op volgen. Hy heeft, de Wyn inzwel- 
gende, flegts deszelfs Smaak betragt , zonder eenige ag- 
terdoge op de fterkte van dit lekker Nat, nog op de 
Kwaadaardige uitwerkingen zyner dampen. Zulks men 
kan zeggen, dat zyn Hoofd welte regt zyn eigen misflg 
boet, en de welverdiende ftraffe draagt voor het verzuim 
van goeden raad. Deeze Dronkaard gelykt niet kwalyk 
een nieuw- geworven Soldaat , . die uit onkunde zig niet 
wel hebbende verweert, op het Slagveld is blyven leggen. 
Had hy zig van zyne wapenen bedient, gelyk zyn Muk- 
ker, die tbans in een ander vertrek beezig is met leezen 
en fchiyven , dan zoude hy , even als deeze , over zyne 
Vyanden gezeegepraalt hebben, en zig niet zoo fchandelyk 
laaten overwinnen. . Kortom , deeze Prent wil ons te ken- 
nen geven, dat Voorzigrigheid , Nugterheid en Waak- 
zaamheid de onaffcheidelyke hoedanigheden moeten zyn 
van al wie inden Tempel der Deugd plaats zoekt te ver- 


krygen. 
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VOLUPTATUM USURÆ, MORBI 
ET MISERIE. 


Lib. t. Sperne voluptates, nocet empta dolore voluptas. 


“ 2 Indurandus eftanimus, & à blandimentis volupta- 
Eif.30. tum procul abftrahendus. Quidam fe voluptatibus 
e 41, immergunt, quibus in confuetudinem adduétis ca- 

rere non poffunt, & ob hoc miferrimi (funt. Nam 


fi voluptati cefferunt, cedendum eft dolori. 
Plast.  Dovitentis dolorque voluptate comparantur : 


Phi. Ita Dis placitum , voluptati ut moeror comes con- 
fequatur. | 


Auf Wolluft folge Rede. 
Die übermaß im Tang! im Schaufpiel I Lich’ wu 
in 
für fo Eure Freud ein alsulanges Leid. 
dires] Es unb Web gehn auf in folchen Web 
uf-fchein 
Wie nach der Sonnen fonft bas Graf zur Früh 
lings-zeit. 





Qui achete les Voluptez, achete un Repentir. 
Bale, ma[que, brélande, yvrogne , fai l'amour, 
Sois tout aux Voluptez, ES les poffede toutes, 
Bientôt la Pauvreté, la Gravelle, ou les Goutes, 
Et mille autres Douleurs qui viennent à leur tour, 
Te feront par de longs Supplices, 
Payer à chaque beure du jour , 
Le cruel intérêt de tes courtes délices. 
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36. Wellaft teeld Smerte. 


Vlie voor de Welluft en haar Pyn: 
Want l.ng bedroefd haar kort vermaaken. 
Haar Vreugd beftaat in enk’len Schyn, 
Die niinmermeer aan 't Hert kan raaken. 
Hoe duur verkoopt zy haar genugt! 
De Wocker, flempen en hoerceren, . 
Verichiffen nimmer and're Vrugt, 
Als fchielyk na 't Verderf te keeren. 
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EXPLICATION. 


E we m'arréterai pas à tous expliquer en detail toutes les 
] folies que ce Tableau repré[entes il faudroit n'être pas du 
monde, pour ne s'en appercevoir pas d'abord On ne [çait 
que trop, quele Bal,le Jeu „le Vin €9 l'Amour, font les plai- 
firs les plus ordinaires à quoi les Hommes foient fenfibles. 
On peut méme dire, que ceux qui étoient autrefois particuliers 
aux gens de Cour, font devenus communs parmi les Bourgeois, C9 
qu'ils encbériffent encore fur la galanterie des Courtifans. C'eft 
maintenant être du grand monde, que de voir les Filles 
conduites par leurs Meres dans ces Marchez C9 ces Foires pu- 
bliques ,ou la pudeur ES l'bonnéteté font aufi rarement données, 
que fouvent elles font vendues: en cela bien différentes de ces 
anciennes Meres ‚dont l'auflerité étoit une des principales ver- 
tus. Mais ne nous laiffons pas corrompre à ces voluptez; s 
nous ne fonsmes pas affez généreux pour aimer la Vertu à caufe 
d'elle-même, aimons-la pour l'amour de nous. Voyons ce qui 
marche à la fuite des voluptez. Testez les yeux [ur ces Mala- 
des C9 fur ces Gueux, que le Peintre a cachez dans le fond de 
fon Tableau; écoutez leurs plaintes C9. leurs clameurs, C9 ap- 
prenez de leur propre bouche, que les douleurs, C9 la mendicité 
qui eft la plus grande de toutes, font les intéréts épouvantables 
que le Tems fait payer à la jeuneffe perdu, pour les voluptez 
pernicieufes que cet ufurier leur a prétées. ' 


Horat. Lib. I. Epift. 2. 
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VERKLARING. 


I agte onnoodig my over alle de Zotternyen in dit 'Ta- 
fercel verbeelt wydtluftig uit te laaten ; want mits men 
de Weereld maar een weinig kenne , zal men ligtelyk 
derzelver beduiding ontwaar worden. leder cen is genocg- 
zaam bewuft dat het Baal, 't Spel, de Wyn en de Min 
het doorgaans zyn, waarin de Meníchen hun grootfte en 
gevocligfte vermaak fcheppen : ja zy zyn tot zulk een 
hoogen top gereezen, dat men durfd zeggen, dat deeze 
Vermaaken , die eertyds enkel aan de Hoven plagten in 
zwang te gaan , tegenwoordig zoo gemeen zyn in den 
Burgerftaat, dat flegte Stedelingen het daarin verre bo- 
ven de Hovelingen kunnen haalen. Men noemd thans 
Welleventheid, wanneer Moederen haare eigene Dogters 
naar deeze opentlyke Markten brengen, daar men zelden 
Schaamte en Eerbaarheid verkrygt, maar in tegendeel 
dezelve dikwyls verlieft: zynde dit flag van Moeders daarin 
zeer onderfcheiden van die der oudetyden, welker Strafheid 
eene van haare voornaamfte Deugden was. Dog wagten 
wy ons van door deeze Welluften niet verleidt te worden ; 
en by aldien wy niet edelmoedig genoeg zyn om de Deugd 
om haar zelf wille te beminnen, laaten wy het dan doen 
om onzes eigenen voordeels wille. Men befchouwe fkgts 
de droevige gevolgen deezer Vermaaken : Men laate zyn 
oog cens vallen op die Kranken en Bedelaars, welke de 
Schilder in 't verfchiet heeft voorgeftelt : Men hoore hun 
Gekerm en gefchrecuw ‚en leere uit hun eigene mond , dat 
Smerten en Armoede, die wel de bitterfte van allen is, 
de verfchrikkelyke renten zyn, welke de bedorvene Jeugd 
aan de T yd moet betaalen, voor het genot der verderffelyke 
Welluften aan haar door deezen W ockeraar geleent. 
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PRINCIPUM DELICTA PLEBS LUIT. 


Li. i..— Quidquid delirans Reges, pletiuntur acbivi. 
Epifl.a. — Seditione , dolis , fcelere, atque libidine, Cd ird 
Jliacos intrà muros peccatur C9. extrà. 


2 
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x35. 


Vides hic raptum Helena : cujus caufáT' roja periit. 
Pravos non cft fecurum habere dominos: quia ipfi 
magis indigent cuftodiáaliorum, quàm pofhntalios 
cuftodire. 
Li, 1. Paffor cum traberet per free navibus 
Od. 15. — deis Helenam perfidus bofpitam, 
Ingrato celeres obruit orio 
Ventos, ut caneret fera 
Nereus fata. . Malá ducis avi domum, 
Quam multe repetet Grecia milite, 
Conjurata tuas rumpere nuptias , 
? regnum Priami vetus. 
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Mo Güte ift | ba ift Straffe. 
Der Fürften Thorheit büß’t der Tintecthbanen Blub : 
Hm Paris willen (teb't gang Troja in ber Gut] 
Ind Griechenland in Ruhr. Wie glûflich ift bag 


Reicht 
Da fo ein König herfchtl der fid) beherfcht zugleich! 
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Il n'y a point de Crime fans Chátiment. 
. Miferables Troyens, par les Dieux immolez 
A leurs vengeances légitimes , 
N’accufez plus les Grecs, fi vous êtes brülez; 
Votre Prince impudique, C9 l'excès de vos crimes, 
Ont allumé le feu qui vous a défolez. 
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37. Hot Volk boet de Schuld der Vorfen 


Was 't niet een fnoode Prinfen vond, 
Dat zig gantích Grickenland beroerde, 
En Troie neerftortte in de grond, 
Toen Priams zoon Heleen ontvoerde ? 
Die Vorften toonden eedler bloed, 
Die eerft een Wet zig zelven ftelden. 
't Geen 's Konings dart'le luft mildoedt , 
Zal 't gantíche Koningryk ontgelden. 
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EXPLICATION. 


EUT-ETRE "avez-vous pas remarqué, que la Peinture 

a ceci de commun avec la Poëfie Dramatique; c'eft 
qu'en chaque Tableau, auff-bien qu'en chaque Piece de Tbéa- 
tre, Ton y doit obferver l'Unité du [ujet.. Notre Peintre 
n'a pas ignoré cette regle fondamentale de [on Art ; mais 
ayant deffein de nous donner dans ce Tableau une leçon com- 
plette, il s’eß difpenfé de la [évérité des Loix , afin de joindre 
des chofes qui étoient feparées de tems C9 de lieux, C9 nous 
montrer ‚comme d'une váe „la caufe C9 l'effet de nos incontinen- 
ces. Vous voyez donc ici confufément l'Europe C9 PAfe, 
la Phrygie (9 la Grece, Troye (2 Lacedémone. Ces 
Hommes armez €9 combattus, font les complices du jeune 
Prince de Troye; tous enfemble ont enlevé cette fameu[e Reine, 
dont la beauté fut fatale à tous les demi-Dieux de [on Siécle. 
Ges Raviffeurs la portent dans le Vaiffeau qui la doit mener 
à Troye : mais fi vous levez les yeux , vous verrez qu'elle y eff 
déja arrivée, à la lueur des flammes qui confument cette fuperbe 
€ malbeureufe Ville. On pourroit faire une nouvelle refléxion 
fur le fujet de cette Peinture, C9 dire, pour la juflification du 
Peintre, que le Raviffement d'Helene C9 Pembrafement de Troye 
ne font qu'une méme cbofes puifque Troye commence à brüler 
dans Sparte même, C9. que les Troyens font condamnez à la 
fervitude des Grecs , au même inftant que le voluptueux Paris 
ravit la Femme impudique de Menelas. - 


Horat. Lib. I. Epift. 2. 
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VERKLARING. 


OGELYK heeft men niet aangemerkt dat de Schil- 
derkunft daarin overeenkomt met de T'onecl- Digt- 
Je, dat in ieder Tafereel, even als in elk T'oneel-ftuk, op 
enheid des Onderwerps zorgvuldig moet gelet worden. 
ze grondwet der Kuntt heeft onze Schilder zeekerlyk 
g-weeten ; maar van voorneemen zynde om ons in 
€ Prent een volkomen les te geven , heeft hy zig 
gzins aan de Strengheid dier Wet onttrokken, om 
ken, die zig in verfcheidene tyden en op ondericheidene 
ten hebben toegedragen, in een en ’t zelve Tafereel 
e fluiten , en ons dus de Oorzaak en de Gevolgen on- 
Wulpsheid te gelyk onder 't oog te brengen. Men 
dan hier Europa en fé , Phrygië en Griekenland, 
yen en Lacedemon met malkander vermengt. Het 
apend Krygsvolk, door andere beftreeden, zyn de 
epligtigen van den jongen Prins van T'rooyen, de- 
te gezamentlyk die vermaarde Koningin hebben 
haakt , welkers Schoonheid aan zoo veel Krygs- 
en haarer Eeuw het leven heeft gekoft. Deeze 
ers dragen haar in ?t fchip om ze naar Trooyen over 
oeren : dog, naar om hoog ziende, zal men ontwaar 
den dat deeze heerlyke en ongelukkige Stad reeds in 
: Vlam ftaat , en by gevolg dat de Rovers zig met 
xn Buit bercids werkelyk binnen derzelver muuren 
en geborgen. Men zoude op het Onderwerp van dit 
recl nog een andere aanmerking kunnen maaken, en 
'erdediging des Schilders daar omtrent bybrengen , dat 
‚chaaking van HELENA en de Brand van Trooyen 
'n dezelve Zaak zyn, dewyl Trooyen alreeds midden in 
te heeft beginnen te branden, en derzelver Inwoonders 
: flaverny der Grieken zyn vervallen, van het oogen- 
af aan dat de welluftige Paris de onkuiffche Vrouw 
Menelaus heeft gefchaakt. 
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ANIMI SERVITUS. 


rel Quid refert , uri virgis, ferroque mecari? 
. Antloraius eas : an turpi claufus in arch, 
Quà te demifit peccati confcia berilis 
Contralium genibus tangas caput ? 


Lib. +. — Pallida lecto 
$n — Deflist mulier : miferam [e confcia clamet. 


Herst, L — Oui metuens vivit, liber mibi non erit umquam. 
1. Ej. 16. | 


Stobens  Improbus, ajebat Bion, etfi liber fit, fervuscft 

2 © multarum cupiditatum. 

Seneca, — Oftende quis non ferviats alius libidini, alius 
«9 


EMA. 47. avaritiee , alius ambitioni ; omnes timori : n 
fervitus turpior, quàm voluntaria. 
Der Sünder i(t cin fteter Dienftnecht. 
Seibeigenfchaft i(t nie fo fchändlich unb fo fchwer! 
Als wana man williglid) den Süften wirb leibeigen. . 
Wie (üftern biftu je&t nach fchöner Frauen Chr’? 


Bald wirftu voller Furcht verkrochen mäflen fchweis 
- — gta. 


Le Vice eft ane Servitude perpetuelle. 


Voleur d'un bien fi cher à fon vrai Poffeffeur , 
Monfire qu'un feu brutal inceffamment confume, 
Confeffe an trifte objet du glaive puniffeur , 
Que ton Plai(ir pafff n'a point eu de douceur, 
Que ton Peril préfent ne change en amertume. 


38. 
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38. Ondengd is lafiig. 

Roem van uw flaaffíche Vryheid niet, 
Die, om uw heete Min te koelen, 

Een geile Vrouw naar de oogen ziet : 
Gy zult in ’t eind de Wraak gevoelen. 

Of zoo gy 't Wreck-geweer ontfluipt , 
Wat flaverny heeft grooter kragten? 

't Zy dat ge in kas of koffer kruipt, 
De gramichap hebt gy dog te wagten. 
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EXPLICATION. 


ous ffavez , fans doute , l'excellente méthode dont fe 

fervoient les Romains, pour détourner leurs Enfans de ce 
chemin fatal que la Volupté leur figuroit plein de délices C2 
parfemé de fleurs. Plutarque raconte, que quand ces grands 
Hommes vouloient donner à ces jeunes-gens de l'horreur pour 
PIvrognerie „ils faifoient enyvrer leurs Efclaves, C9 les leur fai- 
foient voir comme noyez dans le Vin qu'ils avoient rendu. 
Notre Peintre a cru ne powvoir pas manquer en imitant ces fages 
Romains, €9 pour imprimer bien avant dans les e[prits l'a. 
ver fion de ces débaucbes que I bonnéteté ne permet pas de nommer, 
il a voulu les repréfenter avec les circonflances perilleufes €9 
ridicules dont elles font prefque tohjours accompagnées. Il fait 
voir ici la cataflropbe d'une Comédie Italienne. Le Pantalon, 
que tous les deflins Comiques condamnent à la néceffité d'être 
Poltron€9 Cocu, ayant été averti par fon Valet que quelque Lean- 
dre eff avec fa Femme, entre l'épée à la main, pour immoler 
l’un td l'autre. Marinette, qui eff faite au badinage, avertit 
les Amans de la venue du bon-bomme. | Leandre, s'imaginant 
étre bien caché, fe renferme dans un coffre; mais le Vieux me 
laiffe pas de l'attraper ,C9 vous le voyez courir à la vengeance, 
dans une pofiure plus propre. à faire rire qu'à faire peur. — Ma- 
belle cependant fait la défolée, C9 le Galant , quoiqu'il fgacbe 
bien que le Pantalon eff un Poltron , ne laiffe pas de fe repentir, 
d'avoir peur , Cd. de le prier avec de grandes inflances, de ne pas 
tremper fes mains dans le [ang d'un bomme plus malheureux que 
coupable. 
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VERKLARING. . 

IEMAN D zal zonder twyffel onbewuftzyn, de heer- 

lykehandelwyze der oude Romeinen, om hunne Kin- 
deren van de verderflyke Laíter- weg aftetrekken, wanneer 
de Welluft hen dezelve vol vermaaken en als enkel met 
bloemen bezaait deed voorkomen. Plutarchus verhaald van 
deeze groote Mannen, dat als ’t zaake was om den Jongelingen 
een afkeer in te boezemen voor de Dronkenfchap „: zy alsdan 
hunne flaaven deeden dronken maaken, en hen dezelve toon- 
den, wanneer zy in de weder uitgebraakte W yn lagen te 
dryven. De Schilder heeft gemeent dat hy, het voorbeeld 
deezer wyze Lieden navolgende, zyn doelwit niet zoude mif- 
fen; en om de af kecrigheid van die Ongeregeltheden welke 
d'Eerbaarheid verbied te noemen, des te dieper aan de Ge- 
moederen in te prenten, heeft hy ze hier willen voorftellen 
met alle de gevaarlyke en belachelyke omftandigheden 
welke dezelve gewoonlyk verzellen. Te dien einde ver- 
toond hy ons de uitkomft van een Italiaanfch Schouwfpel. 
Pantalon, wiens noodlot is,doorgaans op alle Schouwburgen 
alseen bloode Hoorendrager te verfchynen, doorzyn Knegt 
verwittigt zynde dat Leander , of een ander Minnaar van dat 
flag, by zyne Vrouwtis, komt daar op toe met dedeegen in 
devuift, om beidenaan"zyne geichondene eere op te offeren. 
Marquiesje , die op dat fpel geleert is, waarfchuuwt hendoor 
zyn geblaf van de aankomft zyn's Meefters. Leander, den- 
kende zig wel te verbergen, kruipt in een Koffer: dog, de 
Gryzaard ontdekt die (chuilplaats, en loopt, om zyne wraak 
te voltrekken , naar hem toe , met gebaarden , bekwaamer om 
te doen lachen danomfchrikaante jagen. Z/abelle maakt on- 
dertuffchen een yflyk misbaar ; en de Minnaar , fchoon hy wel 
weet dat Pantalon cenregte Bloodaardis, kanzig egter niet 
beletten van innerlyk met berouw en vrees aangedaan te zyn, 
en hem op de allerbeweeglykfte wyzete ([meeken , zyne han- 
den niet te willenbe(metten met het bloed vaneen Man, wiens 
ongeluk veeleer medelyden verdient, als ftraffe. — - 
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ANIMI SERVITUS PERPETUA. 


Iib. 2. KEwafli ? credo metues , doëtufque cavebis. 
Ar. Te Queres, quando iterum paveas , iterumque perire 
Pofhs ? O toties fervus ! que bellua ruptis, 
Cim femel effugit , reddit fe prava catenis? 
Cicero Ile mihi non videtur liber, cui mulier impe- 
par.s. rat, cui leges imponit, prælcribit, jubet, vetat 
quod videtur : qui nihil imperanti negare potcft, 
nihil recufare audet : pofcit, dandum eft; ejicit, 
abeundum ;. vocat, veniendum; minatur, extimef- 
cendum. 
Seneca In vitia, alter alterum trudimus : quomodó ad 
Epift. 49. falutem revocari poteft, quem nullus retrahit , & 
populus impellit ? 


m 





Der Gottlofe hauffet cin Lafter Aber das andere, 


Dem Schwerd biftu entwifcht/ und der Gefahr ent, 
angen. ZEN | Zu 

eun facit wiederum Die alte Siinden-Statt: _ 
9 Te welch wildes "Ebier läßt (ic) bab wieder 
angen / | 
Wann es fein Ketten-band einmahl zerbrochen hats 





Le Debauché paffe d’un Crime à l'autre. 


Qu'un efprit impudique eff efclave du Vice ! 
Que P Homme ef} malbeureux qui s'y laiffe emporter / 
Regarde ce perdu, qui fort du précipice: 
Il n'en eff écbapé que pour s'y rejetter. 
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59. De Ondeugdes fpruiten wit elkanderen. 


Hy is verdoolt die, buiten nood, 
En flegts door Welluft ingenoomen , 
Weer in gevaar loopt van de dood, EET 
Jaar hy was even uit gekoomen. ^ ^ ^" 7 
Een ligte Vrouw kan zyn verftand 
Van d'eene Vrees in d'and're jaagen : 
De Leeuw is wyzer; van zyn band 
3cbrooken, blyft hy geerne ontílaagen. 
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EXPLICATION. 


B Pantalon n'avoit pas dejfein , comme vous voyez dans ce 
J Tableau, de pardonner l'injure qu'il avoit reque : mais 
: ayant pour le moins autant de peur que celui qu'il menaçoit , il 
lui a donné le tems de fe débaraffer du Coffre, C9 de s'évader. 
Vous le voyez ici qui fe coule le long de la rue, C9 qui fe rit 
des menaces que lui fait le bon-bomme de deffus le feuilde [a por- 
te. Mais c'eft affez, de cette Comédie, reprenons notre férieux , 
pour reflechir fur la conduite de ce Debauché. Peut-être que 
vous Vous imaginez, que, devenu [age par le peril qu'il a cours, 
i] fe retire chez lui, avec une ferme réfolution d'abandonner le 
vice ? Point du tout, plus infenfible à fa boute que le Lion ou le 
Tigre ne left à la cage ES aux fers dont il.eff échbapé, il court 
chez une autre l/abelle, jouër le méme rôle. — C'eff ce que le 
Peintre a voulu repréfenter „en nous faifant voir dans un éloi- 
gnement., un Homme qu'on introduit par une fenêtre. € 
cette fidèle image de la Corruption du fiécle nous toucbe 
nous faffe. concevoir de l'horreur pour une vie debascbée C9 li- 
centieuje , dont i] "eff À difficile de fe retirer, quand on s’y eff 
une fois abandonné, qu'il ine faut pas s'étonner que les Sages 
faffent de fi grands fons fur eux-mêmes, pour n'y tomber ja- 
mais. 
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VERKLARING. 


HEEG 


E CHOON den ouden Koekoek, gelyk deeze Prent uit- 
wyft, juift niet van zins was de hem aangedaane fmaad 

door de vingers te zien, egter was hy ruim zoo bevreeft 

als den Egtfchender zelf,zulks by hem tyd genoeg heeft ge- 
laaten om uit de kift te fpringen, en het gevaar te ontfnappen. 

3s Men ziet hier den laatften op de ftraat loopen, en met de 
bedreigingen die de Spits-baard voor zyne huisdeur ftaande 
hem doedt, den fpot dryven. Dog laaten wy thans de 
boertendetaal vaaren, en wederom ernftigere gedagtem her- 
vatten, om het gedrag van deezen Welluftigen naader te 
overweegen. Men verbeeld zig miflchien, dat hy, door 

het uirgeftaan gevaar thans wyzer en voorzigtiger 

. geworden, naar huis keerd, en een vaft befluit neemt om 

de Ondeugd vaarwel te zeggen? Geenzins; maar minder 
aandoening van zyne Schandelykheid hebbende, dan een 
Leeuw of Tyger van ’t Hok waaruit hy lofgebrooken is, 
gaat hy van daar naar een andere Ligtekooi , om weer van 

e voor af aan te beginnen. Dit heett de Schilder willen te 
5 kennen geven, waoncer hy in ’t verfchiet cen Man ver- 
toond, die, met hulp van eene Vrouw, door ’t venfter in een 

huis klimt. Mogte dit getrouw Tafereel der Bedorvenheid 
onzer Eeuw cen diepen indruk op ons gemoed maaken, en 

ons een afíchrik geven van alle Ongebondenheid , waaraan 
men zig eens overgegeeven hebbende, het zoo bezwaarlyk 

valt zig daar van wederom los te rukken, dat het niet te 

> verwonderen is , als wyze lieden hen. zelve menigmaal 
zoo veel geweld aandoen, om nooit daar toe te vervallen. 
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QUIS DIVES? QUI NIL CUPIT. 


Li».  — Latius regnes avidum domando & 
Oder. — Spiritum, quàm fi Libyam remotis 
Gadibus jungas, £9 uterque Poenus $ 

Serviat uni. 
Redditum Cyri folio Pbraaten, & 
Diffidens plebi, numero beatorum 
Eximit Virtus, populumque falfis 

Dedocet uti 


€ 


Vocibus ; regum C9 diadema tutum 

Deferens uni, propriamque laurum : 

Qui[quis ingentes oculo irretorto 
Spebtat acervos. 





Der ift reich; ber nichts begehrt. 
er „feine beherfcht | nach Cbr und Geld nicht 


edite p? ben Fhren-Erang der reinen Tugend achtet I 
Der berfthet mehr als wohl; ift after Thronen werth 
nd olles Chren-rubins/ pen erbocb nie begehrt. 
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Celui-là feul eft riche, qui méprife les 
Richeffes. 


Peuples de Pun £2 l'autre Monde, 
Vous tentez vainement un Homme égal aux Dieux. 
Le globe où vous marchez efl un point à fes yeux : 
Et bien loin de regner fur la terre ou fur l'onde, 
dl médite un Pmpire auffs grand que les Cieux. 
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40. Die 
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40. Die niets begeerd is ryk. 


De Kroon en Scepter fchynen waard 
Gewenfcht, om Heerfchappy te voeren; 

Maar dit 's een regté Vorden aart, 
Die nimmer Staatzugt kan beroeren. 

De Kroon die hem vooral behaagd, 
Terwyl hy heer blyft van zyn togten, 

Is die de Deugd op ’t voorhoofd draagt 
En van haar fchoone hand gevlogten. 
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EXPLICATION. 


E "efl pas affez de vaincre une partie de nos Ennemis : 

tant qu'il en refle quelqu'un en état de nous attaquer, 

nous fommes en danger d'être battus. ‘fe me flatte que nous 
avons tous profité des leçons qui nous ont été données dans les 
précedens Difcours ; C9 que P Amour ‚le Jeu C3 le Vin font au- 
tant d' Ennemis terraffez fous nos pieds. Mais T Ambition se 
Veft pas: ce Défir des Titres, des Couronnes C9. des Ricbeffes, 
nous decbire encore les entrailles, €$ tâche de triompher de no- 
tre penchant à la Tempérance. Voyons quelles armes il nous 
faut pour éviter cette bonteufe défaite. Il n'eft pas befoin que 
nous cherchions fort loin le fecours qui nous eff néceffaire; mous 
le pouvons tirer de la Magnanimité du Demi- Dieu qui eff. peint 


à 
$ 
: 
2 
$ 
: 
T 
dans ce Tableau. Confiderez attentivement comment il fe com- : 
| 
E 
: 
$ 
E: 


«a 


duit parmi les tentations dela Fortune , C9. les pièges que lui 
tend l'Ambition. Le Peintre nous le repréfente couvert de fa 
peau de lion, € armé d'une maffuë, victorieufe de tous les 
monfires dont il a été combattu. Il foule à fes pieds T_Amoar 
des Ricbeffess € la vittoire qu'il a remportée fur [es paffions, 
doit infpirer un grand défir à tous les Hommes, de méprifer des 
Biens qui ôtent Je feul vrai Bien. L'un € l'autre monde offrent 
à Venvi à notre Héros des Couronnes; mais il les ref Jin 
plus de Générofité qu'elles ne lui font offertes, ES ne vou- 
lant d'autre Gloire que celle qui lui vient de la Vertu, il mous 
apprend, que celui qui foule aux pieds les Ricbeffes „eft feu] digne 
de les poffeder. | 
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VERKLARING. 


T niet genoeg flegts over eenige onzer Vyanden te 
zeegepraalen, want indien 'er maar een enkele over- 
blyft, in ftaat om ons te befpringen ‚zyn wy altoos bloot- 
geftelt aan het gevaar van door hem overwonnen te wor- 
den. Ik vlei my dat wy alle gezaamentlyk ons voordeel 
hebben gedaan met de voorgaande Zeede-leffen; en by ge- 
volg dat de Min, het Spel en de yn als overheerde V y- 
anden onder onze Voeten leggen : maar wy zyn nog niet 
meefter van de Eerzugt ; de Begeerte naa Titels, Kroonen 
en Rykdommen woed alsnog in ons binnenfte, tragtende 
onze Neiging tot de Maatigheid t'onder te brengen, cn 
de zeege op dezelvete behaalen. Zien wy dan wat wapenen 
van noode hebben om deeze fchandelyke nederlaag te 
ontwyken. Wy behoeven daar niet ver naa te zoeken; de 
Edelmoedigheid van den Held in deeze Prent verbeelt kan 
ons dezelve aan de hand geven. Men befchouwe eens met 
oplettentheid hoe hy zig gedraagt , verzogt wordende 
door al wat de Fortuin en tr Berzugt aanlokkelykft hebben. 
De Schilder ftelt hem ons voor , bekleedt met zync . 
Leeuwen-huid , en gewapend met die knots , waarmede 
hy alle Wangedrogten die op hem zyn aangevallen, heeft 
ter neder gelegt. Hy vertreedt de Begeerte naar Ryk- 
dommen onder zyne voeten ; en de overwinning welke 
hy op zyne Hertstogten behaalt heeft , behoord in 
ons een groot verlangen te verwekken , om, volgens 
zyn voorbeeld , ook alzulke goederen te veragten , die 
ons van het eenige waare Goed verfteeken. De oude en 
nieuwe Weereld bieden om ftryd onzen Held Kroon en 
Scepter aan; dog hy weigerd dezelve met meerder Edelmoe- 
digheid als ze hem worden aangebooden: en geen andere 
Roem begeerende dan die der Deugd, wyft hy ons aan, 
dat al wie Geld en Goed veragt , alleen waardig is Schat- 
ten te bezitten. 
X MOR- 
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MORTIS FORMIDO. 


Lib. 3. Diflritlus enfis cui fuper impiá 
Od. 1. Cervice pendet , non Sicule dapes 
Dulcem elaborabunt faporem : 
Non avium, citbareque cantus 
domnum reducent. — Somnus agreftium 
Lenis virorum non bumiles domos 
Faflidit , umbrofamque ripam , 
Non Zéphyris agitata Tempe. 
Senec.  Quifquamne regno gaudet ; 6 fallax bonum, 
Oedip. Quantum malorum fronte quàm blandá tegis! 
Thyefle. Necefe eff ut multos timeat , quem multi timent. 
Venenum in auro bibitur : expertus loquor. 
Tacis, Ut corpora verberibus , ita fgeviuâ ac libidine Ty- 
rannorum animus dilaceratur. 





Lobtes-Gurcht, 


Kein Seiten-fpiel I Eein'Speig noch Trand? fan hier 
verfüflen 
Die 2(ng(t darinnen flets Tyrannen (eben müffen: 
Wie einer I über Dem cin Schwerdt am Faden 


fchivebt. 
mie ban ber glücklich fen der flets in Burchten 
ebt ! 





La Crainte de la Mort eft la Punition des 
Ambitieux. 


Voyez-vous ce Tantale au milieu des feflins, 

Qui meurt à tous momens, pour trop aimer la vie. 

Sçachez, Ambitieux , qu'ayant la même envie 
Vous aurez les mêmes deflins. 
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41. De Vrees des Doods belet veel, 


Die, op een konink'yk Banket, 
Het alles ziet in weelde woelen, - 
Kan onder 't Zwaard, ter moord gewet, _ 
Gezeeten, geen Vermaak gevoelen : 
Geen zagte Slaap verlokt zyn geeft, 
A] paard zig Maat-gezang en onaarcn; 
Maar die het Sterf-lot wenicht nog vreefd, 
Kan allerbeft zyn ruft bewaaren. 
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EXPLICATION. … 


M: tegis 
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àl nt | | ee "Ie 


TE 7 i. | fo Xp 
V O5 avez trop oui parler. Un: fameux EF en méme tem; 

redoutable Feflin qui eff repréfenté dans ce Tableau, 
pour ne pas le reconnoître. Cependant je ne laifferai pas de 
vous em entretenir brievement , .puifqu'étant encore touchez 
de la grandeur:de:la Cour, C2 poffedez par ie Démon de l' Am- 
bition, vous avêz befoin d'exorcifmes ba conjurations capa- 
bles de vous guérir. L’exewsple que je vous propofe , eff, felom 
moi, le remede le plus efficace que je connoiffe. Vous reconnoif- 
fez bien cet ancien Tiran de Syracufe, à fa mine fiere C9. or- 
gueuilleufe, ainf il m'eft pas befoin de vous arréter à le conf 
derer. Mais jettöz les yeux fur l'ambitieux Damocles, €9 re. 
gardez-le auff attentivement qu'il regarde la pointe du fer 
qui lui pend für la tete. Que ne pouvons-nous lui demander, 
s’il fe Paviest des derniers vœux qu'il a faits, C9 s'il goûte 
bien le fuperbe C9. délicieux appareil pour lequel il les a faits / 
On peut conjetturer à [a mine , qu'il neft touché ‚ni dela Muf- 
que qu'on Jus donne , ni des mets qu'on lui offres il paroft auff 
géné à la table du Tiran que s'il étoit à la torture ; ainfi, laif- 
fons ce timide C8 ridicule Gourtifan dans le fupplice qu'il a mé- 
rité. Revenons à Denis, ES avouons que c'étoit un babile 
Homme , quoiqu'il fát un méchant Prince. I] avoit une par- 
faite connoiffance de [a condition, C9 nous avoue encore anjour- 
d'bui, qu'il a toljours été plus malheureux que ceux-là même qu'i] 
a le plus tourmentez : ce qui nous fait voir ‚que la condition de 


Bourreau n'eft gueres moins funefle , que celle des miférables 
qu'il étend fur des rouës. \ 
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HORATIA N A. 165 


VERKLARING. 

ET vermaard en te gelyk vreeflyk Gaftmaal in deeze 
Prent voorgeftelt , is doorgaans zoo bekend , dat 

ieder zig het zelve gemaklyk zal te binnen brengen. Ik 
zal daarvan egter een kort verhaal doen, ten behoeve 
van die, welke de Grootsheid der Hoven alsnog bemin- 
nende, en door Eer-en Staatzugt bezeeten, noodig heb- 
ben dat men dien kwaaden Geeft op het nadruklykft be- 
zweere om hen te verlaaten; zynde het tegenwoordig 
voorbeeld , myn’s bedunkens , het allerkragtigfte middel 
dat men tot zulk een einde zoude kunnen gebruiken Men 
herkend buiten twyffel dien ouden Tiran van Syracufa aan 
zyn trots en hoogmoedig gelaats dus het niet noodig zal 
zyn ons lang met hem op te houden. Maar men befchou- 
we vooreerft den ftaatzugtige Damocles, met dezelve aan- 
dagt als hy zelf de punt vanhet Zwaard , boven zyn hoofd 
opgehangen, betragt. Konden wy hem in die gefteltheid 
vraagen , of hem zyne laatfte wenfchen nog heugen , en 
of hy in al dien heerlyken en keurlyken toeftel, waarna hy 
heeft verlangt, zoo veel genoegen fchept als hy zig had- 
de verbeelt ; hy zoude ons zeekerlyk met een bange Neen 
antwoorden. Zyn gelaat geeft genoegzaam te kennen, dat 


als fmaak in de voorgezette Spyzen; en hy fchynt niet 
minder verlegen aan 's Konings Tafel, als iemand die op 
de Pynbank zit.  Laaten wy dan deezen vervaarden en be- 
lachelykcn Hoveling zyne welverdiende ftraffe ondergaan en 
zyne Staatzugt boeten , om weder tot Dionyfius te kee- 
ren. Men moet bekennen dat hy een fchrander Man was, 
hoewel hy te gelyk een kwaad Vorft is geweeft. Hy had 
een volkomene Kennis van zynen ftaat , en hy roept ons 
neg op dit oogenblik toe, dat hy altoos veel ongelukki- 
ger is geweeft, dan zelfs die geene welken hy de zwaarfte 
pynigingen heeft aangedaan : waar uit blykt, dat het ruim 
zoo naar is de beul van anderen te zyn, als van het geral 
der Elendelingen die door hem omkomen. 
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MENTIS INQUIETUDO. 


Lib 2. Non enim gaze , neque con[ularis 
Od.16. Summovet liclor miferos tumultus 
Mentis , €9 curas laqueata circum 

Jefta volanteis. 
Lib. x. Non domus C9 fundus, non eris acervus C9 auri, 
Epif. 2. — /Egroto domino deduxit corpore febres , 
Non animo curas : valeat poffeffor oportet, 
$i comportatis rebus bene cogitat uti. 
Attenuant vigiles corpus miferabile cure, 
Metam, — Exuritque cutem macies. 
Seneca. —— Novit paucos 
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Kein’ Macht! noch Pracht! noch Wacht, noch Reich 
thum voller Ehren / 
Kan alle Sorg und Furcht auf unferm SergenFchren ; 
Doch triffet fie mehr Den / Der auf Deum Throne figt / 
Us den ber an dem Pflug in fteter Arbeit et ei. 


BES 


La Crainte cft la compagne de la Puiffance. 


Ces Gardes aux cafaques peintes, 
Dont les Rois font environnez, 
Ne les défendent point des Craintes 
A quoi Dieu les a condamnez. 
C'eff envain qu'ils ofent fe plaindre 
D'un Arrét fi jufle C2. fi doux : 
Celui qui fe fait craindre à tous, 
Doit être reduit à tout craindre. 
42. De 


Has QUA SUDUE SEELE Se 260i 


Se BANAAN 





209065000620 9065040000062490 0462 
HORATIA N A. 167 


(* 





42. De groote Staat is van geen. Zorgen vry. 


Een Koning, met de Kroon op ’t hoofd, . 
Omringt van duizend Hovelirgen, fg. Can 
Zit van veel Zorgen afgeflooft, 
Die door de Wagten heenen dringen. 
Wat voordeel geeft nu Staat en Pragt ? 
Zy kan 't gewecten niet geneezen 


Van knaaging, daar het aan verfmagt. : 
EX- $ 
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Men leeft; maar % is om fteeds te vreezen. 
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EXPLICATION 


en ‚faılant le. deffein de ce Tableau. Il veut que nous 
yons juges en notre propre cauft , C9. que nous confeffions notre 
imprudence de chercher le repos où per[onne ne l'a jamais trou- 
vé. Les uns fe font imaginé que U Abondance ES les Ricbeffes 
ne font foubaitbes qu'à caufe des commoditez £9. du contentement 
qu'elles procurent à ceux qui les poffedent. Les autres ont cru 
que dans un rang fort élevé on étoit à couvert de ces Démons 
familiers , qui ‚fous le nom de Soucis, tuent le Corps C9 empoi- 
fonnent l’Ame. LeTableau que nous avons devant les yeux, eff 
une excellente réfutation de toutes ces erreurs, C9 un remede 
pour guérir les ambitieux. Confiderez-le avec attention, €9 
vous y verrez, comme entaffez les uns [ur les autres, tous les biens 
que les bommes défirent. On vous repréfente un des Céfars, af- 
fis fur un Trône, regnant prefque fur tout le monde, vilto- 
rieux de mille peuples, chargé de lauriers,ricbe des dépouilles 
de l'Orient €9 du Midi, enfin adoré des Peuples les plus éloi- 
gnez de l'Italie. Cependant il eff fi perfecuté des bourreaux 
fecrets qui font infeparables des grandes fortunes, qu'il ne conf- 
dere tous les avantages qui lui en reviennent, que comme au- 
tant de cruels Cg irréconciliables ennemis , qui fe fuccedent les uns 
aux autres, pour remettrele fer de moment en moment dans fes 
playes toutes fanglantes. Aufs m'efi-ce pas connoftre l'excellen- 
ce de la nature de l'Homme, que de croire que [on Bonbeur ef 
attaché à des chofes qui dépendent du caprice d'un monfire qui 
a mille têtes. Il eff für que les Soucis C9 les Craintes marchent 
tohjours à la fuite des Princes. 


I: eff ai(é de voir quelle a été l'intention de notre Peintre 
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HORATIAN A. 


VERKLARING. 


ET valt niet zwaar te begrypen, tot wat einde de Schil- 

der dit Tafereel heeft verzonnen. Hy heeft ons tot Reg- 
ters in onze eigene zaak willen (tellen, en ons de bekentenis 
van ons onverftand afperflen , doordien wy Ruft zoeken in din- 
gen daarin ze nooit iemand heeft gevonden. Daar zyn'er ge- 
weeft die zig verbeeld hebben, dat de zugt naar Rykdom en 
Overvloed alleenlyk tot doelwit hed, het Gemak en het Ver- 
genoegen welke zy aan hunne Bezitters verfchaffen. Anderen 


000062000020 06209 


die kwaade Geeften , bekend onder de benaaming van Zorg en 
Kommer, welke het Lichaam uitteeren en de Ziel vergiftigen. 
't Geen de Schilder ons hier onder ’t oog brengt, ftrekt een 
heerlyke wederlegging van al zulke dwaalingen en verkeerde 
begrippen, en te gelyk een koftelyk Geneefmiddel tegen Eer- en 
Staatzugt. Wanneer men het met aandagt betragt, zal men 
daarin alles by malkander vinden waarna de Menfchen gemeenlyk 
verlangen. Men ziet'er een Romeinfch Keyzer, op zyn T'hroon 

ezeeten , en byna de geheele weereld beheerfchende: een Vorf(t 

ie duizenden van overheerde Volkeren de wet (teld , wiens hooft, 
tot teeken van roem en zeegepraal , onder de Laurier-takken 
als bezwykt, en die, meefter zynde over alle de Schatten van 
*t Ooften en van ’t Zuiden, in de verft afgelegene Landen word 
ontzien en geëert. Hy word egter zoodanig gekwelt door die 
heimelyke Beulen welke altoos een verhevene (taat verzellen , 
dat hy alle fchynbaare voordeelen die zyn rang en fortuin hem 
verfchaffen, flegts aanziet als zoo veel onverzoenlykevyanden, 
die geítadig elkander opvolgen , en de nog bloedende wonden 
zynes gemoeds van tyd tot tyd wederom open fcheuren en ver- 
nieuwen. Men zoude ook geen regt begrip moeten hebben van 
de voortreflykheid der menfchelyke Natuur, indien men wilde 
gelooven dat de Gelukzaligheid der Menfchen gebonden is aan 
zulke goederen, die van de wifpeltuurigheid van een duizend- 
hoofdig Gedrogt afhangen : En het is onwederfpreekelyk waar , 
dat Zorg en Vrees de fortuyn der Grooten onaflcheidelyk ver- 
zellen. | 
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hebben gemeent, dat men in een verheven (taat bevrydt was van. 
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CURÆ INEVITABILES. 


Lib. 2. Scandit eratas vitiofa naveis 

M Od. 16. Cura - nec turmas equitum relinquit , 
Ocyor cervis, C9. agente nimbos 
Ocyor Euro. | 

D» c —— Timor (9 mine | Me 

' Scandunt eüdem quà Dominus : neque 
Decedit eratá triremi, 9 

Poft equitem fedet atra cura. | 
Virg. 6. — Quifque fuospatimur manes [ua quemque vemordet GE 
Æntid, Cura. 
iri — Invigilant animo, fcelerifque parati T 
^ De Supplicium exercent cure. TI 


ps 2 3 Attenuant vigiles corpus miferabile cure. 
Niemand obne Sorge. 
dk 





Die Gorge folgen félin fet fe ten, T 
Reift as fon fern hinweg! noch wollenfieuicht B 
enden. 
Sie eylen Aber Sand unb Waffer nach und hin, ek 
Kein P (ebt bem fie nicht offt Eväncten feinen 
inn. 





Par-tout le Souci nous accompagne. 


Tette-toi dans la Cour ; entre dans les affaires; 
Monte fur Ocean; cours les deux Hemifpbères; 
Demeure en l'autre Monde; -habite celui-à5 
Sui les arts de la Paix, ou l'horreur de la Guerres 
Tant que tu vivras fur la Terre, 
Tu ne peux vivre qu'en Souci. 
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43. Zorg is niet te ontloopen. 


t Vaar, vry van ftorm, voor wind en ty; 
i: Of ga te paarde gauuw vertrckken. 
| De Zorgen zyn ’er altyd by. 
Geen plaats of tyd kan die bedekken, 
nd De Voetknegt drave op ’t effen pad; 
| De Zorgen, fneller dan de winden, 
Vervolgen hem van ftad tot ftad. 
LI Zy weeten haaren flaaf te vinden. 
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EXPLICATION. . 


E Tableau n’eft que l'explication d'une pen[ée du plus in- & 
flruêtif £9. du plus grand Moralifle des Poetes Latins. $ 
Son but eff de nous montrer, qu'il n'y a point de condition C3 
d'état où l'Homme Je trouve heureux. Pour nous le prou- 5 
ver, il nous propofe différentes Perfonnes, dont les unes cber- 
chent leur félicité dans la vie licentieufe de la Guerre, d'autres 
dans cette vie pareffeufe des Matelots. Le Peintre nous repré- 
fente donc des Soldats à pied £9 à cheval, armez pour agir 
offenfivement ES pour fe défendre ; mais il nous les repréfen- & 
te tellement frappez de terreurs paniques , C9 fi puiffamment 
combattus d'ennemis invifibles, que quoiqu'ils fuyent à toute 
bride, ils défefpèrent de pouvoir échaper. Les bleffures , l'ef- 
clavage €9 la mort, enfin tout ce qu'on peut. imaginer de plus 
effrayant C9. de plus capable de rendre malbeureux, fe préfente 
à leur imagination, C9 leur fait payer avec ufure, la fauffe 
joye qu'ils ont goûtée dans l'impunité de leurs crimes. Ce neft 
pas affez d'avoir vá ces malbeureux , en voici d'autres que la 
folle curiofité de paffer d'un monde à l'autre, ou Tinfatiable 
avidité des richeffes „ont fait inconfiderement embarquer fur PO- 
cean. A peine ont-ils perdu la terre de víé , C9 apperçu 
les premiers fignes de la Tempête qui fe forme , qu'ils fe repentent 
d'avoir pris ce parti, C9 fe trouvent environnez de foucis bien 
plus cuifans C9 d'apprébenfions bien plus vives, que n'étoient 
les incommoditez qui les ont fait quitter leurs maifons. 
03 
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HORATIA N A. 173 s 


VERKLARING. 


EEZE Prent diend flegts om cen fraaie gedagte op te 
helderen , door den leerzaamfte en zeedekundigfte der 
Latyníche Digteren opgegeeven. Zyn oogmerk is, tebe- 
toonen , dat, in wat {taat cen Menfch zig bevinde, en 
welke levens-aart hy verkieze, hy egter nooit kan gelukkig | 
zyn. Om zulks te bewyzen, fteld hy ons verfcheide Perfo- 
naagies voor, waarvan zommigen hunne Gelukzaligheid in 
het ongebonden Krygs-leven zoeken , maar andercn in 
het vadzig en lui leven der Bootslieden. Dus vertoont 
ons de Schilder een party welgewapend Krygsvolk te voet 
en te paard , teffens bekwaam om den V yand aan te randen 
en zig te verweeren; maar hy verbeeld ze zoodanig met 

ydele fchrik bevangen, en zoo fel door onzigtbaare vyan- - 
den beftreeden, dat zy byna vertwyffelen het gewaand ge- 
vaar te zullen ontkomen, niet tegenftaande zy zig in al- 
ler yl op de vlugt begeven. Kwetfuuren, Gevangenis, de 
Dood zelfs, kortom, al wat men zig maar veríchrikkelyk 
kan verbeelden, en meeft bekwaam om iemand ongelukkig 
te maaken, komt hen te gelyk in de gedagten, en doedt 
hen het valfch en gewaand genoegen, ’t geen zy in het on- 
geftraft bedryf van allerlei Schend-daaden hebben genooten, 
met ryken woeker boeten. Dog laaten wy deeze ongeluk- 
kigen vaaren, en ons oog flaan op die anderen, welke, of 
door hunne dwaaze nieuwsgierigheid gedreeven om in een 
nieuwe Weereld over te fteeken, of door een onverzaadelyke 
begeerte naar Rykdommenaangeport , zig onvoorzigtiglyk 
op de onftuimige Zee waagen. Naauwlyks hebben zy de 
Kuft uit het gezigt verlooren ‚en de ceríte voorloopers van 
een opkomende Storm zig aan hen vertoont, of zy krygen 
reeds berouw van hun leven aan een bros Schip te hebben 
betrouwt, en gevoelen zig door veel benaauwder Zorgen, 
en door veel heeviger Verfchrikkingen geknaagt, dan de 
ongemakken waren welke hen hunne wooningen hebben 

doen verlaaten, | | 
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PAUPERTATIS INCOMMODA. 


Magnum Pauperies opprobrium, jubet 
Quiduis 9 facere , © pati : 

Virtutifque viam deferit ardue. 

Mifer hic, ad Virtutis atque Honoris templum 
vix audet vultum attollcre: durä ac dirà Paupertate, 
rcétam ipfi femitam præcludente, atque impediente. 

Non facil? emergunt , quorum virtutibus obflat 

Res angufta domi. 

Pauperies inimica bonis ef} moribus. 

Ad omne timidus pauper eff. negotium : 

Nam fe effe credit omnibus contemtui. 

Architæ Philofophi di&um erat : Sapientem uni- 
cum habere incommodum, paupertatem. Hoc i 
fum, Alciato referente , juvenis quidam altum de- 
plorabat : | 

Ines poteram fuperas volitare per auras , 

Me (e nif paupertas invida deprimeret. 





Mas bi(fft Tugend ohne Geld. 


Das Licht der Tugend fcheinet nicht! 

Wann fteths dem tadren Geift gebricht 
Das Mittel feinen Gang zu zeigen : 
Berarınte Eugen fan nicht eigen. 


La Pauvreté eft plutót unbien qu'un mal. 


La Panvreté n'eff pas indifférentes 
Zenon a tort de la mettre en ce rang. 
Par fa Vertu, D Ame la moins puiffante, 
Peut triompber de la chair C9. du fang. 
44. Ar- 
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44. Armoede is eeu flagten Raad man. 


Wie, overvliegend van Verftand , 

Zig voeld van Armoë ftreng regeeren, 

anneer zy , wreed met forfje hand,. 

Hem tragt van 't Deugden- pad te weerens 
Dan word Bedrog zyn toeverlaat : 

't En zy, van hooger geeft gedrecven, 
Hy, opgewekt door bceter raad, 

Weer keerd te rug tot eerlyk leeven. 
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MS EXPLICATION. 


= L me femble d'entendre vos raifonnemens fur les Maximes = 

e I qui ont été tirées des précedens Tableaux. Vous tombez 
d'accord avec notre Philofopbe , que la Cour ‚que les Charges 6- $ 
minentes „que les Ricbeffes, font accompagnées de beaucoup d'im- 

3 quietudes, mais vous voulez qu'il tombe aufs d'accord que E 
la Pauvreté eft un grand mal, (9. que, chagrin pour chagrin, 
fouci pour fouci , I Abondance eff à préférer à la Mifere. Notre - 


€ 
e 


2 Peintre a prévenu vos objeëtions , en nous repréfentant dans 
# ceTableau toute la rage C9 toute la tirannie dela Pauvreté; 
2 mais ce nef pas de la Pauvreté volontaire , C9 de la Pas- 
vreté héroïque. Celle qu'il nous peint ici eff populaire , for- 
d cée, lâche, infame ES corrompue. Quand une fois elle s'eff 
wife en foffe[fton de quelqu'un, elle devient la plus cruelle des B 
Furies, C9 lui tient tohjours devant les yeux fes fouëts Có fes « 
ferpens , pour lui imprimer de la crainte. Si ce miférable poffe- % 
dé réfifle à cette tentation, elle le fait fuccomber fous une au- % 
^ tre zelle le contraint de [e jetter les yeux fermez dans les précipi- 3 
ces qu'elle lui préfente ; elle efface peu-à-peu le caraBóre divin € 
que l'homme porte fur le front. Enfin elle lui arrache les [en- | 
timens d'honneur (9 de vertu que la nature lui a gravez, dans 
le cœur, ES ne lui permet de pner à fon Créateur que pour mur- & 
murer contre lui. 
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VERKLARING. 





v dunkt dat ik eenige Leezers over de Stok-regels 
uit de voorgaande Prent- verbeeldingen getrokken, 
oor redeneeren. Zy willen wel met onzen Wysgecr 
bekennen dat het Hof-leven, hooge Ampten en Rykdom, 
met veel ongeruftheden verzelt gaan; maar zy begeeren dat 
men hen ook toeftaa, dat Armoede een groot Kwaad is; 
en dewyl men dog op d'eene of d'andere wyze hartzeer en 
bekommering moet uitftaan , dat het nog beeter is van over- 
vloed als van elende te klaagen. Dog or.ze Schilder heeft 
deeze en andere tegenwerpingen reeds voorgekoomen, ftel- 
lende in dit Tafereel de Armoede voor , met alle haare woede 
en wreedheid. Is egter hier geenzins zaake van de vrywillige 
en heldenmoedige Armoede : maar die welke ons verbeelt 
word is gemeen, gedwongen , bloode, fchandelyk en be- 
dorven. Wanneer deeze zig eens van iemand heeft meefter 
gemaakt, dan kweld en vervolgd zy hem alle: wrcedft, en 
gelyk eene helíche Furie houd ze hem geduurig haare 
geeffel-roede en haare flangen voor d'oogen, om hem vrees 
en bangigheid aan te jagen. Gebeurd het al dat zulk een 
Elendeling deeze verzoeking te boven komt, dan docd ze hem 
onder een andere bezwyken : zy dwingt hem, zig blinde- 
lings neder te ftorten in de afgronden die zy hem voor- 
houd, en verdelgd hoe langer hoe meer het Goddelyk ka- 
rakter 't geen de Meních anders op zyn voorhoofd draagt. 
Kortom, zy ontbloot hem van alle gevoclens van Eer cn 
Deugd door de natuur in zyn hert gegraveert, en laat hem 
niet toe aan zynen Schepper te denken, als om tegen hem 
te morren. | 
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NIMIUS PAUPERTATIS METUS 
LIBERTATI NOXIUS. 


Lib. 1. Sic, qui pauperiem veritus, potiore metallis — : 
Epift. vo. Libertate caret , dominum vebet improbus, atque 
Serviet eternum, quia parvo nefciet uti. 

Vides hunc miferum, propter nimium paupertatis 
metum, libertatis pileum abdicantem ! Atque idem 
ifle, cernis, ut dorío, afini inftar , Flerum auro 
onuftum vehat ? Quinimò ad piftrinum flagellis fe 
cogi patiatur. 

Menand. Paupertatem ferre non omnis, fed viri fapientis. 


Juven. Libertas pauperis bec eff, 
Satyr. 3. Pulfatus rogat, ES pugnis concifus adorat , 
Ut liceat paucis cum dentibus inde reverti. 





Uemutbh verkauft ihre Srenbeit ums SSrobt. 
Bergnûgt unb frey in 2(emutb fet 
And halten fein Gewiffen rein! 
St beffer! als fich Enechtifch biegen I 
And bey bem Neichthum unten liegen. 





La Pauvreté ne nuit pas toüjours à la Vertu. 


Ricbe infame, il eff vrai, les Etoiles ingrates 

T’ont fait Tyran du Pauvre, C9. l'ont. mis fous 
ta loi : 

Mais s'il eff magnanime , il eff plus grand que toi; 

Et tel que fut Céfar au milieu des Pirates, 

Bien qu'il foit ton efclave, il te commande en Roi. 
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4. Vrees voor Armoede maakt flaaven. 
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Wie aan zyn Vryheid aficheid geeft , 
Uit vrees voor Armoede, en haar ne zi , 
Krygt ligt een Heer, die, onbelceft, 

Hem zwaarder laften geeft te draagen. 
Die, dus genoodzaakt , om wat geld, 

Hem aan een Dwingland moet befteeden, 
Vind zig elendiger geftelt. 

Als die met weinig leefd in vreeden. 
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EXPLICATION. 


E Peintre nous offre encore iciun Tableau qui femble par- 

ler en votre faveur, en nous montrant jufgu’à quell® 
bonteufe [ervitude Ü Homme eft reduit par la Pauvreté. Vous 
en pouvez. tirer une puiflante raifon pour vous déterminer à 
la récherche des Biens de la terre. Mais avant que de vous 
déterminer , confiderez en même tems cet Infame, qui, pour un 
Bien imaginaire, vend [on Honneur, fa Liberté , C9. trabit fa 
Confcience. G'eft un de ces miferables aveugles volontaires, qui, 
par une lâche C9 brutale intempérance , désbonorent la Pauvreté, 
C2 qui font une Efclave C9 une Profiituée, de celle dont les Pbilo- 
fopbes font une Reine ES une Sainte. Le Ciel ne laiffe pas 
long-tems cet Eunemi de la Vertu impuni. Le Tableau que nous 
avons devant les yeux eff tout plein des fupplices dont il eff di- 
werfement tourmenté, C9 vous voyez que ceux-là méme qu'il a 
choifis pour fes Protelteurs, deviennent [es Tirans ES fes bour- 
reaux. Il tient à bonte ce dont les Philofophes C9. les Héros 
ont fait toute leur gloire; C9 proflitue „tantót fa Liberté, £9 tan- 
tôt fa Vie, pour fe défaire d'un Bien qu'on ne peut trop chérir. 
Mais détournez vos yeux , pour voir ce Riche infolent ‚qui s'eff 
fait une monture d'un miferable qu'il croit plus beureux que 
lui. C'eff une Furie vengerefle que la juffice du Ciel a in/epa- 
rablement attachée à ce grand Coupable, pour lui faire [entir 
combien eft digne de punition cette baffejfe d'ame qui le rend ef- 
clave des Ricbeffes. ' 
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HORATIAN A. 181 
VERKLARING. 


re hier al wederom een Tafereel, ’t welk, vertoo- 
nende tot wat fchandelyke dienftbaarheid menigmaal 
een Meních door Armoede gebragt word, het gevoelen 
der geener fchynt te begunftigen van welke zoo ceven is 
gefprooken. Het zelve geeft cen krdptige beweeg-oorzaak aan 
de hand, om tot yverige poogingen naar aardfche Goedc- 
ren te befluiten. Dog alvoorens daar omtrent iets vaft te 
ftellen , betragte men eens dien ecrloozen Bloodaard, die 
zig niet ontziet voor ydele goederen zyne Eere en Vry- 
heid te verkoopen , en zyn Gemocd geweld aan te doen, 
% Is een van die Elendigen die zig zelve blindhokken, die 
door een laf hartige en beeftagtige Ongebondenheid de Ar- 
moede onteeren, en haar, die door de Wysgeeren als eene 
Koningin en Heilige word aangezien ‚tot eene Slavinen vui- 
le Allemans-hoer maaken. De Hemel laat zulks egter 
aan deezen Vyand der Deugd niet lang onvergolden. In 
"t veríchiet heeft de Schilder allerlei ftraffen verbeelt die hy 
zig daardoor op den hals heeft gehaalt; waar uit blykt dat 
zelfs die geene welke hy heeft verkooren om zyne Befcher- 
mers te zyn, zyne Tirannen en zyne Beulen worden. 
Hy fchaamd zig sets | waarin de Wysgeeren en de oude 
Helden hunne grootfte eer en roem hebben geftelt, en geeft 
dan zyne Vryheid,,en dan wederom zyn Leven ten prooye, 
om zig een Goed kwyt te maaken dat onwaardeerlyk is, 
en niet zorgvuldig genoeg kan bewaart worden. Men 
wende flegts het oog op dien baldaadigen Rykaard, fchry- 
lings op zulk een Elendigen zittende, welken hy gelukki- 
ragt dan hy zelf is. Deeze ftrekt hem een helfche Furie, 
oor ’s Hemels Regtvaardigheid gefchikt om dien Misdaadi- 
er onophoudentlyk te kwellen, en hem duste doen gevoelen 
oe ftrafwaardig zulk eene flegtheid des gemoeds is , die 
hem tot cen flaaf des Rykdoms maakt. 
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PECUNIÆ OBEDIUNT OMNIA. 
— — Omnis enim res, 
Lib. A Virtus, fama, decus, divina, bumanaque pulchris 
Sat. 3. . Divitiis parent : quas qui confiruxerit, ille 
Clarus erit, fortis, juftus, fapiens, etiam C$. Rex, 
Et quidquid volet. Hoc veluti virtute paratum 
Speravit magne laudi fore. 


Ari- Plutus divitiarum Deus, caecus eft & claudus, 
foph; ,, düm accedit; alarus verd, cüm recedit. 


Prob! ut nibil [anum reperias ufpiam, 


Sed omnes pariter [erviant , vitii lucro. 
Lib. 3. Aurum irrepertum , (9 fic melius fitum, 
Od, 3. — Cühm terra celat, fpernere fortior, 


Quàm cogere bumanos in ufus, 
Omne facrum rapiente dextrá. 
Geld berfcbet über alles. 
Mer reich ift wird gerecht geachtet I 
Gyottéfütcbtig! weis und bod) von Adel! 
Fromm! tapfer und berühmt gemacbt! 
Ta lebt in Tugend ohne tadel. 
Das fchreibt ihm zu Die falfche Welt! 
Co (ang'er (ebt unb gi ibt fein Geld. 
ann aber ibm bie Seel außgehet / 
So fieht man / wie dief Lob man voie Diep lob bef. 





Tout cede zu Demon des Richefles. 


Monftre de qui le front eff ceint d'un diadime, 
Corrupteur des efprits, fier Tyran des Mortels : / 
Qui peut te refifier ? puifque la Vertu méme 
Oubliant ce qu'elle efl , téleve des Autels. 
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46. Alles knield voor bet Geld. 
Wat buigd zig niet eerbiedig neêr 
Voor Rykdom, blind en uitgelaaten, 
Geleerde en flegte, Knegt en Heer, 
De Godsdienft, Deugd en hooge Staaten ! 
Waarom ? War gaven heeft het Geld ? 
Om dat men vroom gt en regtvaardig , 
Die Plutus goude fchyven teld, 
Al was hy zelfs veragtens-waardig. 
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EXPLICATION. 


3 
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ovs croyez, fans doute, que le Tableau qui eff devant € 
vos yeux y a Eté mis pour vous confirmer dans votre 
peníce ES combattre mes raifons. On y voit le Dieu des Kı- 
chcfles fur le trône où doit regner la Pauvreté Héroiques la 
Sageffe elle-même plie les genoux devant ce Monfire, C9 la & 
Religion „contre [on ufage tout fpirituel, employe fon encens P 
pour encenfer l’Idole. La Renommée, la Liberte, la No- » 
bleffe, Honneur, font du nombre de fes Adorateurs ; mais leur 
lácbeté ne me fait pas de peine, ce font des mercénaires qui fe P3 
proflituent pour un petit intérêt : quiconque a de l'argent trou- 
vera cent Poetes qui le placeront à la table des Dieux, €} au- $ 
tant de Généalogiftes qui le feront deftendre des Æcides ou des 
Céfars. Ce qui me [urprend , c'eff que la Sagefle C9 la Pieté 
fe foient abaiffées jufqu'à l'adoration du Vice. Mais entronsbien 
dans la penfée de notre Peintre, C9 nous verrons que la Vertu 
qu'il peint à genoux, nef pas la véritable. C'eff cette fauffe 
C9 pernicieufe Vertu, qui confond les mécbans parmi les gens de 
bien, C9 qui trompe les fimples. ‘J'en dis autant de la Pieté 
qui l'accompagne : c'eff I Hypocrifie ‚qui „comme vous [favez, fe 
couvre perpétuellement. du manteau de la Pieté , pour abufer les 
innocens. ÆAvouez donc ingenüment que ce Tableau ne donne € 
aucun avantage aux Amateurs des Richeffes C9 aux Ambitieux, 
puilque nous ne^ voyons que des vices cachez, ou découverts, $ 
s’'abaiffer devant lIdole des Ricbeffes. | e 
eu | 


Horat. Lib. II. Satyr. 3. 
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HORATIAN A. 18; 
VERKLARING. 


M:: geloofd men dat dit T'afereel hier geftelt is 
om de Begeerte naar Geld en Goed noch meer te 
_ doen M en om alle daar tegen ingebragte redenen 
omverre te ftooten. Men ziet 'er den God der Kykdommen, 
gezeten op de T hroon waarop de heldhaftige Armoede be- 
oord te heerfchen : de Wysheid zelf legt op de kniën 
voor dit Wangedrogt, en de Godsdienfligbeid, haare gewoo- 
ne geeftelyke handelwyze ter zyde ftellende , verípild haa- 
re Wierook ter eere van dien Afgod. De Faam, de Zrybeid, 
d' Adeldom en d' Eer , aanbidden dezelve al mede; ; dog de laf- 
hartigheid van deeze laatften moet niemand bevreemden, 
alzoo ze ligtveerdige Huurlingen zyn, die voor een fnoo- 
de winft zig aan elk eenen overgeeven. Al wie maar Geld 
heeft, vindt honderd Digters voor cen, om hem aan de 
Tafel der Goden te plaatíen, en niet minder Geflagt- ree- 
kenaars die hem van het oudfte en edelfte bloed der Grie- 
ken en der Romeinen zullen doen afftammen. Maar ’t 
een men hier met verbaaftheid moet aanzien, is dat zelfs 
e Wysbeid en de Godvrugtigbeid zig zoo diep hebben ver- 
nedert , dat zy, na’t voorbeeld van anderen, voor d'Ondeugd 
kniclen. Wanneer wy egter de Gedagten van den Schilder 
wel vatten, zullen wy bevinden dat de Deugd, door hem 
kniebuigende verbeeldt , niet de waare Deugd is. "t Is 
die valíche en verderffelyke Schyn-Deugd , welke de Boo- 
zen met de Vroomen vermengd , en d'Eenvoudigen be- 
driegt. Eveneens is 't hier ook gelegen met de Gods- 
dienftigheid : ?t is flegts de Geveinftheid, die, gelyk men 
weet, zig altoos met de mantel der Vroomheid dekt, om 
d'Onnoozelen te verleiden. Dus zal men moeten bekennen 
dat de Beminnaars der Schatten en d’Eerzugtigen uit deeze 
Schildery geen voordeel ter weereld kunnentrekken, vermits 
men daarin niets anders ontdekt , als vermomde Ondeugd, 
of openbaare Lafteren, die zig voor den Afgod des Ryk- 
3 dommen op cen flasfíche Wize nederwerpen. 
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PECUNIA DONAT OMNIA. 


Lib t. —— Scilicet uxorem , cum dote , fidemque , C9 amicos, 
Epf. 6. — p, genus , Cg formam regina Pecunia donat , 
— att bent nummatum decorat. Suadela , Peng/que. 
Ewriid. Jngens vis e] divitiarum : 007 
roph Quas qui nacius ef}, nobilis latım evadit. 
Juvenal, Da teflem Rome , tam fantium , quàm fuit bofpes 
Sasyr.2, — [Numinis Ide: : procedat vel Numa, vel qui 
Servavit trepidam flagranti ex ede Minervam : 
Protinus ad fenfum , de moribus ultima fiet 
Queflio : quot pafcit fervos ? quot po[fidet agri 
Jugera? quàm multa magnaque paropfide cœnat ? 





Geld giebt alles. 


Der Reichthum theilet alles aus ; 
Chr”! Adel) Weib und Morgen-gabe: 
er reich ift! ber befigt viel Habe / 
Biel guthe Sreundel Hof und Haus. 
Der Reichthum macht aus heffich fchön! 
Die Krummen gang gerade gehn! 
Aus lahmen Kröp’len tapfre Springer I 
Die Narren Flug! Die Alten jünger. 





Si Therfite eft riche, on le prend pour Achille. 


O que tu fais d'outrage aux Vertus béroiques , 
Dont fi fauffement tu te piques, 
Homme fans bonneur ES [ans foi : 

Tu flates lächement un infame Tantale ; 

Et le cœur embrafé d'une flame fatale , 

Tu fais de fon argent , ton Idole €} ton Roi. 
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— 47. Het Geld geeft alles. 


De groote Koningin, het Goud , 
Had haare gunften opgedraagen 

Aan eenen Ryken, vuil en oud ; 
Straks kon hy Venus oog, behaagen 

Zy fchenkt hem Adeldom » Veritand , 
Een fchoone Vrouw en braave V rinden : 

De Deugden gaan hem aan de hand. 
Wie Geld heeft, die kan alles vinden. 
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EXPLICATION. E 


E deffein du Peintre dans ce Tableau, eff de vous faire 2 

voir que les Ricbeffes feules n'ont jamais eu le privilege d'il- & 

luftrer ceux qui les po[fedent ‚ou, pour parler plus regulierement, $5 
ceux qui en font poffedez. Pour que vous en tombiez d'accord, 
je ne veux que vous décrire le principal Perfonnage de cette 
Peinture, Vous voyez Venus , les Graces Cd. l’Amour, 
qui par leurs flatteries C9. leurs fauffes louanges , perfuadent à 
ce vifage de Singe, qu'il m'y a rien de beau C9de grand à quoi 
ij ne puiffe prétendre avec zuflice ; mais ce font des Railleufes, 

qui fe divertiffent ordinairement aux dépens des Sots, C9 qui, * 
pour fe moquer de la vanité de celui-ci, en feignant de lui pré- 
fenter une Couronne galante, le coëffent de celle qu'il d méritée. 
Regardez à fa gauche cette troupe de vieilles bypocrites EP 
d' Ecrivains mercénaires : ils le traitent de Caton C9 de Fabrice, 
C9 le font fortir d'une tige plus ancienne que celle des plus grands 
Monarques. Tout cela pour lui faire prendre pour Femme cette 
Beauté qui paroít-là dans un grand étalage, C9 qui a befoin de 
l'argent de ce Monfire pour continuer la vie licentieufe qu'elle 
mene. Ce Squelette animé , mefurant [on mérite à fon argent, 
fe croit un Homme de bonne mine C9. de qualité; €9 [ohriant à 
cette jeune merveille, il lui promet que, pourvá qu'elle [çache re- 
connoître fon bonbeur , il ne lui refufera pas l'honneur de fon 
alliance. Il fe figure qu'il fera feul le Poffeffeur de fa Femme, 
tandis que la Jeuneffe de la Ville f prepare pour lui affermir fur 

ui 
eu 


la tête la Couronne que Venus lui a mife. 
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VERKLARING. 


D: deeze Prent heeft de Schilder ons willen doen 

zien „dat Rykdom alleen nooit het voorregt heeft ge- 
D haare ‘Bezitters, of, omeigentlykertefpreeken, zul- 
ken die door het Geld bezeeren worden, luifter by tezetten. 
Om hiervan onwederfpreekelyk overtuigt te worden,behoefd 
men flegts de voornaamfle Perfonaagie van dit Tafereel te 
betragten. Men ziet’er hoe Venus, de Bevalligbeden en de 
Min, door haare Vleyeryen en geveinsde Loftuitingen deeze 
Aapen-troonie overreeden , dat'er niets zoo fchoon nog zoo 
groot is, waarna hy niet met regt zoude mogen ftaan: dog 
deeze Spotfters zyn altoos gewoon den draak te fteeken met 
de Zotten; waarom zy ook zig met de ydele waan van 
deezen Dwaas vermaakende , terwyl zy fchynen zyn hoofd 
met een fraaie krans te vercieren, hem zoodanigeene Kroon 
opzetten als hy verdiend. Aan d'andere zyde van deezen 
Rykaard ftaat een geheele bende oude Huichelaareflen en 
baatzugtige Schryvers, die hem , evenals een tweeden 
Cato of Fabricius, verheffen „en zyn geflagt van veel oudere 
tyden afleiden, dan dat der grootfte Vorften. Dit alles 
heeft tot oogmerk, om hem tedoen trouwen met datíchoo- 
ne Beeld , 't welk hem hier in haar volle optooifel als ten 
toon word voorgeftelt, en die alleenlyk om het Geld van 
dit Wanfchepfel verleegen is iB om in haare ongebondenc 
levens-wyze te volharden. Zyn e verdienfte naa zyn Geld 
fchattende, verbeeld zig dit bezield Geraamt, een Man 
te zyn van een deftig aanzien en geboorte ; zulks hy 
deeze jonge Schoonheid met een grimlach beloofd, 
dat by haar de eer niet zal weigeren van zig aan haar te 
verbinden, mits zy haar gcluk weete te erkennen. Hy 
laat zig voorftaan de cenigtte Bczitter te zullen zyn van dit 
Pronk- juweel, terwyl de jonge Lieden der gant{che Stad zig 
om-ftryd gereed maaken, om de Kroon, hem door Venus 
opgezet, SP zyn hoofd te pevelligen. 
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ABSTRAHIT. 

Lib 1.  Perdidit arma, locum virtutis deferuit , qui 
Epif. 16. — Semper in augenda feflinat , € obruitur re. 
Lib zuo ANimiràm infanus paucis videatur , eb quid 

70** Maxima pars bominum morbo jaltatur eodem. 

Quemvis mediá erue turbá , 

Aut ob avaritiam, aut miferä ambitione laborat. 
Seneca Vidiftialiquando canem, miffa à domino frutta pa- 


x 


Epift. 13- nis aperto ore captantem ? Quidquid accipit, protinùs : 
integrum devorat , & (emper ad fpem futuri inhiat. 
Idem cvenit nobis; quidquid exfpc&antibus fortuna 

su 


——————— $ 
PECUNIA A BONO ET HONESTO $ 
* 


Lib. 1. 
Satyr. 4. 





projicit, fine ullâ voluptate demittimus, ftatim ad 
rapinam alterius ercéti, & attenti, in Epicureum 
illud chaos incidimus: inane fine termino cft. 


Geld-Beig ift ber Chrharbeit Feind. 
Sleichwie ein Hund! ber nie vergnügt / 
Sein Spiel verläßt / und nach dem Biffen _ 
Mit aufgefperstem Rachen fliegt ; 

So ift auch Der! ber als entriffen / 

Bor Ehrel Zucht und Tugend weicht! 
Bann er des Reichthums Waf nur reucht! 
Dag n qur Schand und Uncbr 6ciget/ 


Und ftrads zu allen Saftern reiger. 


Le Défir des Biens cft contraire aux Chofes 
honnétes. 

Homme avare € brutal, pourquoi murmures-tu 
Contre la fupréme fage[fe ? 

I] n'en faut point douter; L'Amour de la Ricbeffe, 
Eft la Hain: dela Vertu. — 

1 48. Rykdom 
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48. Rykdom doedt doolen. 


De Kerk der Deugd ftaat hoog gebouwt : 
Het valt zeer zwaar haar {poor te weeten, 
Voor die zig overgeeft aan 't Goud , 
Daar Sterkte en Wysheid legt verfmeeten. 
Nog pryzen Dwaazen dit beftaan ; 
Om dat de wyfte van hen allen , 
Die fcherp naar reeden willen gaan , 
Vermomt in deeze zotheid vallen. 
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192 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


o ICI un des plus grands Crimes où l'aveugle palfion pour 

les Ricbeffes nous fait tomber. D'abord qu'un Homme 

en eff pofledé , sl perd cette Grandeur d'ame avec laquelle ileft 
né, C9 fe précipitant, pour ainfi dire, du faite de la Vertu 
dans tout ce qu'il y a de plus basCode plusinfame ‚il rénonce à 
tous les avantages qu'il avoit reçus de la liberalité de la Nature. 
$i vous étudiez bien ce Tableau, vous y découvrirez cette vé- 
rité. Ce Jeune-bomme qui, pouffé par les mouvemens de la 
Grace C9 de la Nature , vouloit marcher fur les pas d'un Al-- 
cide , €9 , comme lui, monter au Temple de la Vertu, eff à jew 
entré dans une fi pénible carriere, qu'à l'objet des Ricbeffes 
que le Vice lui préfente , il fe trouble , il s'arrête, il com- 
fuites il fe repent de fa généreufe réfolution : il tourne enfin le 
dos à la Vertu , C9 ayant abandonné lácbement les armes qu'elle 
lui avoit données, il fe met avec fes femblables. Vous le voyez 
ici partageant avec eux les Ricbeffes quz leurs crimes leur ont 
acquifes , C3 tournant encore les yeux vers ces Vaiffeaux qui pa- 
roiffent dans éloignement , C9 d'où ils en attendent d'autres. 
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VERKLARING. 


Eerze Prent vertoond een der grootfte Kwaaden, 
tot welkede blinde Drift naar Rykdommen iemand 
kan doen vervallen. Een Menfch door deeze Hertstogt 
beheerfcht, verlieft ftraks alle zyne aangeboorene Groot- 
moedigheid, en zig zelve, om zoo te zeggen, van de 
hoogfte top der Deugd nederftortende, om zig over te 
geeven aan alles wat maar laag en (chandelyk is, ziet hy 
t'eenemaal af van al zulke voordcelen waarmeede de goed- 
aardige Natuur hem had verciert. Het zal niet bezwaar- 
lyk vallen decze waarheid klaar te ontdekken , wanneer 
men dit Tafereel wel betragt. Die Jongeling, welke, door 
de Genade en de Natuur gedreeven, hadt voorgenoomen 
als een ander Hercules op te klimmen tot den Tempel 
der Deugd, heeft naauwlyks deeze moeiclyke weg inge- 
flagen , wanneer hy, op het gezigt der Rykdommen, 
hem door de Lafter aangebooden , reeds van zyn ftuk 
raakt: dus blyft hy een tyd lang ftaan , overleggende wat 
hy doen zal, en heeft berouw van zyn edelmoedig befluit ; 
eindelyk keerd hy de Deugd de rug toe , en de wapenen 
die zy hem hadt gegeeven tchandelyk verlaatende , voegd 
hy zig by zyn's gelyke. Men ziet hem hier met zyne 
Makkers de Winit deelen door hunne Ondeugden ver- 
kreegen, flaande zelfs nog een begeerig oog op de fchee- 
pen die zig in ’t veríchiet vertoonen, en van welke zy zig 
nieuwe fchatten belooven. | 
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QUID NON AURO PER VIUM? 


Luclufam Danaëm turris abenea , 

Robuffæque fores, ES vigilum canum 

Trifles excubie , munierant [atis 
Noëturnis ab adulteris ; 

Si non Acrifium, Virginis abdite 

Cuflodem pavidum Jupiter, C9 Venus 

Rififfent : fore enim tutum iter , C9. patens, 
Conver[o in pretium Deo. 

Aurum per medios ire fatellites, 

Es perrumpere amat faxa potentius 

J&u fulmineo. 


Lib. 
Od. 16 





Mo es old regnet] ba ift Écin Dach zu Dichte. 
Gold bringt durch) Stahl und Cifen hin! 

Schlägt Mauren | Bull und Z burn zu trünumern; 
Das Schlos fpringt auf nach unferm Sian/ 
Wann güftue Schläffel vor ihn fchiiumern. 

G3ofb macht! bafi nismand ftanb-feft ifts 

Gin Weifer bie Bernunft vergifft! 
Das Recht bie Pflicht der Menfch bie Schrei 
Die Wacht ibe Amt; bie Frau ihr’ Ehre. 


L’ Argent corrompt tout. 


Beauté qui mets nos cœurs en cendre, 
Et qui même des Dieux fais tes Adorateurs, 
L'Or eft je Roi des Enchanteurs; 
Ton Cœur, tout fier qu'il eff, ne [fauroit s'en dé- 
fendre : 
Et s'il trouve des Acheteurs; 
I] n'a rien qui ne foit à vendre. 
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49. Het Goud dringt alles door. 


Die Danaë haar kamer floot 
Om geile Liefde te beletten, 

Maakt van het Goud haar Luft-genoot. 
Het Goud kan poorten open zetten. 

Daar hoefd geen blikfem nog geweld : 
Men ziet rondas en fpieffen vallen, 

Uit fchrik voor het ontfagbaar Geld: 
Het werpt omver de hoogfte walten. 
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EXPLICATION. 


E Peintre fait éclater dans ce Tableau tout ceque Or a 

de charmes ; C9 la Fable qu'il repréfente eff un grand 
exemple de la force de ce métal. La Beauté que vous voyez 
couchée fi voluptueufement [ur ce lit, eff cette fameufe Prin- 
ceffe que la jaloufie de [on Pere enferma dans une Tour d'ai- 
rain, qu'il fit garder par tout ce qu'il avoit d'hommes vaillans 
C9 incorruptibles. Cependant ces demi- Héros , ces ames inca- 
pables de lácbeté , qui demandoient tous les jours qu'il fe pré- 
fentät une occafion où ils püffent donner à leur Pince des 
preuves de leur fidélité C9. de leur zèle, font éblouis au pre- 


mier éclat de l'Or qui brille fur leurs têtes. — Ils oublient leurs . 


promeffes , leur fidélité eff corrompue, € ils livrent à la merci 
du Corrupteur , la proye que, fans fon Or, il auroit vainement 
pourfuivie. La fragile Danaé n'a pas plus de vertu que fes Gar- 
des: elle prend plaifir à voir tomber [ur elle les goutes d'une 
pluye fi précieufe , ES ne s’appergoit pas de la perfidie qu'elle 
exerce contre elle-même. Il eff certain que quand on s'ef une 
fois laiffé prévenir par laváé de ce métal, on neft plus affez; 
maitre de foi pour éviter les crimes qu'il faut faire pour le pof- 
feder , € que POr eff le plus grand de tous les Tirans. 


Horat. Lib. III. Od. 16. 
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Oe bekoorlyk het Goud zy, fteld de Schilder ons 
in dit Tafercel voor; en het Verdigriel daarin ver- 
beeldt, is ecn aanmerkens- waardig voorbeeld van het groot 
vermogen van dat metaal. De weeldrige Schoonheid die 
men hier zoo welluftiglyk op haar bed zict leggen, is die 
vermaarde Princefle , welke door haar eigen Vader, uit ja- B 
loersheid, in een kopcie Tooren wierd opgeflooten, al- 
waar hy ze lict bewaaken door de dapperite en vroomfte ER 
zyner Krygslieden. Deeze uitfteekende Helden, die ge- 
ftadig naar nieuwe gelegentheid haakten om hun Opper- 
hoofd daadelyke bewyzen van hunne getrouwheid en icver 


te geeven, hoe vervreemd zy immer zyn van iets eerloos te : 


E 
VERKLARING. : 
T 

& 


e 


begaan, laaten zig egter verblinden zoo dra het Goud 
boven hunne hootlen begint te flikkeren. Zy vergecten 

de gedaanc beloften, zy ichenden hunne trouw, cn leeve- 

ren aan den wil des Verleiders over eene Prooi, van welke 

hy, zonder zyn Goud, te vergeefs zoude getragt hebben 

zig mcefter te maaken. Danae’s eerlykheid was al zoo 
bros als die van haare Bewaarders: zy fchiep vermaak in 

de droppels van dien gouden Regen in haare fchoot te ont- 
fangen, en “wierd daar door belet ontwaar te worden,hoe $ 
trouwlooslyk zy tegen haar zelfs handelde. Hier uit is't zec- 
ker,dat als het gezigt van dit verleidend en kragtig metaal 
eensiemand heeft bekoord , zulk een alsdan niet meer in ftaat 
is om de Ondcugden te myden, waaraan men zig moet RR 
overgecven om het zelve te verkrygen; als mede, dat het 8 
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Goud de gedugtíle en de wreedfte is van alle Dwinglanden. 
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FORTUNA NON MUTAT GENUS. 
Epod. Ceca fove indignos Fors, ut lubet , at tua dona, 
Od. 4 Simia ne maneat fimia , won facient. 
Her. Lb. — Naturam expellas furcá, tamen ufque recurret , 
Fafcum. Et wala perrumpet furtim faftigia viärix. 
Senec. de Non faciunt equum meliorem aurei fræni: nee 
Vit. vaat. que hominem præitantioren fortune ornamenta. 


rent. Bona fortune perinde funt, ut animus illius qui 

Han - ca potlider. 

e. Qui uti Ícit, ei bona; qui non utitur recté, mala. 
rat 

Li |, — Quo femel eft imbuta recens fervabit odorem 


Epid.1.  Tefia diu. 
Alguan. — Ouod nova tefla capit, imveterata fapit. 
118. Heu malè diluitur teneris quod mentibus haft. 
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Gin Uff bleibt ein m wann er fchon eine | giae 
$ ron trüge. 


Ce wil des Glüdes Spiel fo fen] 

Das wenig haben; bie vicl wijfen. 

ym Purper trit der Thor herein] 
Sndem der Weife geht Mp 

Doch blickt Natur durchs Glüctes Slobr 
And zeiget beyder Art hervor. 

Des Arten Art verftellt tein Schneider ! 
Den Gel deden Feine Kleider. 


La Fortune ne fait point le Mérite. 
Mange deffous un dais : Dr dedans un balufire , 
Sois fils de mille Rois, €9 petit-fils des Dieux; 
Si tu n'as la Vertu qui les mit dans les Cicux, 

Tu ne feras qu'un Sot illufire. 


SE 
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so. Natuur komt boven. 


Fortuin kan, in het goud gewaad, 
Met kroon en fcepter zien bravecren 
Een Aap, die, in dien hoogen ftaat, 
Geen’ van zyn’ kuuren zal verleeren, 
Al trommelt gy hem op de huit. 
Heeft eens Natuur haar plooi genoomen, 
Men jaagt ze met geen vorken uit: 
Die aardt wil fteeds te voorfchyn koomen. 
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EXPLICATION. 


E Tableau devant lequel nous fommes arrétez , fensble 

d'abord être favorable à ceux qui font confifier le bonbeur 
dans la poffeffion des Richeffes. Il ef} vrai qu'elles donnent 
queique avantage à un Faquin Co qu'elles font qu'au moins en 
apparence un Sot a quelque cbofe d'un bonnéte Homme : mais 
vous allez voir en examinant cette Peinture qu'on ne laiffe pas 
tofjours de les diflinguer. La Fortune, qui fe divertit fouvent 
à voir les Sages dans la bouë C3 à revétir les Sots de la pour- 
pre, n'a pü cependant fi bien déguifer le Singe qu'ellea couron- 
né, qu'à travers des Ornemens «oyaux , il ne paroiffe toû- 
jours ce que la Nature Ta feit. De-là vous pouvez tirer cet- 
te confequence néceffaire, qu'un Sot eff. tofjours un Sot , ES 
que plus un bomme mal-fait eff paré ES dans un rang élevé , 
plus [es difformitez paroiffent 6. fautent aux yeux. Ainf il 
efl très-certain, que ce ne font pas les Ricbeffes qui font le mé- 
rite. 


Horat. Lib.I. Epift. 10. 
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VERKLARING. 


E Schildery die ons hier voorkomt, fchynt, met den 
eerften opflag , de geenen tebegunftigen , welke hun 
Geluk in de B:zitung der Rykdommen ttellen. Wel is 
waar dat zy eenen Schobbcjak cenig voordcel aanbrengen, 
doordien zy maaken dat de dwaatte Zot eenigzins, ten 
miniten in fchyn, naar en eerlyk Man gelykt. Dog men 
heeft dit Tafereel flegts wat naader in tezien, om overtuigt 
te weezen dat 'er nog altyd onderfcheids genoeg tuflchen 
beiden overblyft om ze uit elkander te kennen. DcFor- 
tuin, die menigmaal vermaak fchept in wyze en verflandige 
Lieden in 't flyk te zien kruipen, en daarentegen Zotten 
tot ccn hooge ftaat te verheffen , heeft den Aap, {choon 
zy hem cene Kroon heeft opgezet, cgter niet zoodanig 
kunnen vermommen, dat men niet, door alle Koninglyke 
Cieraaden hcen, ten cerften bemerke waar toe hem de Na- 
tuur geícbaapen heeft. Men kan hier uit dit noodwendig ge- 
volgtrckken, dat een Zot altoos cen Zot blyft , endat, hoe 
meer cen mifmaskt Menfch opgefchikt, en in éen hooge 
ftaat is, hoc meerook zyne gebrecken uitfteeken en gezien 
worden. Dus blyft het nogmaals zeeker , dat de Ryk- 
dommen geene Verdienften verichaffen, 
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ANXIA DIVITIARUM CURA. 


Defiderantem quod fatis eff , neque 
Tumultuofum follicitat mare, 
Nec fevus Artluri cadentis 
Impetus , aut orientis Hedi: 
Non verberate grandine vinee ; 
Fundu/que mendax, arbore nunc aquas 
Culpante, nunc torrentia agros 
Sidera , nunc biemes iniquas. 


Nemo alius eft Dco dignior, quàmqui opescon- 


Epiß. 18. temfit : quarum poffeffionem tibi non interdico, fed 


efficere volo ut illas intrepide poffideas. Ingentis 
animi eft, qui divitias circumfutas fibi , multüm 
diù jue miratus, quoi ad fe venerint, ridct, fuaf- 
que audit magis effe quàm fentit. 


r—— ——Á— M ete tete tente ntm 


Wer viel Güther hattı hatt auch viel Sorgen. 


. Mer wenig wünfcht ı bet nab't zu Getty 
ORceif er nicht fürchtet! forget! noch fchricket. 
Wer viel winfcht! wird der Weifen Cpett] 
£ebt ohne 9iub/ mit 2(ngft beftrictet. 

Das macht; weil jener Tugend übt! 
nd diefer nichts als Neichthum licht) 
Der ibn zu allen Sünden treibet: 
Bol dem Der bey der Tugend bleibet: 


L’Amour des Biens eft un Supplice qui ne 
finit point. | 
Confulte, Ambitieux , ce que tu vois ici, 
Et ton cœur aura fait une excellente étude: 
Le Pauvre vertueux vit fans inquiétude; 
Et le Riche méchant n'eff jamais [ans fous. 
fi. 
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fr. Rykdom baard Zorge. 


De Rykdom brengt haar Zorgen meé: 
't Gewas legt op het Veld verflaagen , 
De Kielen dobberen op zee, 
Of ’t Geld word heimelyk ontdraagen 3 
Maar die 't verganklyk niet begeerd, 
Schoon Leeuw of Honds-gefternte blaaken, 
Of ftrenge en koude lugt regeerd; 
Nog ‘teen nog 't ander kan hem raaken. 
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3 
+ EXPLICATION. 
$ t en abandonnant le chemin de la Vertu , on n'étoit expofe 
à aucune fuite facheufe, je ne ferois pas furpris que la plu- 
part des Hommes príffent ce parti. Mais la trifle néceffité de 
ze fouffrir tous les maux qui accompagnent le crime, devroit être 
$e un puiflant motif pour les tenir dans leur devoir. Le Peintre 
» mous préfente ici deux Per[onnes, qui, pour s'enrichir, n'ont appre- 
bendé ni les dangers de la Terre, ni ceux dela Mer, C9 qui, 
pour affouvir leur infatiable Avidité, ont violé également les 
loix divines C9 bumaines. A la vérité ces Perfonnes font deve- 
nues illuftres par leurs grands biens ; leur Ville eff ornée des Pa- 
lais qu'ils y ont fait bâtir ; les plus vafles Plaines ne font qu'u- 
ne partie de leur domaines les Montagnes les reconnoiffent pour 
Seigneurs, ES la mer eff couverte de leurs Vaiffeaux. Mais ces 
Riches miferables n'ont durepos ni jour ni nuit : Ils craignent le 
débordement d'une Riviere; la Gréle les allarme ; le Tonnerre ne 
feauroit gronder qu'ils ne tremblent de peur que leurs Moiffons 
n'en foyent remver/éesy au feul nom de Banqueroute ils pálif- 
fent; en un mot „ils font dans de continuelles agitations, Poy- 
vez-vous après cela appeller ces Gens illuffres, grands € beu- 
reux? En ce cas qous ne ferez pas du [entiment de celui qui 
donna de la jaloufie au grand Alexandre. Vous le voyez dans 
fon Tonneau, [ans inquiétude, fans crainte €9 fans douleur, 
parce qu'il eft fans Richeffes. Il fe moque des Fous qui fe déf- 
efpèrent de leurs pertes, (5 prétend être véritablement grand 3 
puifqu'il eff au-deffus des cbofes que le monde eflime le plus. 
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Y ALDIEN men, het Pad der Deugd verlaatende, aan 
geenerlei verdrietige Gevolgen bloot geftelt ware; dan 
zoude het my niet wonder geeven , te zien dat het grootftege- 


‚deelte der Meníchen decz: Partye kiezen. Maar de droevige 


noodzaakeiykheid om allerhande kwaad en Ongelukken,die de 
Ondeugd altoos verzellen, te mocten uit (taan, behoorde ecn 
kragtige Be weeg-rceden te zyn ‚om hen hunne pligt beetcr te 
doen betragten.. De Schilder verbeeld ons hier twee Lieden, 
die, om Schatten te vergaderen , geen gevaaren te land nog te 
water ontzien hebben , en die, om aan hunne onverzaad:lyke 
Begeerlykheid te voldoen, alle Goldelykeen menfchelyke 
Wetten hebben gefchonden. Wel is wair dat decze J.ieden 
door hunne groote Rykdom aanzienlyk zyn ge worden;hunne 
Woonplaats pronkt met de Paleizen die zy ‘er inhebben ge- 
bouwt ; de aller uitgeftrektite en naauwiyks te overziene Vel- 
den maaken flegts cen gedeelte uit van hunre Landeryen; de 
rondom leggende Bergen behooren hen toe , en hunne Schee- 
pen bedekkende zee. Maardeeze elendige Rykaarts hebben 
dag nog nagt ruft ; dan vreezen zy voor de overftrooming van 
eene Rivier , dan wederom voorcene Hagel-bui; naauwlyks 
laat de Donder zig van verre hooren,of zy fchrikkenen beeven 
reeds dat het hunne Veld-vrugten mogt gelden ; wanneer zy 
maar vaneen Bankeroet hooren fpreeken, dan worden zy blee- 
ker als de Dood ; kortom , zy leven in geduurige ongerufthe- 
den. Kanmennu, ditalles welingezien, deeze Lieden nog 
al voor aanzienlyk , groot en gelukkig fchatten ? Om zulkste 
denken zoude men zeer moetenafwyken vande gevoelens van 
hem dien de Groote Alexander zelf benydde. Men ziet hem 
hier t' eenemaal geruft , zonder vreesen zonder kommer in zyn 
Vat zitten „om dat hy geen Schatten te verliezen heeft. Daar 
belacht hy de Dwaazendie over hun verlies ontrooftelyk zyn, 


en meend waarlyk groot te weezen, om dat hy al ’t geen de 


Weereld hoogft-fchat , met verontwaardiging aanfchouwd. 
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AVARITIZÆ MALUM. 


zis. 3.  Crefcentem fequitur cura pecuniam, — 
od 16.  Majorumque fames. 


Cicero 1. Tu dies noctefque cruciaris, cui non fateft, quod 

Parad. eft: & ipfum quod habes , ne diuturnum fit futurum, 
times: neque enim umquam expletur, aut fatiatur 
cupiditatis fitis; neque folùm, ca quæ habes libidi- 
ne augendi cruciaris , fed amittendi metu. 


Juvendl. Jyterea pleno cum turget Jacculus ore, 
Sat, 14. Crefcit amor numi , quantum ipfa pecunia erefcit : 


Et minus banc optat. qui non babet; ergo paratur 
Altera villa tibi, cum rus non fufficit unum, 


: 

: 

$ 

t 

$ 

Et proferre libet fines. : 
Der Geig ift bie Wurgel alles hbels. | 
1 





Die Sorge wächft bem Geld-wachs zu / 
Und bat den Argwobn (tetbe Ui feiten. 
Mer wenig hat! ber (ebt in 

Oo er nicht fucb't inch zu Eren. 
Der Geig-hale aber (aufft unb rennt/ 
Weil der Begierde-durit fo beennt | 

Daß er fid) Tag und Nacht muß Pränken ! 
Jub nie an feinen Schlaff tan denken. 


L’Avarice eft un grand m mal. 


Cet Avare aux levres déteintes 
Met [on bonbeur en [on Argent ; 
Cependant le chagrin lui donne mille atteintes, — 
Et comme un fier Vautour [es entrailles rongeant , 
Letue à tous momens par foupçons C9 par craintes. 
$2. Het 
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sz. Het Geld verminderd geen Zorgen. 


Dees’ gryze Vrek , recds hoog, bejaard, 
Hoe meerder Geld hy heeft te tellen, 

Hoe mecr hy zaamen fchraapt en gaârd , 
Hoe meer hem ook de Zorgen kwellen. 

Zoo fnood een Ziekte trett hem niet, 
Die, van Begeerten nooit beftreeden , 

Zig zelf niet fteekt in zulk verdriet 
Maar zig met weinig houdt te vreeden. 
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EXPLICATION. 


L /cmble que les Craintes C9 les Soucis dont les Avares font 

dechirez, toutes les fois qu'ils bazardent leurs biens, ne 
fufhfewt pas pour les tourmenter. [is [e font encore par des Dé- 
mons familiers qui habitent dans leurs Cabinets €$ dans leurs 
Coffres, C9. qui ies tiennent dans une apprébenfion perpetuelle 
de perdre I’ Argent qu'ils ont enfermé fous cent clefs. Ces mife- 
rables pallent d'une inquiétude à l'autre. Les voici repréfen- 
tez dans la perfonne de ce vieux Ufurier. Il tient d'une 
main les Regijtres C9 les Comptes del Argent qu'on lui rapporte, 
avec ies intérêts à cent pour cent ; C9 dans le méme tems qu’il 
le reçoit, il eff intérieurement tourmenté de la crainte d'être 
volé. Ses propres Enfans lui font fufpetiss il interpréte leurs 
Services Cg leurs marques d'amitié, comme fi c'étoit des piéges 
qu'ils lui tendiffent pour le furprendre C9 lui enlever fon Or. 
Ses Domefliques n'ont été admis au maniement de fes Trefors 
qu'après qu'ils ont paffé par tous les examens qu'il a foubaité. 
Cependant , quoiqu'il doive être affuré du Refpclt des uns € 
de la Fidélité des autres, il pâlit, il tremble, il fe défefpère. 
Ses yeux „fes pieds, fes mains ES fes foupgons font d'affidus , 
mais d'infidóles Efpions, qui errant de chambre en chambre, 
lui donnent jour C9 nuit de fauffes C9. de cruelles Allarmes. 
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E v fchynt als of het nog nict Plaage genocg voor de 
Gierigaaits ware, dat de Zorgenen Bckommeringen 
hen kwellen zoo menigmaal zy icts van hun Goed waa- 
gen: vermits zy daarenboven nog ftceds ontruft worden 
door Huis-duivelen, die zig in hunne geheimfte Vertrekken , 
en binnen in hunne Geld-kiften onthouden, en die hen on- 
ophoudelyk het verlies van hunne Schatten doen vreezen, 
fchoon dezelve door honderd en meer floten verzeckert zyn. 
Deeze Elendelingen , die geduurig eene ongeruttheid na de an- 
dere uitftaan, worden hier gezaamentlyk voorgeftelt in den 
Perfoon van dien ouden Vrek, In d’ecne hand houdt hy de 
Boeken en Reckeningen van't Capitaal dat men hem t' huis 
brengt , met de Renten tegen honderd per Cent; en terwyl by 
beezig is met dat Geld te ontfangen, knaagd hem van bin- 
nen de Bangigheid van beftoolen te zullen worden. Hy 
houdt zyne eigene Kinderen verdagt ; en ziet haare yverige 
Dienftwilligheid en teederfte Lietde-betuigingen voor zoo 
veel laagen en ftrikken aan, waarmede zy hem zoeken te 
verraffen, en hem zyn Geld te ontfutfelen. Zyne Bedien- 
den heeft hy niet eerder tot de behandeling zyner Schatten 
toegelaaten, als na hen op alle bedenkelyke wyzen onder- 
taft en beproeft te hebben. En hoewel hy reeden heeft om 
zig van d’Eerbied der eerften , en de Getrouwheid der laat- 
ften volkomen verz:ckert te houden , egter is hy fteeds met 
Benaauwtheid , Schrik en Vrees bevangen; zyneoogen, zy- 
ne voeten en handen zyn in een geftadige ongerufte bewec- 
ging , en de argwaan verlaat hem nimmer, vermits dee- 
ze ongetrouwe Verfpieders geduurig heen en weder 
uit een vertrek in 't ander loopen, en hem dag en nagt wel 
ydele en vergeefiche, dog bange en verfcheurende Bekom- 
merniflen op den hals jaagen. 
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NIHIL AURI CUPIDUM REFRÆNAT. 


Li 1. — . Cum te moque fervidus efus 
3477". 1. Demoveat lucro, neque hyems, ignis, mare, ferruss, 

Nil obflet tibi , dum ne fit te ditior alter : | 

Sie feßinanti femper locupletior obftat. 

Ut, cum carceribus miffos rapit ungula currus; 

Infat equis auriga fuos vinsentibus, illum 

‘“Preteritum temnens extremos. inter euntem. 

Inde fit, ut rard, qui fe vixifje beatum 

Dicat, €9 exacte contentus tempore vite 

Cedat , ut conviva (atur, reperire queamus. 


GO DOS 


Met 
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Der Geigige fdheuct keine Gefahr. 


Des Kauffmang Beld: fucbt halt kein’ Haftı 
Kein Feuer Schwerbti noch Mörders Tüder 
Kein Schiffbnuch ı Feiner Winde Saft | 

Kein Regen; Big’ noch Groft zurûcte. 

So fiebt man wie den närr’fchen Mann 

Des Grißes Thorheit zwingen Fan / 

Weil er Durch Geld mepnt gleich zu werden 
Den reichtten Königen auf Erden. 


L'Avarecraint tout, & necraint rien. 


Ce vieux Avare à tous momens, 

JEndure cent divers tourmens. | 
Il craint les Elemens , les Démons, €9 les Hommes : 
Il croit mal-affuré ce qu'il a dans les mains. 

Et cependant, miferables bumains ! 


Voilà ce qui nous plait; voilà ce que nous fommes. 
f3. Geld- 
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53. Geldzugt ontziet geen Gevaar. 


De Geldzugt zend, in't Herfft-faifoen, 
Wet voor gevaar de Kielen loopen, 
Een Schip in zee , om winft te doen, 
En daar door Geld op Geld te hoopen. 
Schoon Roovers plonderen by nagt, 
Of Moorders op de weegen pallen, 
Zy fchroomd geen nood , mits zy verwagt 
Dat haaren Rykdom blyve aan * waffen. 
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'EST un grand malque d'être éternellement dans la Crain - 

te, mais c'eft encore un plus grand malbeur , quand on 
devient infenfible à ce qu'on fouffre; comme il arrive quelque- 
fois à un Avare. L'Homme qui femble fe repofer dans ce Ta- 
bleau , ef un exemple terrible de ces punitions divines. Il a 
'efprit € les yeux tellement attachez [ur fon Argent, C3 il efi 
ze Ji infenfible pour toute autre cbofe , qu'il ma plus d'oreilles pour 
ouir. ni des yeux pour voir les borribles fupplice que le Ciel C8 

la Terre lui préparent. Tantöt [on bon Génie lui découvre le 
er fanglant des Voleurs qui le doivent égorger : tantôt il lus 
montre les chaînes que lui préparent les Corfaires qui font en 
mer, pour s'enrichir, de fes dépouilles : tantôt il lui fait voir 
les écueils qui font egcbez, fous les ondes : C9 tantôt il affem- 
ble tous les vents ,C9 leur fáit exciter des tempêtes capables d'ef- 
frayer les Monfires mêmes de la Mer. Ce faux Philofopbe de- 
meure immobile parmi tant d’horribles fpeétacles; C9 fom Ava- 
rice luf fgomettant une Villoire générale fur tant de différens 
Ennemis , il va:au travers da fer Cg'des flammes, affowvir 
l'exécrable paffion qui le devore. 
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HOON 't reeds een zeer groot kwaad is, geduurig in 
vreuz? te moeten leeven, egter zyn de zulken nog vecl 
ukkiger , die t' eenemaal ongevoelig worden, gelyk 
maal aan Gicrigaarts gebeurd. De Man die hier in 
ren diepe en volkoomene Gerufthcid fchynt te zitten, 
een verfchrikkelyk voorbeeld van zoodanig Goddelyk 
el. Zyn Gemoed en zyne Oogen zyn dermaaten op 
3eld geveftigr, en hy is zoo ongevoelig ontrend alle 
s zaaken, dat hy geene ooren meer heeft om te luifte- 
nog oogen om te zien, wat al yflelyke Straffen He- 
n Aarde over hem ftaan te brengen. Nier tcgenflaan- 
m altemet in een goede buy de bloedige Moord- pook 
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ogen blinkt, waarmeede Schelmen en Dieven op hem 
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‚men hem dreigen den hals te breeken; fchoon hy de 
:n hoord rammelen die de Zee-roovers hem ftaan aan 
nken, om hem met al zynen Rykdom buit te maaken ; 
tdekt hy de blinde rotlen en onder water verborgene 
n die hem een aanftaande Schipbreuk voorfpellen; en 
el hy menigmaal de verbolgenfte Winden hoord raa- 
en zulk een verfchrikkelyk onweer ziet verwekken, 
r de Zee-gedrogten zelf van tfidderen en beeven: Eg- 
yft dceze gewaande Wysgeer onbeweeglyk midden 
:ze vreeslyke vertooningen ; en vermits zyne Gierig- 
iem met de vleyende hoop ftreeld, dat hy alle deeze 
den en Hinderpaalen wel zal te boven komen , zoo gaat 
ne verfocielyke Hertstogt verzadigen, zonder Vuur 


„waard te ontzien. 
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QUO PLUS SUNT POTE, PLUS SITIUN- 
TUR AQUAE. | 


IEEE 


Lib. 2.  . Crefcit indulgens fibi dirus bydrops , 
04. 2. Nec fitim pellit , nifi cauffa morbi 
Fugerit venis, C9 aquofus albo 
Corpore languor. 


V 


Diogencs avaros hydropicis comparabat : illos 
enim ajcbat argento plenos, hos aquä refertos ,am- 
pliùs defiderares utrofque autem in fui perniciem. 


—— Scilicet improbe 
Lib. 3. Crefcunt divitie, temen 
Od. 24. Curte nefcio quid femper abeft rei. 


Lib x. .  Seniper avarus eget , cerium voto pete fiuem. 
Epi(l. 2. . 





Der Geigige ift nimmer zu erfäktigen. 


Das Gelb macht Sâd'und Kaften voll / 
Doch nie ein Berg dus Geld-geig naget. 
Dem Qei&bala gleicht Fein Viensch fo wol, 
Ulf den bie WarFee-fucht hier plaget: 
Des einen Serg befigt das Geld, 
Des andern Bauch. vom Warfer fhivelt : 

+ Doch beyde trachten mehr zu Fricgen/ 
Hu laffen niemahls fich genügen. 


no nen nenn u rn 


L'Avarice elt infatiable. 


Retrancbe le defir qui t'agite C9 te trouble; 

Borne ta Convoitife où finit ton pouvoir. 

Plus P Hydropique boit, £9 plus [a Soif redouble : 

Plus I Avare a de biens, plus il en veut avoir. 
54. Goed 
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$4. Goed verzadigd geen Gierigheid. 


Hy, die, met Waterzugt belaän, 
Door drinken meend zyn Dorft te leffen, 
Kan met geen Vogten haar verflaan, 

Al zwolg hy ze in by volle fleffen. 
Die Rykdom hect: by een gehoopt; 

Maar zyn Begeerten niet verdreeven, 
Offchoon zyn Schatkift overloopt, 

Zal dog na mcer en meerder ftreeven. 
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EXPLICATION. 


OTRE Peintre ajoute encore ici d'autres maux, à ceux 

qu'il a déja fait fouffrir aux Avares. Il repréfente 

ces miferables fouffrant le plus borrible fupplice dont le jufle Dif- 
penfateur des Evenemens a coütume de punir ces Voleurs, que 
les Loix civiles ont toûjours laiffé impunis : Ceft la Faim £9 I In- 
fatiabilité qui les devore. — Ils ne pouvoient être mieux defignez 
que par le portrait de cet Hydropique. Les débauches C9 la gour- 
mandife de ce Brutal lui ayant gáté les parties qui fervent à la 
formation du fang, il eft jufiement cbátié par ces mêmes par- 
ties : fon Eflomac n'a plus de chaleur ; fon Foye n'eft plus capa- 
ble de fes fontiious, CS tout ce qu’il prend fe convertit en fe- 
rofitez. Cependant ce malbeureux eff brhlé d'un feu intérieur 
qui ne peut être éteint, C9 il croit qu'à force de boire il rece- 
vra quelque foulagement , mais plus 11 boit, C9. plus il a envie 
de boire. Le Corps lui enfle jufques aux extrémitez des pieds € 
des mains; l'eau lui regorge prefque par la bouche, néanmoins 
il eff tohjours alteré, C9 enfin le defir de boire ne finit em lui 


qu'avec la vie. Faites l'application, €9 confiderez T Avare com 


me nous avons confideré l'Hydropique: vous verrez que leur 
Maladie eff la même, ou que s'il y a quelque difference, c'eft 
que le dernier ne languit que deux ou trois années au plus ; au 
lieu que I" Avare eff tourmenté toute [a vie des douleurs que- fon 
Infatiabilité C9. fon Avidité lui caufent à toutes les heures du 
jour. 
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VERKLARING. 


N dit Tafereel voegd de Schilder wederom nieuwe Plaa” 
en by die welke hy de Gicrigaarts hier voorens reeds 
heeft doen ondergaan. Hy verbeeld die Elendel-ngen on- 
der de alleryflelykfte Strat-roede, waar mede de regtvaar- 
dige Vergelder en Opper-Beftierder aller dingen deeze Roc- 
vers , die de geftrengheid der Burgerlyke Wetten altoos 
ontfnapt zyn, pleegd te kaltyden; wanncer namentlyk een 
onverzaadelyke Honger hen knaagd en verteerd. Haar is 
geen denkbeeld dat deezen naaren toeftand becter kan uit- 
drukken als het gezigt van den Waterzugtigen die hier 
vertoond word. Decze Slokop door zyne menigvullige 
Ongereegeldheden en door zyne Gulzigheid de inwendige 
deelen die tot de vorming des blocds gefchikt zyn gantiche- 
lyk bedorven hebbende, word thans ook billyk aan even 
dezelve deelen geftraft: zyne Maage heeft geen natuurlyke 
warmte mecr; zyne Lever kan haare verrigtingen niet meer 
doen, en alles wat hy nuttigd veranderd in fcherpe vog- 
ten. Nogtans gevoeld die ongelukkige fteeds een innerly- 
ke Brand die hem de ingewanden verteerd, en niet kan 
gebluícht worden. Hy meend door veel drinken eenige 
baat te vinden ; maar hoe hy meer drinkt „hoe hy meer dorft 
krygt. Zyn Lichaam zweld reeds tot de uiterfte deelen 
der handen en voeten toe, en 't Water komt hem byna de 
Keel weder uit, egter blyft hy nog aleven dorftig; kort- 
om, de begeerte om te drinken verlaat hem niet als met 
het Leeven. Komen wy thans tot de toepafling. Men 
befchouwe te dien einde den Gierigaart zoo als wy daar 
even den Waterzugtigen bcf:hreeven hebben, dan zal men 
in beider kwaalen eene wondeibaarc evenreedigheid aan- 
treffen; of zoo 'er eenig oadcrícheid in megt zyn, dan zal 
het alleenlyk daar in beitaan, dat de laatfte ten allerlangiten 
flegts twee of drie jaaren kwynd, terwyl de Gierigaart in 
tegendeel zoo lang (hy leeft de merten moet dragen, die 
zyne onverzaadelyke Begeerlykheid hem alle oogenblikken 

op nieuw doedt gevoelen. 
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AVARUS QUÆSITIS FRUI NON 
AUDET. 


Si quis emat cytbaras , emtas comportet in unum. 
Nec fludio cytbare, nec Mufe deditus ulli : 
——— quid difcrepat iflis, 

Qui nummos, aurumque recondit , nefcius uti 
Compofitis, suetuen(que velut comtingere facrum? 
Si quis ad ingentem frusenti femper acervum 
Porrettus vigilet cum longo fufle ; neque illinc 





" Audeat efuriens dominus contingere granum, 


Ac potius foliis parcus vefcatur amaris : 

Si pofitis intus Cbii, veterifque Falerni 

Mille cadis, nibil eff, tercentum millibus , acre 
Potet acetum. Age, fi C9 firamentis incubet unde- 


Blattarum, ac tinearum epule , putrefcat in arcà. 
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Der Geigige i(t Fein Herr feines eigenen Guthe. 


Wer Sauten Éaufft und braucht fie nicht ; 
Dem! bey der Fülle feiner Güther! 

Cin fattes Mahl / aus Geis! gebzicht; 

Seyn das nicht fclavifche Gemüther? 

Der Geig acbet Efeli Knecht nec) Werd! 
Noch Stau! noch Kind [ber Nothdurft wert ; 
Ja fchließt vor ibm feloft Küch’ und Keller) 
nd zähıne fich Beinen eing’gen Heller. 


L’Avare cft fon propre Bourreau. 
Non; Il n'eff pas befoin d'inventer un fupplice 
Pour punir ce Brutal de [on Avidité. 
Devena [on Bourreau par excès d' Avarice, 
II ffait bien fe punir comme il Pa mérité. 
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jf. Een ryke Gierigaart is arm, 


Een Ezel die Rozynen draagt, 
Eet Diftels op een Duin gewaflen. 
Zoo word een Gierigaart geplaagt : 
Hy fluit zyn Kleéren in zyn kaflen, 
En draagt een kaale Py, uit nood. 
Zyn Schuur en Kelder zyn gelaaden; 
Dog hy drinkt Water uit de floot, 
En kan zig met een Raap verzaaden. 
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EXPLICATION. 


1 je demandois aux Hommes , pourquoi ils prennent tant de 

peines, pourquoi fi fouvent ils bazardent leur vie, pour- 
quoi ils deviennent leurs Tirans ES leurs Bourreaux ? ils me 
répondroient infailliblement ‚que c'eft pour acquerir par leur tra- 
vail, les Richeffes que la naiffance leur a refufées. lis ajoute- 
roient encore fans doute, que ces travaux ont pour objet de vi- 
vre enfuite dans la Joye , dans U Abondance, €? de goüter en un 
mot des Délices qu'on ne peut avoir que par la po[feffom des 
grands biens. Pour répondre à cela, fe ne veux que leur faire 
examiner ce Tableau. Le Peintre nous y a repréfenté une de ces 
Perfonnes qui font devenues riches par leur travail, mais qui 
eff en méme tems fort avare, comme cela arrive d'ordinaire. 
Ce Gucux „au milieu de tous fes biens „meurt de foif C9 de faim, 
ou fi quelquefois il accorde à fon ventre queiques mauvais alimens, 
c'eft avec tant d'épargne C9. tant d’avarice , que dans une géné- 
rale flérilité il m'y a point de pauvre bonteux qui vive fi 
miférablement ; tant il eff vrai qu'il my a point de Gueuferie f 
fordide que celle de ces riches Téfaurifeurs. Ce Monftre trouve 
pourtant des délices incomparables dans cette mifere , parce 
qu'il ne voit diminuer ni les monceaux de Blé, ni le nombre des 
tonneaux de Vin qui l'environnent. 
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VERKLARING. 


7 oo men de Menfchen eens vrieg , waarom zy zoo vcel 
.4 mozite doen, waarom zy zoo menigmaal hun Leeven 
agen, en waarom zy zig zelve zoo martelen cn kwel- 
? dan zouden ze onfeilbair antwoorden, dat zy dit al- 
doen, om door hunnen zweet en arbeid Goederen en 
kdom te verkrygen , waar van zy anders, uyt hoofde 
| hunne armoedige geboorte , verfteeken waren. Zy 
iden daar ook zonder twyffel noz by voegen, dat al hun 
oeten al mede daarop ziet, om naderhand in Genocgte en 
ervloed te leeven, en met een woord ,om zig zulke Ver- 
aken te veríchaffen, daar men niet eens om denken mag, 
:n zy men groote Schatten bezitte. Om hen daarop te 
nen, behocfd men hen flegts dceze Prent onder 't vog te 
ngen. De Schilder verbeeld 'er zulk een Menich, die 
delyk , na 't zig heel zuur te hebben laaten worden, 
] Goederen heeft vergadert, maar die te gelyk uitnee- 
nde gicrig is, gelyk genoegzaam doorgaans gebeurd. 
eze ryke Schooyer laat zig, by al zyn goed, byna van 
nger en Dorit fterven, en zoo hy nog altemet zynen 
igerigen maag iets toewerpt, dan is het zoo flegte koft, 
hy doedt het met zoo veel Spaarzaamheid,oflieverGicerig- 
d, dat 'er geen arme Bedelaar is, die in eene algemeene 
urte en Hongersneod, elendiger zoude kunnen leeven : 
» waaragtig is 't , dat ‘er geen fnooder en veragtelyker 
ıocftigheid, dan die der ryke Gierigaarts, kan bedagt 
rden. Egter vind dit Wangedrogt een weergsaloos ge- 
gen in decz= Elende , om dat hy daar door bewerkt dat 
Koorn bergen en W ynvaten rondom hem niet vermin- 
"n. 
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zis: STULTITIAM PATIUNTUR OPES. 


Epift. 18, Dl. an . 
Plutus, divitiarum Deus, à Stultitiá cucullo in- 


duitur. Divites cnim omnia impune agunt : at € 
conträ 
& Pauper amet cautè , timeat maledicere pauper. 
Que. Aurea nunc verd funt fecula : plurimus aure 
2 ded he Venit bonos , auro conciliatur amor. 
Am.  dpfe licet venias Mufis comitatus Homere ; 
& , Si nibil attuleris, ibis Homere foras. 
dk At vide hic infauftum Midæ exemplum , a Poëtis 
: fat decantetum. 
Ed Omnes ita fentire oportet : 
ak Quid omuibus maxima vis, EF poteftas, 
3 Ex divitiis accedat. 
ep 


Menand. 
in Scnar. 





Kein Safter allein. 


Der Reiche träge oft Narren fei / 
< Hegt taufenb Affen im Gehiene / 
Hand wird ber Chorheit fo zu Theil I 
$ Daß er fie trägt vor feiner Stirne. 
Ob Midas fchon ift groß und reich, 
So macht ihn bed) bein Efel gleich 
Die Staxen-fapp! im Math der Götter. 
Der reichen Thorheit find't auch Spötter. 


na 





Un Aveuglement eft fuivi d’un autre. 
Ne te vante jamais nid’ Efprit nid’ Mdreffe , 
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REED ETHERNET 


& Pour avoir plus volé que n'ont fait tes Ayeux. 
d Midas étoit un Roi , mais malgré fa Ricbeffe , 
cio - HH pafa pour un Ane au jugement des Dieux. 
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LL ies 


$6. Den Ryken flaat alles wel, 


Als Marfias flegts op de Fluit 
Lyn naare toonen op komt blaazen, 
Roemd ieder Slegthoofd dat geluit, 
Gelyk Vorft Midas, 't hoofd der dwaazen. 
at kuuren dat cen Rykaart maakt, 
Wat Zots-kap hem word omgehangen, 
Geen Menich die hem deswegen laakt : 
Hy word als wys.by elk ontfangen. 
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2 EXPLICATION. 


1 P Adware eff puni au dedans, par la crainte qu'il a d'ufer 
de fes Ricbeffes il ne l’efl pas moins au debors, par le peu 
de connoiffance qu'il a de fa brutalité. Il fe figure être un 
Achille, €? n’eft qu'un 'Yerfite ; €? quelques Partifans que vous 
foyez des Ricbeffes, vous ne frauriez voir le ridicule Midas , que 
vous ne tombiez d'accord, qu'on peut être cn méme tems fort 
riche C9 fort fot. Notre Peintre nous le fait voir dans ce Ta- 
bleau , en nous repréfentant la Sottife elle-méme qui coëffele Dieu 
des Ricbeffes du plus ridicule de fes Bonncts, {5 lui met entre 
les mains le Sceptre grotefque , avec lequel elle commande à la 
plus grande partie de l'Univers. Tournez encore les yeux für 
ce lointain , qui efl fi beureufement pratiqué [ur la cime d'une 
montagne, vous y verrez un autre exemple de cette vérité dans 
ce Prince avare,qui ayant demandé aux Dieux de convertir en Or 
tout ce qu'il toucberoit , obtint malbeureufement pour lui Paccom- 
pliffement de fes vœux. Mais en punition de fa demande cri- 
minelle, il perdit fi abfolument l'ufage de la raifon € des 
Jens, qu'il trouva plus d'harmonie au cornet enroué d'un Satyre, 
qu'à la Lyre méme du Dieu de la Mufiquc. 
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HORATIAN A. 225 
VERKLARING. 


, Is niet alleen door innerlyke Bangigheid om een 

reedelyk gebruik van zyne Schatten te maaken dat 
een Gierigaart fteeds gefoltert word; hy ondergaat ook 
daarenboven nog eene uiterlyke Straffe , daarin beftaande, dat 
hy zelf niet weet hoe veragtelyk hem zyne verfoeielyke 
Hertstogt maakt. Hy verbeeld zig een Achilles te zyn, 
terwyl hy nogtans in der daad een befpottelyke Therfstes is : 
en hoe groot een Beminnaar der Rykdom iemand immer 
mag weezen, egter zal hy het belachelyke hoofd-cierfel 
van Midas niet kunnen befchouwen, zonder te bekennen 
dat het wel zaamen kan beftaan zeerryk ente gelyk zeer zot 
te weezen. De Schilder toond het in dit Tatereel „daar hy 
de Zotheid zelve verbeeld, zettende den Godt der Rykdom- 


men de allerbefpottelykfte Kap op die zy heeft, en hem de 


koddige Scepter of het Zots-kopje ter hand ftellende, waar 
mede zy het grootíle gedeelte der Weereld beheerfcht. Zoo 
men vervolgens de oogen een weinig opheft om in 't ver- 
fchiet te zien , dan zal men op de fpitle van eenen Berg een 
ander voorbeeldig Bewys van het gezegde aantreffen, in 
den perfoon van dien gierigen Vorft, die van de Goden be- 
geert hebbende „dat alles wat hy maar kwam aan te raaken in 
Goud mogt veranderen, tot zyn ongeluk deeze onbezon- 
nen wenfch vervult zag. Hy wierd daarenboven ook nog 
op eene andere wyze van wegens zulk een buitenípoorig 
verzoek geftraft, nademaal hy niet alleen zyne vyf Zinnen , 
maar ook alle Begrip en Oordeel zoot’ cenemaal kwyt raak- 
te, dat hy in het naare toeten van een Sater meer aangenaam- 
heid vond dan in de lieflyke klanken van Apolles Lier zelfs. 
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s € 
do AV ARUS, NISI CUM MORITUR, 

ds NIHIL RECTE FACIT. 


ús Lib. 2. Pauper Opimius argenti pofiti intus C9. auri , 
imo Satyr. 3. Qui Vejentanum feftis potare diebus 
Campana folitus trulla , vappasique pro feftiss 
Quoadam lethargo granai eff oppreffus: ut beres 
gam circum loculos , 9 claveis letus ovanfque 
. Curreret. Hunc Medicus multiim celcr atque fidelis 
Excitat boc patto. — Meafasa poni jubet , atque 
Effundi faccos nummorum: accedere. plureis 
Ad numerandum. Hominem fic erigit , adit C9 illud: 
"Ni tua cuflodis , avidus jam bec aufcret beres. 
Men’ vivo? ut vivas igitur , vigila : boc age. Ouid vis ? 
Deficient inopem vene te, ni cibus, atque 
Ingens accedat. flomacbo fultura rucnti. 
Tu cefas? agedum fume boc ptifanarium orize. 
Quanti emte ? parvo. Quanti ergo? octo a[fibus. Ebeu ! 
Quid refert, morbo, an furtis; percamne rapinis / 


nn mn — 


Sterben ift das befte das ein Gieigbala tbumn Fan. 
Der Geld-Fiang weet Opim’ auf einem tieffen 
Schlununer; [ groffen Kummer. 
Fin Stärd-farft Fleines MWerthe macht im Doch 
Soliebtder Geighalg zwar fein feben(al aub" SA 
Doch feinen Reichthuin/ja offt einen Heller Imehr. 


L'Avare meurt comme il a vécu. 


Te voilà, pauvre Avare, à la fin de ta Vie; 
Appelle à ton fecours , l'Or qui fut ton envies 
Voi s'il te peut tenir tout ce qu'il t'a promis: 
Mais au fort de ton mal, le traitret’ abandonne; 
Et, pour ton défefpoir, le voilà qui fe donne 

| Aux plus grands de tes ennemis. 
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57. Een Gierigaart doet maar goed na zyn Dood. 


Opym , op ’t kantje van het Graf, | 
Die een Genees-drank durfd' ontzeggen, 
[ Want niet een Stuiver mogt 'er af, " 
Voor zyn Herttelling uit te leggen ] 
Betoond, dat van een Gierigaart 
Geen Penning Voordeel valt te haalen , 
Voor dat hy fterft en heenen vaart, 
En ondanks moet ’t Gelag betaalen. | 
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EXPLICATION. 


E Peintre, pour nous faire voir que T Avarice eff un pêché 
dont on ne fe repent jamais, mous repréfente dans ce Ta- 
bleau l'avare Opimius, contraint par un mal violent d'aban- 
donner la garde de fes Ricbeffes. Le Catbarre l'étouffe , 11 ef 
dans une efpece de Létbargie y mais fon efprit „qui n'eft pas f af- 
foupi , ne lui repréfente autour de lui que des Voleurs , réfolus de 
s'enrichir de fes dépouilles. Ces vifsons ne font pas abfolument 
illufoires ; car fes Heritiers, acbarnez fur [on Argent ,engloutif- 
fent des yeux tous les tréfors que cet Avare a fi long-tems gar- 
dez. Js en parlent comme s'il étoit déja mort, ES difent qu'il 
ne faut pas beaucoup dépenfer à fes funerailles . afin que fa mort 
réponde à fa vie. Le Médecin accourt pourtant au foulagement 
du Malade, lui apporte un remede , C9 fait ce qu'il peut pour le 
reveiller, mais voyant qu'il n'en peut venir à bout, il tente le 
moyen le plus efficace: ,, Opimius , lui crie-t-il, ouvrez les 
, Jeux , on vous vole: vos Heritiers ont rompu vos Coffres £9 
,, partagent votre Argent. Suis-je encore en vie? s'écrie dou- 
,, loureufement T Avare. Oui , lui répond le Médecin, prenez 
» Vite le Jeul remede qui peut rétablir en vous la Nature dé- 
‚‚ faillante. Combien coûte-t-il ? demande ce malbeureux. Cinq 
,; Jols; répond le Médecin. Ha! je fuis mort! s'écrie T Ava- 
,, re: eb quoi! nefi-ce pas la méme chofe que je fois affaffiné 
„ ou par la malignité de mon mal, ou par le pillage de mes 
, biens, ou par la rapine des Apoticaires ? 
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HORATIA N A. 229 
VERKLARING. 


M te doen zien dat een Gierigaart nooit eenig berouw 
heeft van zyn misbedryf, 200 fteld de Schilder in deeze 
Prent den gierigen Opimius voor, die door een zwaaren overval 
verhindert wierd zyne Schatten langer te kunnen bewaaken. 
Schoon de Zinkingen hem fchier doen ftikken , en zyne Lee- 
vens-gecíten met een doodelyke Slaapzugt bevangen zyn, eg- 
ter blyven zyne Gedagten nog altyd beezig, en vertoonen hem 
niet als Dieven en Rovers, die hem van alle kanten omcinge- 
len, om hem te befteelen. Deeze inbeelding is ook niet t'eene- 
maal zonder grond; want zyne begeerige Erfgenaamen ver- 
flinden reeds met de oogen alle de Schatten die deezen Schrok 
zedert zoo langen tyd vergadert en bewaart heeft. Zy fpree- 
ken ‘er van als of hy bereids den geeft had gegeeven, zeggen- 
de: Dat men geen groote onkoften voor zyne Begraffenis be- 
hoefd te maaken, om zyn Einde te doen zyn Zoo alszyn Lee- 
ven is geweeft. Egter komt 'er fchielyk een Genees-heer om 
den Zieken, is 't mogelyk , nog te helpen ; hy brengt eeu 
heerlyke Artfeny mede, en legt 'er alle zyne Weetenfchap aan 
te koft om hem wakker te krygen; maar ziende dat alles ver- 
geefs is, verzoekt hy eindelyk het allerkragtigfte middel. ,, 0- 
» pimius, roept hy hem toe, opent de oogen: want gy wordt 
„, beftoolen; uwe Erfgenaamen hebben uwe Kiften open- 
‚‚ gebrooken, en zyn werkelyk doende met uw Geld te dee- 
» len. Ben ik dan nog in Leeven? herneemt de Gierigaart 
„ met een droevige zugt. Zeekerlyk ja; antwoordt den Arts, 
, neem maar gaauw en ten eeríten deeze Hertfterking in, 
» als het eenige middel om uwe verzwakte Geeften te herftel- 
„ len. Wat moet die Artfeny koften ?. vraagt daar op die E- 
„ lendige. Niet meer als vyf Stuyvers ; zegt de Do&or. He- 
laas! fchreeuwd daar op de Gierigaart uit, dan ben ik een 
» Man des Doods! want ’t is immers evenveel of ik door de 
„ kwaadaartigheid myner Ziekte om hals geraake, dan of de 
, Ontrooving myner Goederen , of de duurte der Apothee- 
‚‚ kers-drankjes my de doodfteek geeven. 
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HER ES INSTAR VULTURIS ESSE 
SOLET. 


. — Anus improba Thebis, 
Sars Ex teflamento fic ef elata. Cadaver 
°° Unétum oleo largo , nudis bumeris, tulit beres: 
Scilicet elabi fi poffet mortua. Credo 
Quid nimium infliterat viventi. 
Ut præterfluens aqua nullo certo colore eft, fed 


Pintar. 
ud femper refcrt colorem fubjeéti foli : ita adulator, 
aut heredipcta, fui diffimilis eft , pro re natä fefe 
adaptans. 
Plant. lilud eft, vide, ut jam quafi vultari triduo 


Prius predivinant, quo die efuri fient, 
[id inbiant omnes. 





Des Geiges Bofiheit zeigt fic) auch nach bem Tode. 


Des Gites (eter Zweck ift dif / 

Dali er/ aus Deid / auch nach Dem fterben 
Dem Erben fucbt ein’ Hindernifi/ 

Obfchon Das Guth Preb mint’ verderben. 
Cin Weib zu Theben gab aud Neid 

Dem Erben fterbend den SSefcbeib; 

Er felt" mit Scbf fie nactend falben / 

Und fo austragen / erbens halben. 


La Malice de l'Avare vit aprés fa Mort. 
L’Avare eft toñjours plein d' Envie; 
Le tems, qui change tout, n'en change point le fort. 
Jl fut méchant toute fa vie; 
I l'eff encore après [a mort. 
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$9. Een Erfgenaam is als een Gier. 


't Geviel aan een Thebaanfche Vrouw , 
En 't moeft haar Erfgenaam behaagen, 

Dat hy haar Lyf beimeeren zou, 
Om 't Lyk aldus naar 't Graf te draagen; 

Of ze eens zyn hand ontglippen mogt, 
Die nooit. haar los liet by het leeven, 

Hem aanziende als een Roof-gedrogt, 
't Welk gaapte, als zy den gecit zou geeven. 
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EXPLICATION. 


OUScr0yez ‚fans doute , qu'après avoir và mourir T Ava- 
re dans [on impénitence „il ne vefle plus rien à dire de lui; 
mais notre Peintre prétend nous prouver , qu'il eff méchant, mé- 
me après fa mort. Ce Tableau efl véjouiffant C9. infiruttif en 
meme tems; Ce font les Funerailles d'une Vieille , qui toute fa 
vie avoit regardé fes Héritiers avec des yeux de Haine C9 d' A- 
varice , C9 qui voulut même porter cette Haineau-delà. 
elle vit que Jon tems de mourir étoit venu, elle s'avifa d'une 
malice digne d'elle : ce fut d'ordonner par fon Teffament , qu'a- 
près fa Mort [on Corps feroit trempé dans l'huile, ES qu'ain- 
fi, tout degoutant , il feroit porté nud, par [on Héritier , juf- 
qu'au lieu de fa fépulture. Ce digne Succeffeur [e mit danzvet- 
te charge fur les épaules, C9 de peur de perdre fa Je cefon, il 
fit ce quil put pour que cette couleuvre ne lui écbapát pas des 
mains y quoiqu'il edt beaucoup de peine à l'empéchér de gliffer. 
Ji la tient ‚comme vous voyez, fi ferme, qu'en dépit de toute bui. 
le de l'Attique , #7 ne l'abandonnera que pour lui écrafer la 
tete cn la précipitant dans la foe, qu'il a fait creüfer.une fois 
plus profonde qu'à l'ordinaire. 
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VERKLARING. 


qeu 008 020009: 00600006 00006 2000620006 00006 00006200080 


: 





7 ONDER twyffel geloofd men , den Gierigaart in 
zyne Onboetvaardigheid hebbende zien iterven, 
dat'er nu niets meer van te zeggen valt; maar de Schil- 


zyn dood. Dit Tafereel is fmakelyk , en met eenen 
leerzaam. Het verbeeld de Begraffenis van een Oud 
Wyf, die al haar leeven lang, niet als met afkeer, en 
verdubbeling van Gierigheid had kunnen denken dat zy 
Erfgenaamen had , welken haar Goed eens zoude te 
beurte vallen, en die hen deezen haat ook zelfs na haar 
Dood wilde doen gevoelen. Toen zy zag dat haar 
uurtje naderde om dit leeven te verlaaten , bedagt zy 
een kwinkflag, diergelyken men van niemand als van 
haar kon verwagten. Zy beval namentlyk by haar 
Teftament, dat men haar ontzielt Lichaam in olie zou- 
de doopen, en dat haar Erfgenaam hetzelve aldus moe- 
dernaakt en druypende van de vettigheid tot naar de 
de Begraafplaats zoude uitdragen. Dienvolgens nam 
dan haar waardige Opvolger deeze vragt op zyne fchou- 
ders; en vreezende van zyn Erfregt verfteeken te zyn, 
deed hy zyn beft om te beletten dat die glibberige Paa- 
ling hem onderwegen niet kwam te ontglyden, hoewel 
hy niet, als met de uiterfte moeite ‚zyn oogmerk daar- 
ontrend konde bereiken. Hy heeftze dan, gelyk men 
ziet, zoo wel gepakt , en houdt ze zoo vaft, dat al 
was 'er alle d'olie van gantfch Griekenland op verfmeert, 
hy haar niet zal loslaaten, als om haar kop te vermor- 
felen, wanneer hyze in de kuil zal werpen, welke hy 
nog eens zoo diep als naar gewoonte , heeft laten maken. 
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der poogd te bewyzen dat hy kwaadaartig is, zelfs na 
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VARIUM PECUNI/E DOMINIU M. 


Lib. 1. Imperat, aut fervit colleáa pecunia cuique: 

Epif.10. Torsum digna fequi potius , quàm ducere funem. 

Lib 1. Qui melior fervo , qui liberior fit avarus , 

Epif A6- In triviis fixum cum fe dimittit ob affem; 

Non video. Nam qui cupiet , metuet quoque porro. 

Qui metuens vivit, liber mibi non erit umquam. 
Qu pecuniæ fervit, & præfentibus compedibus 

-conitringitur, & futuris paratur. 

Serm.25. Optimum proindè magni Auguftini confilium efl : 

Pk erb. Patrimonii tui, quo es ligatus, compedes in hac 

' viti refolve, abjice à te divitiarum onera, abji- 
ce vincula voluntaria. Ä 


Reichräum ift den Guthen guth. 

C$ Dient! wmb wird bedient das Geld.! 

Syít Kuecht und Herr I geborcbt und heiffet/ 

Nachdem man's brauchet in der Weit. 

Der fich ber Tugend je berleiffer / 

Dem dient có; Doch ber Thor fällt bin 

Zu Fuß des Goldeg Königin; - 7 c 
‚Dic! ftatt man ficb für ihr fell't biegen! 

Muß in des Weifen Feffeln liegen.  - 





Les Richeffes font bonnes aux Bons. 
La plupart des Mortels font fi peu généreux, | 
quil flatent lácbement des monftres trop heureux, . 
ont les biens mal acquis font l'objet de Tenvie., 
Pour moi, qui n'ai jamais le courage abattus - 
Fe veux toute ma vie 
Meprifer la Fortune, ES Juivre la Vertu. 
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59. Het geld diend of word gediend. — — 


Die zich ontflaat van dienftbaarheit 

En rykdoms flaverny kan vlieden, 
eeft 't zware uk haar opgeleit, 

En mag die grootvorftin gebieden. 

Maar wie de koningin, het geld, 
Tot hare boeien zelf komt nooden, 

Houd zy verftrikt in haar geweld. 
Het geld gebied, of word gebooden. 
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EXPLICATION. 


PRÈS vous avoir mis devant les yeux, tant d'exemples 
des crimes €$ des malbeurs, où la po[feffion des richef- 
fes nous entraine ; vous croyez , Jans doute que je prétens 
vous reduire à la dure neceffité d'être toújours dans Tindigen- 
ce. Il eft donc bon de vous avertir que ce n’ef point. là ma 
penfée: pourvü que les richeffes ne vous po[Jedent pas, €” nc 
vous portent point aux inju/Lices ou aux fraudes, il vous eft 
permis de les foubaiter ,. de les aquerir, &5 d'en ufer. Te jai 
que cette Idole des richeffes, devant qui tant de gens pioient 
bonteufement les genoux, peut perdre [es Temples € Jes Au- 
tels. Le Sage change Tabus des riche[Jes en un légitime ufa- 
ge; il a comme un autre Jafon, mis fous le joug ce Dragon 
épouvantable qui garde l'Or, ES l'ayant contraint de cban- 
er de nature, il le rend docile à la voix de la vertu. Ce 
ableau expofe ce bean fpetkacle à nos yeux , €9 nous a- 
prend, que pendant que le peuple idolâtre €$ brutal, reclame 
la richef]e comme une Divinité, les grands Hommes la gour- 
manden, l'enchainent ES la traitent comme une efclave re. 
elle. . . 
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N“ dat men u zoo veele voorbeelden van misdaa- 
den en van ongelukken vertoont heeft, waar- 
toe de Rykdommen een menfch brengen konnen, 
zoo zult gy zekerlyk denken, dat men u tot den deerly- 
ken ftaat der Armoede nootzaaken wil, Neen, dat is 
de mening niet. Want,byaldien de Rykdommen u hert 
niet bezitten, en u tot ongerechtigheden, ofte tot be- 
driegeryen niet verleyden, zoo is het u geoorlooft u te 
bevleitigen dezelve te gewinnen, en gy kunt een eer- 
lyk gebruik daarvan maaken. De Rykdommen, die Af- 
god, voor wien zoo veele menfchen fchandelyk haar 
knien buygen, kan van zyne Templen en Autaaren be- 
rooft worden. Een wys man, namentlyk, verandert 
den misbruik der Rykdommen, in een ordentlyk ge- 
oorlooft gebruik; hy weet, gelyk eene andre Jafon, 
dien affchuwelyken Draak, die het Goud bewaart, te 
overmeefteren ; en naar dat hy hem als van natuur heeft 
doen veranderen, zoo maakt hy hem gedwee en ge- 
hoorfaam aan de ftem van de Deugd. 

Dit Tafereel ftelt dit zoo heerlyk fchouwtoneel voor 
onfe.ogen, om ons te leeren, hoe, onderwylen dat het 
tot afgodery.en beeftagtigheit genege volk, de Ryk- 
dommen als eene Gotheit aanroept , de wakkere mannen 
zulks verfoeyen, die valfche Gotheit overweldigen, en 
dezelve als een wederfpannige flaaf behandelen. 
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LIBERALI HOMINI VOLUNT OM- 
NES QUAM OPTIME. 


Lib.1. At fi condoluit tentatum frigore corpus, 

$aryr.Y. Aut alius cafus le&o te affixit: babes qui 
Affideat, fomenta paret , Medicum roget, ut te 
Sufcitet, ac reddat natis , carifque propinquis. 
Non uxor faloum te vult, non Alius: omnes 
Vicini oderunt , noti, pueri atque puelle. 
Miraris, cum tu argento poft omnia ponas , 

Si nemo præftet, quem non merearis, amorem. 
Cicerox. — Liberalitate qui utuntur, benevolentiam fibi 
de fs.  conciliant, & ad quieté vivendum caritatem. 
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Einen frengebigen Menfchen hatt jederman fieb. 
Gin milder! wann er tödtlich Franck 
Sieht dan erft feiner Tugend Früchte; 
Der cine Fagt/ unb fagt ibm Dand/ 
Ein and’rer rübint fein guth Gerüchte: 
Fier gieren lauter SC dubelein] 

Kein Geperderuf kommt da hinein; 
Man fucht ibm wieder Kraft zu geben; 
Ein jeder wünfcht ihm langes Seben. 








L'Homme bien - faifant eft aimé de tout le 
monde. 

Heureux ces Hommes innocens, 

Qui Vainqueurs abfolus des fens, 
Quittent avec plaifir cette obfcure demeure! 
Quiconque fait du bien avecque jugement; 
Dit être trés certain qu'entrant au monument, 
Son digne Succe[Jeur le regrette &9 le pleure. 
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6o. Feder belpt den milden: 


Komt een milddadig menfch in nood, 

"Terwyl hy heeft veel deugds bedreeven, 
Toond elk zich treurig om zyn dood. 

Men wenfchte hem een langer leeven. 
Maar lyd een vuile vrek verdriet; 

Geen menfch vertrooft hem met zyn zeegen, 

Daar elk afkeerig van hem vliet. 

De gierigaart heeft yder teegen. 
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EXPLICATION. 


Niere: [avant peintre ne pouvoit mieux finir la matiere 
des richeffes, que par le Tableau qu'il nous préfente. 
Apres avoir montré les defordres de Tavarice, il veut faire pa- 
roître avec éclat la vertu qui lui efl opofee: ES il renferme 
dans une feule piece, tout ce qu'il y a de plus grand f$. de plus 
illuftre dans cette vertu. Il nous reprefente un de ces riches 
beureux , qui ayant fait pendant toute fa vie un ben ufage de 
Jes ricbe[Tes , les quitte encor avec plus de fatisfaBion , qu'il 
nelesa paffedees. Il les difpenfe Jans regret €9 fans bame, 
ES s'eft tellement aquis le cœur de fes beritiers, que c'efl de 
là que partent les larmes qu'ils répandent. Admirez, nous 
dit nôtre fage, l'état heureux, ou fe trouve l'homme de bien 
quand il rend les derniers devojrs à la nature. Vous ne ver- 
rez point autour de fon lit cette troupe affamee d' Héritiers in- 
Jatiables , qui comme des Corbeaux dévorent leur proie par 
avance. De tous ceux qui font dans la Chambre de nóire ma- 
lade, il n'y en a pas un qui penfe à fe rendre maître de fes 
Coffres: perfonne ne le met en peine s'il laiffe du bien, on ne 
Jonge quà le conferver, sil fe peut. Ici toutes les larmes 
font finceres , les cœurs ne démentent point le vifage, & tous 
ceux qui environnent ce faint homme , fouhaitent de lui prolon- 

er la vie. Il n'y a point de remedes qui leur femblent chers, 

ÿ ils croyent que l'or ES les perles ne peuvent être mieux em- 
e qu'à la confervation d'une perfonne , qui leur eft fi pre- 
cieufe. 
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VERKLARING. 


OQ geleerde Schilder konde zyne Tafereelen be- 
treffende de Rykdommen, niet beeter eindigen, 
als door deeze Schilderey. Naar dat hy , namentlyk , de 
wanorders , dewelke door de Gierigheit veroorzaakt wor- 
den, voorgeftelt heeft, foo poogt hy nu de daarteegen- 
overítaande Deugd in haar glantz te vertoonen. Hy ver- 
vat in dit eene ftuk, alles wat edelmoedig en heerlyk in 
deeze Deugd begreepenis. Hy vertoont een ryken man, 
dewelke gelukkig geweeft is, doordien hy geduurende zyn 
leeftyd een eerlyk gebruik van zyn goed gemaakt heelt, 
ende dezelve by zyn overlyden met nog meer verge- 
noegen verlaat als hy die bezeeten heeft. Hy deelt de- 
zelve uit, fonder dat het hem leet doet daarvan af te 
moeten ftappen,en ook fonder dat hy ze verfoeit. Ook 
heeft hy het hert van zyne Erfgenaamen fodaanig ge- 
wonnen , dat haare tranen uit waare liefde tot hem fprui- 
ten. Verwondertu, fegt onze wyfe man , over het Geluk 
van een deugdíaam meních : gy ziet geen fwerm van 
hongerige Erfgenaamen fyn bed omcingelen, die als 
Kraijen, reeds voor dat den Aafem uit het lighaam is, 
haar aas door haar oogen als verflinden willen. Geene 
van alle omftaanders denkt aan middelen om fich van de 
geltkift meefter te maken : niemant kreunt fich daar- 
aan, of de ftervende gel overlaat of niet; men be- 
kommertzig alleen , om hem , was 't mogelyk, te bewaren. 
Hier zyn alle tranen oprecht, en 't hert wederfpreekt 
de oogen niet ; want alle wenfchen dat haar vriend nog 
langer leeven mogte. Geene medecynen fchynen te duur, 
zy gelooven dat het goud en de fchatten nooit beeter te 
pas konden gebragt worden, als om het leven van een 
vriendt te behouden, die haar foo zeer aan 't hert legt. 
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EED 


CUIQUE SUUM STUDIUM. 
.. Quam fcit uterque , libens , cenfebo , exerceat artem. 


au; 


Lib. 1 

epi 14 uu 

Lib. 2. Navem agere ignarus nacis timet: abrotanum ægro 

epif. 1. Non audet , nifi qui didicit , dare. Quod Medicorum eft 
Promittunt Medici; traëtant fabrilia fabri. 

Ampbi- Non eft ullum bumani infortunii 

des Ce Solarium dulcius in vita, quàm ars: 


HN Dum enim animus difcipline vacat Jua, | 
Letanter preternavigat, ES oblivifcitur calamitates. 


AS 


^ 


Hip- Paterna bona , tempus interdum facit 
parb. Aliena, Jervans interim corpora: 
Unum autem vite prefidium in artibus fitum eft. 


Ovid. lib. Artibus ingenuis quarum tibi maxima cura efl 


Le Pr&ora mollefcunt , afperitafque fugit. 





Biel Köpfe viel Sinne. 


Fin jeder findet feine Luft 

Syn dem Beruf der ihm Betou(t/ 
Mann er ihn mit Grtántnuf treibet/ 
And ftet6$ in einem Fifer bleibet. 





Chacun doit fuivre fon inclination. 


Veux-tu lai[Jer de toy d'illuftres monumens, 
Et gagner une place au Temple de la Gloire? 
Suy les Arts immortels des filles de memoire ; 
Et ne force jamais tes nobles fentimens. 
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65. Klin bu geoby eerte cs E 


'tZy Dokter, Schilder of Poëet, — ^ ^ & 
Dat zy de kunft te boyen raken, |. — 
Daar elk zyne uuren aan befteet, — — E 
Kan hun vermaart en achtbaar maken ; * 
Maar die, te grootfch op zyn verftant, | 
Veel kunften wil gelyk bevatten, 2: 
Blyft hangen aan te lagen trant. 
Te veel geperft, dreigt uit te fpatten. 


Hh 2 EX. d 


e 


[] 
I 
y 
1 
4 
| 
. 
"C 
u 
i 
| 
i 
4 
. 


: 
| 








Wan 


* 
* 


EIER 00426 9062600026 0045 
244. EMBLEMATA 


-EXPLICATION. 
| F ne vois rien de plus charmant € de plus anal, pour 


nous exciter à la pratique de la vertu, que la belle varie- 
té qui fe trouve dans ce Tableau, Je le regarde comme 
une vive image de la glorieufe condition de nos-Efprits, € 
une preuve de la liberté avec laquelle nous naïffons. II eft 
certain que nos inclinations ne [ont point contraintes ; elles Je 
portent à ‘ce qui leur convient le plus , €$ nous prenons le parti que 
nous voulons. — Regardez ce peintre qui fe lail]e fi agréablement 
emporter à. fon Caprice; il régne dans Jon travail €$ ne feroit 
pas fi bewreux , comme il eft, fi, au-lieu de fon pinceau, on 
lui mettoit un fcepfre à la main. On en peut dire autant de 
Jon voifin, qui trouvant dans Jon Etude ES dans fes compofi- 
tions, quelque-cbofe de plus grand que de gouverner des Em 
j (lime le Laurier qu'il; a fur fa tête , plus glorieux que 

les piste "des Cejars. , J'ettez les yeux plus 
loin, vitis découvrirez: ut Médecin Eur Matbématicien, qui 
font M creemos AF les découvertes qu'ils ont je 
tes, y étant portez pakWeurdnclination: Entrez dans la Bou- 
tique de ces Forgeronss €9. vous connoîtrez *à l'air de leurs vi- 
Jages € à leurs chants, que leur travail leur plaît, parce 
qu'ils le font volontairement. De-la concluez que cbdque bom- 
me peut être beuroûx- def. cólte vie „pourvu qu'il aporte au choix 
qu'il fait, toute la connoifJance néceffaire. 


Horat. Lib. I. Epift. 14. 
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VERKLARING. 


I* weet niets beeter, niets beminnelyker te bedenken, 
om tot de oeffening van de Deugd aantemoedigen, 
als dit met een zoo aardige verfcheidenheit van verto- 
ningen verzierde Tafereel. Ik betracht hetzelve als een 
levendig afbeeldzel van de heerlyke befchapenheid van 
onze Geeft, ende als een bewys van de vreye wil waar- 
meede wy geboorenzyn. Hetisinderdaat onwederfpree- 
kelyk „dart onze genegentheeden ongedwongen zyn: de- 
zelve doelen op het geen het beft voor haar voegt, en 
het befluit word tot het een ofte het andre na willekeur 
genoomen. Befchouwt deze Schilder, dewelke zich aan 
zyne invallende gedagten met luft overgeeft; hy is by 
zyn werk volkoomen vergenoegt, en hy zoude niet zoo 
gelukkig zyn, als hy is, indien men hem in plaats van 
een pinceel, een fcepter wilde laten voeren. Even dat 
kan men van die perfoon zeggen, dewelke neven hem 
geftelt is, die in zyn ftudeeren, en in zyn opftellen iets 
vind, dat hem heerlyker als het beheerfchen van geheele 
Ryken voorkomt, en daarom den Lauwerkrans waarmee- 
de zyn hooft verziert 1s, veel hooger fchat als die van 
een Alexander en van een Cefar. Laat uwe oogen ver- 
der op dit Tafereel gaan, zoo zult gy een Doéter en 
een Wiskunftenaar zien , die hun vergenoegen in die 
ontdekkingen vinden, dewelke zy , uit eige beweeging en 
luft, gemaakt hebben. Dringt verder , tot de Smits Win- 
kel, die in ’t verfchiet fich vertoont; gy zult aan haar 
gelaar en aan haar zingen , bekennen, dat zy met luft wer- 

en, om dat zy hetzelve vrywillig doen. Hieruit moet 

y befluiten, dat jeder meních, reeds in dit leeven, ge- 
fükkig zyn kan, byaldien hy by het verkiefen van zyn Be- 
roep de nootzaakelyke kennis gebruikt. — 
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Lib. x. 
Epif.14- Cui placet alterius , 


Lib. 1. 





Qui fit, Macenas, ut nemo, quam fibi fortem 


: Saryr. 1. Seu ratio dederit , eu fors objecerit , illá 
Contentus vivat, t diverfa fequentes? 
O fortunati mercatores , gravis amnis 








EMBLEMATA 


SUA NEMO SORTE CONTENTUS. 
Optat epbippia bos $^ : optat arrare caballus , 


ua nimirum eft odio fors. 


Miles ait, multo jam fra&us membra labore. 
Conträ mercator , navim ja&antibus Auftris , 
Militia efl potior , quid enim? concurritur: bore 
Momento aut cita mors venit, aut victoria leta. 
Agricolam laudat juris legumque peritus, 

Sub galli cantum confultor ubi oftia pulfat. 

Ille, datis vadibus qui rure extractus in urbem eft, 
Solos felices viventes clamat in urbe. 


Miemand vergnüget fich mit feinem Stand. 


Das trage Rind will feyn geydumt/ 
Das Pferd ein fchiveres Zug-joch tragen. . 
Den faufinan dünkt cá ungereimt 
Mach Wucher mit Gefahr zu fragen! - 
Der Kricg ebt ihm oft beffer anı 
Da er/ vor ot en pts tan. 

icmand/ no t/ noch der ba t! 
ft faft mit femen Oft vergnûgt. "te 


Le Sot fe plaint toûjours de fa condition. 
Nous accufons les animaux, 
Des defirs déreglez , dont nous fommes coupables. 
Mais les hommes tous feuls ont de fi grands defauts ; 
Les bêtes n'en font point capables. 
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62. Niemant is met zyn lot te vrecden. 


De werk-os, die den ploeg veracht, 
Houd toom en zadel van de paarden, 
In haar gebruik, van meerder pracht. 
Het Paard houd weer den ploeg in waarden. 
Wie leeft te vreeden in zyn ftaat ? 
De fchipper wil zelf handel dryven. 
De boer ziet weelde in een foldaat. 
Geen menfch die in zyn ftant wil blyven. 
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EXPLICATION. 


N° Us venons de voir que nôtre bonbeur dépend du choix que 

nous faifons ; c eft donc à nous d'en faire un qui nous con- 
vienne. Mais comme c’efl un pas ft gli[Jant , que les bemmes 
y font ordinairement de fächeufes chütes , notre Pbilofopbe 
nous en avertit, afin que fs nous venons à tomber, nous n'en 
accufions que nous-mêmes. Ce Tableau nous repréjente, par 
un plaifant caprice, le peu de jugement que nous aportons au 
choix de nos exercices, ES le repentir , qui comme le compa- 
gnon de nótre imprudence, marche continuellement fur nos pas. 
Ce Bœuf pefant ES pouffif, qui a quitté le joug pour la bri- 
de, Je plaint du changement de [a condition, Je prend au 
Ciel de ce qu'il s’eft lai[Jé tromper par le faux éclat des or- 
nemen: , dont les bommes parent les Chevaux. Mais laifons 
ce Boeuf puni de fon Orgueil, comme il l'a merité, &$ confef- 
Jons que la nature comme une bonne €$ charitable mere, por- 
te également tous les animaux à la recherche de la béatitude ; 
ES que s'ils ne s'écartent point de la route qu'elle leur prefcrit , 
ils y arrivent infailliblement. Il eft vrai que les bommes , bien 
plus déraifonnables que les bêtes mêmes, femblent affeGer les 
occafions de fe dérober à la conduite de la Nature , de rompre les 
bornes qu'elle leur a prefcrites; €9 pour le feul plaifir de chan- 
ger , s'ennuter de la bonne, au[fi bien que de la mauvaife for- 
tunc. 
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VERKLARING. 


Y 7% hebben even te vooren bemerkt, dat ons Geluck 
van de keus van een Beroep afhangt, en dat wy 
vervolgens een zoodanigen keus doen moeten die het 
gevoeglykfte voor ons zy. Maar doordien dit een zoo 
glibberige voetftap is, dat de menfchen gemeenelyk 
zeer groote misgreepen daarby doen, zoo worden wy 
door onzen wyzen man desweegen gewaarfchuwt, dat, 
als wy ons in ’t Ongeluck ftorten, wy ons zelfs alleen 
de fchuld daarvan moeten toefchryven. Dit Tafereel 
(merkt hoe vermaakelyk deeze invallende gedachte des 
Schilders is) vertoont ons hoe onbefonnen wy in ’t ver- 
kiezen van ons Beroep te werk gaan, doordien het Be- 
rouw, als een gezel van onze onvoorzigtigheid. onop- 
houdelyk ons op de hielen najaagt. Ziet, hoe die zwa- 
ren en aanborftigen Os, dewelke het Jock verlaten en 
den Toom aangenoomen heeft, zich beklaagt over de ver- 
andering van zyn ftaat, en verweit het den Hemel dat 
hy zich heeft laaten verlyden door den uiterlyken fchyn 
van de optooyfels, waarmeede de menfchen de paarden 
verzieren. Maar wy behoeven ons by deezen Os niet lan- 
er op te houden,dewelke weegen zyne hoovaardy ge- 
raftis zoo als hy het verdient heeft: wy moeten beken- 
nen datde Natuur, als eenegoede en medelydende moede r, 
alle leevendige Schepzels eene genegentheid tot het ge- 
luckig zyn, ende eene drift om te zoeken daartoe te ge- 
raaken, ingedrukt heeft; ende, dat indien wy geen mis- 
flag daarby begaan, wy dezelve zeekerlyk zullen vin- 
den. Het is maar al te waar, dat de menfchen, zich on- 
redelyker als de dieren betoonen, wanneer zy zoo 
verig alle gelegenheeden waarneemen , den richt- 
hoer van de Natuur en haar paalen te buiten te gaan, 
ende , om het waangenoegen van de verandering te ge- 
nieten, de geluckige zoo wel als de ongeluckigen ftaat 
moede worden, 
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MULTIPLEX AVARITIÆ PRÆTEXTUS. 
Ille gravem duro terram qui vertit aratro, 


Audaces mare qui currunt: bác mente laborem 
Sefe ferre, fenes ut in otia tuta recedant , 
Aiunt , ciun fibi fint congefta cibaria: ficut 
Parvula , nam exemplo eft , magni formica laboris 
Ore trabit quodcumque potefl, atque addit acervo , 
uem firuit, baud ignará , ac non incauta futuri. 
Qu fimul inverfum contriftat Aquarius annum , 
on u[quam prorepit, C9. illis utisur ant? 
Quefitis patiens. 
Cum cetera vitia fenefcente homine fene- 
fcant, fola avaritia juvenefcit. 





Alle Fehler haben ihren Sef-mautef. 
Bleid) tie die Aneiß’ Amfig ift! 
Jib fücbt vor Winters ihre Speife: 
So feheint auch jederman gerüft 
Sich reich zu famlen! ch'er greife. 
Miet: Krieger i Schiffer! AUctersman/ 
Fa jeder! wuchret was er Ean/ 
Durch Mb und Schweif! nach feiner Sage! - 
Zum Borrath! auf tie alten Tage. 





L'Inconftance, l'avarice, & tous nos défauts, 
ont leurs pretextes. 
Le Nocber pauvre ES vieil, veut fendre les guerets. 
Le Laboureur les quitte, €$ fe donne à Neptune. 
La guerre eft à la fin au Soldat importune. 
Le fot aime le change , il court tojours après; 
Et changeant de métier , croit cbanger de fortune. 
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63. Gierigheid ontbreekt geen Jchyn. 








De gierigheid , een fchendig dier, 
Derft haar gedaante niet ontdekken: 
't Zy Landman, Waard of Soudenier, 
Elk zal een gryns voor 't aanzicht trekken. 
't Vergaren heeft by hun den fchyn, 
Als of het zag op de oude jaren ; 
Maar 't is bedrog, 't en kan niet zyn. 
't Is gierigheid, en drift tot fparen. 





GEORDEND TDI TOE DIE 90063 
252 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


C* Tableau efl une confirmation des veritez qui nous ont Ste 
enfeignées dans les deux pre:edens. Le peintre crıTant 
que la comparaifon du Bevf €5 du Cheval, ne feroit , peut- 
être, pas fur nos ejprits toute l'impreffion qu'il avoit defjein 
d'y fatre, propofe l'homme méme, en exemple à l'homme; 

lui mettant devant les yeux les cbangemcns à quoi il eft fujet , 
il prétend le guérir d'une fi dangereufe maladie. Ici le Sol- 
dat ennuïé de fon état ,veut être Matelot ; le Matelot veut être 
Marchand: le Marchand veut être Laboureur : celui-ci veut 
être Cabar£tier. C'eft-à dire, que toute forte de condition eff 
importune à celui qui neft pas fage , ES que quelque parti 
qu'il prenne, il efl totijours trompé, dans fon choix. Il n'en 
eft pas ainfs de l'homme prudent , il n'abufe pas de fa Liberté, 
£9 Je conduit avec tant de précaution dans le choix qu'il fait 
d'un état de vie, qu'il ne s'en repent jamais. Si Dieu l'a fait 
naître dans un état abje £9. pour fervir , il fe conforme avec 
fermeté à la ba[Je[Je de fa condition; £9 fans murmurer con- 
tre l'ordre univerfel, il adoucit par fa raifon, les amertumes 
de la fervitude. 
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| VERKLARING. € 


D" Tafereel bevefligt de waarheid van het geene a 
dat ons door de twee voorige te gemoet gevoert 6&3 
; 1s. Het fchynt dat de Schilder gevreeft heeft , dat de ge- 
lykenis van den Os en van het Paard , geene zuodaanı- 3 
ge indruk op ons mogte gemaakt hebben, als hy nodig 
geacht heeft: daarom ftelt hy nu den menfch aan den 
menfch voor; en, doordien hy ons de veranderlykheid 
van den menfchelyken zin alzoo voorhoud, zoo zockt 
hy ons van deeze gevaarelyke ziekte te geneezen. Hy 
laat ons befchouwen , hoe een Soldaat, verdrietig gewor- 
den zynde dat hy maar een Soldaat is, nu op zee als een 
Matroos zyn geluck zoeken wil; daarenteegen, wil de 
Matroos een Koopman zyn; de Koopman word een 
Boer ; en de Huisman een Herbergier. Hieruit zien wy 
dat geen Stand of Beroep aangenaam is of blyft, voor : 
een menfch die geen wysbeleid heeft, ende dat hy zich 
wenden mag waarheen hy wil , hy zich altoos in zyn keus 
bedrogen vinden zal. In het tegendeel , gaat het geheel 
anders met een verftandig menfch ; doordien dezel- 
ve zyne vryheid niet misbruikt, maar zoo voorzichtig 
is, by het verkiezen van het Beroep waarin hy leeven 
wil, dat hy geen misgreep daarin begaat , en vervol- 
gens geen berouw daarover hebben kan. Ja, indien 
hem God in eene needrigen ftand , ofte tot dienftbaar- 
heid, heeft laaten gebooren worden , zoo onderwerpt 
hy zich kloekmoedig tot die needrigheid, en verzoet , 
door zyn gezond oordeel, alles wat verdrietig in dien 
ftand voorvallen kan. 
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CUM FRUCTU PEREGRINANDUM. 


Lib.2. Quid brevi fortes jaculamur ævo 

Multa? quid terras alio calentes 

Sole mutamus? patrie quis exful 
Se quoque fugit ? 


Lib. 1. Tu, quamcumque Deus tibi fortunaverit boram , 
Epif.1. — Grata fume manu, nec dulcia differ in annum: 
Ut , quocumque loco fueris , vixi[Je libenter 

Te dicas. Nam fi ratio, €$ prudentia curas , 

Non locus effufs late maris arbiter, aufert :. — 
Celum , non animum mutant qui trans mare currunt. 


Cafiodo- — Interdum expedit patriam negligere , ut fapien- 


rus lib. 1. ti3m quis poffit acquirere. 
Epift. 39. TP 1 
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Suche bie Ruhe in dir fcloften. 


$46 andre gehn unb fuchen Sand 

Dal wo ber Welt-Freis bat em Ende; 
nd mache tir dich erft bekant / 

Geh’ in Dich felbft/ ja fchließ behende 
Dein fremdes Herg bir feloften auf / 
ind gründe deinen £ebens-lauf 

Auf Tugend! bif bu Eornft sum Stande 
Syn. deinen rechten Batterlande. 


STAGE STI DANS DEAR AE DE 461026 00426 000069043 





Qui vit bien, voyage heureufement. 


Que nous voyageons vainement ! 

Nötre efprit inquiet nous fait toljours la guerre. 
Auffi, pour vivre beureufement , 

Il ne faut point changer de terre, 
Il faut changer de fentiment. 
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64. Reift, maar met voordeel. 


. O! menfch! veranderd van klimaat, 
En fchept de lucht aan Ganges ftroomen ; 
Zoo gy u zelven niet ontgaat , 
Zyt gy geen voetftap ver gekoomen. 
Wat helpt het of gy jaagt en tracht: 
't Zy het van buiten fchorte of binnen „ 
Gy moet, met al u reedens macht, 
't Veranderen aan u zelf beginnen. 
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Ar tirows aus à confiderer ce Tableau, car quoi qu'il 


A 


Jemble n'avoir pas beaucoup de raport avec ceux de cette 
Galerie, il n'en efk pas moins injlrudif. Si vous me deman- 
dez que fignifie ce pats fauvage ; quels font ces bommes fi bi- 
E zarement vêtus qui I babitent , &9 fous quel partie du Ciel on 


les trouve? Je vous apprendrai que c'eft la carte d'une partie 


N 


de ces penin/ules, que l'oifiveté de Colomb,&$ l'ambition des 
bommes ons été découvrir. Nútre peintre nous les repréfente 


e 
\s 


5 
i pour nous reprocher nos inquiétudes, ES nous dit , que nous 
fommes prefque tous de ces volageurs ambitieux (9. ridicules ; 
qui ne trouvant pas dans le vieux Monde, a[Jez d'efpace pour 
€» contenter nos dejirs déreglez , voudroient qu'il y en eût autant, 
qu'un de nos Pbilofophes en a imaginé. Mais fi nous fommes 
Jages prennons une ferme réfolution de choifir une condition 
ejo tranquile £9 durable; ES pour trouver du repos chercbons-le en 
nous mêmes , £9 non dans le changement d'état ou d'objet. 
zis Nous ne faurions faire un plus beau, ni un plus utile voïage, 
que d'entrer Jouvent dans nôtre cœur, étudier ce qui fe pa[Je 
dans un pals fi peu connu; €$ par de nobles £9. utiles occupa- 
tions, confumer le plus agréablement qu'il nous fera po[fible , 
le tems que nous avons à demeurer hors de nötre véritable 
patrie. 
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W° moeten ons by dit Tafereel een wynig op hou- 
den, om hetzelve met bedaartheid te betrachten. 
Want alhoewel het niet zeer in deze Rey van Schilde- 
ryen te paffen fchynt, zoo geeft het niet te min eene 
heilzaame Leer. Vraagt gy wat dog dit woeft Land, wat 
deeze zoo bontgekleedde en zoo vreemde menfchen be- 
duiden kunnen, en onder wat gedeelte des Hemels zoo- 
daanige te vinden zyn? zoo zal ik u nieuwsgierigheid 
voldoen, en antwoorden, dat dit de Landkaart is van 
eenige van die Geweften , dewelke de tydverdryf-zoeken- 
de Colomb , en de eer en winzucht van andere menfchen, 
ontdekt hebben. Onze Schilder ftelt deeze vreemde zaa- 
ken voor onze oogen, als willende de ongeruftheid van 
't menfchelyk gemoet berifpen , en ons daardoor te ken- 
nen geeven dat wy ons, aan Zoodaanige gierige en be- 
lagchelyke Reizigers, fpiegelen moeten , aan wien de 
haar bekende Geweften te naauw Ichynen „ dewyl zy 
haar hertstogten niet bedwingen , en deswegen wenfchen 
dat zoo veel nieuwe weerelden te vinden waaren, als 
een van onze Philofoophen het zich heeft ingebeeld. 
Maar, indien wy de wysheid tot raadsman hebben, zoo 
zullen wy een ftandvaftig befluit neemen , en vooral een 
vreedfaam en onveranderlyk Beroep verkiezen. Ende, 
op dat wy de Ruft en Vreede genieten moogen , zoo laat 
ons die in ons eigenzelven bouwen , maar niet in de ver- 
andering van ftand, ofte van voorwerpen, zoeken. Geën 
heerlyker, geen nutlyker Rys kan een menfch doen , als 
alleen wanneer hy zich.zelven , dat is jn eigen Hert be- 
zoekt, ende dit zoo wynig, ja niet bekende Land, wel 
doorftudeert. Dit zal ons leeren „hoe wy , door Eedele en 
nuttelyke hanteeringen, met alle mogelyke vergenoe- 
ging, dietyd, dewelke wy als ballingen, buiten ons waa- 
re Vaderland te blyven hebben , verdryven kunnen. A 
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A MUSIS TRANQUILLITAS. 


Ib. 1. Mufs amicus, triftitiam GJ metus 
Od. 36. Tradam protervis, in mare t Creticum , 
: Portare ventis. 


$$ carmina letum 
Tr. deg. Sunt opus, ES pacem mentis babere volust. 





Idem x, Anxia mens bominum curis, confecta dolore, 

TN. Non pois eft cantus _fiondere Pierios : 

Me. Carmina proveniunt animo deducta fereno, 
Triftia cum latis non bene figna cadunt. 


Gelabrrheit bringt Ruhe. 5 
| Den, "e. Gela NN (iet! befchügt der Weis 
ei 
Bor ramen m unb vor Borcht ! ihre AUnfto hier : 


D Jaar sei in s Meer. Gelahrtheit bleibt 
Man Gon fot hberall vas Yingfüds- Better 





L'étude des Lettres eft la felicité de l'homme. 


Nouveaux &9 genereux Mes ) 
9 loin de la faveur des 
enez au filence des bois, 
Confulter les does Fées. 
La trifteffe la peur no vous fons point la guerre, 


Vous j^ affranchis des injures du fort ; 


Et de tous les maux de la terre, 
Vous n'éprouvez jamais, que celui de la mort. 
65. "Y 
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Ruf. 


De vrees en rou raakt op de vlucht, 
Daar Pallas en Apol zich toonen , | 
By minnaars van verftant en tucht, ut 
Die by de zanggodinnen woonen. | 
Hier huisveit vrolykheid en vree. 
Zoo kan hem deugd en wysheid voeren, EA 
Daar geene droefheid vind haar ftee, | 
Noch zwaarigheen 't gemoed beroeren. 
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EXPLICATION. 


Vers ne fauriex jetter les yeux fur ce Tableau, que vous 
ne fotez charmez des beautez qui s'y trouvent ; au 
moins fi vous avez été affez beureux pour répondre à la noblef- 
Je de vôtre extraßion. peintre nous y repréfente Apollon, 
€ les Mufes, E? prétend nous dire par-là que le meilleur par- 
ti qu'on pille prendre, c'eft de s'attacher à l'Etude des Belles- 
Lettres, où tous les hommes font appellez. En effet les fa- 
veurs que l'on reçoit des beautez vulgaires, font des faveurs, 
qui fe perdent en les recevant ; €$ qui prefque toüjours perdent 
ceux qui les reçoivent. Mais celles que les Mufes vous of- 
frent, font des faveurs durables , innocentes , qui vous élevent 
en vous ravilJant , £9 qui vous faifant pa[Jer de la condition 
des hommes à celles des Héros ‚vous font comme autant de pré- 
Jervatifs, contre tous les poifons, que la volupté vous préfen- 
te. Cependant il faut apporter les difpofstions convenables, 
pour aprôcher de ce facré lieu, car les profanes en font chaf- 
Jez, comme vous le voyez pas ces deux perfonnes qui veulent 
en s’enfulant éviter les traits d Apollon £9 de Minerve. 


Horat. Lib. I. Od. 26. — 
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M^" kan dit Tafereel niet aanfchouwen , zonder 
door de voortreffelyke voorwerpen die daarin te 
betrachten zyn, geroert te worden; ten minften, in- 
dien men zoo gelukkig geweeftis, dat men na de plich- 
ten van zynen edelen oorfprong geleeft heeft. De Schil- 
der ftelt Apol en de Zanggodinnen voor onze oogen ; 
om ons te doen verftaan dat wy den tyd niet beeter be- 
fteeden kunnen , als aan 't ftudeeren van de fraaie we- 
tenfchappen. Het is inderdaat onwederfpreekelyk, dat 
wy de gunften van andere Schoonheden niet langer be- 
houden, als zoo lang wy.dezelve genieten , ende dat 
zoodaanige giften het verderf van de meefte die dezel- 
ve ontfangen, veroorzaaken. Integendeel bieden ons 
de Muzen zulke gaaven aan, dewelke wy zonder op- 
houden genieten, die onberifpelyk zyn, en die ons van 
de gemeene menfchelyke tot op den edelmoedigen Hel- 
denftand verheffen, en zy zyn als een teegengift, tee- 
gens alle fchaadelyke toebereidzels dewelke ons door de 
welluft aangepreezen worden. Maar, om tot deeze ge- 
heiligde geheimniffen te geraaken, moet men de noo- 
dige bereiding gemaakt hebben, want de onwaardige 
worden daarvandaan weggedreeven, gelyk in de Schil- 
dery door die twee luiden vertoond word , dewelke 
voor de waapenen van Apol en van Minerva vlugten. 
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DIUTURNA QUIES VITIIS ALIMENTUM. 
| &, ni 
Lib. t. Pofces ante diem librum cum lumine, fi non 
Ep. 3. Intendes animum ftudiis € rebus boneftis: 
Invidid , vel amore vigil torquebere. 

. Vir prudens, mane recens orto, é le&o con- 
furgens, ad ftudia fe comparat, ut libidini, in- 
vidiæ , aliifque pravisaffeétibus aditum præcludat. 

—— vigilare decet bominem 

Plau. in Qui vult fua tempori conficere officia: 
Rudense. Nam qui dormitat libenter , fine lucro , €$ cum malo 
Quiefcis. 7 

Seneca Interdum quies inquieta eft, & ideó rerum ac- 
t pu 5: tus exercitandi, ac tractatione bonarum artjum 
lio. 7. occupandi fumus, quoties nos malé habet iner- 
tia, fui impatiens, numquam vacat lafcivire dif- 
triétis: nihilque tam certum eft, quàm otii vitia 
negotio difcuti. 





Müffig-gang ift aller Laftern anfang. 

Der QBeife- ftebet auf! fo bald er voacfer wird / 
Bud fordere Schrifft umb. Siecht I Damit er! anch 
vor «age! 

Den Meid unb bit Begierd! fo fonft fein’ Sin 
nen int! 

Durch unverdrofnen Fleiß unb Arbeit von (ic) jage. 





La Parefle eft la mere des vices. 


L'ame efi'une machine à beaucoup de re[Jorts , 
L’oifivete les roüille €9 les rend inutiles. 


Travaille ince[Jament de l'efprit, ou du corps ; 





Et ta machine aura Jes mouvemens faciles. 
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66. Ledigbeid voed ondeugd. 


De nydigheit of zotte luft 
Zal licht een traagen geeft beletten ; 
Maar naarftigheid, die nimmer ruft, 
Kan zulk een fnoode luim verzetten. 
Indien hy, voor den dag, begint 
In hooger beezigheid te werken: 
Hy werd gewaar dat hy verwint. 
Zoo zal het den den doener fterken. 
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EXPLICATION. 


C* Tableau nous fait bien connottre les avantages qu'on ti- 
re de l'amour de l'Etude, € de l'aivité furnaturelle 
qu'elle donne à nos efprits. La Chambre que nous voyons, Je 
peut proprement nommer la retraite de la vertu, l'Element de 
la Philofopbie, le Temple des Mufes, ES le lieu facré d'où les 
paffions font bannies. Le Pbilofopbe qui babite ce Lieu, n'at- 
tend pas que le Soleil l'avertifJe qu'il eft tems de facrifier au 
Dieu qui gouverne toutes chofes. Le foin qu'il a de Jon de- 
voir ,.€9. l'ardeur qui le porte à 'adordtion de la fouveraine Sa- 
gelle, Téveillent avant que la Lune ait fait les deus tiers de 
Ja courfe. Il a lui-même éveillé fon Valet; €9 par-là, il nous 
veut dire que le Pilote ne doit pas Je repofer du foin de fon 
Vaiffeau fur un miferable Matelot , mais qu'il doit être le pré. 
mier éveillé. Nous voyons auf]i les glorieufes oi&oires, que 
ce fage vigilant , à remportées par fes veilles E$ par fes Joins: 
les pa(fions les plus fortes, les plus redoutables, Siles plus 
artificieufes, comme fi elles tenoient de la mature des fonges , 
e diffipent avec le fommeil, £9 abandonnent celui qui veille, 
pour aller tourmenter ces Ames pare[Jeufes , qui font leur féli- 
cité de leur lit; ES tâchent de continuer par un artifice crimi- 
nel, ce qu'ils ont commencé pour le foulagement de la nature. 


Horat. Lib. I. Epift. 2. 
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VERKLARING. 
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D: Schildery geeft ons heelwel de voordeelen 
te kennen , die uit de liefde tot het ftudeeren fprui- 
ten, en hoe dezelve een boovennatuurlyke werkzaam- 
heid aan onzen geeft bybrengt. De Kamer die ons hier 
vertoont word, kunnen wy eigentlyk noemen het Ver- 
trek der Deugd, het Vaderland der Weisbegeerte, den 
Tempel der Zang-godinneh, en de gcheiligde plaats 
waarvandaan de booze driften verbannen blyven. De 
wyze Man die aldaar zyn verblyf houdt , wacht niet dat 
de Zon hem waarfchouwt dat het tyd is, aan den God 
en Beheerfcher van alle dingen, een Offer te brengen. 
De zorg die hy draagt om aan zyne pligt te voldoen, 
en zyn yver tot het aanbidden van de Goddelyke Wys- 
heid, doen hem ontwaaken eer dat de Maan twee der- 
de deelen van haaren loop volbracht heeft. Hy zelfs 
heeft zyn Knegt opgewekt, gelyk het den Stuurman 
niet betaamd, dat hy het beflier van zyn Schip aan een 
geringe Matroos overlaat , maar dat hy denzelven in wak- 
kerheid voorgaat. Uit zoodaanigen werkzaamheid en 
zorg, zyn de heerlyke zeegepraalen gefprooten die dee- 
ze waakzaame Man behaald heeft. De heftigfte , de 
fnoodfte , de gevaarlykfte driften , vlugten met den 
flaap gelyk droomgedrogten, voor 't aangezicht van 
een wakkeren Man, en gaan de flaapdronkene zielen 
plaagen , die haar geluk in 't bed zoeken, en door een 
zondige lift die ruft langer trachten te rekken , die zy 
maar alleen tot een verkwikking der afgematte natuur- 
lyke krachten, genieten moeften. | 
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MINERVA DUCE. 

Eft quódam prodire tenus, fs non datur ultra: 

Fervet avaritid , miferoque cupidine pectus ? 

Sunt verba £9 voces, quibus bunc lenire dolorem - 

Po[fis , €$° magnam morbi deponere partem. 

Laudis amore sumes? funt certa piacula, que te 

Ter purè leo poterunt recreare libello. 

Virum probum, Minerva verbis, fcriptifque, 
ad vita tranquilitatem promovet , docetque Di- 
vitias, Infigna honorum , Sellas Curules , Fafces, 
Laureas, Statuas, Triumphos, & alia generis 
ejufdem , ab effrenatis Cupidinibus oblata, re- 
fpuere. 

—— quemvis mediâ erue turbä: 

Aut ob avaritiam aut mi/era ambitione laborat, 
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Wer Tugend licbet] achtet das übrige nichts. 
Gbren- frange I Siegeg- prachten!: 

Neichs-ftühl’ I Gor I und Ehren-preiss 

Schrt ung OBcifibeit wenig achten! 

Die was chlers vor ung weiß; 

Die ung wahre ruhe giebet / 

Die uns bier recht feclig macht / 

Die fein hohes Serge liebet / 

Vind des eitlen Hochmuhts lacht. 
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Qui aime la Vertu, méprife tout le refte. 
L'homme de bien ince[Jamment foüpire, 
Pour la Vertu, comme pour un Trefor. 
S'il la po[Jede , il a ce qu'il defsre ; 
Et par fa force feule , il obtient un Empire, 
Qu'on cherche vainement deffus un Trône d'or. 
67. Doet 
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67. Doet alles met Wysheid, 


Indien u eerzucht heeft ontftelt: 
Zyt gy vervoert tot kwaade daaden. 
Dat ondeugd uw geweeten kwelt , 
Laat u Minerva beeter raaden. 
Koomt eere of grootsheid u aan boord, 
Breng vreede en ftilte in uw gedachten: 
Als gy haar wyze leflen hoord , 
Gy moogt, met recht, haar vrucht verwachten. 
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EXPLICATION. 


E ne puis m'empécber , en Volant ce Tableau, d'admirer 
] les berotques [entimens que la vertu infpire & ceux qui la 

fuivent. Regardez-le des mêmes yeux que je le regar- 
de, £9 vous avouerez que la Sagelle EP la Science, comme 
étant les Anges tutelaires de nos efprits, leur infpirent des 
pen[ées dignes de la [ublimite de leur extraction , €5 leur font 
connoitre le néant de ce que le monde eftime le plus. Voyez 
cette verité confirmée dans la Perjonne de ce Pbilofopbe, qui 
eft expofé & tout ce qu'il y a de plus tentatif dans le monde. 
Ici l'ambition lui préfente un Trône: la une Couronne deftinée 
aux Vainqueurs: plus loin une Statue; ES enfin pour dernier 
effort, la Pompe fuperbe du Triomphe. Tout cela ne touche 
point nôtre Sage, il refufe également tous ces préfens , € les 
mettant à leur jufte prix, il eflime que toutes ces chofes ne 
ont que vanité ; qu'un Trône n'efl qu'un peu de bois enrichi 
d'or 8 de pierreries; que ces autres marques de grandeur ne 
font que des Lauriers attachez enfemble , des pièces de Mar- 
bre taillées en forme d'armes rompues : que le Triomphe mé- 
me, à quoi tous les vaillants Guerriers afpirent , n'ef qu'un 
mélange déplorable de plufieurs innocens encbainez , d'un grand 
nombre de Soldats infolens £9 criminels, de richef]és enlevées 
à leurs légitimes fo[fe[Jeurs , € d'acclamations brutales d'une. 
populace infenfée. 


Horat. Lib. I. Epift. 1. 
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x moet, by befchouwing van dit Tafercel, met ver- 

wondering de edelmoedige hertstochten betragten , 
van die geenen dewelke beminnaars van de Deugd zyn. 
Indien gy haar met zulke oogen als ik befchouw, zoo 
zult gy bekennen, dat de wysheid en de weetenfchap, 
als de getrouwe gczellen van onzen geeft, haar zoodaa- 
nige gedagten inboezemen, die haare verheevene oor- 
fprong waardig zyn, ende haar het nietige weezen van 
al het geen dat de weereld het hoogfte fchat, te kennen 
geeven. Ziet de beveitiging van deeze waarheid in de 
perfoon van den wyzen Man; dewelkehier blootgelelt 
ftaat aan alles wat een weerelds meních vervoeren kan. 
Aan de eene zyde bied hem de Heerfchzucht een Troon 
aan; aan d'andere, een Kroon gelyk men aan de Over- 
winpaaren geeft; dan wederom cen Standbeeld, en ein- 
delyk, tot meer aanlokking , de prachtige Zeegenpraal 
van een Overwinnaar. Maar dit alles kan onzen W yzen 
niet roeren, hy verftoot alle deeze gefchenken , hy 
fchat die zaaken nict meer als zy waard zyn, hy ziet 
dezelve voor een ydel weezen aan; hy weet dat een 
Troon maar een wynig hout is, dat men met wat Goud 
en Eedel-gefteente vercierd heeft ; dat de andere Eere-te- 
kenen maar beftaan, deels uit eenige te zaamengevlogte 
Lauweriertakjens, en uit eenige brokken Marmer ‚dewel- 
ke in de formr-van gebrookenc Waapenen gehouwen 
zyn; en eindelyk „dat de Zeegenpraal zelfs ‚waar naar alle 


moedige Krygshelden haaken, maar een droevig gemeng is 


van gekneevelde onfchuldige menfchen, met een grooten 
hoop onbefchaamde en goddelooze Soldaaten : waar by de 
Rykdommen die van haare wettige eigenaaren ontrooft 
zyn, te pronk gevoert worden; en eindelyk , dat dit alles 
vereerd word door een onmenfchelyk gefchreeuw van 
een opverítandig en zinneloos gemeen, 
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p SAPIENTIZÆ LIBERTAS. 
. 2. Quifnam igitur liber. fapiens , fibique mperifur: 
Satyr. 7. Quem neque pauperies, neque mors , meque vincula 
à terrent : [ 
Refponfare cupidinibus , contemnere bonores , 
Fortis, & in feipfo totus teres, atque rotundus, $ 
Externi ne quid valeat per leve morari : 
2 In quem manca ruit femper fortuna. j 


Owen. — Fata regunt fatuos , fapiens dominabitur aftris, 
Llllep. — Non fatum fed faro Je regit ipfe fuo. 








Der Weife ift allzeit frey. 


er fich felbft in allen fällen 
Meislich zu beherfchen weiß / 

Den fan nichts nicht überfchneflen / 
Der erlangt der Freyheit Preis. 
Armuth! Elend. Sob. Gefängniß/ 
Ehrei Wollufti noch DBerhengniß 
Zwingen keinen folchen Muth 
Der ibm felbften Ztvang antbut. 


| Le Sage feul eft libre. 
ER 





Ce n'eft ni la faveur des Rois, 

Ni les fuffrages populaires , 

Qui peuvent foumettre à nos loix , 

Nos fiers & mortels adver faires. | 

La Vertu Jeule a ce pouvoir: | 

Elle fait qu'un efclave eft libre dans fes chaînes , | 

M un jul malbeureux , rit au milieu des génes ; | 
t que méme la mori ne e peut émouvoir. : 
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De Wyze, die zich zelf regeert, 
Gebied alleen als vrygebooren, 

Dewyl (van geen belang verheert, ) 
Hem Staat, noch Rykdom, kan bekooren. 

De — fchatten hn 't Geval 
Staan onder zyn ge oogen. 

De Wysheid fel: hem beven al; 
Zy fterkt zyn Vryheid en Vermoogen. 
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EXPLICATION. 


uor que la vertu foit aimable par elle-même, vous vou- 
dez pourtant favoir , quel ef le prix €9' l'éclat des Cou- 
ronnes qu'elle promet à ceux qui la fuivent. Fe vous ai 
fait voir, que l'amour de l'étude ef un remede fouverain pour 
les maladies de l'ame ; il faut , à préfent , ovus montrer la ma- 
niere dont-il doit être apliqué , felun les differentes. blefJures. 
Vous avez vi dans le précédent Tableau, comme le Philofophe 
a méprifé ces vaines images de grandeur, que le monde a pour 
principal objet; vous le voyez, dans-celui ci, donnant la loi 
aux autres Tirans de T Ame, 5 régnant fur les Paffions €. fur 
la Fortune. Admirez les ornemens qui parent? Jon triompbe. 
D'un cóté les Palmiers lui offrent autant de Couronnes qu'ils 
ont de branches de l'autre, de vieux Chönes-inebranlables , lui 
font comme autant d'images de Ja confiance & de fa fermeté. 
Ses ennemis ne font pourtant pas abfolument vaincus, quoi 
qu'il les tienne dans les fers; la Fortune, tofjours audacieu- 
Je, entreprend de combattre encore une fois Jon vainqueur; el. 
le appelle à fon fecours les démons de l'ambition, de l'avari- 
ce, & des plaifirs. La Pauvreté accourt auf)? à fa voix, EF 
produit aux yeux de notre Sage, tout ce qu'elle ade plus bi- 
deux. L'efclavage même, l'exil, & la mort, qui JL regar- 
dee comme le plus grand de tous les malheurs; fe liguent en- 
Jemble pour venir attaquer cette place, mais leur projet 
échoûe ; car l' Ame de nôtre Sage efl fi bien fortifiée , qu'elle ne 
peut être Jurprife par l'artifice de Jes Ennemis, ni empertée 
d A[Jaut par toutes leurs forces afJemblées. ^ - | 


Horat. Lib. HI. Satyr. 7. 
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& 
VERKLARING. : 


5 Arzorwer de Deugd door haar zelven beminne!yk MS 
ed 


e 
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genoeg is, zoo wilt gy doch ook noch weeten hoe : 
hoog de prys beloopt , ende hoe groot de glants van de 
Kroon is, waarmeede zy die geene beloond die haar 
volgen. Ik hebbe u reeds getoond, dat de Liefde tot 
de Weetenfchappen, cen heerlyk geneesmiddel voor de 
kwaaler van de Geeft is; nu wil ik u leeren, hoe men 
dit hylzaam middel gebruiken moet, naar maate dat de 


wonden befchaapen zyn. Gy hebt in het voorige Tafe- 


fchaduwen van grootheid, die de weereld als haar voor- 
paamfte oogmerk aanneemt: hier zult gy hem nu zien 
(als een Wetgeever over de andre dwingelanden der zie- 
le) de hertstochten ende de Fortuyn beheerfchen. Gy 
zultde Eereteekenen van zyne Overwinning met verwon- 
dering aanfchouwen. Aan een zyde bieden hem de Palm- 


reel gezien, hoe de wyze Man veragt heeft die ydele | 


boomen zoo veele Kroonen aan, als zy ranken hebben ; 


men, als voorbeelden van zyne onbewcegelyke ftand- 


: 
: vaftigheid. Zyne vyanden zyn echter nog niet uit het 


aan de andre zyde dienen hem de oude vafte Eykenboo- : 


veld geflaagen, hoewel hy dezelve reeds met keetenen 
belegt heeft: de Fortuyn, altoos onverzaagt in haare 
aanflagen, ftelt zig wederom tegen haar overwinnaar, & 
en neemt tot haare gezellen de Eer- en Geldzucht, be- 
neffens de Welluft. De Armoede komt haar ook te 
hulp , en vertoond aan onzen wyzen Man alles wat 
zy affchuwelyks met haar voerd; ja zelfs de Slaver- 
ny, de Ballingfchap , ende de Dood, als de grootfte 
van alle zoogenaamde ongelukken, vereenigen zich alle 
t'zaamen, om deeze vafte plaatste beleegeren. Maar haar 
voorneemen is vruchteloos, doordien de Ziel van onzen 

zen Man zoo wel beveftigd is, dat zy door geene 
liften van haare vyanden kan verraft, nog door haar ver- 
eenigde macht overrompelt worden. = 
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MEDIIS TRANQUILLUS IN UNDIS. 


Lib, 3. — Juflum & tenacem propofiti virum , 
Od. 3. Non civium ardor prava jubentium, 


Non vultus inftantis tyranni , 
Mente quatit folida , neque Aufter, 
Dux inquieti turbidus Hadrie , 
Nec fulminantis magna Jovis manus: 
Si fra&us illabatur orbis, 
Impavidum ferient ruine. 


Siobeus. — Socratis commune adagium , ut ftatuam in fua 
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Der Weife bleibet unbeweglich. 
Den 2Beifen keine Sorcbt! noch Stet! ned) Tod 
verlegt 
Kein tel Gluth noch Sturm! ihn in bas Un 
etg 
Er bleibt in einem S bun! unb unbetwegtich ftehen | 


ind id fchon unter iut bie Welt zu trümmern 
geben. 





Le Sage eft inébranlable. 
Le fage, grand comme les Dieux, 
Eft maître de fes deftinées ; 
Et de la fortune, &9' des Cieux, 
. Tient les pui[Jances enchafnees. 
Il regne abfolument fur la terre € fur l'onde, 
Il commande aux Tyrans, il commande au trepas: 
Et s'il voyoit perir le Monde, 
Le Monde peri[Jant né l'étonneroit pas. 
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pu De De Oprechte à is zonder Vreeze. i 
De Oprechte, met zyn ziel in vree, : 
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Acht, noch op ftorm, noch blikzemftraalen ; 
Maar ; is fteeds als een ftille zee, 
Of een balans met juifte fchaalen. 
Schoon dwinglandy haar moedwil bluft, 
En of de hoogfte tranfen beeven: 
Hy laat rumoeren dien het luft, 
Getrooft in zyn onfchuldig leeven. 
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EXPLICATION. 
» von; vf nôtre Pbilofophe triompber de toutes les 





T 
N es de T Ame ; mais ce n'eft pas affez pour la 
grand! de fa vertu, il veut être expofe a de plus difficiles 
épreuves. — C'eft le pus de ce Tableau. Dans Ja plus baute 
partie nous voyons la Confufion que produifent le confi® des 
deux plus bauts Elemens. Au de[Jous , la Terre, ébranlée 
par leur impetuofité , renverfe tout , €$ femble vouloir s'enfe- 
velir EU Jes propres ruines. Plus bas paroi[Jent les dere- 
glemeris'.des paffions bumaines. Ici un Roi menace, €. pour 
fatisfaire- fon indignation, il lance indifferemment la foudre 
Jur la tête de ceux qui font au-de[Jous de lui, Plus loin mous 
appercevons un grand nombre de mon[lres , fous la figure 
d bommes,.qui ,ne refpirant que le mafJacre €5 la défolation, 
portent le fer 1:27 feu dans ung Ville forcée. Parmi tous ces 
dafordres nôtre Philofopbe eft tranquillement affis fur un fiége, 
ne paroît y prendre aucun interét ; fes parens E9 fes amis 
ont beau Tavertir que le peril pre[fe , qu'il eft tems de penfer 
à fa confervation. Il pee dans cette divine tranquillité, 
. s'attache tout entier à la confideration de [oi-méme , pefe tous 
les mouvemens de [on ame; ES tenant la balence égale, il at- 
tend avec une profonde paix, tout ce que Dieu a réfolu de fa 
deftinée. | 


Horat. Lib. III. Od. 3. 
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VERKLARING. 


W* hebben den wyzen Man als een Overwinnaar 
van alle Krankheeden der Ziele befchouwt ; maar 
dit is niet genoeg om de kragt van zyne Deugd te 
openbaaren, hy moet noch zwaarder beproevingen uit- 
ftaan. Dit is het voorwerp van dit Tafereel. In het 
boovenfte gedeelte van hetzelve, ziet men den ftryd 
van de twee hoogfte Elementen; en onder vertoond 
zich de Aarde, dewelke beevend gemaakt zynde door 
dien ftorm , alles ternederwerpt, en fchynt zig met 
puinhoopen te willen bedekken. Beneden ftellen zig 
een meenigte van wangedrochten, onder de menfche- 
lyke gedaante, dewelke, op niets als doodflag en ver- 
nieling denkende, te vuur en te zwaard eene overrom- 
pede Stad verwoeften. Midden onder alle deeze on- 
ylen, zit de wyze Man geruít, op zyn ftoel, en 
fchynt van alle deeze fchrikkelyke Voorwerpen in 't 
minfte niet geftoort te zyn, hoewel zyne Maagfchap en 
zyne goede vrienden, hem zeer yverig waarfchouwen, 
dat het Gevaar zeer groot,ende de tyd gekoomen was. 
om aan zyne Behoudenis te denken. Hy blyft jn zyne 
bovennatuurelyke geruftheid des Gemoets volharden , 
hy denkt maar aan het betragten van zich zelven, hy 
overweegt alle de beweegingen van zyne Ziel, en hou- 
dende de Schaal in 't eevenwicht , verwacht hy in eene 
volftrekte Vreede alles, goed en kwaad, dat God. heeft 
goedgevonden op hem te laaten koomen. 
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INNOCENTIA UBIQUE TUTA. 


Integer vite , Jcelerifque purus, 

Non eget Mauri jaculis, nec arcu, 

Nec venenatis gravida fagittis ; 
Fujce , pharetra. 

Sive per Syrtes iter eftuofas, 

Sive fa&urus per inbofpitalem 

Caucafum , vel que loca fabulofus 
Lambit Hydafpes. 
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Yinfchuld i(t überall ficher. 


Wer fein Gewiffen rein bewahrt I 

Mit Saftern uie befleft fein Leben; 

Jr bie ib Feiner andern OBaffen-att! | 
Als die ifi Tugend pfle AE. geben. 

Sein’ Yinfchuld iit ihın be und Schim 
Die mehr als Schwerde und Bogen gilt. 
Kein wüfted Sand! noch Wärbei-fluth / 

Kein Drach erfchrecket feinen Muth. - 





L'homme de bien eft par-tout en feureté. 


Une ame vrayment berotque , 
Trouve par-tout des lieux de feureté ; 
Et vit même en tranquilité, 
Parmi tous les monftres d'Afrique. 
Le Sage, qui [rait que la vie 

IN'eft que le chemin de: la mort; 
Ne craint jamais d'aller au port , 
Où fa nai[Jance le convie. 
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HORATIAN A. 


Nd Zl 
20. Onnoozelheid leeft veilig. 
De Vroome hoeft noch fchilt noch zwaard , 





Noch boog noch pyl tot zyn verweeren 3 
Hy leeft, door zyn gemoed bewaard : 

Geen wreed gedierte kan hem deeren. 
De Onnoozelheid, zyn lyftrouwant, 

Geleid hem vry, door woeftenyen; 
Van 't eene tot in 't ander land, 

En kan hem voor Gevaar bevryen. 


280 EMBLEMATA 
T 
T 


€ 


EXPLICATION. 


C? NSIDEREZ bien cet homme, qui feul au milieu d'un 
3 défert , plein de Monftres, marche auffi tranquillement 
que s'il étoit dans l'allée d'un beau Jardin; £9 qui par une 


magnanimité plus qu'heroïque, méprife le fecours qui lui eft 
offert, ES les Armes qui lui font miraculeufement envoyées. 
quand vous avez une fois mis le pié dans le chemin de la ver- 
fu, ne vous en détournez pas, ay obftacle € quelque dan- 


C'eft le méme Sage , ou le même demi-Dieu, que je vous ai 
# 
: ger il femble s'y rencontrer ; €5 foyez affüré que celui-là 


€ 


e 


il eft debout; parce que, ne voulant Je fervir d'autres Armes 
que de celles de la vertu, il eft obligé de marcher fans crainte 
au-devant des perils. — Il ne fe détourne point de Jon chemin , 
quoi qu'il y rencontre des Dragons, des Tigres, €$ mille au- 
tres bêtes furieufes , qui tiennent la gueule ouverte pour l'en- 


montré au précedent Tableau. Dans celui là, il étoit af}is ; 
parce qu'il attendoit le peril, €$ ce que Dieu ordonneroit. Ici, 
gloutir. Apprenez à fon exemple à bien ufer de la vie, €$ 
feul eft à couvert des malbeurs, qui a une confcience pure ES 
Jans reproche. 


Horat. Lib. I. Od. 22. 
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VERKLARING. 


B: scHouwT met oplettendheid die Man, dewelke, 
hoewel hy zoo eenzaam , midden onder een mee: 
nigte affchuwelyke Dieren, in cene Woefleny is, niet 
te min zoo geruft gaat en wandeld, als of hy in een 
Boomlaan van een fraaije Tuyn was. Ja, hy verwerpt 
met eene heldenmoedige veragting, de hulpsmiddelen 
die hem aangebooden, en de waapenen die hem won- 
derbaarlyk toegezonden worden. Het is dezelvige fchier- 
goddelyke Man, die in het voorig Tafereel voorgefteld 
is. Daar word hy zittend vertoond, dewyl hy het Ge- 
vaar, en alles wat God hem overzenden wilde, afwach- 
tede. Maar hier is hy ftaande, want, geene andere 
waapenen als die van de Deugd gebruiken willende, 
zoo moet hy de Gevaaren grootmoedig teegengaan. 
Hy wykt niet van den rechten weg , hoewel hy Draa- 
ken, Tygers en duizend andere fchrikkelyke Ondieren 
ontmoet , dewelke fchynen hem te willen verflinden. 
Laat ons van dit Voorbeeld leeren, een goed gebruik 
van onze leeftyd te maaken , ende dat die, dewelke 
eens begonnen hebben het padt der Deugd te betree- 
den, zich daarvan niet moeten laaten verdryven, of af- 
trekken, hoe groot ook de Moeyelykheeden en Gevaaren 
zyn moogen, die men daarby ontmoet. Het is zeeker, 
dat niemand anders voor allé Ongelukken wel bewaard 
is, als die geeenen, dewelke zuiver en onberifpelyk zyn. 
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VICTRIX MALORUM PATIENTIA. 


Lib. x. Durum: fed levius fit patientia, 
Où. 24. Quidquid corrigere eft nefas. 


Laert. Iluftre patientis exemplar Socrates, ab uxo- 
RVG. re contumeliis petitus , Penes te eff, inquit, ma- 
ledicere ; penes tne autem recté audire. 


Eurip.  Altero duorum colloguentium indignante , 
A de Is qui fe non opponit , plus Japit. 

Virg. Æ- —- Juperanda omnis fortuna , ferendo eft. 
nti. 5 e 








Ein weifer Mensch mird/ beffer nicht / 
Als Durch ein böfes Weib! bewähret / 
Das ibn mit Safter-worten fticht / 

And nichts! als feine Schmach! begehret. 
Gin Socrates ift Diefer Stam] 
Der Weiber-Srefel dulden fan; 

Der feine Frau! fich I ohn’ entfeßen! 

Mit Kammer-Lauge laffet nefen. 








Qui fouffre beaucoup , gagne beaucoup. 


On tient qu'un homme doit pa[Jer 

Pour un lâche € pour un infame, 

Quand il endure que fa femme, 

Le coiffe d'un pot à pifjer. 

Socrate cependant, ce Doëteur authentique, 
Soütient publiquement , que c'eft une Vertu. 
Quant à moy, qui tofijours ay craint d'être batu, %# 
Je penfe que la chufe ejt fort problematique. 

71. Lyd- 
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71. Lydzaambeid verwint, 


Hebt gy gekreegen binnen boort 
Een fnooden, daar gy mee zult vaaren: 
Gy zytin 't Schip. Gy moet nu voort. 
Dus kunt gy uw Lydzaamheid bewaaren. 
De wyze Socrates verzacht 
De gramfchap, met wat bot te vieren. 
Het kwaad verlieft zyn grootfte kracht, 
Blyft iemand ftil en goedertieren. 
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EXPLICATION, 


I: ne refte plus au Sage qu'une victoire à remporter, pour 

avoir tout foumis à Jon Empire.. Le peintre nous le fait 
wir dans ce Tableau, qu'il a tiré de I Hiftoire ancienne. Ce- 
lui que vous voyez reprefenté ici, eft ce Socrate, fi connu 
par Ja grande Sage[Je € par les extravagances de fa femme. 
Toute l'Antiquité nous a propofé en exemple, cet endroit de fa 

- vie, comme le dernier effort d'une vertu confommée. Voyez 
comme il fouffre periemmens ‚ i| paroît méditer ES pratiquer 
en même tems. Îl nous enfeighe, que pour l'exercice des Ames 
heroïques , il eft néce[Jaire qu'il y ait de méchantes femmes, 
qui, comme des furies domeftiques , Joient todjours prêtes à mal 
faire €) à blasphömer, afin que les Sages fafJent voir juf- 
qu'où doit aller la véritable patience €$ combien ils peuvent 
Jouffrir. Nötre peintre a auffi mis, fort à propos, dans fon 
Tableau, le Diable dans un petit navire avec deux perfonnes ; 
pour dire, que celui qui eft embarqué avec lui, doit pa[fer le 
trajet bon-gré mal-gré qu'il en ait. | 


ww 
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Horat. Lib. I. Od. 24. 
Laert. in vita. 
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VERKLARING. 


u heeft de wyze Man maar noch eene ftryd te 
winnen , om zvne heerfchappy te beveftigen. 
De Schilder vertoond zu'ks in dic Tafereel, hetwel- 
ke hy uit de aloude gefchiedeniffen ontleend heeft. Die 
perfoon, die hier afgebeeld ftaat, is Socrates, die zoo- 
wel door zyne groote wysheid, ais door de buitenfpoo- 
righeeden van een zoo boos Wyf als die Xantippe, tot 
op den huidigen dag beroemt is. De Ouden hebben 
fteeds deeze omftandigheid van zyn leeven, als een 
voorbeeld van de overgroote magt van de volkoomene 
Deugd voorgeftelt. Befchouwd het geduldig gelaat waar- 
meede hy deeze kwelling uitftaat: hy fchynt, te-gelyk 
betrachtende en werkzaam te zyn; om ons daardoor te 
leeren, dat, om de Deugd van een edelmoedig hert 
recht te oeffenen, een boosaardige Vrouw zeer be- 
kwaam is, dewyl deeze, gelyk eene helfche Geeft , 
woedend en raazend in 't huis tierd , en altoos gereed is 
kwaad te doen , te vloeken en te zweeren: waardoor 
de waarlyk wyze Man , geleegenheid heeft te toonen 
hoe wyt een welbeveftigd Geduld gaan moet , en 
hoeveel hy kan uitftaan. Onze Schilder heeft zeer wel 
in dit Tafereel, den Satan neeven twee menfchen in een 
klyn Schip. geplaatít, om te verftaan te geeven , dat 
dit alzoo ingefcheept Gezeltfchap , tegen wil en dank, 
de Rys te zaamen volenden moet. | 
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CONSCIENTIA MILLE LE TESTES. 


Lib. 1. —— bic murus abeneus efto: 
Epif.1. Nil confcire fibi, nulla pallefcere culpa. — 


Vir bonus de fame przconio haudquaquam 
follicitus , fua fe confcientia obleCtat: murum 


aheneum vitiis objicit. 

Stobeus. Interrogatus Bias, quaenam res in vita metu 

Ser. 34- careret? Bona confcientia, refpondit. 

pa^ 6. Vacare culpä, maximum eft folatium. 

uid. 4. Conjcia mens ut cuique fua ef? , ita concipit intra. — 
Fafo.  — Pe&ora, pro fa&o fpemque mentumque fuo. 4 


Confcia mens redi fame mendacia ridet : 
Sed nos in vitium credula turba Jumus. 





Das Be Gewiffen tubet nicht. 
Die Anfchuld ift ein’ ehene Mand. 
Wer fchlecht und recht in Cinfalt lebet I 
hm feloft/ und niemand fonft/ bekant/ 
Und nicht nad) behem Namen firebeti 
Der achtet keines läfterng nicht! 
Noch was ein fofer lenınumd fpricht. 
Cr bleibt auf Tugend fterhs gefliffen / 


| Bud lebt geruhig im Gewiffen. 
$c 
ER 





La bonne Confcience eft invincible. 


L'innocence efl un mur d’airain, 
ue nul effort ne peut détruire. 
cœur où l'on la voit reluire , 
Ayant un pouvoir Jouverain, 
Ne voit rien qu lui qui nuire. 
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ie 72. $ Geweeten is meer als duizend Getuigen, 


Wat feild hem aan een goede naam , 
Die, onbekommerd van gedachten, 
FR Op 't ydel blaazen van de Faam, 
= 't Zy hoog of laag, geenzints wil achten ? 
Zoo ftrekt de Staale muur , een fchilt, 
Daarop men, zonder vrees mach bouwen. 
Schoon Nyd en Haat haar krachten fpilt. 
Een rein gemoet us t ftaande houwen. 
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EXPLICATION. 


| per: faire voir Terreur de ceux qui difent , que le Sage ne 
fuit le parti de la vertu que par oftentation, €$ pour s'at- 
tirer des louanges , nótre peintre nous propofe ici le triomphe 
Jecret de l'homme de bien. Il ne pouvoit nous le faire voir en 
une action , qui témeignát mieux la grandeur de fon ame, € 
le mépris qu'il fait des faveurs de la Renommee. 11 efl. a[fts 
Jur un Siege fi folide €5 fi bas qu'il ne peut craindre aucune 
chute. D'un côté il e(l apputé fur des Livres, c'eft-à-dire, fur 
les armes que la Sage[Je fournit aux bommes , pour combattre 
la fortune: il eft appuie contre un mur d' Airain, pour mar- 
quer le repos d'efprit qu'on acquiert par la pratique des vertus. 
Voyez avec combien d'art le peintre nous reprefente auprès de 
lui, cette dangereufe Vipere, qu'on appelle Renommee. Il 
la fait paroître dans une pofture flatteufe, E9' avec un vifage 
charmant : elle montre à nôtre Sage ces Infirumens perni- 
cieux, ces Trompettes infidelles €$ intere[Jéees , qui tantôt pu- 
blient nos louanges, €? tantôt nous accufent de crimes. Mais 
nôtre Philofophe, qui condamne également ces ufages , la prie 
de choifir une plus noble matiere à fes barangues , €$ de laif- 
Jer une perfonne qui ne veut être connnüe que de foi-même; il 
lui protefle qu'il n'a en vue , ni d'acquerir de la gloire, ni d'é- 
viter la bonte. Enfin il lui déclare, que pourvá qu'il perfevere 
dans fon innocence , il tient pour indifferent tout ce que le mon- 
de voudra dire de lui. 


Horat. Lib. I. Epift. r. 
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VERKLARING. 


M te doen zien, hoe zeer diegeene zig bedriegen, 

dewelke zeggen, dat men de Deugd maar uit enkele 
fchynheiligheid , en uit zucht om geëerd en gepreezen 
te worden, volgt; zoo vertoond ons de Schilder de hci- 
melyke Overwinningen van een deugdzaam Man. Men 
konde dezelve in geene omitandigheid betrachten. die 
beeter te kennen geeft, dat hy, met eene waare edel- 
moedigheid , de Roem van de Weereld veracht. Hy zit 
op een Zoo wcibeveftigde en zoo laage Stoel, dat hy 
niet kan omvallen. Aan de eene zyde iteund hy op een 
ftaapel Boeken, ofte, om zoo te fpreeken, op de Wa- 
penen dewelke de Wysheid den menfch aanbied , om 
de wiffelvallige Fortayn te beftryden. Aan de andere 
zyde leund hy teegens eene Muur, die zoo fterk is als 
of hy van Ertz en Yzer gebouwd was; om de zeekere 
ruft en vreede van de Gectt te beteekenen, dewelke men 
door de oeffening der Deugd verkrygt. Ziet hoe kunftig 
de Schilder, neeven deezen Man de gevaarlyken Adder 
fteld, dewelke de Faam genoemt word; zy verfchynd 
daar indeaanlokkelykfte gedaante, en met een zeer vrien- 
delyk gelaat: zy vertoont aan onzen Wyzen, alle die 
verderffelyke Inftrumenten, die leugenachtige en baat- 
zuchtige Bazuynen, dewelke ons heeden tot lof en more 
gen tot fchande dienen. Maar de wyze Man, deeze by- 
de misbruiken mispryzende, verzoekt die bedriege- . 
lyke Dame, een hooger voorwerp tot haare kunft te 
verkiezen, eneen perfoon voorby te gaan, die niet be- 
kent wil zyn, als alleen van zig zelven. Hy verzee- 
kerd haar, dat hy even zoo wynig roem zoekt, als hy 
zig aan Schimp kreund. Eindelyk, hy oopenbaard zig 
teegen haar rondborftig , dat indien hy maar ryn van 
Ziel en Lighaam blyven kan, hy voor zeer onverfchillig 
houd, alles wat de Weereld van hem zeggen mag. 
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HONESTE ET PUBLICE. 


n. J Tu rebtè vivis, fi curas e[Je quod audis. 

e. I . 

5 Bonus vir, ut ait ille, non audet quidquam 
cogitare, aut facere, quod non audeat predica- 
re. Socrates ad gloriam hanc viam proximam 
effe dicebat, fi quis ageret, ut qualis haberi vel- 
let, talis effet. 


Rh 


Lipf. in Livius Drufus, cùm domum in Palatio ædifi- 
Exempliscaret, & Archite&tus offerret ita fe ftruéturum, 
PH. ^— wt]ibera ab arbitris, & omni defpe&tu, effet : Quin 
tu potius , inquit, J quid in te artis eft , ita compone 
domum meam , ut quidquid agam , ab omnibus infpici 
poft. Vox magnifica, vox laudanda. 


Thue vecht; fchence niemand. 


Mer al fo lebt! bafi jeder fan 

Durch feiner Werkftat-fenfter fchauens 
Der ift ein Zügen etie man 

Der Tugend überall will bauen. 

Er ftopft des Argmahns falfchen Mund 
And führt ihn auf ber OBarbeit Grund / 
Mit Thau der Tugend zu befeuchten; 
Juden er ihm fein Liecht (Aft leuchten. 





Qui vit bien, ne cache point fa vie. 


L'homme de bien a Pefprit tofijours net, 
Il prend plaifir de l'expofer en vùë; 

Et ne fait rien au Cabinet, 

Qu'il ne faf]e bien dans la rue. 
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RS Men zie uw wandel van naaby, 

Die ruftig leeft met open deuren ; 

| Maakt dat'er niets te vinden Zy 

E Dat cruels kan kwaalyk keuren. 
De Vroome weet van geen verdriet. 

; Al loerd de Faam met Argus oogen: 

je Het geen 'er ooit van hem gefchied , 

Mag de onderzoeking wel gedoogen. 
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EXPLICATION. # 
I: ne feroit pas bon que le Sage füt toüjours dans l'obfcuri- as 
t t 
% 


Me 


(a 
9 


é. La veritable Sage[Je n'eft. pas ennemie de la verita- 
ble gloire, &9 doit faire cas de la voix publique. Voici un 
des Adorateurs de la Sageffe, que le peintre nous reprefente 
dans ce Tableau, découvrant 4 la Renommée ce qu'il a de 
plus caché, €9 lui déclarant , qu'il ne refufe, ni fes recherches, 
ni fes cenfures. Vous devez vous appliquer cette leçon d'hu- 
milite, €ÿ tout enfemble de juftice ; €} apprendre d'un fi grand 
Maître, que, comme il n'efl pas permis de rechercher les ap- 
plaudifJemens € les louanges , iln'eft pas aufs permis de fe 
dérober à la reconnoiffance generale , que la vertu a méritée. Il 
fut à la verité l'éxercer pour l'amour d'elle, mais il ne faut 
pas imiter ces animaux tnalicieux , qui, portans fur eux des 
chofes qui nous font Jalutaires, les perdent ou les devorent , de 
peur qu'elles ne fervent à la guérifon de nos maladies. Faites 
voir vos ames toutes nues ; fouffrez que les hommes jettent les 
yeux fur vôtre vie ; permettez-leur de vous confiderer dedans 
£g dehors, En un mot, trouvez bon que le peuple étudie juf- 
qu'à vos plus fecrets mouvemens ; afin que voïant par quels 
mouvemens vous agi[Jez , vous fafliez ce[Jer les murmures de 
ceux, qui difent qu'il n'y a que de l'affeclation dans votre 
vertu. 


Horat. Lib. I. Epift. 16. 
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VERKLARING. 


H:: zoude niet dienlyk zyn, wanneer de wyze Lieden 
altoos onbekend bleeven. De weezentlyke Wys- 
heid verwerpt den waarachtigen Roem niet, en moet 
den algemeenen ftem des volks niet verachten. Ziet 
hier een van de minnaaren der Wysheid, dewelke ons 
door den Schilder vertoond word, zig aan de Faam ont- 
deckende , en haar verklaarende , dat hy noch haa- 
re navorfchingen noch haare berifpingen ontwyken 
wil. Wy mocten oris deeze Les van ootmoedigheid 
en van gerechtigheid te nut maaken, en van deezen 
waardigen Man leeren, dat wy wel den eigen Roem en 
de Lof van de Weereld niet zoeken , maar doch ook de 
billyke erkentenis die de Deugd toekomt, niet volftrekt 
ontgaan moeten. Men moet wel de Deugd bloot om 
haar eigen zelfs beminnen, maar zig niet gelyk die ny- 
dige Dieren gedraagen , dewelke met hylzaame mid- 
delen voor ons begaaft zyn, en dezelve te loor laaten 
gaan ofte zelfs verflinden , om ons, van het genot 
daarvan, te berooven. Laat u Gemoed, gants ontbloot 
van veinzery, voor de oogen van de toezienden open 
zyn, laat haar u handel en wandel wel doorfnuffelen, 
en alzoo u, innerlyk en uiterlyk , betrachten. Kort- 
om, laat het u niet verdrieten dat de menfchen het al- 
lerbinnenfte van u Gemoed doorgronden ; op:dat als zy 
de beweeggronden van al u doen en laaten zullen er- 
kent hebben, de ergernis ophoude, die uit de inbeel- 
ding fproot, waarin zy waaren, dat u Deugd eene 
bloote Schynhyligheid was. | 
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VIRTUTIS GLORIA. 
Lib. x. Res gerere C9 captos oftendere Civibus hoftes , 
1 Attinget folium Jovis , ES cœleftia tentat. 


Virg. 6. Parcere fubjettis , 63 debellare fuperbos , re&ta fe- 
Entid. mita Virtutis eft: quà quis triumphans, eburneo 
curru, niveifque vectus equis, Capitolium con- 
fcendit, cui palmam, ac lauream Viétoria tri- 
buit: ficque nubes, ac folium Jovis vertice quafi 
tangit, famamque ‘inclytis extendit factis ; quæ 
nec eripi, nec furripi poteft unquam , neque 
naufragio , neque incendio amitti. 
Lucil. Virtutem voluêre Dii fudore parari , 
Hefod. g Arduus eft ad eam, longusque per ardua traâus, 
der Afper C9 eft primum: fed, ubi alta cacumina tanges , 
Fit facilis, que dura prius fuit inclyta Virtus. 





Zugend wird gekrönet. 


Mer viter(ich mit Gelden hand 
Sid) waget für fein Baterland/ 
Die Bürger fcbügt! ben Aufruhr bdmpfet/ 
Des frommen fchohunt! ben Trog bekämpfer i 
3 in verdienter Gieges-pracht 

en Feind gefeffelt zeigt bem Dole; 
Der bat fic göttlich felbft gemacht! ' 
And reicht big an Die bôchfte Wolde. 





La Vertu a par-tout fa-recompenfe. 
ue tu produis, Vertu, des fruits delicieux ! 
ue les Hommes par toy, ont differens des bomine; ! 
u portes tes Amans ju[qu'au de-là des Cieux ; 
Et fais que, tous ce que nous fommes, 
Nous les nommons nos Sauveurs €9 nos Diele De 


1 | 





|» 
T 
I 
p 
L 





SHELL A 





2690026 8026 906269006 QUARO OUO AN 


HORATIAN A 295 





74. De Roem der Deugd, 


Die, in triomf, aan ’t volk vertoond 
De flaaven, aan zyn kar gebonden, 
Zit als Jupyn omhoog gekroond, 
Het voorbaclt met laurier omwonden, 
Als de oproerftichter werd gedoemt , 


De trouwe Burger yrygelproo en, 
i Dan ziet men 's Prinfen lof geroemt, 
P | 
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EXPLICATION. 


s: E t'eff pas affez que la Vertu £i reconnu , elle veut quel. 
e 


^ 


ema | 


Mr 
» 
u 


que chofe de plus éclatant, ES trouve bon qu'on lui rende 

les honneurs qu'elle merite. — Nótre peintre lui fait juftice dans 

ce Tableau, ES lui accorde ce que fes nobles travaux éxi- 
gent. Pour cet effet, il reprefente un de ces anciens Conque- 
rans, qui entre en triompbe dans Rome, monté fur un Char. 
d'Ivoire, couronné d'un Laurier , que la Viloire lui a mis 

En Jur la tête, €$ précedé d'un grand nombre de Soldats, qui 
portent avec pompe les dépouilles des Ennemis vaincus, & les 
marques zlorieufes de la libéralité du Triomphant. Un grand 


rà 


nombre de Captifs environnent fon Char, €” marchent felon 
leurs rangs: les Rois m'y font diftinguez de leurs Sujets que 
par la difference de leurs Chaines, B i] ne leur refte de toute 
leur gloire pa[Jóe, que le vain éclat de l'or, dont leurs fers 
Jont compofez. Le peuple, ravi de tant de merveilles , quoiqu'il 
n'en doive être que le fpeltateur, ne lai[Je pas de les regar- 
der comme fiennes ; £9. tout impui[Jant, tout miferable , €9 


5 rout efclave qu'il efe, il croit que la fervitude EP la liberté des 


e 
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c 


6 
ego Nations, font les ouvrages de fon copie ES l'execution des 
llorat. Lib. I. Epift. 17. 


rd/olutions prifes par la pluralité des Juffrages. 
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VERKLARING. 


D: Deugd moet niet alleen klaar aan den dag ge- 
legt, maar ook wel zomtyds verheerlykt wor- 
den : men moet niet kwaalyk neemen dat haar zoodaa- 
nige Eer beweefen word als zy verdiend. Onze Schil- 
der laat haar dit Recht in het teegenwoordig Tafe- 
reel wedervaaren, en ftemt alzoo toe, het geen haa- 
re edele daaden toekomt. Tot dien einde vertoond 
hy ons een van de oude beroemde Overwinnaars, zee- 
genpraalend in Roomen zyne intrecde doende, zitten- 
de op een heerlyke Waagen. Zyn hooft is met den 
Lauwrierkrants , door de Victory gekroond. Eene 
groote meenigte van Soldaaten gaan vooruit, dewelke 
met pracht de op den vyand buitgemaakte koftelykhe- 
den, ende de blyken van de grootmoedige gefchenken 
des Overwinnaars draagen. Veele Krygsgevangenen 
omcingelen zyn Waagen , yder naar zyn Stand ge- 
fchaart: de Koningen zyn maar door een onderfchyd 
van Ketenen, uit haare Onderdaanen te bekennen ; 
niets als de ydele glantz van 't Goud waaruit haar Kee- 
tenen gefmeed zyn, is van al haar heerlykheid o- 
vergebleeven. Het omftaande volk is daardoor van 
zeer groote vreugd ingenoomen ; en hoewel dit alles 
maar tot befchouwing vertoond word, zoo neemt het 
doch zoo veel deel daar aan, als of dien buit voor hen 
emaakt was : hoe onvermoogend, hoe elendig onder 

et Jock zuchtende dit befchouwende volk is , zoo beeld 
het zich doch in, dat de flaaverny en de vryheid van de 
andere volkeren, van haare Wil en van de uitwerkin- 
gen van de Befluiten die eenpaarig by haar genoomen 
zyn, afhangen. 
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A MUSIS ÆTERNITAS. 


Lib. 4. — Dignum laude virum Mua vetat mori: 
8. — Celo Mufa beat. 


O facer, &9 magnus vatum labor, omnia fato 
Eripis, € populis donas mortalibus evum. 


Lib. 4. Wixére fortes ante Agamemnona 
Od. 9. Multi, fed omnes illacrymabiles 
Urgentur , ignotique longa 
Nocte, carent quia vate facro. 





Gelabreheit macbet unfferblich. 
Belahrtheit I die ben Saftern feind / 

Den Ynverstand auch flets befrieget | 

Die macht! bafi wir geehrter feynd/ 

Als Der viel Bölker bat befieget. 

Sein Sieg bringt ibu nur furge Pracht ; 
Ting aber trägt auf ihren Flügeln 

Die Zeit zu jenen Lchens-Hügelni 

Da unfer Nachruhin ewig wach’t. 





L’Eternite eft le fruit de nos Etudes. 


Mufes, que vos Jacrez Myfleris, 
Changent le deftin des mortels ! 
Que ceux qu'un beau defir confacre à vos Autels, 
Portent de puilJans caracteres ! 
Leur nom a plus d'éclat que le Flambeau des Cieux. 
Le Tems rompt, pour leur plaire, € fa faulx , €9 
Jes alles; 
Et quand ils ont quitté leurs dépoüilles mortelles, 
La gloire en fait autant de Dieux. | 
75. Dicbt- 
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25. Dichtkunft maakt Eeuwig. 


De Zanggodinnen en de Tyd, 
Verheffen, uit 't gedrang der volken, 
Die aan de Kuniten zyn gewyd, 
En voeren haar door Lucht en Wolken. 
Offchoon hun Lof (die nooit verdween ) 
Wierd aangeranft van laftermonden, 
Of van onweetenheid béftreen, 
Doch duurd die eeuwig, ongefchonden. 
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EXPLICATION. 


[^ Vertu n'ef? pas contente, pour avoir élevez fur un 
Char de Triomphe, ceux qui la fuivent. Elle fait que 
cet honneur eft trop vain, trop commun, € trop court pour 
être la récompenfe de leurs travaux. Il n'eft bon que pour 
ces heureux temeraires, qui après avoir bazarde leur vie, € 
combattu quelque tems des Ennemis aifez à vaincre, atten- 
dent de leur République des récompenfes proportionnées à leur 
vaillance. Mais pour des Heros, qui font toute leur vie aux 
mains avec des adverfuires pre/que invincibles , comme font le 
Vice &9 l'ignorance , il eft bien jufte qu'il y ait des honneurs 
extraordinaires , €$ que la Gloire elle-même , les élevant bien 
au de[Jus des Conquerans , les porte fur fes afles d'un bout du 
Monde à l'autre, ES les montre aux Nations avec une pompe 
qui terni[Je l'éclat de tous les anciens triomphes. — C'eft ce 
qu'elle fait dans ce Tableau; elle contraint méme le 'Tems, 
malgré fon envie € Jon pouvoir, de lui prêter la main, pour 
zie mettre les Sages au-deffus des chofes périlJables: € publiant 
de Siecle en Siecle le merite des. bomines. illuftres annoncer, 
qu'ainfi feront honorez tous ceux que la vertu: jugera 
digncs de l'étre. ki 


llorat. Lib. IV. Od; 8. 
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VERKLARING. 
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Dr Deugd vergenoegt zich niet daarmeede , dat zy die- 
geene die haar volgen, door de heerlykften Zeegen- 
praal verheft. Deeze uiterlyke vereering, is by haar al 
te ydel, alte gemeen, en van al te korten duur, als dat 
daarin de Loon van haare Minnaaren beftaan zoude. 
Met diergelyke vergelding moeten zig die onverzaag- 
de Kinderen des Gelucks vergenoegen, dewelke, haar 
leeven opgeoffert en een tyd lang eenige zwakke vyan- 
den bevochten hebbende, van de Regenten van haar 
Vaderland dusdaanige belooningen wenfchen te verkry- 
gen, die op haare daaden paffen. Maar Helden, die ge- 
heel haar leeven lang, met zoodaanige vyanden ftry- 
den die fchier onoverwinnelyk zyn , namentlyk , de 
Driften en de Onweetenheid, verdienen met recht en 
billykheid, op eene ongemeene wys verheerlykt en ge- 
loont te worden ; haar Roem en Glants verheft haar 
hooger als de Krygshelden, de Faam breid haar lof uit 
aan alle Einden der Weereld, en verkondigd dezelve aan 
de Volkeren, met zulk eene indruk, dat de oude Zee- 
genpraalingen haar Glants daardoor verliezen. Zulks 
word in dit Schildery te kennen gegeeven. Men ziet 
ook, dat de nydige en veelvermoogende Tyd, door de 
Deugd gedwongen word, dat hy haar een behulpzaa- 
me hand leend, om de wyze Lieden booven de vergan- 
kelyke dingen te verheffen, ja van eeuw tot eeuw de 
Verdienften van de vereeringswaardige Menfchen aan 
de Naakoomelingen voor te ftellen, tot voorbeeld hoe 
de Lievelingen van de Deugd verheerlykt worden. 
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VIRTUS IMMORTALIS. 


3. — Virtus recludens immeritis mori 

OL. 4. Cœlum, negatá tentat iter vid: 

Cetufque vulgares , &9 udam 
Spernit bumum fugiente penná. 


Virtus extollit hominem, & fuper æthera col- 
locat: eftque fola, & unica, que nos immorta- 
litate donare poffit, & pares Diis facere. 


Seneca,  Confulere Patrie, parcere affli&is, ferá 
Oaavia. — Cede abflinere , tempus atque ire dare, 
Orbi quietem, feculo pacem fuo , 
Hec [umma Virtus, petitur bdc celum vid. 








Tugend vergehet nicht. 


Die Tügend fchliefft ben Himmel auf 
Dem! der zu fterben wicht verdienet ; 
Sie fördert den achenunten Sauf 
Faden fie fich fo hoch erfühnet I 

Daf fie vom fcbivacben Bölklein weicht! 
Das auf der feuchten Erben Éreucbt/ 
Und die gelehrten Helden fübret/ 

Wo fie Fein tob! noch fterben rühret. 


. La Vertu nous rend immortels. 


La Vertu nous arracbe à la fureur des Parques. 
Alcide en la fuivant eft monté dans les Cieux ; 
Et fes chers Nourrifjons, fois Bergers, foit Mo- 
narques, 
Sont mis fans difference à la Table des Dieux. 
76. De 
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76. De Deugd is onfierffelyk. 


De Kunft, Geleerdheid en Verftand, 
Voert hier den menfch, met grooter waarde, 
Naar 't onbeweeglyk Vaderland , 
Verloft van de onftantvaftige Aarde. 
Geen Lethes-vloed verflind zyn naam; 
Maar, booven plaatfe en tyd verheeven, 
Gevoert op vleugels van de Faam, 
Werd die aan de eeuwigheit gegeeven. 
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EXPLICATION. 
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Voss venez de voir ce que la Vertu a fait, pour rendre 
les Sages l'admiration des bommes ; voyez à prefent ce 
qu'elle fait pour les élever à la condition des Anges. Elle force 
les Loix du deftins elle triomphe du pouvoir de la mort, com- 
me elle a fait de la tyrannie des Vicess elle arrache des mains 
du Tems, les dépouilles de fes Adorateurs: elle defcend dans 
leurs Sépulcres , b ranimant leurs cendres , elle les rappelle 
à une feconde vie, qui n'eff fujette ni aux perfecutions de la 
Fortune, ni aux foible[fes du Corps, ni à cette rigoureufe loi, 
qui impofe à tout homme la néceffité de mourir. Mais notre 
peintre, pour ne pas donner à la Vertu des Amans qui fu[Jent 
indignes d'elle, les a choifis dans le meilleur fiécle, €ÿ parmi 
des peuples qui faifoient une particuliere profeffion de ‘la fui- 
vre, & de l'adorer. Il lui Fait porter au Ciel deux de.ges He- 
ros de la Grece, qui avec üne magnanimité fans exemple, ont 
pa[Jé d'un bout du monde à l'autre pour en exterminer les plus 
cruels Tyrans, je veux dire l'Ignorance &. le Vice; € 
qui joignant les Armes aux Lettres, £9 la Politique à la Mo- 
rale, ont merité que la Vertu elle-même les mit ‘én po[fe[Tion 
de la gloire, qu'ils s'étoient aquife par deux fi difficiles & fi 
belles voyes. 


Horat. Lib. III. Od. 4. 
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VERKLARING. 


G* hebt reeds gezien dat de wyze Lieden, door de 
Deugd,tot Voorwerpen van verwondering en naar- 
volging , aan het menfchelyk geflagt voorgeftelt worden. 
Befchouwt nu, hoe zy haar tot den ftand der Engelen 
verheft. Het gemeene Noodlot doet zy haar ontgaan ; 
zy overwint de Dood, zoo wel als het gewelt der Drif- 
ten, en rukt uit de handen van den Tyd de overblyf- 
zelen van haare lievelingen; zy daald needer in haar 
Graft , zy doet haare afch herleeven, en geeft haar 
een nieuw Leeven, dat niet meer van de flaagen van 't 
Geval, noch van de zwakheeden des Lighaams, noch 
van de Dood ( dat ftrenge noodlot waartoe het menfch- 
dom veroordeelt is) iets te lyden heeft. Maar onze Schil- 
der wil niet zulke minnaaren aan de Deugd geeven, die 
haar niet waardig zyn: hy kieft dezelve uit het midden 
der beften Eeuwen, en uit zulke Volkeren, die haar 
hoofdzaak daarvan gemaakt hebben, dat zy haar, volg- 
den en op het yverigfte beminden. Hy vertoond ons, 
hoe zy twee van die Helden uit Griekenland verheft, 
die met eene ongemeene Edelmoedigheid van het Oof- 
ten tot het Weften de Volkeren bezocht hebben, om 
van haar de twee ergfte vyanden van het menfchdom, 
naamentlyk de Onweetenheid en de Bedorvenheid, te 
verjaagen. Zy hebben tot deeze groote en hylzaame 
Overwinningen, die waapenen gebruikt, dewelke zy 
ontleend hadden van de Fraaie- Weetenfchappen, en 
van de Staats en Zeedekunft; daardoor hebben zy ver- 
diénd , dat de Deugd zelfs haar met dien glants be- 
kroonde, dewelke zy door twee zoo arbeidzaame en 
zoo edele weegen verkreegen hebben. 
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POST MULTA VIRTUS OPERA. 
LAXARI SOLET. 


Sperat infeflis, metuit fecundis , 

Alteram fortem bene preparatum 

Peltus, ee hiemes reducit, 

upiter : idem 

Summovet , non fs male nunc, € olim 

Sic erit , quondam cythara tacentem 

Sufcitat Mufam , neque femper arcum 
Tendit Apollo. 

Rebus anguftis , animofus atque 

Fortis appare. Sapienter idem, 

Contrabes sento, nimium fecundo, 
Turgida vela. 
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Auf Arbeit mug auch Srgeglichkeit folgen. 


Ein Bogen al zu hoch gefpann’t 

Wird fchtwach/ unb bricht ins Schligen Sand: 
Se wird auch fcehmach I ja gar serreifft 

Cin alzeit boch-gefpannter Geift. 

Den Eenft muß Kurgweil jemals brechen! 

Die arbeit eine Zioifchen-Rub. 

Gelehrten Fonunt dan billich zu 

Die Wechfels- Luft auch an-zu-fprechen. 





L’Efprit a befoin de repos. 


Un travail continu, nous eft un long Jupplice: 
Le Bal qui dure trop, la[Je le plus difpos. 

D faut ménager à-propos, | 

Le temps qu'on donne à l'exercice, 

Et celui qu'on donne au repos. 
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77. Arbeid en Ruft overhand. 


De Ruft verftrekt een heilzaam goed. 
Apol zal wel zyn Boog ontfnaaren,, 
En by de Harp , met bly gemoed, 
De zang tot een Verkwikking paaren. 
Fortuin fchynd zomwyl wel gezint. 
De Zon ftraald fchoon naa reegenvlaagen, 
Zoo de Arrebeid de Ruft verwint, 
De Ruft zal de Arbeid weer verjaagen. 
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EXPLICATION. 


C um la coütume des Mufes, de joindre aux récompen- 
Jes publiques €) immortelles , des fatisfaëtions particu- 
lieres , €S fecrettes. Elles veulent que le Pbilofopbe fe dé- 
laffe l'efprit , &9 defcende de fes hautes [peculations:, pour 
s'abaiffer jufques aux jeux ES aux divertilJemens des bommes 
vulgaires. Pour nous en donner l'éxemple, le peintre les re- 
prefente ici, comme prenant le fraix dans leur agréable foli- 
tude. Le yavanı Dieu , qui les conduit , a quitté fon arc 
C9 fes flèches, ES endort ces neuf doles Sœurs par l'barmo- 
nie €) la douceur de fa Lyre. Ne croyez donc pas que TE- 
tude nous engage à une apprication perpetuelle : il faut de tems 
en tems que Ieri Je délaffe de fon travail, par quelques di- 
verti[Jemens , de peur qu'il ne vienne à fe gáter, pour avoir 
été trop tendu. Mais il ne faut pas que ce repos foit une oi- 
Jiveté vicieufe , ou un a[JoupifJement létargique ; car quoi 
que ces docles Vierges nous fotent repréfentées comme endor- 
mies, elles ne lai[Jent pas d'être touchées de la douce barmo- 
nie de leur. Conduêteur ES de méditer méme dans leur fom- 
meil, des cbofes dignes d'avoir place dans. leurs plus nobles 
travaux. 


Horat. Lib. II. Od. ro. 
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HORATIAN A. 309 
VERKLARING. 


Dr Mufen, die beminnelyke Godinnen , zyn ge- 
woon by de openbaare en onfterffelyke beloonin- 
gen , noch byzondere en heymelyke vergenoegingen te 
voegen. Zy vergunnen den W ysheids- minnaar , ja willen 
dat hy den noodigen tyd tot verfriffching van zyne Lee- 
vens geeften en van zyn Verftand, neeme, en van Zy- 
ne hooge Betragtingen afdaale , tot op de gemeenite 
Speeltuigen en T'ydverdryvingen. Tot Denkbee!d van 
deeze Leer, vertoond ons de Schilder de Zanggodin- 
nen als fcheppende een frifche lucht , in eene aangenaa- 
me Landsdouwe. De Patroon der Geleerden , die haar 
tot Lydsman diend , heeft zyne Pyl en Boog afgelegt , 
en gebruykt nu maar alleen zyn Lier, door wiens zoe- 
te melody hy haar tot Luft en Ruft verwekt. Gy moet 
alzoo u niet inbeelden, dat men altoos ftudeeren moet; 
neen, de Geeft moet nu en dan tot Luft of Ruft tyd 
hebben, op dat dezelve-door al te ftrak opgetoogen te 
zyn , niet geheel en al verzwakt werde. Ik zegge, 
daarom niet, dat men zig tot eene berifpelyke tydver- 
kwifting, ofte tot eene luije flaaperigheid, begeeve; 
want, hoewel die geleerde Zufters hier als fluymerend 
verbeeld worden, zoo zyn zy doch door de aangenaa- 
me melody van haaren Lydsman geroert , en te-gelyk 
opgewekt tot het overdenken van zulke dingen , die 
tot haare edelfte werken paffen. 
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AMANT ALTERNA COMOENZÆ. 


Lis. 4. Mifce flultitiam confiliis brevem ; 
Od. 12. Dulce eft. defipere in loco. 


Mtnan-— Animi laxationem, quam brevem Poëta Stul- 


der Saa-titiam nuncupat, Palladi commendat Occafio. 
Hf. fe 


neca Here, Omnia tempeftive gratiam babent. 
Fur. Pofl multa virtus opera laxari falet. 


Valerius Ut faltator feu hiftrio, dum eximium medi- 
Mari- tatur faltum, non nihil retrocedit : fic ftrenui 
ei s empeftiva laboris intermiffione ad laborandum 
9 "Sunt vegetiores. Id vidit, cui nulla pars fapien- 
tiæ obfcura fuit, Socrates: ideoque non erubuit 
tunc, cüm interpofità arundine cruribus fuis, 


parvis filiolis ludens, ab Alcibiade rifus eft. 





Alles bat feine Zeit. 


Die ernfte QBeifbeit mnf zu Zeiten I 
Nach Zeit! Gelegenheit! unb Oct / 
Das Pferd der Thorheit auch bereiten! 
nd fchergen auf ein ernftes Wort. 
Gleich wie den Leib bie Sube nebret/ 
Alfo erguich fie auch ben Geist! 

Der fich fonft nad) unb nach verzehret I 
Wann er fich nicht einmahl entreift. 





Le Sage n'eft pas toûjours ferieux. 


La Vertu n'a rien de fauvage , 

Elle charme les cœurs par l'attrait de fes loix ÿ 
Et permet juftement que l'homme le plus fage , 
Faffe l'enjoüé quelquefois. 





ZIE’ 









28. De Boog moet niet altyd gefpannen ftaan- 


't Kan wel met Pallas’ wil beftaan 
Van iets belachlyks te beginnen, 

Of kleine zotheid te begaan 
Tot een verluftiging der zinnen. 

De kortswyl trekt den Geeft om hoog, 
En kan de bittre zorg verzachten. 

Van een te lang E annen Boog 
Heeft niemant fnelle {cheut te wachten. 
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EXPLICATION. 


U: grand bomine de l'antiquité, faifant une agréable 
* mélange des Vertus £ÿ des Vices de Caton , en difoit 
ce paradoxe: que ce grand homme pouvoit rendre l'i- 
vrognerie honorable, plütót que d'en étre deshonoré. 
Je dirai quelque chofe d'approchant de nótre Sage; c'eft que 
le Philofopbe peut ueque is faire le fol, fans ce[Jer d'être 
Sage, Le Tableau que nous regardons , eft la confirmation de 
cette verité: les trois figures dont-il eft compofé , font comme 
trois figures bieroglyfiques , qui ne fignifient autre chofe , finon 
qu'en tems €$ lieu une parfaite Da peut être afociée avec 
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une courte folie, fans que cela lui fot préjudiciable. Regar- 
dez, je vous prie, comme l'Occafion /e prefente elle-même à 
la Sageffe, £9 lui améne cette petite enjouée qui déride les 
fronts, déla[Je les efprits fatiguez de longues Méditations , €$ 
fait fi bien P trans formes en la chofe qu'elle aime , que peu- 
à-peu elle devient une autre vertu. — Profitons donc des plai- 
firs permis, lors que Toccafion nous en efl offerte; parce que 
la continuelle contention d'efprit , qui nous àléve au-de[Jus de la 
matiere , m'eft propre quà ces Intelligences bien-beureufes , 
qui en font entiérement Jéparées. 


Horat. Lib. IV. Od. 12. 
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HORATIAN A. 313 


VERKLARING. 


EN beroemt Man onder de Ouden , willende de 
Deugden en Ondeugden van Cato, op een aan- 
genaame manier te zaamen voegen , zegt deeze 
woorden, die echter het gemeen gevoelen wederfpree- 
ken: ,, Deeze grooten Man, zegt hy, konde de 
» Dronkenfchap veel eer roemwaardig maaken, als 
,; dat hy daardoor onteerd zoude zyn ". Ik zegge met 
meer recht van onzen Wyzen , dat dezelve zom- 
tyds dwaas of kinderagtig fchynen kan , zonder dat 
hy daarom ophoude wys te zyn. Het Tafereel dat wy 
voor ons hebben, beveftigd deeze Leer. De drie Voor- 
werpen die wy daarin zien ,zyn als drie Zinnebeelden te 
betrachten, die ons vertoonen hoe de volmaakte Wys- 
heid, heelwel met eene korte uitfpatting , waartoe men 
nu en dan zig overgeeft, beftaan kan. Befchouwt eens 
bidde ik u, hoe de Geleegenheid zig zelfs aan de Wysheid 
aanbied, en haar dat klyne vrolyke kind aan de hand 
geeft, hetwelke de rimpelen van 't Voorhooft ver- 
jaagt, het door het lang ftudeeren afgefloofde Ver- 
ftand verkwikt , en een zoodaanige gedaante die de 
Geeft aangenaam is, zoo wel weet aanteneemen, dat 
dezelve tot eene andere Deugd word. Laat ons dan de 
geoorloofde en onberifpelyke Tydverdryvingen niet 
verwerpen, wanneer zig eene goede geleegentheid daar- 
toe opdoet ; bedenkende, dat de onophoudelyke fpan- 
ning van 't Verftand, die ons boven het zigtbaare ver- 
heft , maar alleen die gelukzaalige Geeften paft, die 
door het lighaamelyke weezeh niet verhindert zyn, 
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ZUR 


EX VINO SAPIENTI VIRTUS. 
Li^. 1. Albus ut obfcuro deterget nubila celo 
04. 7. Gtepe Notus , neque parturit. imbres 
Perpetuos , fic tu fapiens finire memento 
Triftitiam , oiteque labores , 
Molli, Plance, mero. | 
Lib, 1.  Siccis omnia nam dura Deus propaluis: neque 
Od. 18. Mordaces aliter diffugiunt follicitudines. 
Ovid. 1. Vina parant animos , faciuntque caloribus aptos: 
1.de aree. Cura fugit multo diluiturque mero. 
Eraf.in Afclepiades medicus, preftantiam vini, Deo- 
4fopbi- zum quali potentie æquari pronuntiavit. 
Epod. | — omge malum vino, cantuque levato, 
Od. 13 — Deformis agrimoniæ, 
Dulcibus ulloquiis. 








Der Wein ftärcdet des Weifen Ferg. 
Gleich wie der Suden-WMBind vertreibet 
Den grauen Dampf der dunklen £uft 
And ıncıftens ohne Megen bleiber: 

C» folft bu auch in ihre Kluft 

Die fchwarpe Traurigkeit verfchlieffen! 
nd deiner Arbeit Bitterkeit 

Mit Wein! bod) weiflich! oft verfüffen! 
Der ung gibt Kraft! und Échrt bag Leid. 








La Joye fait partie de la Sagefle. 
Le Sage fruit bien cboifir, 
Le temps de rire, € de boires 
Et n'óte point à fa gloire 
Ce qu'il donne à fon plaifir. 


M60ITCO08 0600600 00892800626 90826 90026 900 98 90620 DE 


d 
= 
acest 


1,:6:30906269069::006600620006:9:0006500:03:00820006020092 


| 











79. atl wan i is ook den Wyzen dienflig. 
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HORATIA N A. ' 

Gelyk een damp of dikke lucht, P 
Des nachts op 't aardryk neergeftreeken, 

Voor ’t helder dagiicht neemt de vlucht, 
Wanneer ’t gereet ftaat door te breeken : 

Zoo zal de Wyn, die zorgen flyt, 

En nimmer aan verdriet kan denken, 

Den Geeft verheugen op zyn tyd, 

Indien Minerva die zal fchenken. 


Rr 2 E X- 


«0500091000 060 


nononono 








€ 


| 
| 
| 


3 


316 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


Vor: ne douterez pas de la verité que je viens de vous 
enfeigner , après que vous aurez th la Déeffe même de 
la Sage[Je paroître dans ce Tableau, vous lg confirmer. 
Elle vous dit par fon a&ion, qu'elle n entend pas que le Sage 
vive d'une vie defclave ou d bypocondriaque : c'efl-à-dire qu'il 
ait toûjours les rides fur le frm: , les larmes aux yeux 

la rrile e dans Tame. Elle veut, au contraire , que nous 
nous abandonnions avec difcretion aux plaifirs permis, €$ que 
nous laïffant vaincre aux charmes innocens du Dieu de la joie 
€S des bons mots, nous faifions pour quelque tems divorce avec 
le travail E9 les ennuis. Si vous confiderez bien la maniere 
dont la Dée[Je nous offre fon Cbiltre, vous remarquerez qu'elle 
n'y mêle rien de lâche, rien de laftif, rien de vicieux. On 
diroit même, qu'en nous follicitant aux plaifirs, €9 à la bonne 
chere, elle nous excite à la moderation , à la temperance, €9 
à une maniere toute nouvelle de combattre la Volupté. 


Horat. Lib. I. Od. 7. 
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HORATIAN A. 317 


VERKLARING. 





2 G'* zult niet meer aan de waarheid van 't geen ik u : 
zoo eeven geleert hebbe , twyffelen , naademaal 
gy de Godin der Wysheid zult befchouwt hebben, de- 
welke deeze waarheid beveftigt. Haare doening geeft 
te kennen, dat zy niet begeert dat een wys Man leeve x 
als een flaaf ofte als een ingebeelde kranke, die altoos d 
rimpelen op zyn voorhooft heeft, een droevig gezicht 
toond , en door een treurig hert gekwelt word. Zy 
verftaat, in 't teegendeel, dat wy met maatugheid de 
geoorloofde genuchten fmaaken, ende , dat ( doordien 
wy alzoo de onberifpelyke vermaakelykheeden die ons de 
God van de vreugde en van de aardige invallende gedag- 
ten aanbiet, genieten ) wy eene korte tyd den arbeid en 
de verdrietelykheeden verzaaken. Indien gy wel betragt 5 
hoe de Godin ons den verkwikkende Schaal toond, % 
zoo zult gy zien dat zy by deeze handeling niets doet, 
dat tot Lafheid, Geilheid, ofte Ondeugd, aanmoedi- 
gen kan. Men moet in teegendeel bekennen, dat zy, 
door haar aanlokken tot Vermaak te fcheppen en 
Verkwikking aan te neemen, te gelyk de maatigheid, 
en eene nieuwe wys om de Welluft te beftryden leert. 
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Lib, 3..  Difcite non inter lances, menfafque e 
Sas yr.2. Cum flupet infanis acies " fulgoribus , & 
Acclinis falfis animus meliora recufat : 
Verum bíc impranfi mecum difquirite. Cur boc? 
Dicam fi potero; malè verum examinat omnis 
Corruptus Judex. 
Menand.  Quèm nibil difciplina , nifi mens adfit. 


vis. Hzc enim , corpore cibo potuve aggravato, 
aflurgere aut fungi officio fuo nequit. Hinc al- 
tercatio nafcitur, quà veritas amittitur ; heec au- 
tem à fobriis & jejunis, difputando elicitur. 





Altes zu vechter Zeit. 


Sey frölich bey ter Srôligheit / 
Bey ernften Bolk auf Grnft befliffen. 
Wer lernen wil zur Spielens-zeit 
in Gaftinab(! bat den Hut zerriffen; 
eif oft und Wein das Hirn betäubt! 
Hund fein Berftand ibm gang gerftäubt. 
Mer wil von hohen Dingen dandeln/ : 


| Muß nüchtern feyn I und Flüglich wandeln. 





Le Sage rit quand il faut rire. 


Ne fais point le Cenfeur des libertez honnêtes. 

Aime les Luchs, les Vers, les feflins, €9 les fêtes. 
Sois diverti iffant. Sois joyeux. 

L'enjoüé Dieu de la table, 

A cboifi le déle&able ; 

L'utile € Ti imporsans ; font pour les autres Dieux. 

8o. Niet 
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80. Niet ernflig by den Wys. 


Wanneer gy zyt op 't Vriendenmaal, 

En friffchen Wyn werde ingefchonken, 
Vermyd u van een diep verhaal 

't Geen uit geen Schaalen werd gedronken. 
De W' yn beneeveld het Verftand , 

Dat, door haar krachten, kan ontitellen, 
Gelyk gefchenken , in de hand 

Des Richters, onrecht Vonnis vellen, 
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EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


L: deffein des differens perfonnages, qui font reprefentez 
dans ce Tableau , eft de pratiquer ce que la Sagefle 
vient de leur prefcrire ; mais il n'ont pas a[Jez d babileté pour 
Juivre les régles qu'elle leur a données. Leurs vifages extra- 
vagans, €$ leurs gefles, feroient prefque foubgonner qu'il m'y 
4 que des ivrognes dans cette AfJemblée ; cependant, les dif- 
cours qu'ils tiennent, a[Jez mal-à-propos , font voir que cette 
Compagnie eft plus enïvrée des fumées de l'efprit que de celles 
du Vin. Au-lieu que les Feflins ont été introduits pour fe diver- 
tir &9 fe délaffer l'efprit , ceux-ci en font une occupation fé- 
rieufe. Les uns difputent avec tant d'aigreur fur les principaux 
points de la Religion, qu'ils font prèts à faire fervir les pots 
d'armes, pour défendre le parti des Sectes qu'ils ont embral]ées. 
Les autres raifonnent de politique , € décident du fort des 
Etats €ÿ des Empires, tout comme fi l'Adminiflration leur 
en appartenoit. La conduite de ces gens-là doit nous appren- 
dre, qu'il n'efl pas moins ridicule dagiter des queftions trop 
Jerieufes , quand on eft à Table pour Je divertir, que de faire 
des Contes pour rire dans l'Ecole des Pbilofopbes, ou dans le 
Confeil des Princes, € que châque chofe a Jon tems. 


Horat. Lib. II. Satyr. 2. 
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HORATLANA. 


VERKLARING. 


"f 
E verfchyde Perfoonen die gy in dit Tafereel : 
D' Sereeke ziet, doelen op de uytvoering van 
't geen de Wysheid Zoo eeven voorgefchreeven heeft; ? 
maar die Lieden hebben de noodige bekwaamheid niet, € 
om zig naa die onderrichtingen te gedraagen. Haar 
belagchelyk gezigt,en haar doeningen , zouden veel eer 
doen gelooven dat dit een Gezelfchap van dronke bol. 
len is. Doch, die Reeden, die zy hier, en wel meeften- 
deel ter onpas voeren , geeven te kennen dat haare 
Dronkenheid meer uit haar opgeblaazen verftand als uit 
de dampen van de Wyn ontitaan zyn. In plaats dat de 
Gaftmaalen desweegen ingevoert zyn , op dat men Geeft 
en Lighaam zoude verkwikken , maaken deeze Lie- 
den eene ernftige handeling daarvan. Eenige twiften 
met zoodaanige heftigheid over de hoofd-punéten van 
Religie, dat het wynig fcheelt ofte zy gebruiken de 
Kannen en Glaazen tot Waapenen, om het Gelykheb- 
ben van de Seéte daar toe zy zig begeeven hebben, te 
verdeedigen. De andere redeneeren over de Staatkun- 
de, en befluiten over het Noodlot van Landen en Ry- T 
ken, eeven als of de Bezorging daarvan haar aanver- e 
trouwt was. Het wangedrag van deeze Lieden, leerd 
ons ‚dat wanneer men al te ernftige Vraa ftukken voor- 
brengt , op een tyd dat men zig ter Tafel gezet heeft 
‘om zig te verluftigen , het eeven zoo belagchelyk is, 
als ofte men luftige Vertellingen maakte in de Philofo- 
phifche Schoolen . ende in de Vorftelyke Raadsvergade- 
ring: kort om, wy leeren daaruit, dat yder zaak zyn 
tyd heeft. : 
eor 
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VIRTUS INVIDIÆ SCOPUS. 


—— Quatenus, beu nefas, 
Firtutem incolum odimus , 
Sublatam ex oculis querimus invids. 


RE 
Le 


rer 


SR 


Virtus ludibrio habetur iis, qui cupiditatibus 
dediti, pravis affe&tibus omnia tribuunt, quibus 
ut faciant fatis, toto animi conatu ad fordidum 
queftum contendunt, femper in ore habentes, 


Li. x. — O cives, cives, querenda pecunia primum ef? „ 
Ep). 1. Virtus poft nummos. 

Lib. 3, Nec vera Virtus, cm femel excidit „ 

Où. 5- Curat reponi deterioribus. 





Tugend hatt aflezeit Neider: 


Wan “Tugend in der blühte ftcher/ 
Daun wird fie hönifch aufigelacht ; 

So bald fie aber uns entgebeti 
Dann wird fie allzeit hoch geacht. 

Eh’ chrt man nicht den weifen Dian / 
Als wann inan feinen Nath mug haben; 
Den ficht man dann recht neidifch an 
Der fich gebrauchet feiner Gaben. 





La Vertu eft l'objet de l'Envie.. 


Plus la Vertu te rend proche des Dieux „ 
Plus ton deftin eft Jujet à T Envie. 

Mais quand la Parque aura borné ta vie „ 
Tes ennemis te voyant dans les Cieux, 
De'ta fplendeur auront l'ame rauie. 
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81. De Deugd verwekt Nyd. 


De Lof der Deugden werd beftreen , 
Van die haar weezen niet en kennen, 

Zoo lang zy wandeld hier beneen ; 

. Maar komtze uit ons gezicht te rennen, 

. Men mift terftont haar waarde en kracht. 
Het wys beftuur van braave Heeren 

Werd eerft uitfteekener geacht, 
Wanneer tjerannen ons regeeren. . 
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EXPLICATION. 


I: Peintre, après avoir étaló à nos yeux les honneurs ES les 
plaifirs dont peuvent jour ceux qui Juivent la Sageffe, 
ou la Vertu, nous fait voir à préfent le revers de la Me- 
daille , de crainte que nous ne l'accufions de nous avoir trom- 
pez. Il nous reprefente dans ce Tableau la Vertu affife fur 
un Cube, tenant le Monde fous fes pieds , €” témoignant par 
cette Majefté qui brille dans fes yeux, qu'elle ef? au-de[Tus de 
tout , quoi qu'elle foit attaquée de tous cótez, Ici le Volup- 
tueux /'accufe de trop d'aufterité; là le Concuffionaire & 
le Partifan fe moquent de Jes fcrupules, €$ de fes défences : 
ils la nomment , en Je raillant, la Déeffe des Hôpitaux 
& des gueux, € lui reprochent la mauvaife condition de 
ceux qui la fuivent. „Plus loin un Traître à Jon Prince €$ à 
a Patrie , lui impute à crime, de ce qu'avant qu'il fit com- 
merce de Jon Honneur €5 de Ja. Foi, elle ne lui fourni[Joit pas 
même dequoi fuffire aux befoins les plus prefJans. Enfin, les 
mauvais Fuges, les Ufurpateurs, les Tirans, EF mille au- 
tres peftes publiques, font tous leurs efforts pour ébranler fa 
confiance; mais la Vertu , après avoir out tous leurs blaspbé- 
mes ‚fe vange d'eux par eux-mêmes, La Vieille[Je , les Mala- 
dies , la recherche des Larcins , changent la condition £9. le lan- 
gage de ces Scélerats. Ils crient, ES ils fe repentent de leur 
vie pa[Jée, Ils font obligez d'avoir leur recours, dans leurs 
malheurs , vers celle contre qui ils ont vomi tant d’injures. Ils 
confe[Jent que la Vertu eft Hin tréfor, maudifJent leurs 14- 
chetez , leurs trahifons , tournent leurs regards du côté 
qu'elle s'eft retirée, pour la conjurer de prévenir leur defef- 
poir, ou au moins d'être temoin des remords dont leur mort 
eft. accompagnée. | 
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VERKLARING. 


AAR dat de Schilder, de Eere-teekenen en de Vermaakelyk- 
heeden, vertoond heeft , waarvan diegeene deel neemen 
(onnen,die minnaaren van de Wysheid ofte van de Deugd zyn; 
‚oo verkeerd hy dit Schouwftuk , op dat wy hem niet befchul- 
ligen moogen dat hy ons bedroogen heeft. Hy ftelt ons des- - 
veegen in het teegenwoordig 'lafereel de Deugd voor, als 
ittend op een pylaar, hebbende de Weereldkloot onder haar 
roet , en betoonende door een edel en ernftlyk gelaat haa- 
e verheevenheid booven alles, hoewel zy aan alle zyden aan- 
evochten word: Hier klaagd haar een welluftige aan, als of 
iy te ftreng was; daar een Woekeraar en een Tollenaar, 
fe haar belagchen , om dat zy naa de ftem van bet Gewiffe 
woord, en zulke doeningen , als de haare zyn, verbied: zy 
ioemen haar, met Befpotting , eene Godin von de Arm-buizen en 
as de Beedelaaren , en verwyten haar den elendigen toeftant 
ran die geene die haar n, Verder treed tegen haar op 
‘en Verrader van zyn Vorft, haar als eene ftraffelyke daat 
'erwytende, dat voor-en-aleer hy zyn Eer en Trouw teegen 't 
'ewin verhandelde, zy hem niet eens dat noodigfte tot zyn 
inderhoud liet genieten. Kortom, de geweetenlooze Rechte- 
en, de geweldaadige bezitters van een ander mans Goed, de 
‚nregtvaardige beheerfchers , en duizend andere oopenbaare 
‚ondaaren bevlyten zig, om haare ftandvaftigheid te doen wan- 
elen ; maar de Deagd, gehoort hebbende haar laftertaal , wreekt 
ig daarvan door haarlieden zelver; doordien zy met geduld 
vacht dat de Ouderdom, de Ziektens, ofte het naarzoeken van 
t ontroofde Goed, de Stand en de Spraak van deeze goddeloo- 
‚e menfchen verandert. Alsdan bejammeren en berouwen zy de 
nisdaaden van haare voorbygefloopene jaaren; zy roepen tot 
iulp in haaren noot, diegeenen dle zy zoo vermeetel gelaftert 
\ebben : zy bekennen nu, dat de Deugd alleen een Schat te 
icemen is, zy vervloeken de verfoeyelyke daaden die zy be- 
aan hebben, en wenden haare om Genade fchryende oogen, 
ot de wooninge van die medelydende Godin, haar fmeekende 
lat zy haat voor de wanhoop bewaare, ofte, ten minfte, haar 
Jerouw , wanneer zy fterven, bywoone ! 
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- POST MORTEM CESSAT INVIDIA. 
Lib, 2. | ——— diram qui contudit Hydram , 
Epif. x. Notaque fatali portenta labore fubegit , 
Comperit invidiam fupremo fine domari. 
Urit enim fulgore fuo, qui pregravat artes 
Infra fe pofitas : ex[Linus amabitur idem. 
Laert. Iter facientes per folem, neceffarió comitatur 
is Plat. umbra: incedentibus veró per gloriam, comes 
eft Invidia. 
Ovid. 3. — Pafcitur in vivis livor , poft fata quiefcit ; 
de Pont. Tunc fuus ex merito quemque tuetur bonos. 
Max.Ser. Honefta, inquit Philo, etiamfi per Invidiam 
de lavid. 4d tempus obfcurentur: attamen fuo tempore 
foluta, iterüm fplendent. 


Der Meid bóret nicht anf als urit bem Todt. — 
Wie dem der Schatten folgt! ber in der Sonnen 
I 


geht 
2((fo pflegt auch ber Neid fich allzeit zu gefellen 
Zu dem der Tugend fieb't und bofte ben ihr ftebt. 
Die Mifgunft fan man nicht! als durch den Tod 
uurfellen. 





L'Envie cede à la mort feulement. 
Le cruel Monfire de l'Envie, 
Suit les grands Hommes pas à pas; 
Et pour avancer leur trépas, 
Hazarde incefJamment leur vie. 
Mais quand par l'excés de [a rage, 
Leurs jours ont éteint leur flambeau ; 
Il arme contre foy Jon perfide courage, 
Et tombe mort au pied de leur tombeau. 

82. De 
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82. De dood verwint de Mu. 


Geen booze N yd quetft de edle naam 
Der braave Helden, met haar tanden; 

Hun Deugd, verheeven door de F aam, 
Streeft moedig over Zee én Landen. 

De Dood blyft meefter, haar ter fpyt. 
Alcides kan de monfters dooden: | 

Hy fterft , verwonnen van de Nyd; 
Maar leeft „ ‘verwinnaar by de Goden. 
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EXPLICATION. 


C° Tableau, qui eft une fuite du précedent , nous apprend 
que l'Envie efl. entrée dans le monde dés qu'il y a eu 
des hommes, &9 qu'elle n'a pá être détruite par aucun. Her- 
cule, qui dompta les Mon[lres les plus indomtables, ne put 
néanmoins en être vi&orieux ; ce qui nous fait voir quil ny a 
u'un feul bras qui foit capable d'écrafer la tête de ce ferpent , 
e que de toutes les Armes qui ont été imploïées pour le vain- 
cre, la faulx de la Mort feule a été affez tranchante pour 
rerra[Jer cette Hydre renai[Jante. Cette penjée a été fort in- 
genieuJement reprefentée par le peintre 5 car en nous faifant 
voir l'ancien Alcide, qui foule aux piés le Serpent prodigieux 
des maréts de Lerne, il nous veut dire que fi la Vertu étoit 
affez forte pour triompher de l'Envie, il n'y en eut jamais 
eu qui pát mieux y prétendre, que celle d'Hercule. Cepen- 
dant ce prodige de valeur, auf bien que de juftice, tenta mil- 
ef en fa vie cette grande avanture , fans en venir à bout, 
il femble nous dire par Jon ation, que fans le fecours de 
la Mort, il n'eût jamais compté Envie entre les Monftres 
quil a domtez. 


Horat. Lib. II, Epift. 1. Ovid. 3. de Pont. 
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VERKLARING. 


D: Tafereel ( dat een Vervolg van het voorgaande 
is ) leerd ons dat de Nyd in de weereld kwam , zoo 
draa als er menfchen waaren, en dat zy door Hercules, 
niet heeft konnen werden vernield, hoewel hy de ono- 
verwinnelykfte Dieren overweldigde, Daaruit zien wy, 
dat maar eene ftarken arm te vinden is, die bekwaam 
zy de Kop van dit Serpent te verbryzelen, ende dat 
van alle Waapenen die daartoe gebruykt zyn , de Zyft 
van de Dood alleen fcharp genoeg geweeft is, om dit 
altoos wederom herleevende affchuwelyk Gedrogt, ten 
vollen ter needer te flaan. Dit heeft de Schilder zeer 
kunftryk weeten voor te ftellen : want, doordien hy 
ons den ouden Alcides vertoont, daar dezelve den afgry- 
zelyk grooten Draak uit de Moeras van Lerne met voe- 
ten treed, zoo wil hy te verítaan geeven, dat indien 
de Deugd ftark genoeg was om de Nyd te bedwingen, 
geene heldenmoed beeter deeze werking hebben konde , 
als die van Hercules. Doch deeze Held, wiens Moed en 
Gerechtigheid zeer groot was, heeft duizend maalen in 
zyn Leeven getracht, deeze groote Onderneeming ge- 
lukkig uit-te-voeren; maar hy moeft het opgeeven, en 
hy fchynt ons te willen zeggen, dat hy nooit de Nyd 
zoude hebben konnen tellen, onder die Gedrogten die hy 
overwonnen heeft , indien de Dood hem niet was te 
hulp gekoomen. 
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VIRTUS INCONCUSSA. 


Virtus repulle nefcia fordida , 

Intaminatis fulget bonoribus : 
Nec fumi , aut ponit fecureis 

rbitrio popularis aura. 


———- Populus nam ftultus bonores 
Sape dat indignis , ame fervit ineptus : 
Et flupet in titulis , €S imaginibus. 


Virtus nullius rei indigna, manet immota ; For- 
tunam pedibus premens, Honores ac Divitias 
defpiciens, fola fibi ipfi merces, atque amplif- 
fimum eft premium. Suntque ejus fpecies va- 
rie, Pietas, Juftitia, Prudentia, Fortitudo, Mag- 
nanimitas, Temperantia, &c. 








Tugend teracbtec alles was eitel pt. 


Der Tugend wird nichts abgefchlagen; 
Die Hängt in reiucu Streu fci I 
Befüger Durch fich feloft genug I 

Hub &bbpfet niemals cin behagen) 
Mans ihr bas eitle Bolt ber Welt 
Unbeut viel Krosen! Macht und Geld: 
Don Himmel wil bic nur bic Gaben! 
Als eine Himmels-tochter! haben, 








La Vertu triomphe de tous fes ennemis. 


Amans de la Vertu, dignes enfans des Dieux, 
A qui tous les méchans ont declar la guerre, 
Vous ne combattez Jur la terre, 
Que pour triompber dans les Cieux. 
83. De 
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83. De Deugd betaald haar zelven, 


De Deugd blyft fteeds haar eigen loon, 
Zy kan alleen zich zelf vermaaken. 
Zy ftaat na Konings Staf noch Kroon; 
Maar poogt en ftreeft na hooger zaaken. 
Haar ruft, van hoop nog vrees geftoort, 
Laat 's weerelts los Geval braveeren. 
Hy blinkt, die haare leffen hoord, 
Met de onbevlekte Kroon van Eeren. 
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EXPLICATION. 


E Come: Vainqueur n'eft couronné qu'après qu'il a fini 

Ja Courfe; on peut dire que le Vertueux ne regit Ja. ve- 
ritable sdeompenfe qu'après avoir fini fa Vie. Le peintre 
nous préfénte ici comme un crayon du triomphe glorieux que 
le Ciel promet à la Vertu. Il nous la fait voir victorieufe 
de tous fes Ennemis ; revétue de fes Armes; environnee , 
comme autant de trophées, de tous les differens Adverfaires 
qu'elle a furmontez, , €ÿ foulant aux piés le plus difficile de 
tous les obflacles qu'on rencontre dans Jon chemin: je veux 
dire la Fortune. Vous voyez la Vertu comme élevée au- 
deffus de cette region malbeureufe , où fon implacable ennemie 
a pofé les bornes de fon Empire. Elle régne abfolument dans 
le Ciel, €$ difpofe des Couronnes, des Sceptres, €$ des au- 
tres dignitez que nous ne pouvons aquérir que par la connoif- 
Jance & la pratique des vertus. Quel plus puifJant motif 
pouvons nous. avoir devant les yeux pour nous engager à médi- 
ter Jur cette Matiere? Examinons ce que les Rois font fur la 
terre, £9 votons d'un autre côté ce que les Vertueux font au 
Ciel: cette comparaifon nous fera travailler à l'acquifition d'un 
bien, auprès duquel les trdjors des Crefus &9 le pouvoir des 
Alexandres n'efl que de la boue &5 de la fumée, 


Horat. Lib. III. Od. 2. 
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A” den Overwinnaar niet eerder gekroont werd, 
als naar dat hy van zyne Veldtogt terug gekoo- 
men is, Zoo kan men van een deugdzaam Man zeg- 
gen, dat hy zyne rechte Belooning alsdan eerft geniet, 
wanneer hy zyne Leeftyd volendt heeft. De Schilder 
maakt ons hier, als een Schetz van den heerlyken zce- 
genpraal die den Hemel aan de Deugd bereidt. Hy 
ftelt ons dezelve voor, als zeegepraalend over alle 
haar vyanden , uitgedorít met haare waapenen, om- 
cingelt van alle haar verfchydene vyanden, als van zoo 
veel gedenkteekenen van haare Overwinningen, en zy 
treed met de voeten de ftarkfte van de teegenftreevin- 
gen, die zy op haaren weg ontmoet : naamentlyk de 
ortuyn. Gy ziet de Deugd als verheeven booven dat 
ongelukkig Geweft , alwaar haar onverzoenlyke vyand 
de grenzen zynes Ryks geveftigd heeft. Zy regeert 
volftrekt in den Hemel, en deelt de Kroonen, Scep- _ 
ters, en de andere Waardigheeden uit, waartoe wy 
door de weetenfchap en de oeffening van de Deugd ge- 
raaken konnen. Mogen wy wel een andere Beweegre- 
den verlangen , om ons tot het betragten van dit Voor- 
werp aantemoedigen. Laat ons onderzoeken wat doch 
de Kooningen op. de Aarde, en, in het teegendeel , 
wat de deugdzaame Menfchen. in den Hemel zyn! Eene 
zoodaanige vergelyking zal ons aanfpooren dat wy met 
vlyt werken, om een Goed te moogen bezittep, tee- 
gens het-welk de Schatten van Crefus, en de Macht van 
Alexander, maar als flyk en rook te achten zyn. 
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MORTIS CERTITUDO. 


T 
; Lis, s.  Divefne prifco natus ab Inacho, 





Oi. 3. Nil insereft, an pauper, € infima 
De gente fub dio moréris, 
V Gimo nil miferantis Orci. 
Omnes eödem cogimur : omnium 


Verfatur urna: ferius ocyus 
ors exitura, €$ nos in eternum 
Ezilium impofitura cymba. 
Hic fervus , dum vixit, erat, nunc mortuus idem, 
4 Non quàm, tu Dari Magne, minora poteft. 
Eft, ut viro vir latius ordinet 
: Lit. 3. Arbufta fulcis: bic generofior | 
Q3. 1. Defcendat in campum petitor: 
Moribus bic, meliorque fama 
Contendat : illi turba clientium 
Sit major : Æqua lege necef]itas 
Sortitur infignes S imos: 
Omne capax movet urna nomen. 





Nichts ifl fo gewiß als der Top. 
Dem Tode gilt’ es afleg gleich / 
Du fenft gering/ arın’ / oder reich. 


Er fomme morgen! oder heute 
So wird doch alles ibm sur Beute 
Was irbiftf in ber seit gebobreni 
Tint dort zur Ewigkeit ecfobren. 
Rien ne dure, afin que tout dure. 
Qui de[Tus la fanté fonde trop d'efperance , 
3 Couve Jouvent la Mort au centre de fon fein, 


Qu'il faille à tous mourir, rien n'eft de plus certain: : 





Mais ou, quand , 9. comment ‚nul n'en tient a[furance. 
84. De 


84. De Dood is zeeker. 
De Dood heeft yders naam en daat 
Byeen geftelt, om op te leezen, 
Gelyk een Lotery beftaat ; 
Doch wien het voor of naa zal weezen, 
Is naar hy eerft werd opgehaald. 
Hy zy van groot of klyn vermoogen, 


Het veege fterflot, vaft bepaald, 
Laat niemant los, door konft noch poogen. 
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EXPLICATION. 


AYANT que d'arriver à ce comble de gloire, que nous ve- 
nons d'envifager , il faut que l'bomme fe depouille de cet 
bibit mortel, qui lui a été donné quand i| vint au Nlonde. 
C'eft pourquoi le peintre fait fuivre immédiatement après le 
Triomphe de la Vertu, celui du Tems C9 de la Mort. Il 
nous préfente, pour cet effet, dans ce Tabieau, les quatre 
Saifons de l'année, € par confequent les quatre Périodes de 
notre Vie. Le printems marche le premier comme le plus jeu- 
ne €S le plus beau; l'Eté le fuit J marque de la Vigueur £9 
du feu: l'Automne vient après chargé de fes fruits de peu de 
durée: Enfin [ Hiver foible, langui[Jant , €9' accablé de vieil- 
le[Je , fait tous ccs efforts pour ne pas s'éloigner de ceux qui 
le précédent. Le ‘Lems, comme un petit demon , qui vole 
jour & nuit, eft au-deffus de la tête de ces quatre Aljociez; 
il marque leur Courfe, prefcrit leur marche &9 les condamne 
à des viciffitudes qui ne finiront qu'avec le Monde. Nous de- 
vons apprendre de ceci, qu'il faut commencer dès nôtre jeunef]e 
à fuivre la Vertu, C9 menager le tems qui nous fait valle 
d'un âge à un autre avec une rapidité fans égale, pour nous 
conduire infenfiblement à cet inftant terrible, où fe fait la dif: 
Jolution de nous mêmes. Profitons de cet averti[Jement , puis 
que de là dépend cette félicité , qui nous a été propofée. 
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VERKLARING. . 


Veer dat men tot den hoogen top van Eer geraake, 
die wy zoo eeven befchouwt hebben , moet de 
menfch eerft dat fterfelyk kleed afleggen, ’t welk hem 
gegeeven wierd toen hy ter wéereld:kwam. Dat is de 
reeden , waarom de Schilder, de zeegenpraal van de 
T yd en van de Dood, ftraks op die van de Deugd doet 
volgen. Tot dien einde, ftelt hy, in dit Tafereel, de 
vier Jaargetyden voor, als de vier tydperken van ons 
leeven. De Lente gaat vooraf, als de jongfte en fraai- 
fie, gevolgt door de Zomer, die de kragt der jaaren 
vertoont; daarnaa komt de Herfít met vrugten berykt. 
Eindelyk, de Winter, zwakkelyk ofte krank, en van 
ouderdom beladen zynde , doet zyn beft om van de voor- 
aande niette wyken. De Tyd, als een flimme gaft, 
ie dag en nagt heen vliegt, vertoond zig booven de 
hoofden van deeze vier Gezellen ; hy teekend haar loop 
aan, fchryft hun haar marfch voor, en veroordeeld ze 
aan verfcheide wiffelvalligheeden , dewelke niet, als te 

elyk met de Weereld, een einde neemen zullen. Dit 
diend ons tot een Les, dat wy van onze eerfte jeugd 
aan, beginnen moeten de Deugd te volgen, en de tyd 
wel te befteeden ; doordien deeze ons van de eene trap 
van Ouderdom tot de anderen doet overgaan , en met 
eene wonderbaare drift ons ongemerkt brengt tot dat 
fchrikkelyk Uur , daar wy van ons zelfs zullen fchy- 
den. Laaten wy ons alzoo deeze waarfchouwing te nut 
maaken, dewyl het Geluk, daartoe wy gebooren zyn, 
daarvan af hangt. 
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TEMPORA MUTANTUR, ET NOS 
MUTAMUR IN ILLIS. 


Lib. s. — Damnofa quid non imminuit dies? 
* 6  Ætas parentum pejor avis, tulit 
Nos nequiores , mox daturos , 
Progeniem vitiofiorem. 


Hier. in Ne dicas priora tempora meliora fuêre quam 
ijt nunc funt : virtutes faciunt dies bonos, vitia malos. 


Eurip. Hei quà progreditur bumana mens: 
uis finis temeritatis €9 audacie erit? 
i enim uniufcujufque viri vita Juperbè propagetur : 
Et pofterior priore long? 
Deterior fit: Deos adjicere terra 
Oportebit aliam terram, qua capiat 
Eos, qui funt injufti & mali. 








Die Zeiten verdubern fich. 
Die Zeit verfchlimmmert affe Jahr: 
Sie machte! bag dein Vatter mar 
Biel bôfer noch. als feine Bätter kb 
Die alle zwar fenn übelthäter. 
Du aber dbertriffit (le weit 
Yu aller Chrocrgeffenbeit. 
Doch wird dein Sohn! und Sohustind ! immer! 
Wol taufenb taufend mal noch fehlimmer. 





Tous les Siecles ont eu leurs Vices. 
En vain l'objet affreux des tourmens éternels, 
Fait peur & tout ce que nous fommes : 

Tant que la terre aura des hommes, 

Le Ciel verra des criminels. 
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85. De Tyd verandert , en wy met de Td. 


O tyden! 6 bedorven ftand! 
Wat erftmen veelerlei gebreeken, 

Die fteets vermeerdren , hand voor hand: 
Onze Ouders konden daar-van fpreeken; 

En die ons volgen, gaan nief vry. 
Men ziet de hooggereezen wallen 

e... Verwoeft, door toorne en hoovaardy. 

Waar wil dit eindlyk toe vervallen? : 
: EX- 
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EXPLICATION. 


L* Peintre reprefente ici le Tems dans fa figure ordinai- 
re, entrainant avec foi tous les Vices qu'il rencontre. 


u 


Ces e/peces de petits démons , qui nous les reprefentent , pa- 
roiffent contens de le furore , comme s'ils votoient dans l'ave. 
nir que plus le monde vieillira, plus ils feront de progrez. 
Cependant quoi-qu'ils aient. commencé à regner dès le commen- 
cement des fiécles , il eff pourtant au pouvoir de l'homme ver- 
tueux de leur arracher cet Empire, qu'ils croient fi bien eta- 
bli ; mais il faut que pour remporter une fi grande Vioire, 
il combatte ince[Jamment ; car ces petites Tirans font toíjours 


2 de nouveaux efforts pour reprendre le de[Jus. Ils trouvent m£- 

> me autant de complices de leur Ufurpation, €$ autant de dé- 
fenfeurs que la Vertu peut leur fufciter d' Ennemis. Il eft ai- 
Jé de voir quel ufage nous devons faire de ce difcours, quelle 
eft la Morale qu'il renferme, €$ qu'il dépend de nous: de vain- 
cre tous les Ennemis que nous rencontrons en faifant nôtre 
Cour fe. 


Horat. Lib. III. Od. 6. 
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HORATIANA. 
VERKLARING. 


E Schilder vertoond hier de Tyd, onder zyn ge- 
- woonelyk afbeeldfel, en als voerende met zig al- 
le de Ondeugden die hy ontmoet. Die klyne Geeften, 
in de gedaante van naakte Kinderen, die de gemelde 
Ondeugden verbeelden, fchynen hem met vreugde te 
volgen ‚als of zy vooruit zagen, dat, naar maate dat de 
jaaren der weereld toeneemen, haar aanhang ook meer 
aangroeyen zal. Egter, hoewel zy reeds in het be- 
in der Eeuwen geheerfcht hebben , zoo is doch een 
eugdzaam Man bekwaam haar macht te ftuiten , hoe 
zeer die ook op vafte gronden fchynt geveftigd te 
zyn. Maar deeze Ooverwinning kan niet gefchieden, 
als door onophoudelyk in de waapenen te zyn; door- 
dien die kleine dwingelanden altoos nieuwe middelen in 
't werk ftellen om de overhand te verkrygen. Zy vin- 
den zelfs eeven zoo veele meedepligtige van haar on- 
gerechtige heerfchappy , en voorvechters , als de Deugd 
vyanden teegens haar kan opwekken. Het is zeer ligt 
te bemerken, wat voor een Gebruik wy van deeze Ree- 
devoering te maaken hebben , ende wat voor zeede- 
leffen daarin vervat zyn; naamentlyk, dat het van ons 
af hangt alle diergelyke vyanden te bedwingen, die wy 
op de loopbaan van ons Leeven ontmoeten. 
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342 EMBLEMATA 


TEMPERA TE TEMPORI. 


—— quod adeft , mement 
Lib. s.  Componere equus , cetera fluminis 
Od. 29. Ritu feruntur , nunc medio alveo 
Cum pace dilabentis Etru- 
fecum In mare: nunc lapides adefos , 
Stirpe/que raptas , € pecus C9. domos 
Volventis unà , non fine montium 
Clamore, vicineque filve, 
Cum fera diluvies quietos 
Irritat amnes. 


Lamp-  Invifens bilari Tempus te, fufcipe vultu, 
fon. Hofpitioque fove , fac tibi, fitque lucro. 


Sente. Sic fit, ut minùs ex craftino pendeas, cüm 
spi. 9- hodierno manum injeceris: dum differtur, vita 
tranfcurrit. Omnia aliena funt, Tempus tantum 
noftrum eft. 


Schicke bid) in bie Zeit. 


Mas gegenwärtig ift/ das nüße I 

ie du es findefki mit Berftant. 

Cé Eomme gleich Froft oder Hiel 

Laß’ bu Die zeit nicht aug ber Hand. 
Sen’! fie tomum" wie fie toll I zufrieden ; 
CS geht boc) anders nicht hiernieden. 








Il faut s’accommoder au Tems. 


Les hommes legers ES flottans, 
Perdent toíjours leur avantage. 
Auffi n'appartient-il qu'au Sage, 
De Jçavoir bien prendre fm Tems. 


de Ka lk alde FETT TEE dl OUO? 





86. Schik 
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HORATIAN A. 343 





86. Schik u naa den Tyd. 
Den Tyd brengt fchoone toozen mee; 
Maar als 'er ftormen, uit het Noorden, 
De Kielen plonderen in Zee, 
Of Vorften ftaan gereet tot Moorden, 
Ontfang haar dan, gelyk ze koomt: 
Blyft onverfchillig en gelaaten. 


Een Wyze wandelt onbefchroomt, 
Gelyk van moed, in allen ftaaten. 
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314 EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


I: E Tems nous eft fouvent reprefenté comme T'Ennemi de 
la Vertu; cependant nous ne devons pas toújours le con- 
Jiderer comme tel. Il l'engage à la verité dans de grands dan- 
ers, £9 l'expofe à la fureur de plufieurs Monftres, mais il 
ui donne le tems de les combattre, €9. il fe peut qu'il a auf}t 
bien en vuë de la couronner que de la perdre. Ainfi nous ne 
devons pas ince[Jamment nous plaindre de lui. Le Sage peut 
fort bien s'y accommoder , Je fervir, pour ainfi dire, de lui 
contre lui-même, €$ tirer le bien du mal. Pour y parvenir 
il ne faut que diflinguer le Tems, €? les Vices qui l'accom- 
pagnent: pourvü que nous ayons l'adre[Je d'arrêter ce Pro- 
thée, nous Tobligerons ai/ément à nous accorder tout ce que 
la Vertu veut que nous exigions de lui, €d nous le forcerons 
de nous porter dans le féjour éternel, où nous trouverons nótre 
confervation €$ Ja ruïne. 


IIorat. Lib. III. Od..29. 
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HORATIANA. 345 


VERKLARING. 


D: Tyd word ons dikwils zoo voorgeftelt, als of hy 
een V yand van de Deugd was. Wy moeten hem 
egter niet altoos daarvoor aanzien. Wel is waar dat hy 

haar in groote gevaaren voert, en aan de gruwelyke 
aanvechtingen van verfchyde wangedrogten blootftelt ; 
maar hy vergunt haar ook de noodige geleegenheid , 
om dezelve te beftryden, en zyn oogmerk kan eeven 
zoo wel zyn, dat hy haar kroonen wil:, als dat hy 
haar Ondergang zoekt. Wy moeten ons alzoo niet al- 
lezints over hem beklaagen. De wyze Lieden , kon- 
nen zig heel wel naar den Tyd voegen, en, om zoo te 
fpreeken, zig van hem teegens hem zelfs bedienen , 
doende het goed uit het kwaad ontfpringen. Om dit 
elukkig uit te voeren, moet men maar de T yd en de 
ndeugden die hy met zig voerd, onderfchyden; en 
indien wy met verítand deezen zoo veelvoudig van 
gedaante veranderende Protheus teegen gaan , zoo zul- 
en wy hem zonder veel moeite dwingen, dat hy ons 
alles toeftaat, wat de Deugd begeerd dat wy van hem 
verlangen, en wel zoo, dat hy ons nootzaakelyk bren- 
" ge in de Eeuwige Wooning , alwaar wy onze Behoude- 
nis en zyn ondergang zullen vinden. 
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346 EMBLEMATA 





TEMPUS RITE IMPENSUM SAPIENS 
NON REVOCAT. 
Lib. 3. —— ille potens Jui 
Od. 29.  Letufque deget, cui licet in diem 
Dixi[fe , vixi: cras vel atra 
Nube polum , pater occupato, 
Vel fole puro: non tamen irritum 
Quodcumque retrà eft, efficiet : neque 
Diffinget , infectumque reddet 
Quod fugiens femel bora exit. 
Cic.2. de Infirmæ terrenæque mentis eft , memorare 
divindl. Annos. 


Senec. Fluunt omnia & affidua diminutione funt cor- 

epiß. 67-pora noftra. Rapimur fluminis more. Quidquid 
vides, currit cum tempore: fluida eft materia 
& caduca, & omnibus obnoxia cafibus. 





Der Weife wünfcht bie vergangene Zeit nicht wieder. 
Der Weife weiß 't bem Sauf der Zeit 
Gebûbrlid) qutbe Nacht zu geben I 
ind weub 't fich nach der Ewigkeit 
Wann er (oil fcheiden auf beim Seben. 

Er hält fic für und für bereit! 

Auf daß er in! und mit der Zeit! 
Mög’ feelig (eben! feelig fterben. 
Nichts beifers Fan er hier erwerben. 





Ne regrette point le Tems paffé. 
Sans te plaindre du Tems qui coule comme l'onde; 
Cj: bien de celuy que du tiens en ta main. 
u nas quun jour à toy. Car peut-étre demain, 
La mort te forcera d'abandonner le monde. 
° 87. Her- 
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E 87. Herwenfch geen welbefteede Tyd, 
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HORATIAN A. 





Hy heeft zyn dagen wel befteed, 
Die, als de Tya hem komt te vinden, 
Haar mild bedanke, en.ftä gereed 
Om zich te zien van 't vleefch ontbinden! 
Schoon Jupiter met donders raaft, 
Of ftrooit een may-lucht over de aarde, 
Dat maakt hem vroolyk noch verbaaft. 
Geruftheid blyft zyn hoogfte waarde, 
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348 EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


I: Vieillard , qui nous eft reprefenté dans ce Tableau, a pra- 
tiqué ce que nous venons de dire. Il a fait un bon ufage 
du 'Tems , 9 l'afant regu comme Jon Hóte ,il en a tiré tout ce 
dont il a crá avoir bejoin. Al paroft auffi qu'il le laifJe for- 
tir de bon cœur de chez lui, parce qu'aïant vécu plufseurs an- 
nées enfemble , ils ont: appris l'un de l'autre que leur Societé ne 
pouvoit être éternelle, d qu'il faudroit enfin fe Jéparer. Ce 
bon Vieillard voïant donc, que l'heure de cette Jéparation étoit 
venuë, a ouvert de bonne grace au 'Tems la porte de fa Mai- 
Jon, €9 fans Je plaindre de fon départ, il femble lui témoi- 
gner, en lui- difant Adieu, combien il eft content d'avoir logé 
un fi bon €$- fs fidele Ami. Tout ceci n'eft fi artiftement re- 
prefenté , que pour apprendre aux efprits foibles £9 timides, à 
Je guerir de cette repugnance qu'ils font paroître toutes les 
fois que le Tems leur redemande ce qu'il leur a prêté. Il ne fe 
trouve que trop de ces infenfez.qui Je voïant à la fin de leur 
vie , importunent Dieu ES les bommes, pour obtenir des délais, 
€ differer le paiement d'une dette, à laquelle ils font condamnez. 


Horat. Lib. III. Od. 29. 
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HORATIAN A. 349 


VERKLARING. 


D' Gryzaart., die ons in dit Tafereel voorgeftelt is, 
4 heeft dat geene gedaan, wat wy eeven te vooren 
gezegt hebben. Hy heeft de Kunft verftaan, de Tyd 
wel waar te neemen; en doordien hy hem als een Gaft 
ontfing, heeft hy alles daaruit gehaalt, wat hy geloofde 
noodig te hebben. Het fchynt ook dat hy hem zeer 
vriendelyk uitlaat ; en doordien zy veele jaaren met elkan- 
deren doorgebragt hebben zoo is haar byden bekent, 
dat haar Gemeen{chap niet eeuwig zyn konde, en dat 
zy eindelyk eens fchyden moeften. De goede oude 
Man ziende dan, dat de uure van dit noodlot gekoomen 
was, heeft hy gewillig de deur van zyn wooning geo- 
pend; en, verre van zig weegens zyn vertrek te beklaa- 
gen ‚zoo fchynt hy te betuigen , onder 't affchyd neemen, 

oezeer hy vergenoegt is, dat hy een zoo goede en 
zoo trouwe Vrind by zig gehad heeft. Dit alles is des- 
weegen zoo kunftryk voorgeftelt, op dat de bloodhar- 
tige menfchen en zwakke verftanden leeren zouden , 
dat zy zich niet allezints zoo onwillig teegen den Tyd 
gedraagen moeten, wanneer hy haar afvraagt wat hy 
haar geleent heeft. Men vind maar al te veel lieden , 
die zoo dwaas zyn, wanneer zy het einde van haar lee- 
ven bereiken, dat zy Hemel en. Aarden als. dwingen 
willen, om haar nog een uitftel te verleenen, en de be- 
« taaling van eene fchuld te verfchuiven, waartoe zy on- 

weederroepelyk veroordeelt zyn. 
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EMBLEMATA 


QUID ENIM VELOCIUS ÆVO. 


—— nec trepides in ufum 
Pofcentis avi páuca ; fugit retro 
Levis juventas , €$ decor, aridd 

Pellente lafcivos amores 

Canitie, facilemque fomnum. 
Non femper idem floribus eft bonos 
Vernis, neque uno Luna rubens nitet 
Vultu; quid eternis minorem 
Confiliis animum fatigas ? 
Anceps forma bonum mortalibus , 
Exigui donum breve temporis , 
Ut velox celeri pede laberis ! 
Non fic prata novo vere decentia, 
AEflatis calide difpoliat vapor, 
Savit Jolflitio cum medius dies. 


Bey’m weniger fo biefed Leben! 


Zur Motbburft beifh't! fe) guthes Mutbs. 


Die Gíate Deines Alters thut’s/ 


Wann Zierd und Tugend dich begeben / 


Daß dich die Liebe auch begibt! 
So Jugendliche Schönheidt liebt! 
Fa daf bir. Schlaf und Schmaf v 


Hier fiet man! wie gar nichts befteher. 





Il n'eft rien fi court que la Vie. 
Franc d'ambition €9 d'envie ; | 
Pauvre mortel, pa[Je une vie, 
Que la mort talonne de prés. 
Peu de chofe Jufht au Sage; 

Et pour faire un petit voyage, 
Jl ne faut pas de grands apprêts. 


| Nichts ift flüchtiger als dif $eben. 









ERONDER DING DIE OIII 
HORATIAN A, 951 





88. Niet fneller dan de Tyd. 


Betrouw uw leeven niet te hoog: 
De Tyd zal fnél van u verdryven, 
De Jeugd en Welluft van het oog; 
Geen min noch fchoonheid mag ‘er blyven. 
De Smaak en Slaap gaan op de vlucht. 
De Tyd heeft al 't vermaak beftreeden, 
En laat niets over, van die vrucht, 
Als Ouderdom met ftramme leeden. 
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352 BMBLEMATA 
EXPLICATION. 


Vo rcr un Emblême du Suplice auquel font condamnez ces 
infenfez , qui veulent retenir par force le Tems. Com- 
me il ne peut Jouffrir d'être contraint ; C9. volant la violence 
qu'on lui fait pour l'arréter, il fe change de compiasfant & a- 
gréable qu'il étoit, en un fier &$ cruel. ennemi, &5 ne donne 
que des funeftes marques de Ja préfence. Voyez comme pour 
conferver la liberté, qu'on veut lui ravir, il retrancbe à fes 
Geoliers, toutes les chofes en la compagnie defquelles ils a- 
voient trouvé la vie fi charmante. D'un côté s'enfuïent la 
eunefle €&9 la Beauté, compagnes infeparables: de l'autre 
e dérobent le Repos €$ le Sommeil ; £9 les Amours fe 
volant pourfuivis prennent leur Vol vers la Jeunc[Je. Les bgm- 
mes dépouillez ainf de leurs plus belles parties, €$ revétus de 
qualitez oppofées , qui font comme des bourreaux, fe repentent 
jour & nuit d'avoir differé la fin de leur vie, €$ de s'être ex. 
pofez par-là, à des fuplices qui leur font continuellement fou- 
haiter la mort, qu'ils trouvent enfuite lente à venir. 


Horat. Lib. II. Epift. 11. 
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HORATIAN A, 553 


VERKLARING. 


ESCHOUWT hier een Zinnebeeld .van de zwaare 
ftraf , waartoe die dwaaze lieden veroordeelt zyn, 
die den Tyd met geweld willen ophouden. Doordien 
hy zig niet laat veften, en ziende de dwingelandy van 
de geene die hem ophouden willen, zoo verandert hy 
zyn medegaande vriendelykheid, hy word een trotfe en 
grouwelyke Vyand, en geeft niets meer als fchrikkely- 
ke teekenen van zyne teegenwoordigheid. Ziet hoe hy, 
(om zyne Vryheid te behouden, die men hem ontroo- 
ven wil), zyne Gyzelaars van alles ontbloot wat hun 
het leeven zoo aangenaam gemaakt heeft. Aan d'eene 
zyde vlugten de aaneenhangende Gezellen, de Jeugd , 
en de Schoonheid; aan de andere zyde wyken de Ruft 
en de Slaap , nevens Amor ‚dewelke, ziende dat men haar 
zoekt te dwingen ‚zig by de Jeugd vervoegen. De men- 
fchen alzoo van de tydelyke Vergenaegingen berooft, 
en door andere daar teegenftrydige omftandigheeden 
epynigd zynde, berouwen dat zy het Einde van haar 
even zoo wyt te rug gezet, en zich daar door aan 
zulke plaagen bloot geftelt hebben, die haar dag ende 
nacht naar de Dood doen wenfchen, die haar nu te lang- 
zaam fchynt te koomen. 
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354 EMBLEMATA 





ZATERNUM SUB SOLE.NIHIL. 
De arte — ınortalia falta peribunt, 
Po. — , Nedum fermonum [iet bonos ES gratia vivax. 


Qvid. 15. Tempus edax rerum, tuque invidiofa vetuftas. 
sam. 
Facundiam , eloquentiam , gratiarum omne 
genus, & quelibet corporis bona confumitis. 


Propert. At non ingenio quefstum nomen ab ævo 
Lb. 3.  Excidet. Ingenio ftat fine morte decus. 


"uon. — Miremur periiffe bomines : monumenta fatifcunt , 
Sig. 35. — Mors etiam faxis nominibu/que venit. 


Ovid. Utendum eft. etate, cito pede labitur etas, 
de art. Nec bona tam fequitur , quàm bona prima fuit. 





&3 ift alles eitel. 
Was zeitlich ift! verfchlinat Die Zeit / 
Der Biclfraf aller ird’schen Sachen. 
Cd gehet Die Bergänglichkeit 
Durch alles bin! was Menfchen machen. 
as Wunder ift e8 baun/ bafi wie 
Den hohen Blig der fchönen Frauen I 
Die Königs-pracht unb Mednerd-zier 
Fm Augen-blit verfchtwunden fchauen? 





| Tout fe perd avec le tems. 
Beauté qui foümets tout au pouvoir de tes charmes, 
Ne vante point les feux , ne vante point les armes, 
Dont tu defoles l'Univers. 

Tu pa[Jeras un jour par le cifeau des Parques ;. 
Et fi de tes appas il refle quelques marques, 
Ce ne fera que dans tios Vers. 


$00626490626006504068/20406 2200050006 22008 00 008 209060 


Wd: 





[Il 
| 
| 
| 


j 
I 
shi | | 
MELLE | 
UB | 
T 
HT HEI 


T 
ij 


li 


INN 


KO 


N 


M UT 


If 


aad 


" 
| 
| 


LI 


IN 


TRE 
INN 






89. Alles is vergankelyk. 
Geen fterke Stad, hoe hoog bewald, 
Geen Ryk, beflooten in zyn muuren , 
Of hunne moogentheid vervalt. 
De ftrenge Tyd kan 't al verduuren. 
Is 't vreemd , zoo alles fmelt tot niet, 
Dat zelfs aan drie bevalligheeden 


Het eigen ongeval gefchied, 
't Geen ook geleerdheid heeft geleeden ? 
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356 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


L: Tems n'a fait que menacer dans les Tableaux prece- 
dens; dans celui-ci, il commence à executer fes menaces. 
Il force fa prifon , &9 brifant toutes fes chaines, il tourne 
ic Jes Armes victorieufes contre ce quil a le plus aimé. Il im- 
mole à fa colere tout ce qu'il y a de plus beau dans le Mon- 
de: la force des Heros: l'Eloquence des Orateurs: la beauté 
des Dames, tout cela n'a pas plus de pouvoir fur lui que les 
Trônes ES les Diadémes. Tout ploïe fous ce Tiran; tout ce- 
de à fa cruauté; les prieres font inutiles, la force ne peut 
rien: ES comme fi ce n'étoit pas affez de nous détruire, il 
Jemble ajouter la raillerie à fa fureur. Heureux qui ne s'y ex- 
pofe pas, ES qui prend Jon parti de bonne grace. 


Horat. de Arte Poet. Ovid. 15. Met. 
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CORIO DINE EE D DECUS à 
HORATIANA 357 


VERKLARING. 


1 

[^ de voorgaande Tafereelen , heeft de Tyd maar ge- 
drygt: in het teegenwoordige begint hy zyne dry- 

gementen in 't werk te ftellen. Hy vlugt uit zyn Ge- 

vangenis , breekt alle zyne banden, en wend zyne alles 

overwinnende waapenen teegen het geen hy 't meeft 

bemint heeft. Hy offert aan zyne Gramfchap alles op, 

wat in de weereld het meeft geacht word: de Macht 

der Helden, de welfpreekendheid der Reedenaaren , 

de fchoonheid der Vrouwen, dit alles word eeven 

zoo wynig verfchoond als de Troonen en de Koningly- 

ke cieraaden. Alles moet onder de macht van deezen 

dwingeland zwigten, en een flagtoffer van zyne grou- 

welykheid zyn. Het bidden is daarteegen vergeefs , 

en de fterkte baat niets. Ende (als of het hem niet ge- 

noeg was, dat hy ons vernield) hy fchynt de befpot- 

ting noch by zyne woede te voegen. Gelukkig alzoo is 

die geen , dewelke zich teegens hem niet opwerpt, t 


maar zig gewillig tot zyn noodlot overgeeft. 
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358 
Lib. x. 
Epift. 4. 


Plaut. 
Rui. 


Lib. 1. 
Epif. 2. 
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EMBLEMATA 


VERA PHILOSOPHIA MORTIS EST 
| MEDITATIO. 

Inter [pem , curamque, timores inter & iras, 
Omnem crede diem tibi diluxi[Je Jupremum. 
Grata fuperveniet , qua non Jperabitur , hora. 


Animus equus optimum eft ærumnæ condi- 


Tu quamcumque Deus tibi fortunaverit boram, 
Grata fume manu, nec dulcia differ in annum. 


3 cupit aut metuit , juvat illum fic domus aut res , 
t lippum pile tabule , fomenta podagram , 
Auriculas cythare colle&a forde dolentes. 


Das Ende bedenken! ift Die befte Weisheit. 
Sin Hofnungl Gorge! Furcht und Schreden 
Gebvente! baf bir jeder ag | 
Dein Wallfarts-Ziel bereits entdecken I 
And zur Erlöfung dienen mag. 

Die Stunde fonunet I ch’ wir’s mevnen/ 
Die uad macht lachen | wann wir weinen. 
Drum dent’ an Dife jüngite Zeit! 

Und halt’ bid) ftethe Darzu bereit. 


Philofopher, c’eft d’apprendre & mourir. 
Ce qui n'eft pas en ta puilJance, 
Ne doit point troubler ton repos. 
Tu balances mal à propos , 
Entre la Crainte €5 l'Efperance. 
Laiffe faire le Ciel: C'eft ton Maître € ton Roi; 
Et fupporte avec conftance, 
Ce qu'il a refolu de toy. 
90. De 
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90. De Wyze houd de Dood voor oogen, 


Die tuffchen zorge en vreeze ftaat, 
En niet kan weeten op wat tyden 
De Schikgodinnen 's leevensdraat 
Geneegen zyn om af te fnyden: 
En zynen tyd alzoo befteed 
Of yder uur het laatft zou weezen, 
Staat onbekommerder gereet, 
Als die niet anders kan als vreezen, 





EEDE DINE dd) 


eveedee REM: 
EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


4 Es Sages vulgaires, croiront avoir mérité ce beau nom de 
LS , s'il ont confi deré les révolutions des cbofes bumai- 
nes, comme nous venons de les envifager, (5 s'ils attendent 
leur derniere beure Jans fe donner la peine de la prévoir. Mais 
le Sage Stoi ue s examine lui-même, pour favoir cà le con- 
duit la vieilleffe; £9 comme avec des Lunettes d approche, il 
tâche de péndtrer jufques dans le Ciel, pour y découvrir fa 
deftinée. Il fe fouvient d'avoir fouvent ouf dire au grand Ze- 
non, que la vie du Pbilofophe ne doit être qu'une continuelle 
Meditation de la Mort. Voyez comme il paroít attentif € 
tranquile, au milieu de tant de fujets de troubles €$ d'agita- 
tions: il ne s'abandonne ni à lejperance, ni à la crainte. 
Son efprit ef uniquement occupé à regarder cette main jufte » 
mais tnfléxible, qui tient les Cifeaux , dont le fil de nôtre vie 
doit étre coupé; il ne la perd pas de vuë, afin de n'être pas 
Jurpris , quand elle fermera l'inftrument fatal, qui doit le dé. 
gager de la matiere, pour le faire pa[fer à une vie toute fpi. 

: rituelle. 
CM 
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E wyze lieden, naar de gemeene trant, zullen ge- 

looven dat zy de fchoone naam van 2e ver- 
dienen, als zy de Wiflelvalligheeden van decze wee- 
relt, op zoodaanige wys, als wy nu gedaan hebben, 
betragten , en wanneer zy haar laatfte uur afwag- 
ten, zonder zig om de tyd wanneer te bekommeren. 
Maar de ftandvaftige Steifcbe Wyze , onderzoekt zig 
zelfs, om te weeten hoe wyt de Ouderdom hem brengen 
zal, en, als met een Verrekyker, tot in den Hemel zyn 
gezigt te verheffen, en zyn noodlot te voorzien. Het 
heugt hem, dat hy van den grooten W ysgeer Zeno ge- 
hoort heeft, dat een /Zyze, zoo lang hy leeft, onop- 
houdelyk de Dood overdenken moet. Befchouwt hoe 
opmerkzaam en geruft hy fchynt, zelfs midden in zoo 
veele oorzaaken van ontitelling en van ongeruftheid : 
hy laat zig niet door Hoop noch door Vrees beweegen; 
zyn Verítand is alleen met de Betragting beezig, van 
dien rechtveerdigen Hand, waarteegen geen bidden 
helpt, en die de Schaar voerd , waarmeede de draad 
van ons Leeven moet afgefneeden worden. Hy laat 
geen oog van dezelve af, op dat hy niet verraft wer- 
de, wanneer deeze hand toeflaan , en hem van al het 
Aardfche ontdoen zal, om hem als een bloote Geeft te 
laaten leeven. 
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VARIA SENECT AXE BON A. 


: Multa ferunt anni venientes commoda fecum, 
Poit. Multa recedentes adimunt. 


9 
3 


Lenior £9 melior fis, accedente. [enetta. 


Philip. Somnum, guftum , cupidinem, ludum, aliáque 
juvenilia oblectamenta, Tempus à viro fenefcente 
depellit: at contrà, ut communis Medicus abun- 
dé damna refarciens , varias animi dotes , Pruden- 
tiam , Temperantiam , aliafque virtutes grandiori 
ætati convenientes, adducit. 


$rmea. — Tum demum fane mentis oculus acuté cerne- 
re incipit, ubi corporis oculus incipit hebefcere. 





Das Alter bat viclerlen Mugen. 


Wann ung bie Augen werben Dunkel! 

Sángt des Gemüthes Aug’ ert Siecht/ 

Vind ftrablet gleich als ein Karfunkel. 

Dann wird am fchärfiten fein Geficht. 

Als dann erkennt man in der That 

Mas 666 und guth/ was Schand und Tugend. 
So gibt das Alter uns den Nach! 

Den uns zuvor verfagt bie Jugend. 








La Vieilleffe a fes plaifirs. 


Roy des avantures humaines, 
ui fais nos amours €$ nos haines ; 
ems, fous qui les plus forts font enfin abattus, 
ga bes bontez nous font propices ! 
uand tu nous óte les delices, 
Lu nous fais aimer les Vertus. 
or. De 
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or. De Ouderdom beeft ook voordeel, 


Natuur bezorgd den Ouden dag. 
| De Tyd, die van hem heeft verdreeven, 





Al wat, in de eerfte Jonkheid , plag 
Vermaak en oeffening te geeven, 

Brengt weeder andre gaaven mee: 
De Wysheid en haar Gunftelingen, 

Ryp-oordeel, maatigheid en vree, 
Die de eerfte malligheen verdringen, 


.  Zzo EX- 





364 EMBLEMAT A 


EXPLICATION. 


Vere: la Vieille[Te , que le Tems a introduite dans la com- 
pagnie des hommes pour les engager à penfer à leur fin. 
Tous ne la regardent pas du même œil; les uns s'en defefpe- 
rent, les autres y font infenfibles: mais le Sage, qui fait que 
par elle il doit parvenir au bonbeur , la reçoit de bonne grace, 
lui laifJe la conduite de fa famille, €) lui permet de chaffer 
de chez lui tout ce qu'elle trouvera bon. Voyez cette jeune 
Femme qui femble cajoler ce fage vieillard; elle lui remontre 
avec addre[Je , que les plaifirs des Sens ne font plus pour lui: 
elle lui fait chaffer de fa compagnie ce Démon de la volupté 
qui régne fur nos palfions, ES l'oblige de faire un éternel di. 
vorce avec la chair &$. le fang. Nötre Sage qui connott fon 
but, eft charmé de fe laiffer perfuader ; il renonce de bon 
cœur à des plaifirs indignes de fon âge, €$ tourne la tête d'un 
autre côté, pour fixer fa vue fur des beautez bien plus capables 
de le fatisfaire, que celles qu'il a perdues. Au-lieu de la- 
mour des cbofes corruptibles, il s'attache à la pourfuite des 
éternelles ; € au-lieu de préter l'oreille à la Volupté, il n'é- 
coute plus que la Prudence, la Moderation €S les autres Ver- 
tus. 


Horat. de art. Poët. Seneca, 
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Diseno uwT hier de Ouderdom , dewelke de Tyd E 
in het gezelfchap der menfchen ingevoert heeft, 

om haar eene handleiding te zyn tot het overdenken 
van de Dood. Alle zien hem niet eeven eens aan: eenige 
worden daaroover als onzinnig, en andere al te onver- 
fchillig. Maar een wys Man, weetende dat hy niet ‚als 
door denzelven, tot zyn Geluk geraaken kan, gaat hem 
zeer gewillig te gemoet, geeft hem het beftier van zyn 

huis oover , en laat hem alles daaruit verftooten wat hy 
wil. Ziet dat jonge Wyf, die den ouden Grys fchynt te 
liefkoozen: zy vertoond hem met veel aardigheid, dat 9$ 
de zinnelyke genuchten hem niet meer dienen; zy be- 
praat hem , dat hy dien Satan van de vleefchelyke 
Welluft , die onze driften beheerfcht, van zig ver- 
jaagt, en zy doet hem voor altoos het Vleefch en Bloed 
verzaaken. Onze Wyze, die haar oogmerk wel in- 
ziet, laat zig met vergenoegen door haar alzoo bepraa- 
ten: hy ziet gewillig van die genuchten af, die voor 
zyne hooge jaaren niet paflen;hy keerd zyn hooft om, 5 
en wendt met geneegentheid zyn gezigt op fchoonhee- 
den, die bekwaamer zyn om hem genoege te baaren ‚als 

die geene daar hy nu van afgezien heeft. Hy heeft de 
vergankelyke dingen uit zyn hert verbannen, en ftreeft 

nu alleen de eeuwige naa ;de aanlokkingen van de Wel- 
luften roeren hem niet meer, hy geeft geen gehoor als 
alleen aan de Voorzigtigheid, aan de Maatigheid, en + 
aan de andere Deugden. i 
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DE FUTURIS NE SIS ANXIUS. 


. Prudens futuri temporis exitum 

*29- Caligino/a nocte premit Deus : 

Ridetque , fi mortalia ultra 
Fas trepidat. 


260002609009 
t 


Lib. y. Tune quefieris fcire (nefas ,) quem mibi , quem tibi 

Od. 11. — Finem Df dederint , Leuconoë: nec Babylonios 
Tentaris numeros , ut melius, quidquid erit , pati; 
Seu plures byemes , feu tribuit Jupiter ultimam. 


Lib. t. uid fit futurum cras, fuge querere: €9 
ge Oven fors dierum cumque dabit , lucro 
Appone. 





Es i(i genug Daf ein jeder Tag feine eigne Plage habe. 


Gott hat bebeft mit Dicker Nacht! 

Was ung die Zeit foll offenbahren / 

ind lach’t/ wann jemand Seife mach’t 
Sein tünftig Glüde zu erfahren; 

Bann jemand Bogel-ftimmen bór't 

Ya das! was faum die Stern-fchtift (efr'tl 
Borwigig will aus Därmen fíauben/ 

And Höhen baû 't beim Aberglauben. 





Ne t'informe point de l'avenir. 


L'art eft faux ES pernicieux , 
Qui dans les grands chiffres des Cieus , 
Croit découvrir nos deftinées. 
Dieu feul comme Roy des bumains, 
. Tient le compte de nos années; 
Et le deftin du Monde eft l'œuvre de fes mains. 
92. Het 
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92. Het aanflaande is ons verborgen. 
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Hy is al te ongeruft van geeft, 
Die, of, door paffer, vogelfchreien, 
Of ingewant van eenig beeft, 

’t Befluit van God zoekt af te leien. 
De kennis van Gods wys beftier, 
Werd van den Heemel niet gegeeven 

Aan eenig onvernuftig dier. 
Die magt is aan Jupyn gebleeven. 
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D'* le Tableau précedent le peintre a fait paroître un 

Sage fur la Scene, dans celui-ci il nous fli voir un 

| grand nombre de foux. Le Sage a prévu fa fin £9. en a envi- 

Jagé le moment avec joie: voici au contraire des infenfez , qui 

e defefperent au Jeul nom de la Mort, €9' qui pour l'éviter 

s'abandonnent à toutes les foiblef]es €$ les fuperflitions que la 

fourberie ES l'erreur ont introduites dans le Monde. Voyez 

dans le lieu le plus éminent de ce Tableau, un vieux Sacrifia- 

teur, accompagné de tous fes Officiers , qui confulte attenti- 

vement les entrailles d'un Beuf ‚pour tâcher de découvrir quel- 

| que chofe dans l'avenir. D'un autre côté, voyez une de ces 

Cages Jacrées ‚dans lefquelles les Romains tenoient renfermez 

les Interprétes domeftiques de leur fortune, augurant de l'a- 

venir , Jelon qu'un Poulet mangeoit avec plus ou moins d'avi- 

dite. Dans un autre endroit voyez les Chaldeens &9 les A/- 

trologues judiciaires, qui paroilJent debiter leurs reveries. En- 

fin le peihtre a fort beureufement placé dans un éloignement 

deux de ces difeurs de bonne-avanture , propres à amufer les 

Femmes €9 les Enfans. Tout ces differens perfonnages ne 

nous font mis devant les yeux, que pour nous Pie voir com- 

bien grande ef? la folie de ceux qui veulent pénétrer dans l'a- 
venir , €9 les faire revenir de cette fauf]e idée. 


Ici eeN en 200906050 


Horat. Lib. I. Od. 9 & rr. Lib. III. Od. 29. 
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vertoont hy ons nu een meenigte Gekken. De /75ze 
heeft zyn Eind voorzien , en verwagt hetzelve met 
vreugde. Befchouwt , in het teegendeel, die dwaaze 
Lieden, dewelke raazend worden als zy maar de Dood 
hooren noemen, en poogen dezelve daardoor te ont- 
gaan, dat zy zig overgeeven aan alles wat Bedrog of 

angeloof in de weereld gebragt hebben, om de zwak- 
ke en bygeloovige menfchen te vervoeren. Men ziet 
in 't boovenfte gedeelte van dit Schildery, een oude 
Offerpriefter, dewelke met alle zyne meedehulpen om- 
cingeld is, en de ingewanden van een Os zeer naauw- 
keurig doorfnuffelt, om iets van het toekoomende te 
ontdekken. Aan de andere zyde vertoond zig een van 
die zoogenaamde heilige Kooijen, waarin de Romynen 


haare huislyke waarzeggers, (de Kuikens ,) bewaarden, 


Ik het voorgaande Tafereel heeft de Schilder een 77- 
ze op het Tonneel gebragt: in het teegenwoordige 


meenende van den uitílag van de zaken te kunnen oor- 
deelen, door het meer of min graag eeten van deeze 
dieren. Op de andere zyde, zyn eenige Wysgeeren uit 
Chaldea, en zulke waanzugtige Starrekykers, dewelke 
fchynen zig te bemoeien om haare herzenfchimmen aan 
den man te brengen.Eindelyk heeft de Schilder zeer wel in 
't verfchiet een van die zport van Waarzeggers geplaatft, 
dewelke het Vrouwvolk en de Kinderen wat aangenaams 
weeten voor te zeggen. Alle deeze verfchydene per- 
foonen zyn hier maar desweegen vertoond, op dat men 
bemerken zoude hoe groot de dwaasheid is, van die gee- 
ne dewelke poogen het toekoomende Geval voor-uit te 
zien, en op dat men zig van deeze bedriegelyke inbeel- 


ding geneezen mogt. 
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.TUTE, SI RECTE VIXERIS. 
Lib. 2. — Quid quifque vitet, nunquam bomini fatis 
Od. 13: — Cautum eft in horas. Navità Bofpborum - 
Poenus perhorrefcit: neque ultrà 
Ceca timet aliundé fata: 
Miles fagittas, €9 celerem fugam 
Partbi: catenas Parthus, €$ Italum 
Keobr ; fed improvifa lethi 
Vis rapuit , rapietque gentes. 
Val. Æfchylus in Sicilia moenibus urbis, in qua mo- 
Max. |. rabatur, egreflus, aprico in loco refedit, fuper 
Zirifop», quem aquila teftitudinem ferens, elufa fplendore 
in Ranis, Capitis (erat enim capillis vacuum ) perinde at- 
que lapidi eam collifit, ut fraêtee carne vefcere- 
tur: eoque ictu origo & principium fortioris tra- 
gœdiæ extinctum elt. 
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Der Tod berfcher über alles. 


Kein Menfch (e6t/ ber ba Fan berbütben 
Sein angezeigtes ungelüf / 

Oo ibit nicht Gott Die Hand wil bieten! 
Hd ziceh'n Der Dinge Lauf zurùk/ 

Den Er! als Schöpfer eingeftellet / 

Doch I fe daß er ihn ändern Fan. 

Der unfall ficht Efebiel nicht au / 

Deu fein felbfi-cigner OiSabn-mi6 feller. 











La Mort eft inévitable. 
Ne crois pas éviter la mort, 
Que la Loy divine t'appréte; 
Car fi ton propre toit ne t'écrafe la téte, 
Le toit d'un étranger accomplira le fort. 
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93. Die wel leeft is overal zeeker. st 


De Wyze fterft niet onbereit. 
Efchyl, wanneer hy kwam te hooren, 
't Geen van zyn noodlot wierd gezeit, 
Heeft zeedert de oope lucht gekooren. 
Noch viel het uit zoo 't was gefpelt, 
Aan plaats of wys is niet geleegen. 
Het fterfuur maakt hem niet ontftelt , : 
Al wie de Deugd volgd op haar weegen. = 
3 
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EXPLICATION. 


OICI une avanture fort furprenante que le peintre expofe 
à nos yeux dans ce Tableau, Son deffein efl de nous prou- 
ver que l'heure €5 le genre de mort, que nous devons Jubir, 
ne dépend pas de nous „€$ que toutes nos précautions à cet égard 
Jont inutiles. Le bon Vieillard, tout chauve €9 tout blanc, que 
vous voyez dans une fs profonde méditation, eft. ce grand or- 
nement de la Grece, cet Efchille, qui a donné le commence- 
ment €9 les beautez à la Tragedie. On l'avoit menacé qu'il 
finiroit fes jours par la chute d'une Voute; ES pour ne pas ve- 
rifier la prédi&ion, il quitta la Ville, € choifss Ja de- 
meure ordinaire les plus agréables Solitudes de la Sicile; On 
dit qu'un jour qu'il étoit fort attentif à la production de quel- 
que excellente pièce, un Aigle, qui avoit pris une Tortuë fur 
le rivage voi , €9 qui s'étoit élevé fort baut en Fair, s'ar- 
rêta malbeureufement au-de[Jus d'une fi précieufe tête, & la 
prenant pour la pointe d'un rocher, elle lai[Ja tomber la tor- 
tuë deffus, dans le deffein de l'écrafer, &5 tua ce bon vieil- 
lard, qui ne put éviter une trifie fin. 


Horat. Lib. II. Od. 13. 
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VERKLARING. 


yi hier een wonderbaarlyk, Geval, dat ons door 
den Schilder vertoont word. Zyn oogmerk is ons 
te kennen te geeven, dat het niet in ons vermoogen ftaat 
te weeten, hoe noch wanneer wy fterven zullen, ende 
dat alle de poogingen die wy desweegen doen konnen, 
te vergeefs gefchieden. De goede oude Man, die gy 
ziet met een zoo kaal en grys hooft , en die in diepe 
gedagten fchynt te zyn, is de groote Efchilles, waar- 
meede Griekenland pronkt , en aan wien de Treurfpee- 
len haar oorfprong en fraaiheeden verfchuld zyn. Men 
hadde hem voorzegt, dat hy door het vallen van een 
Gewulfzel zoude dootgeflaagen worden. Om nu dee- 
ze Voorzegging leugenachtig te maaken, begaf hy zig 
uit de Stad, en verkoos tot zyn gemeen verblyf, de 
aangenaamfte woeftenyen van Sicilien. Men zegt, dat 
op een ty als hy zeer ftark op een ongemeen fraai 

reurfpel ftudeerde, dat hy uitgeeven wilde, een A- 
rend , dewelke een Schildpad op de naabuurige Kuft op- 
genoomen , en zig zeer hoog in de Lucht begeeven 
had, by ongeluk ftile hield booven dit dierbaar Kaal- 
hooft. De Vogel, zig inbeeldende dat hy de top van 
een rotíteen zag , liet daarop de Schildpad vallen om 
die te verbryzelen , ende het vleefch daarvan te konnen 
eeten; waardoor de goede Grys zyn Leeven verloor „ 
en zyn droevig noodlot voltrock.- 
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SIC VIVAMUS, UT MORTEM NON 
METUAMUS. 
Ebeu fugaces, Poflbume, Poflbume 
Labuntur anni: nec pietas moram 
Rugis , aut inflanti fenedie 
Afferet , indomiteque morti. 


Seneca Mors portus eft malorum, perfugium zrum- 

Epif- 30-nofæ vite. Senefcentes annos, cum rugis flores 
mortis cogita; mortem fruttum quietis. Mors 
requies ærumnarum in lu&u atque miferiis eft, 
& cunéta mortalium mala diffolvit. Nullum fine 
exitu iter eft. 
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Wie reif €! ach fchau’t! bie Flucht ber Fabre. 
Kein heilig-feyn wird hier gefcheu't! 

Wann iet in Deine Stirn’ und Haare 

Des Tores Frühling Blumen freut. 

Mas fránf ftt Dich ? ein nencs Seben 

Wird Dir Dein Tod und Alter geben; 

Gin chen ba wir ewig fchén! 

Hub ewig jung! in Sreuden (teb'n. 


BEITRETEN 





Vivons fans craindre la Mort. 


Tel donnant tout à la nature 
Croit éviter la fepulture , 

Tel penfe dans la pieté 

Trouver un lieu de feureté , 
Contre les trois Jœurs bomicides. 
Ils fe trompent également. 

Le trépas devance les rides, 
Ou les fuit infailliblement. 


1 
fafit uns affo (eben! bafi wir den ob nicht fürchten. k | 
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Als gy in een fpiegel u befchouwd, 
En ziet uwe eertyds gladde wangen 
Gerimpelt, en uw huid veroud; 
Dan leert gy hoe de jaaren hangen 
Gewiekt als fchakels aan elkaar. 
Het deugdzaam en Godsdienftig leeven 
Blyft zelfs niet vry van dat gevaar. 
Niets kan het noodlot weederftreeven. 
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376 EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


L mens, qui ef? reprefenté ici, eft. d'une efpece diffe- 
rente à ceux que nous venons de toir. Il ne confuite ni 
les entrailles des bêtes, ni les Aflroligues, pour penetrer dans 
l'avenir , mais il fe confulte lui-même, € demande à fin Mi- 
roir , raifon du changement qu'il remarque en Jon cijage. Il 
tâche de fe perfuader que les rides, dont il efl couvert , vien- 
nent du défaut de la glace. Il feátient qu'il n'eft pas encore à 
l'âge d'en avoir , €$ que le tems l'auroit trabi, fi elles étoient 
effeines. Le pauvre bomme crotoit qu'aiant toújours com- 
battu fes palfions, refuf& à Jes Sens toutes les chofes nuifi- 
bles, € s'étant, au-contraire appliqué à la pratique des ver- 
tus, il vieilliroit auffi peu que les beautez qu'il avoit adorées. 
Il fe plaint de n'avoir rien gagné en furvant la Pieté: mais 
elle fe juflifie, €5 lui déclare, qu'elle ne retarde ni la vieille[]e 
ni la mort, qu'au contraire elle báte leur 9enué, afin de rd- 
compenfer ceux qui le Juivent , d'une jeune[Je perpetuelle qui 
ne j; trouve que dans le Ciel, Ce faux dévot n'eft pas Jatisfait 
d'une fi bonne raifon ; il murmure contre le Dieu qu'il a fer- 
vi fi Jerupulesfémemt , € fait voir par-là quil n'a été qu'un 
mercenaire, &9 que l'amour propre feul l'a fait agir. Celà 
nous fait voir combien l'homme p. intere[fe, ES combien peu 
il efl touché des biens de l'autre Vie. 
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HORATIAN A 377 
VERKLARING. 


= 
D: Dwaas, die hier op het Tonneel gebragt word, is van 
een andere zoort als de geenen die ons tot na toe vertoont 
zyn. Hy zoekt geen raad of Voorfpelling door de ingewanden 
van de Dieren, ofte door de Waarzeggery van de Starreky- 
kers, maar hy meend door zig zelfs genoeg te konnen ontdek- 
ken. Hy befchuldigd zyn Spiegel weegen de verandering die 
dezelve op zyn gezicht vertoond. Hy zoekt zig zelfs wys te 
maaken, dat de rimpelen waarmeede hy bedekt is, maar aileen 
aan de flegte befchaapenheid van het Spiegelglas tce te fchry- 
ven zyn. Hy beeld zig vaft in, dat hy de jaaren noch niet 
bereikt heeft om zoo geteekent te zyn, en dat de Tyd hem 
zoude bedroogen hebben, indien hy deeze rimpelen weezent- 
lyk hadde. Die goede ziel heeft altoos zyne driften beftree- 
den, en aan zyne zinnen alles ontzegt wat fchadelyk was, 
daarom gelooft hy dat hy niet ouder fchynen moeft als die 
Schoonheeden die hy aangebeeden heeft. Hy beklaagt zig , 
niets daarmeede gewonnen te hebben, dat hy als een Vroom 
meních geleeft heeft: maar de Godsvreezendheid rechveerdigd 
zig, en verklaard hem dat zy, noch de Ouderdom, noch de 
Dood niet terughoud , maar, in het teegendeel, dezelve ver- | 
haaft, om zoo veel-eer haare minnaaren te beloonen, door 
eene onveranderlyke Jeugdigheid, dewelke nergens als in den 
Hemel te vinden is. Deeze valíche Vroome, is met een zoo 
goet antwoord niet te vreeden, hy mort teegen dien God die 
hy zoo zorgvuldig gedient heeft , en geeft daardoor aan den 
dag. dat hy maar uit baatzucht gedient heeft, doordien de eigen- 
liefde alleen hem bewoogen hadde. Dit geeft ons te kennen 
hoe zeer de menfch op het tydelyke verzot, en zoo wynig van 


de liefde tot het eeuwige Goed geroert is. - 
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DE: ROGO, NON DE DOMO EXTRUEN- 
DA SENEX COGITET. 


Lib. 2. Jruditur dies die, 
Od. 18. Noveque pergunt interire Lune. 
Tu ent Marmora 
ocas fub ipfum funus , € fepulcri 


Immemor , ftruis domos. 


Quid, quàd u/que proximos 
Revellis agri terminos? €$ ultra 


. Limites clientium 
Salis avarus. 
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Die Alten follen an nichts! als an ben Tod! gedenken. 


Cin Tag treibt für und für ben andern s 
Der neue Mond eilt fort zu wandern; 
Du aber benPit auf fpäthe Jahrı —— 
Da bu doch (tirbeft ümmerbar ; 
Du alter Narr/ bau'ft überalle/ 
Viniffenb/ bafi dein flelger Bau 
Strafs feyn wird deiner Leichen Halte. 

. Bau’eh’ bein Grab I dir ftethe zur Schau. 





Le Vieillard ne doit penfer qu'à mourir. 


Que te fert. vieil Ambitieux 

D'élever des maifons en tant £9 tant de lieux, 
Lors qu'il faut quitter cette vic. 

Déja tes plus beaux jours ont éteint leur flambeau. 
Penfe donc à la mort, ton âge t'y convie; 

Et fi tu veux bátir, va bâtir un Tombeau. 


95. Die 
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95. Die oud is denke aan 't Graf. 


Hoe! wilt gy, Dwaas en oude Zot, 
De Marmerblokken laaten klieven , 

En bouwen u een prachtig flot, 
Om uwe grootsheid te believen ? 

Wat gaard gy een overvloed byeen! 
Beftel uw Huis van zeeven voeten, 

Noch veel te groot, al fchynt het kleen, 
Het eind van al uw ydel wroeten, 
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EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


ocs Pez oer ici, dax: ws Jeu] Homme. : Por:ivaz 

file de la pipart des Mores. Cet ux crux M. 
gai hr: fa jeuncje a fais ezgaiemer: Sommers: ze ja C.r- 
fiiere (5 de fen Argens. Da ejl mr: antigeen Gon: ome 
te: les affaires ou il a crú gagner, Jans exammer ^ 3 
ute edit. licite, IT eff. connu dans toces ies Piaces ou Tuyae 
eft fo.fferte : il n'y a point de Partifan qui ne foit coasb: far 
Je: Livres. Enfin il eft parvenu à fn ba, qui tes d'er:3j- 
fer trefors fur trefors, el par là il ejl regardé de la plázars 
drs pens comme un bomme d'importance. Mais en méme tems 
il efl parvenu à cet dge malbeureux, où il ne peut prefque fe 
Jervir de fes richeffes mal-aquifes. IT effaïe pourtant s'il pour- 
ra retarder fa fin, en faifant des entreprifes qui demandent 
beaucoup de tems avant que de les pouvoir finir. Il prend une 
jeune l'emme , qui n'efl d'aucun ufage pour lui: il tient une 
hunne table £8. ne vit que de lait d' Are: il fait des affem- 
blées toutes les nuits , € il eft jour ES nuit tourmenté de la 
poute ES de la gravelle. Enfin il croit tromper la mort, &5 
Je trompe lui-même; €9 n'atant plus qu'un moment à vivre, 
il commence des Palais que trente Vies comme la fienne ne 
fauroient achever. — Il vaudroit bien mieux qu'il fongedt à ex- 
pier Jes crimes EŸ à faire travailler à fon Tombeau. 
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HORATIAN A. 381 


VERKLARING. 


: M:: kan hier, in een eenig Man, de zeedelyke be- 

2 fchaapenheid van veele menfchen bekennen. Hy is 

een oude zondaar, en heeft van zync jonkheid aan zoo- 

ek wel met zyn Geweeten als met zyn Gelt gewoekert; hy 

liet zig blindelings in alle zaaken in, wanneer hy maar dagt 

Gelt te konnen winnen, en keerde zig wynig daaraan 

of hy ongsoorloofde weegen infloeg om daartoe te ge- 

raaken. Hy is op alle plaatzen bekent, waar het woe- 

keren gebruikelyk is; geen Pachters paam is in zyn Ree- 

kenboek vergeeren. Kort-om, hy heeft zyn oogmerk 

berykt, namentlyk, Schatten op Schatten te hoopen, en 

daardoor heeft hy te weegen gebragt dat hy by de meef- 

ten Lieden voor een Man van groot aanzien geacht 

word. Maar hy is tot die onaangenaame jaaren gekoo- 

men, waar hy fchier geen gebruik meer maaken kan van 

die Goederen, die hy zoo onregtmaatig bezit. Hy be- 

moeit zig echter om zyn laatfte uur noch te verfchuyven, 

doordien hy zulke zaaken onderneemt waartoe veel tyds 

behoort om het eind daarvan te zien. Hy trouwt eene 

Jonge Vrouw , daarvan hy geen gebruik maaken kan. 

Hy houdt eene prachtige Tafel , en hy leeft maar van Eze- 

linnen Melk. Hy houd nacht-Gezelfchappen of Baals, en 

is dag en nacht door Jicht en Graveel geplaagt. Met een 

woord, hy zoekt de Dood te bedriegen, en hy bedriegt 

zig zelfs; en daar hy noch maar een oogenblik te lee- 

» ven heeft, begint hy Paleifen te bouwen, om wel- 

ke te voltooijen, zyne nog mogelyke Leefjaaren wel 

dertig maal nodig zyn. Het zoude hem alzoo veel dien- 

lyker zyn, dat hy poogde zyne Zonden te boeten, en 
zyn Graft liet gereet maaken, 
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IMPROVISA LETHI VIS. 


Lib. 2.  Fruftra cruento Marte carebimus , 
Of 14.  Fraüifque rauci flu&ibus Adrie, 


Fruftra per Autumnos nocentem 
Corporibus metuemus Aufirum. 


Lib. 2. —— neque ulla eft 

Satyr. 6. Aut magno aut parvo letbi fuga. 

Lib. 9. . Mors €$ fugacem perfequitur virum , 

01. 2. Nec parcit imbellis juvente 

Poplitibus, timidoque tergo. 

Senrcain — Incertum eft, quo te loco mors exfpeétat, ita- 
EP. que tu illam omni exfpeéta. | | 5 


Der Tod fonunt/ ch’ wird eermepnen. | 


Es ift wol gutbh Die Kriegs-gefahr! e 
Den GSee-fturm! famt dem Suden-jabr Fi 
Des ungefunden Herbites/ flichen / 

Vinb auf fein Heil fich ftechs bemühen. 

Doch ohne Den! der Dich gemach't/ 

Wird deine Flucht gang nichts geacht'/ 

Hud wolt fte fchon zur Sonnen zichen. s 


Dem Tode Éanftu nicht entflichen. 





Il n'y a point de prévoyance contre la Mort. 


Ne tente jamais la Fortune, 

Vis bien loin des perils de Mars, £2 de Neptune, 

Fuy le ferain des nuits, €$ les chaleurs du jour , 

Tout ce foin s'eft fort inutile. 

Paris qui fut un läche, £9 ne fit que l'amour, 

Efl mort auffi jeune qu’ atcbile. : 
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96. Niemand kan de Dood ontgaan. 


"t Waar iets, indien van eene kant 
De Dood ons kon naar 't Graf toe dringen! 
Maar och! zy komt, uit Zee en Land, 
Met vuur en oorlog ons befpringen. 
De dappre fneuveld, door haar fchicht, 
Gelyk een bloodaard, onverfcheiden : 
Zy blyft van hooger hand verplicht 
Om elk ten graave te geleiden. 
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384 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


V? rcr des Hommes d'une efpece differente que celui qui 
nous eft reprefenté dans le précedent Tableau: mais ils 
n'en font pas moins infenfez. Ceux-ci ont, à la verité, la 
mort toájours prefente à leur imagination, mais c'eft pour fe 
précautionner contre elle. L'un ne veut pas prendre le parti 
de la guerre, parce quil croit que c’eft là où elle ne re/peäte 
perfonne : l'autre regarde comme des foux ceux qui vont fur 
mer, E9 qui s'expofent au plus inconftant de tous les Ele- 
mens: le troifième , qui a cent fois oui dire que les Vents de 
l'Automne €$ les variations de cette Saifon, font autant de 
moïens dont la Mort fe fert pour dépeupler le monde, fe tient 
renfermé dans fa Chambre. Il y entretient par artifice un 
air tofjours égal €$ temperé: il fe fert de tous les remedes de 
la Médecine, comme d'autant de barrieres contre la Mort : 
mais ni fes robes fourrées , dont il eft fi bien enveloppe, mi 
Jes Calottes à longues oreilles, ni toute la pharmacie, n’em- 
pécberont la prife de cette Place, qu'il croit fi bien défendue. 
La mort fait Je fraïer un pa[Jage à travers des doubles chaf- 
Jis ; & fait tomber fous Ja faux tranchante ceux qui ufent de 
plus de précautions, auf bien que ceux qui font expofez aux 
perils de la Mer ou de la Guerre, 
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HORATIA N A. 385 
VERKLARING. 


IET hier nu menfchen van een andere zoort als in het 
voorgaande Tafereel vertoond zyn; egter zyn zy 
niet minder dwaas. Zy hebben wel de Dood onophou- 
delyk voor haar oogen, maar dit gefchiet alleen om de- 
zelve te myden. Men wil het Krygsleeven niet aanvaar- 
den, om dat daarin het Leeven van niemant verfchoond 
word; men lacht die geene uit, die zig op Zee begee- 
ven, en haar Leeven aan zoo een gevaarlyk Element 
vertrouwen ; en dewyl men heeft hooren zeggen dat de 
Winden in de Herfft, en de veranderlykheeden van dat 
Jaargety , ongezond , en middelen zyn, waarvan de Dood 
zig bediend om den Aardboodem van menfchen te ont- 
blooten : zoo koefterd men zig in zyn Kaamer ; men onder- 
houd daarin door Kunft, een altoos gemaatigde Lucht; 
men gebruikt alle de hulpmiddelen die men in de Apo- 
theeken vind, als ofte het Verfchanffingen teegens de 
Dood waaren. Maar, noch de Ruigrokken daar men 
zig in baakerd, noch de Kappen met lange ooren , noch 
alle Apotheekers Winkels zullen niet verhinderen dat 
deeze zoo bezorgde Vefting ingenoomen word, zoo wel 
bewaard als men die ook denken mag. De Dood weet 


heelwel door dobbele Venfters te dringen , en onder 
zyn fcharpfnydende Zyft die geene te doen vallen, die 
zig het meeft daarteegen meenen te befchutten, eeven 
zoo ligt als die, dewelke de gevaaren van de Zee en 
van den Oorlog uitftaan. 
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MORTE LINQUENDA OMNIA. 


Liv. 2. — Linquenda tellus, €$ domus, ES placens 
Of. 14- Uxor, neque barum , quas colis, arborum , 
Te preter invifas Cupre[Jos , 
Ulla brevem Dominum Jequetur. 
Abfumet beres Cecuba dignior 
Servata centum clavibus: C9 mero - 
Tinget pravimentum fupexbum , 
Pontificum potiore cenis. 


Ovil. 3. Scilicet omne facrum mors importuna profanat , 


er Omnibus obfcuras injicit illa manus. 





Der Tod beranbet uns affer Dinge. 


Du muft dein fehönes Kauf und Sand? 

Sa Die noch fcbén'ce Sicbite (affen r 
Die mebr als Du! Dein KHerk befaffen. 
Nichts folgt bir! ale dein Grab-gemwand 
nb bie verbriflichen Gopretfen? | 
Aus aller deiner Wälder Suit / 

Die ibred Herren bald vergeffén/ 

Sant allem! wad ibm war beruft. 


CORIO DIT TEEN! 


"^ 








La Mort nous dépoüille de toutes chofes. 


23k: 









Enfans , amis, trefors, € la beauté que j'aime; 

Un jour viendra que la mort bléme , 

Nlarrachera du cœur vos objets amourcux. 

Je pafleray dans l'ombre noire, 

kt perdant la memoire 

Je perdray malgré moy l'amour que j'ay pour eux. 
017 97. Die 
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^ 97. Die Sterft moet alles verlaaten. 


De Dood heeft in zyn arm gevat . 
Een die hy dwingt zyn Geld en Staaten, 
Zyn Huisvrouw, Kinders, Land en Stad , 
En Schatten, andren naa te laaten. 
Hy kan niet meer, na dit beftek, 
By Wyn en Vrienden luftig leeven: 
Een Linnen Kleet, op zyn vertrek, 
Werd flechts hem tot die reis gegeeven. 
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388 EMBLEMATA 


EXPLICATION. 


L^ Mert commence à remporter la Viâoire ; € après tous 
les averti[Jemens qui nous ont été donnez dans les préce- 
dens Tableaux , nous voila enfin parvenus , dans celui-ci, à 
voir le commencement du triomphe de cette rédrutable ennemie. 
Il faut fonger à aller comparoître devant ce Juge incorrupti- 
ble, qui rendra à châcun felon Jes œuvres. L'homme que vous 
' voyez ici ,n'avoit jamais reflechi fur fa fin; il jeüi[Joit d'une 
belle Femme, de beaux Enfans, de belles Maifons, &9 ne 
Jongeoit qu'à vivre heureux dans une longue palier de tous 
ces biens. Cependant lorfqu'il y pen/e le moins il efl contraint 
de tout quitter. La frayeur, e le defefpoir , qui paroifJent 
Jur Jon vifage , font bien voir le regret qu'il a dans l'ame: en- 
vain tonrne-t'il fa vuë pour regarder des belles Allées, où il 
Je promettoit de trouver de la Fraicheur dans les Etez les plus 
brülans, il a reçu l'ordre de marcher, il faut tout laiffer à 
Jes Succe[Jeurs , &9 s'arracber d'entre les bras d'une Femme, 
qui toute affligée qu'elle paroft ne fera peut-être pas fácbée de 
pafjer dans ceux d'un autre. Les larmes qu'elle répand pour- 
roicnt pourtant pous faire faire un jugement plus favorable , 
mais j en lai[Je la liberté au Le8eur. 
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EREIGNETE 


E Dood begint zyne Overwinning: ende, naar alle 
de waarfchouwingen die ons in de voorgaande T'a- 
fereelen gedaan zyn, koomen wy eindelyk, in het tee- 
Benwoor ige, de Zeegenpraal van deezen fchrickely- 
en Vyand te befchouwen: Men moet zig bereiden, 
om te verfchynen voor dien rechtveerdigen Rechter, 
die aan een jegelyk loon naar werken geeven zal. De 
Menfch, dewelke hier vertoond word, heeft het oover- 
denken van zyn laatfte eind allezints verwaarlooft; hy 
had eene zeer fchoone Vrouw, aardige Kinderen, frai- 
je Huizen, en dagt aan niets anders, als om gelukkig te 
Leeven, in een langduurig bezit van alle deeze Goede- 
ren. Ondertuflchen fchied het, dat, op een tyd 
wanneer hy het mindite op zyn hoede was, hy ge- 
dwongen word alles te verlaaten. De Schrik en de 
Wanhoop, die men op zyn aangezicht als gefchildert 
ziet, geeven het Berouw te kennen dat hy in zyn hert 
gevoeld. Te vergeefs wend hy zyne oogen naar die 
Boomlaanen, daar hy voorgenoomen heeft in de heete 
Zoomer een aangenaame en frifche Lucht te gaan 
fcheppen; hy is genootzaakt te vertrekken: hy moet 
alles aan zyne Erfgenaamen overlaaten, en zig uit de 
armen van zyn Lieffte ontrukken, dewelke, hoe troof- 
teloos zy nu ook fchynt over deeze fchyding, moogelyk 
niet lang wagten zal om zig met genoegen aan een 
ander Man over te geeven: hoewel haare traanen het 
teegendeel betuigen, en desweegen het een. jeder vry 
ftaat beeter van te oordeelen. 
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VOLAT IRREVOCABILE TEMPUS. 


Lib, 4. Immortalia ne [peres , monet annus , €9 almum 
Od. 7. — Que rapit bora diem. 
Frigora mitefcunt Zepbyris : Ver proterit Æflas 
Interitura, fimul 
Pomifer Autumnus fruges effuderit: 9 mox 
Bruma recurrit mers. 


Pirgil.3.Optima queque dies miferis mortalibus evi 
Georg. Prima fugit: fubeunt morbi , triftifque fene&tus , 
Et labor, € dure rapit inclementia mortis. | 


Die Zeit ift unwiederbringlich. 


Das nichts auf tiefer TBelt beftehet / 
Bezeugt ber Tag/ wann er der Macht! 
Had fie ihm wieder! Pag gemacht. 

Der Wert thut’si daf der Sroit vergehet. 
Das Fahr mit feinen Dierteln! Feb'rt 
Sich wieder! wann ed aufgehört. 

Co wandelt alles auf und nieder: 

Mur unfer Leben Fehr’t nicht wieder. 


La Mort nous égale tous. 


Le Tems qui produit les Saifons , 

Les tient l'une à l'autre enchaïnées ; 

Et le Soleil marchant par fes douze maifons, 

Renouvelle les Fours, les Mois EP les Années. 

Il n'en eft pas ainfi du deflin de nos jours: 

Quand la Parque en borne le cours, 

Nous entrons dans des nuits qui ne font point bor- 
nécs. 
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08. De Tyd is onweederroepelyk. 


Gelyk de Lente gaat vooruit, 
Die ftraks de Zoomer naa zal treeden, 
't Welk Jeugd en Manbaarheid beduid, 
Zoo volgd de Herfít, met traager fchreeden, 
En lokt den Winter, grys als fneeuw. 
Dus hangt het al aan ronde kringen; 
't Verandert zig van eeuw in eeuw , 
En fluit in de se Done aller dingen. 
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392 EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


Né TRE Peintre, pour fatisfaire ces Sages Stoiques qui 
4. ^ fe plaifent à entifager la mort fous cifferentes figures, 
nous la reprefente ici d'une maniere fort bideufe. Elıe ejt oc- 
cupée à diftribuer des billets, qui fervent de pa[Jeport aux 
Ames, pour entrer dans les Lieux que la Providence Divine 
leur a defline. Il pardt ici des perfonnes de tous áges , de 
tout Sexe, É de toutes conditions: il n'y a point de diftinc- 
tion. Cbácun fe fait un Palas au travers de ces épai[Jes té- 
nebres qui l'environnent ,£9 parvient à ce pénible, C9 deplora- 
ble chemin, où Taveugle marche auffi droit que le plus clair- 
vetant. A dire la verité , ces idées effrotables, fous lefquelles 
on nous reprefente la Mort, ne font capables que de furpren- 
dre les efprits foibles; le Sage n'en e pas ému, €9 ne la 
voit que Jous la figure qu'elle doit avoir. Il fait quil a e& un 
commencement , il fait geil doit avoir une fin; ES il fait mê- 
me qu'il a commencé de mourir, dès qu'il a commencé de 
vivre. 


Horat. Lib. I V. Od. 7. 
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VERKLARING. 


ON: Schilder , wiliende die Stot/che Wyzen vol- 
doen, die haar vergenoegen daarin hebben, dat 
zy de Dood op verfchydene manieren betragten, ftelt 
denzelven alhier affchrikkelyk ‚voor ; naamentlyk als 
deelende Briefjens uit, dewelke voor de Zielen zoo veel 
als Pafpoorten zyn, om in die plaatzen te koomen, die 
haar door de Goddelyke Voorzienigheid beftelt zyn. 
Men ziet daar menfchen van alle Ouderdom, Geflagt , 
en Stand; daar word geen onderfchyd gemaakt; een 
jeder dringt door de groote duifterniffe waarmeede hy 
omcingelt is, en geraakt eindelyk aan dien bedroefden 
weg, daar een blind eeven zoo wel als het allerbeft. 
ziende menfch, recht gaat. Egter zulke afbeeldingen 
van de Dood, zyn maar voor de zwakke Verftanden 
fchrikkelyk; een wys Man, word daardoor niet ont- 
roerd, om dat hy dezelve met kennis befchouwt. Hy 
. weet dat hy een Begin gehadt heeft, en dat hy ook een 
Eind hebben moet; hy weet zelfs, dat hy reeds begon 
te Sterven , zoo draa hy het Licht van de Dag be- 
gon te zien. 
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CUNCTOS MORS UNA MANET. 


Lib, 1. Pallida mors eque pul/at pede pauperum tabernas 
Of. 4. Rogumque turres. 
Lib. 2. — equa tellus 
Od. 18. Pauperi recluditur , 
egumque pueris ; nec fatelles Orci 
Callidum Prometbea 

Revexit auro captus, bic fuperbum 
Tantalum, atque Tantali 

Genus coercet: bic levare funäum 
Pauperum laboribus , 

ocatus , atque mon vocatus audit. 


Lampf. Dilaceras crines, celumque ululatibus imples, 
Meftaque Janguineis unguibus ora notas: 

Credis an exftinétos buc po[Te revertere Reges? 
Flere obitum , eft addi vulnera vulneribus. 
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Dem Tod feond wir alle gleich. 
Der Tod laufft auff mit gleichen Schritten 
Der Fürften Schloß und Bettler Hütten. 
Mit gleicher Macht hinweg er veiff t 
Des Königs Stab und Schufterg Leift. 
Nichts ift allhier in Diefem Scben/ 
Das (id) nicht muß’ dem Tod ergeben. 





Rien de fi certain que la Mort. 
Toy de qui la téte fe couvre, 
De ce brillant Metail qui fait Juivre les Rois 5 
Ne croy pas que la Mort t'exempte de fes loix „ 
Elle frappe au[fi fort à la porte du Louvre, 
Qua celle du moindre Bourgeois. 
99. De 
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99. De Dood ontziet geen Staaten, 


. Gy Vorften van doorluchtig bloed, - 
Gy hebt wel reeden om te treuren! 
De Dood fchopt met dezelve voet 
De hooge Poort, en laage Deuren. 
Geen Majefteit vint hier ontzag; 
Geen Armoe kan den Boer befchutten, 
Het noodlot treft, met eenen flag , 
Palleizen, en verachte Hutten. 
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son cto de pied erfinze ca zome oil 
lote un Ba strass refer zur duum. Eis zeevis 
a.c: hauteur a ce Prince de defzenirs; i5 tarte zat ot: 2i 
titt pa: promptement , elie le zrezizite iu caut Se 13 Tour cx 
LA: , ET eile comfind cette Téte courenr:e, avez ie Saer: 

qi ait fa bsutisue au pie ner muraiies du Ctazeau. Te 
euren: que ce: brifdes exemples cou: fon: de la peine, SS cue 
us: umdriez Lien mettre fin à cette zincrades mais ii cau: 
infiniment mieux pour vous, de ous accoutumer de bonne hz: 
re a unt chofe que vous ne pouvez cciter. Il vaut mieux je 
f miliarifer avec la Mort , por effacer l'horreur quelle nous 
dmne, CY. concevoir un jufle mépris de la vie, qu'elle ne sous 
üte que pour nous en donner une meilleure. 
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VERKLARING. 


G'* zult u, moogelyk inbeelden, dat die geene dewel- 
ke in het voogaande Tafereel, uit de armen van 
zyn Vrouw door de Dood weggerukt is, niet zoo on- 
barmhartig zoude gehandelt geweeft zyn , indien hy de 
oude Bewyzen van zyn hoogen Adel, ofte eenige Tee- 
kenen van Waardigheid vertoond hadde. Maar neen, 
gy zult in dit Schildery zien, dat niets vermoogend is 
om deezen onbefchroomden en. gevaarlyken Vyand te 
doen wyken. Ja gy ziet, hoe dezelve met een voet- 
ftoot de ftarke Deuren van eenen hoogen Toorn oo- 
pend, alwaar een Koning zyn toevlucht genoomen 
heeft, om zig daarvoor , zoo hy meende, veilig te 
ftellen. Dezelve gebied hem als macht hebbende, dat hy 
zig naar beneden begeeve; en doordien hy niet ftraks 
gehoorzaamt , zoo word hy van de hoogte van de Too- 
ren nedergeftort, en zyn gekroont Hooft met het gee- 
ne van den Schoenlapper , die by de muure van dien 
Tooren zyn Winkeltje hadde, vermengt. Ik denk wel 
dat deeze droevige voorftellingen u niet aangenaam zyn, 
ende dat gy deezen fchouwplaats geerne verlaaten zoude: 
maar het is duizendmaal beeter voor u, dat gy u vroeg- 
tyds gewoon maakt een noodlot te betrachten , dat gy 
doch niet ontgaan kondt. Het is raadzaam dat men zig 
met de Dood bekent maakt, op dat men geen affchuw 
meer voor hem , maar veelmeer eene billyke verach- 
ting voor het tydelyke Leeven hebbe, het welke ons 
door de Dood maar desweegen ontnoomen word , om 
ons een ander te doen genieten, dat veel beeter als het 
eerfte is. | 
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COMMUNIS AD LETHUM. VIA. 


Li. 2.  Charontis unda fcilicet. omnibus 
Od. 14- — Quicumque terre munere vefcimur, 
Enaviganda, five Reges, 
Sive inopes erimus coloni. 


Ovid. ad Fata manent omnes, omnes expeliat avarus 
Liviam. Portitor, €} turbe viz fatis una ratis. 
Tendimus buc omnes , metam properamus ad unam ; 
Omnia fub leges mors vocat atra fuas. 


Cie, I. x. Moriendum eft omnibus: eftque finis miferiæ 
Tw. que in morte. 





Der Weg zum Tode i(t allen gemein. 


Der Zölner in dem dunkeln Thor! 
Dadurch wir geh’n auf dicfem Leben / 
Halt allen DMienfchen-Eindern vor 

Die Schulden! bie wir müffen geben. 
Kein Mienfch ift frey een diefem 3oll / 
Auch ift kein andrer Weg zu finden! 
(18 Diefer / weicher allzeit toll / 

Und niemand / niemand (d(t Dabinden. 
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Le chemin de la Mort eft commun à.tous. 


Naiffons ou Bergers ou Monarques , 

Quant le fort a marqué nôtre dernier moment, 
Nous tombons indifferemment , 

Sous la main fanglante des Parques. 

Nous defcendons aux trifles bord: 

Où commande un Nocber avare 

Et payons le tribut barbare, 

Que Pluton exige des morts. 
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100. Het Sterven is gemeen. 


Een Koning heeft geen meerder recht, 
De Dood, dien Grootvorft, te gebieden, 
Als Onderdaan of minfte Knecht, 
Noch de oude Karons Boot te ontvlieden, 
Wat onderwyft deeze oovervaart ? 
Zy leerd Rechtvaardigheid betrachten : 
Naardien de menfch, hoe wyd vermaart, 
Zyn Sterfuur zeeker moet verwachten. 
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452 EMBLEMATA 
EXPLICATION. 


I: Jemble que le Peintre a coulu épuifer tout fon art ES tou- 
te fun imagination fur la matiere de la Mort , tant il fe 
plaît à nous la reprefenter , fous differentes icces. Voici un 
Tubleau , dunt Jon l'o£te facori lui a fait naitre l'idée. Cejt 
ce pa[Jage fatal, qui fait peur aux plus bardis, & ca les 
Kuis perdent leur Souveraineté, €$ font cunfondus avec leurs 
Sujets. Celui que vous voyez entrer dans la barque à Caron, 
&5 pater d'un air fort trijte les arrerages de fa iVlortalité, eft 
Juivi d'un nombre infini d'autres Mortels , riches €9 pauvres, 


jeunes C9 vieux, do&les € ignorans; qui par differens che- 


mins fe font rendus à ce rivage ténebreux , ou toutes les Con- 
ditions Jont égales. Arus y paroft auffi riche que le famcux 
Kui de Lydic: Alexandre € Darius y font également fou- 
mis, ES n'atant plus de terres à partager fe rient également 
de leurs Conquétes €) de leurs pertes. Ferdinand €9' Gufta- 
ve, s'étant dépouillez des fentimens qui ont caufé leur ani- 
mofitd, voudroient bien pouvoir apprendre à leurs Succe[Jcurs , 
que de toutes les folies, la plus grande eft celle de s'expofer au 
Jer & au feu, pour conquerir des chofes qu'on eft. contraint 
d'abándonner , avant même que de les avoir po[Jadées. 


llorat. Lib. II. Od. 14. 
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HORATIAN A, 4or SE 
VERKLARING. $ 


H:: fchynt dat onze Schilder, zyn gehecle Kunft, 
en zyn Inbeeldingskragt heeft willen uitputten , om 
ons alle moogelyke Voorftellingen betreffende de Dood 
te leeveren. Ziet hier wederom een Tafereel, waarvan hy 
de Gedachte gefchept heeft by den Poët, die zyn lieffte ei» 
Leermeefter is. Het betreft dien afgryzelyken Oover- 3% 
gang, voor dewelke de moedigfte menfchen een fchrik xz 
hebben, waardoor de Koningen haar Heerfchappy ver- 
hezen, en met haar Onderdaanen zonder onderfchyd 
vermengt worden. De Vorft, dewelke gy hier befchouwt, 
en die met zoo een droevig gelaat het agterftal van 
zyne Sterfelykheid betaalt , 1s gevolgt van een onnoe- 
melyke meenigte van Stervelingen , zoo wel ryke als 
armen, jonge en ouden , geleerde en onweetende , zy 
zyn alle te zaamen , door verfchyde weegen ; aan deezen 
auifteren Oever gekoomen , waar geen onderfchyd van 
ftand gemaakt word : Jrus fchynt daar eeven zoo ryk 
als de beroemde Koning van Lydien : Alexander en Da- 
rius zyn beide onderdaanig, den eene zoo wel als den 
andere; en doordien haar geene Landen meer te deelen 


s 
: 
oovergebleeven zyn , zoo belagchen zy het geene zy ge- 
X2 
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wonnen ofte verlooren hebben. Ferdinand en Guftavus, 
doordien zy die hertstogten afgelegt hebben, dewelke 
haare vyandfchap veroorzaakten, wenfchen dat zy aan 
haare nazaaten konden laaten weeten , dat van alle zottig- 
heeden die men begaan kan , de grootfte is, wanneer men 
zig aan het gevaar van het Moordgeweer of van het Vuur 
blootftelt, om zoodaanige dingen te gewinnen, die 
men dog genootzaakt iste verlaaten , ja zelfs eer dat men 
het genot daarvan met eenig genoegen gehad heeft, 
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INEXORABILE FATUM. 
Lib. 4. Cum femel occideris , ES ae te [plendida Minos 
Of. 7. Fecerit arbitria: 
Non, Torquate , genus, non te facundia, non te 
Reflitset pietas. 
Cunéla manus avidas fugient beredis , amico 
Qua dederis animo. 
Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 
Liberat Hippolytum. 


Virg. 10. Define fata Deüm fledi fperare precando. 
Emeis. Stat fua cuique dies; breve €$ irreparabile tempus. 


Der Tod ift unerbittlich. 


Der Diund! der hundert taufend Waffen 
Hedämpfet durch Wolredenkeit / 

Kan gegen einen Ted nichts fchaffen / 

Den Bielfrafs Diefer Zeitligkeit. 

Die Sonne füllt und ftciget wieder; 
Gjchn aber wir nur einmal nieder | 

Eos werden wir nicht wisderbracht / 

Ja fchlaffen ewig eine Macht. 
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La Mort eft inexorable. 


Ce fameux Orateur, dont le pui[Jant difcours 


Cro Ufurpa fans effort, l'Empire de la Grece; 
"i Manqua d'éloquence € d'adre[Je , 
JR Quand la Mort vint trencher le filet de fes jours. 
edo Cent Rois pleins de cœur € de gloire, 
% Ont perdu la clarté des Cieux ; 
x Es le devot Louis , qui fut fi cher aux Dieux, 
3 X Ne vit plus qu'en nótre memoire. 
ror. Het 
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ror. Het Noodlot is onverbiddelyk. 


Dewyl de Schaar, in Klothós hand, 
De Draad des Leevens af wil kerven, 

[ Want de allergrootften van het Land 
Zyn zelf gebooren , om te fterven ], 

Gebruik, hiertuffchen, 's Weerelds Goed, T 
Tot uw vermaak en vreugd, met maaten, 
Eer gy u, vol druks, bereiden moet, 
Om 't zeive cen Quiftgoed naa te laaten. i 
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EXPLICATION. 


L: Peintre, fächant l'horreur que nous avons de la Mort, 
a crü ne pouvoir infifler trop long-teıns, pour bien im- 
primer dans notre efprit cette importante verité , quil ny a 
perfonne exemt de la néceffité de mourir. Cet homme , que vous 
votez étendu Mort fur Jon lit, feroit encore dans l'état de 
grandeur où le Monde l'a vá, fila Pieté, l'Eloquence, €$ la 
Nobleffe pouvoient délivrer quelqu'un d'entre les mains de cet- 
te inéxorable ennemie. Mais Joyez éloquens ou idiots, Em- 
percurs ou Bergers, jeunes ou vieux, il faut rendre à la Na- 
ture ce qu'elle vous a prété. Il faut retourner, d'où vous 
êtes venus: abandonner les Biens dont vous n'avez été que les 
depofitaires : fe dépouiller de la pourpre, defcendre de defJus 
les Fleurs de lis: devenir Soliciteurs timides, après avoir été 
a qui EF peut-être juges corrompus. Enfin, toute 

. la difference qui fe rencontre dans nótre fort , ne confifle qu'en 
quelque peu de marbre ou de bronze , que nos Succeffeurs font 
metre en œuvre, €9 qui nous prouvent encore mieux l'infirmi- 
té de la condition des bommes. 
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Horat. Lib. IV. Od. 7. 
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HORATIAN A. 405 


VERKLAREN G. 


D: Schilder, kennende den Affchuw die wy voor de 
Dood hebben, heeft gedacht dat hy niet te veel 
daarvan fpreeken konde , om ons als eene hooftzaake- ' 
lyke waarheid in het Verftand te drukken , dat een je- 
der zig tot dit Noodlot bereiden moet. Die Man, de- 
welke gy op zyn Bed ziet dood leggen , zoude nog 
teegenwoordig in den ftaat van Waardigheid zyn, 
waarin men hem in de Weereld gezien heeft, indien 
de Vroomigheid, de Welfpreekendheid en den Adel 
jemand voor deezen onverbiddelyken D wingeland be- 
fchutten konden. Men mag alzoo zyn wat men wil, 
Welfpreekend, ofte Onweetend, Keizer ofte Veehoe- 
der, Jong ofte Oud, men moet aan de Natuur alles 
terug geeven, wat men daarvan ontleend heeft ; men 
moet weederkeeren daar men vandaan gekoomen is, 
die Goederen verlaaten dewelke ons maar aanvertrouwd 
waaren , de koftelyke Kleederen uittrekken , en van 
den Koninglyke Zetel aftreeden, ja ootmoedige Sollici- 
.tanten worden, naar dat men een opperfte en mooge- 
lyk onrechtvaardige Rechter geweeft is. Kort-om, het 
geheel onderfchyd dat zig by den een of den anderen 
laat vinden, is een ftuk Marmer ofte Metaal, dat de 
Naazaaten uithouwen ; hetgeen noch meer de zwak- 
heid van de menfchelyke hoedaanigheeden te kennen 
geeft. 
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NIL ALIUD AC UMBRA ATQUE FLA- 
TUS EST HOMO. 
Lib. 4. Damna quidem celeres reparant celeftia Lune: 
Q4. 7. Nos ubi dicimus , 
Quo pius Æneas, quó Tullus dives, £9 Ancus, 
Pulvis &9 umbra fumus. 
Quis fcit, an adjiciant hodierne craftina Jumme 
Tempora DI Juperi? 
Lampf. Ecce fumus pulvis, fumus ecce miferrima tellus , 
Et noflri fugiunt , ut levis aura, dies. 
Solvimur ut nebule , furgens ut in aera fumus , 
Et veluti folvi fole pruina folet. 
Carpimur , ut flipule rapido carpuntur ab igne ; 
Nil nift vivendo fomnus € umbra fumus. 
Unde igitur faftus , venit unde fuperbia nobis ? 
Quos fatum, preter tot mala , trifle rapit. 
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Wir feund nur Staub unb Afche. 


Die Sonn’ entzich’t! ergäng’t auch wieder. 
Dem Monde fein gebergtes Liecht; 

Mann aber Dein Stecht cinit geht nieder! 

Co foint’s nie wieder zu Öeficht. 

Dann geb'(tul. Menfch! und muft zur Erden! 
Duber bu feinen! wicder werben. 





L'IIomme n'eft rien qu'un peu de bouë. 


Tombeaux de Fafpe, vafes précieux, 
Ce que vous due & nos yeux ; 
Ces Cefars €5 ces Alexandres , 
Qui font nos plus riches trefors; 

ue font-ils qu'un refle des cendres, 
Que la flamme a fait de leurs corps? 
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102. De Menfch is maar een Schaaduw. 


Der Menfchen heerlykheid , „op 't beft, 
Van ydelheit aaneen geweeven, 
Wat leevertze ons op 't allerleft? 
Een Bobbel, van den Wind gedreeven, 
Of Schaaduw , die geen plaats beflaat ; 
Een ftinkent Aas voor Mot en Wormen. 
Wat vordert aardfchen toeverlaat, 
Wanneer de Dood ons komt beftormen ? 
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6° EXPLICATION. 6 
zé 9: Tehfeurite de cette Voute , vous permet de remarquer. ce 3E 
cà 1 qu'elle renferme, vous n'y verrez que les P aljfesus ‚bs 69 
ds Jent confervez les triftes reftes des Flammes €ÿ du Tems. Li- % 
zu jez les titres pompeux qui font gravez en bronze au-de[jus de Se 
o ces Urnes d'Agate, de Lapis, ou de Criftal: ils vous ap- 
d prendront que les plus grands Monarques des Siecles pafJez , nie 
: Jont plus qu'un peu de pouffiere. Ils ont été Conquerans, üs 
3t ont ete Maîtres des Nations: ils ont été adorez des bommes ; 
Gj mais tout cela nous dit en méme tems qu'ils ne font plus. V'o- 
V yezee petit Vaiffeau de Verre, il contient les Cendres ae la 
2% plus parfaite Beauté de fon Siecle; toutes les graces , tous les 
ey? charmes, tout y eft renfermé. Songez que les Beautez , dont 
gie vous êtes idolâtre , auront un deftin femblable, €$ vous aurez 
FA honte de la fervitude où vous êtes a[fajettis. Enfin, que la 
elo tuc de votre néant vous humilie; ES que l'état où vous voyez 
As gie font réduits ces Corps mortels, vous oblige à travailler Je- 
3 ricu/ement à en acquerir un qui foit immortel. 
& Mm Horat. Lib. I V. Od. 7. 
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CRIME CANARIA 
| HORATIAN A. 409 


VERKLARING. 


Tr de duifterheid van dit Gewulfzel u toelaat , 
dat gy onderfcheiden kunt wat daarin voorgeftelt is, 
zoo zult gy dog anders niet zien als de vaaten , waarin 
de droevige overblyfzels van het gunt het Vuur en de 
Tyd noch verfchoont hebben. Leeft eens de prachtige 
Tytelen, die op het Metaal gegraveert ftaan, booven 
die Potten van Agaath, Lapis, ofte Kriftal; gy zult 
daaruit leeren dat de grootíte Vorften van de voor- 
gaande Eeuwen , nu nrets meer als een wynig Afch 
zyn. Zy waaren groote Ooverwinnaaren, en Beheer- 
fchers van veele Volkeren ; zy wierden van de men- 
fchen aangebeeden ; maar eeven deeze Gefchiedenis 
geeft te kennen dat zy nu niets meer zyn. Befchouwt 
die klyne Pot van Glas; in dezelve is de Afch van de 
vermaardfte Schoonheid bewaart: alle haar uitneemen- 
de Bevalligheeden zyn daarin beflooten. Denkt dan, 
dat die fraayheeden , daarvan e nu Zoo zeer ingenoo- 
men zyt, eeven dit Noodlot zuilen ondergaan, en dat 
gy het berouwen zult, indien gy een flaaf daar- 
van geweeft zyt. Met een woord, laat het betragten 
van uw nietig weezen u tot ootmoedigheid brengen, 
en laat de {taat waarin gy die verftorvene Lighaamen 
Ziet, u zoo beweegen, dat gy voortaan ernftelyk ar- 
beid om tot een ftaat van Geluk te geraaken, die eeu- 
wig duuren zal, 
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MORS ULTIMA LINEA RERUM EST. 5 
Löb. 1. _ Poft labores, artium ftudia, dignitates, opes, & 
pik. WO. fequuntur flagella, dolores, aliaque mala, witam 
fugacem exercitantia ; fola Virtus manet fuperites. © 
Poft obitum benefacta manent, eternaque Virzus % 
on metuit , Gtygiis ne rapiatur aquis. PN 

Properi. At non ingenio quæfitum nomen ab eco 

Lib, 3 Excedet , ingenio [lat fine morte decus. 


SAS: 


oues 


Lib. 3. Non omnis moriar , multaque pars mei 
eis Od. 32. Vitabit Libitinam. 
Sit modus laffo maris, & ciarum, 
Militieque. 





Der Lod ifl das Ende aller Dinge. 
Der Tod ift aller Dinge 3icf. | 
Albier gite’ Herr und Knecht gleich viel. 
Hier wird ber Welt Sauf angehalten; — 
Dann weiter hat fie nichts zu fchalten. 
Die Tugend geh’t atlein nur ferner! 

Bud Eenne den fchtvargen Pförtner nicht / 
Noch den verfluchten Höllen- Kärner. 
So eylt fie zu dem waren Siccbt. 
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La Mort eft la fin de toutes chofes. 
S'en eft fait; Tout eft confomme. 
Voici l'achevement des chofes: 
Mort! il faut que tu te repofes, 
Et brifes pour jamais ton dard envenimé, 
Mais, à qu'en un moment ta fortune eft changée! 
Tu cedes 4 ton tour à ta fatalité ; 
Et la Nature humaine beureufement vengée , 
S'éleve par ta mort à l'immortalité, 
ia 103. De 
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103. De Dood is het Eind, 


O Dood! zoo wel een trooft, als fchrik ! 
Hoe weinig menfchen overweegen, 

Dat aan deeze uiterfte oogenblik 
Het alle en seuwe: is geleegen! 

Staa buiten Rykdom, Eere en Staat; 
De Dood zal dat gefnor verdryven, 

Wat in de Weereld leeft, vergaat; 
Maar Deugd alleen zal eeuwig blyven. 
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EXPLICATION. 


ALES la Mort eft la borne €$ la fin de toutes chofes, 
il eft. jufte auffi qu'elle la foit de nos entretiens & de nos 
réflexions. Arrêtons nous donc, puilqu'elle nous arrête: elle 
a droit bien plus fuftement qu'Hercule, de graver fur les Co- 
lomnes qui Jont peintes dans ce Tableau, le Non plus Ultra. 
Vous voyez auf}i que tout demeure-là. Ces Couronnes, ces 
Tiares, €$ ces autres marques d'autorité, font mêiëes avec 
les Menotes &9 les l'ouéts, qui font le partage des Efclaves; 
pour nous dire qu'étant arrivez à ce point-là , il fe fait un mé- 
lange de toutes cbofes. Les qualitez y font confondues; les 
dons de la Nature s'y perdent avec ceux de la Fortune. *Mais 
difons à la gloire de la Vertu, qu'elle s'éleve au-deffus de ces 
bornes fatales; £9 que comme elle tire fon Origine du Ciel, 
où la Mort n'étend pas fon Empire, elle triomphe auffi de cet- 
te Vietorieufe infolente , €$ lui fuit voir qu'il n'y a que la moin- 
dre partie de l'homme, qui foit foumife à fa tirannie. 


Horat. Lib. IIL Od. 30. 
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HORATIAN A. 413 
VERKLARING. 


EwYL de Dood het uiterfte en het laatfte Eind 
van alle zaaken is, zoo is het billyk dat hy ook 
zulks van onze t'zaamenfpraaken ofte van onze Betrag- 
tingen zy. Laat ons alzoo ftille taan, dewyl hy ons 
ftaakt; hy heeft veel eer als Hercules het recht, dat hy 
op de Zuilen fchryft non plus ultra , ofte niet verder , door- 
dien ook niemant deeze Wet oovertreeden kan. De 
Kroonen, de Biflchops Mutzen, en de andere teeke- 
nen van Waardigheid, zyn vermengt met de Kluifters 
en met de Roeden, waarmeede de Slaaven bedeelt wor- 
den. Dit beduit, dat zoo draa men tot zyn Einde ge- 
raakt, alle deeze dingen niet meer eenig onderfchyd 
onder de menfchen maaken: de Gaaven van de Natuur 
verliezen zig aldaar te gelyk met die van de Fortuyn. 
Egter moet een jeder tot Lof van de Deugd bekennen, 
dat dezelve dit ongelukkig Noodlot overleeft ; ende, dat 
alzoo zy uit den Heemel oorfpronkelyk is, alwaar de 
Dood geen macht heeft, zy over deeze niets verfchoo- 
nende Overwinnaar zeegepraald , hem alleen het ge- 
ringfte deel van den menfch ooverlaatende , om het te. 
. verwoeften. 
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| Das Schaufviel i 


menfedtichen Behens: 
Weisheitstehren, 


Vn 103. Funftreidyen Rupferftichen ausgedrückt, 
deren Ynnhalt 


aug dan Horas durch den finnzeichen Otto Bántug 
gezogen 
nicht nur mit den vornebmften Sittenlehren 
in frangöfifchen, bolländifchen, jatciniféen unb deutfchen Berfen 
8 eitet 


fondern auch durch die vortrefflichen Auslegungen 
Dee gelehrten und berühmten frangöfifhen Schrifftftelers 


Sohbann le Clerc 


bereichert. 


=> 


HAAS, ı755 . 
bey Johann van Düren. 
Zu finden ju Srandfurt und Seipsig, 


bey ben Gebrüdern van Düren. 
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Nachricht des Herausgebers. 


e? ift star nidht8 gemeiner, aI8 bie Ermabnung sue. Tugend unb 
bag Predigen wider Die after. Gleichwohl aber, vill bie 
ugenb von ihrer Unart nicht faffen, unb bie affer behalten 


ihre Derrida mehr ale jemals. 


Gehen wir bid an Me urfprüngliche Quelle biefes Uebelß; fo 
werben tir daffelbe, aufer allen Zweifel, in ber Nachläfigkeit antref: 
fen, mit ber man bie Sehren der Weisheit in bie noch zarten Gem 
ther der Jugend einsupflanzen verabfäume. — €8 ift in der That 
nicht hinlänglich , ihrer Eigenliebe ben äuferlich glückfeligen Stand y7 
in ber Welt in der Serne vorzufpiegeln. Unendlich beffer würde "I 
kon, ihre chriftliche Seele über alles n nnlid)e zu erheben su fuchen. 


Sie mehr man den verderbten Begriffen und Leidenfchaften Zeit 
und Raum verftattet, den guten Saamen zu übertwachfen, je weniger 
darf man fih fchmeicheln, daß die Wurzel der Tugend in ihrem Herzen 
su ihrem Wachstum Raum und Grund faffen werden; sumalen weil 
bie Marimen der finnlichen, gelb; und ebrgierigen, galanten unb 

p/ ftaatswigigen Welt, Diefen langfam auffäumenden Gaamen ge: 
1 fchwind unfräftig zu machen und zu verderben bereit unb fertig (lebet. 


Die folchergeftalt überhin erfchnapten Sittenlehren, werden alfo 
zu nichts weiter, als zu Mitteln dienen, bas duferliche 9Infeben mit 
einer von Tugend leeren Larve verftellter Ehrbarkeit und gegroungene 
Klugtbuns , zu fdntüden. Wird daffelbe noch uberdief mit einer } 
artigen Stellung , höflichen Aufpuß der Sprache, mit ber man fich | 
in der Gefellfdhaft angenebm machet, begleitet; fo verfchwindet alle . 
Hoffnung zur Suidfebr der grünbliden Tugend, e8 fe) bann, daß 
grunbverderbliche ufälle, ângfilidger Harm unb Gram, ober endlich 
ber idtertie ervortritt des Todes eftoan eine Delchrung vers 
anlaffet. 


Die Fugend fann fid) dannenhero nicht zeitig gnug_ eine grüne 
liche Liebe zur Tugend und einen wohlbehäght igen Haß wider dag 
after ing Benin) unb Herze zu prägen, anfchieen. 


X 2 Es 
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K 
C6 verbiezet ero Bänius um fo viel groférn Dant "7i 
diefe Sammlung euscrlefenst ferlidber Einnbilder, weil er bem 

flatternden Gemuth mit nichts beifered bärte fónnen zu flarten fom: 
men, ais daß er ihm bicfe8 Busch vorgeleget, worinnen die nachdent: 
[ife Belker bie Augen anf fido zichen und die CinbilbungSfraft an fid 
beften, zugleid aber and) durch die bepgefügten Berfe dem Gebádotnif 
eine angeuchme Befdjäftigung gegeben wird, bie fhônen Kehren, welde 
biefe Bilder in fid) faffen, befto genauer ju beriwahren. 


Da aud) der berühmte Gelehrte, Yohann [e Clerc, ein 
Berfaffer fo vieler vortvefliben Werfe, den toabren Ruben biefcc 
Weisheitsfiyufe wohl eingefeben, fo bat er feine Wiffenfchaft nicht 
erfprießlicher autseuben zu fónnen vermepnet, als biefelbe allgemein 
nüßlicher uub angenehmer ju maden, und daher vor gut befanden, 
über jedes diefer Bilder eine franzöfiiche Auslegung: bey zufügen IN 
weldje bem anichauenden Eefer fu einer Anleitung gereichet, N 
nüßlıche Befrachtungen anzufellen. 


Wie im übrigen, bicfes Bud) zum Gebrauch tcr u! 
oder der Samilien , bie Kinderzucht su erläutern, gemidmet ijt; 
„fo bat man für bienlid erachtet, eine Ausgabe davon zu machen, 
x tode durch ihre äuferlihe Schönheit das Auge ergeGet, und zugleich 
den Kindern, ald ein Gefhent und Belohnung ihres Sleifed und ber 
Beobadhtung ihres Pflichten gereichet werden kann. 


Kurz diefed Werf verdienet, obn allem Wiederfpruch, bag e$ 
von Perfonen, eines jeden Alterd und Standes, mit * oat angehen 
gelefen, unb wohl behalten werde. 

Dicfes ift8, was ich bem geneigten Lefer von bem Ruben zu mel: 
ben, mich fchuldig erachtet babe, den er von biefer Sammlung gewárs 


tig feyn fann. 
| 93 3. gelande. |} 
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HORATIANA, I 


+ Erflärung Def erften Rupferblats. - 


er Makler hat auf bist © CtücfecinBildderjenigen Schwach: 
heit vorféciien wollen, fo dem Menfhen von der Geburt 
RO i und damit die Erferntniffe, fo blos vom Beeftande 
abhangen, uns finnlid) werden, fo dichtet cr folchen Dingen Kör: 


fo man dic Clatur nenmet, ab, die einen jungen Dienichen.un: 

terftütict ; ; welches eigentlich das Sinnbild der tugendhaften Zu: 
neigung ift, bic fic uns bey der Geburt mittfieifet. Sclbige ftellet 
ihn der Góttinn der Künfte und Wiffinfchaften dar, als durd) 
deren Sorgfalt folhe Zuneigung unterhalten und vermehret mer: 


SS 


den muß. Sie legt ihr ein aufrichtiges DBefenntniß ab von dem | 


Unvermögen, — worinnen fie ift, dasjenige zu vollenden, 
fo fie angefangen, und bittet fie cifrig, fid) gegen einen wolmür: 
digen Gegenftand gütig zu bezeigen, Die Góttinn Täßt fid durd) » 
bas cmfige Bemühen der Natur bewegen, fie läßt fid) herunter, 
um diefe zarte Srucht ihrer Sreunbinn zu erheben, mit bem Ber: 
374 fprechen, für folche alle diejenige Sorgfalt zu tragen, fo fie ger 
wöhnlich für diejenigen heget, die fid) ihrer Führung überlaffen. 
Wie finnreih nun unfer Mahler diefe mit auf die Welt gebrach- 
te Neigung für die Tugend ausgedeuter, ift aus dem. Bilde 
{I zu erfeben; deffen biofke Anfehen, zufammengefchlagne. Hände, 
; bemütige Stellung zerriflenee Rod, famt ben fit führen 
den Waffen, die ihm als unniütfíd) vorfommen, find mit einah- 
der Zeugen feiner Shwabhcit, LImwiffenfeit und Furcht. Auf 5 
der andern Seite macht ihn die Wahrhrit wieder getroft , gibt 
ihm Kraft, lernet ihn mit den von feiner Mutter erhaltenen 
Waffen umgeben, und verfpricht ibm ficten Beiftand. | 


| per an, bic feine baden. Er bildet uns jene fruchtbare Mutter, 





N Horatius Lib. IV, Odyff. 4. 
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| 2 | EMBLEMAT A, \ 


Erklärung des zwepten Kupferblat. 


Sjieke Gemäbio fleffet uns die unumfchränfte Getvalt var, too» 
mit die Weisheit über die Natur herefdher. Der Mabler 
ecneuvet darauf jenes Ichrreiche Schaufpiel , fo chedem auf dem 
berümteften Theater Griechenlands aufgeführet worden. Der 
barauf abgefchilderte Alte, fo eine cherne Tafel, worinn die 
Gefeze gegraben find, in der Hand hält, ift LyEurgue, der das 
Mittel erfand, in einer durd Schwelgeren und übermäßigen 
Draht zu Grund gerichteten Mepublif, eine Gle(c(cbaft von 
Helden unb Weltweifen zufammen zu bringen. Er [ebect dr. 
felbft die Jacedemonicr die erften Grundfäge dicfer Tugend, deren 
er fie fähig machen will, und beweifet ihnen dur finnliche “Ben: 
fpiele, wie groß die Macht fep, welche bie Auferziehung über bie 
Natur hat. Km fie deffen zu überzeugen, läßt cc für ihnen ei 
nen Schäferhund los, den cr auf die Haafenjagdt abgcridbtet, jus 
famt einem Windhund, deffen angebohrne Neigung cr, da er el: 
bigen in einer Nüche cingefpecrt gehalten, verdorben. Der Sch: 
Le fechund ninunct nicht (o bals bcn. Haafen wahr, als cr foldyen X 
J| verfolget, und bec Windbundzichet das ibm dargeworfene Freflen 
vor. Die Art, mit melher der Mahler feine Bilder Ichhaft ma: 
et, gibt das Nachdenfen der darüber in Erftaunen gefegtin Men: ; 
| ge Volkes ju erfennen, und man meynt fo gar den LyEurgue 
| felbften , wie er nachfichende Nede an fic hält, wabrzunchmen : 





» «Jot feet, Zacebemoniet, wie fid) die euch verfündigten Wahr: 

» heiten beftätrigen. Dicfe Hunde haben von Statur eine wi: 

» Òrige Neigung zu demjenigen, fo fie jet gethan haben, allein 

» burd) bie Macht, fo die Auferziehung befisct, find fie 

» dahin gebracht worden, dag ihnen von der Natur anhängen: 

» De zu vergeffen, und dasjenige anzunehmen, weldyes foldyen fihnur: 

» ftrafs entgegen ift. Urtheilet daraus, wicftarf die Würfung | 

| » der Aufersiehung bey vernünftigen Tpieren fen maffe, weilen | 
» felbige fo groffe Gewalt über unvernünftige bar. 

| Virgil. IL | 
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i HORATIANA. 3 
^» Grflárung des dritten Rupferblats, 


Je uns der Mahler auf dem vorfergegangenen Blate, bie 
Macht, fo die Auferzichung über uns hat, geyeiget , fo will 
et auf gegenwärtigen bie anzuwendende Sorgfalt und Fürficht, 
um eine gute juecfangen darjtclien. Sorarıus gibt ibm barju 
den Stoff: er vergleicht unfere Gemüther denen Gefäffen, die faft 
immer den fowol guten als böfen Geruch der erften hineingetha- 
nen flieffenden Dinge beybehalten. Man ficher darauf eine fü 
che, too verfdicdenc Weibsleute befchäftigetfind, bie Gefchirre zu 
fäubern, ‚deren fie (id) bedienen, um ihre flieffenden Samen daz 
rinnen wol zu bewahren. Dasjunge Diädgen, weldyes eine irde: 
ne Schüffel wäfcher, obgleich felbige noch nicht gebraucht wor: 
ben, unterweifet ung, daß wir unfere Gemütfer von dem bereite 
dur bic Natur anhängenden verdorbenen Wefen fowol als dem 
jenigen, fo nod) nad) der Hand fid), darzu gefamlet haben möge, 
reinigen follen. Aufferdem erfläret der Mahler felbften diefes 
Bild dur das gegen Die Wand der Küche gefegte Gemähld. À 

2 Man fiehet baranf verfchiedene Kinder, welche unter der Auf: & 
fidyt eines flugen Meifters, almählig, wie ein ganz neu irdenes 
Gicfag, die Tropfen biefes begeifternden Taucs, fo ben Saamen 
der Tugenden und Wiffenfchaften in den Gemüchern wurgeln l 
machet,, einziehen. n" 


—— 


Horatius Lib. IV. Epift. 2. 














# .EMBLEMAT A. 
Erklärung des vierten Rupferblats. . 


WM $9 ift nod) ein Gemähld zu fehen, fo fich. auf bas vorige Be: 


piehet. Der, fb es. abgefchildert, brauchet biefc zwente 
Bergleihung damit er uns [crne,mie fürfichtig man feyn müffe, 
um denen Tugenden Raum zu geben. Er ftellet uns verfchie: 
bene gute Hauswirthe dar, bie in ihren Keller gegangen, um felb: 
fien. nadyzufehen, ob die Fäffer, wo von felbiger angefüller. ijt, 
nichts in fid) haben, wodurch dasjenige, fo fie hinein chun wol: 
len, fónne verdorben werden.  Dicfe ffugen Haushälter [eren 
uns durch diefe Handlung , daf, wenn wir nicht die nehmliche 
Borficht in der Reinigung unferer Selen brauchen, der Sim: 
mel uns die in Lleberfluß zuzumvendenden Gaben vergebens mithteife, 
indem foldye gemeiniglich burd) die Unfauberfeit der Gefäffe, 
die fie einnehmen, verdorben find. Diefer ehrliche Alte, der über 
die Befchaffenheit der Gcfäffe als Nicheer. beftcle gewefen su 
fenn feinet, giebt zu verftehen, daß. man die Auferziebung der 
Jugend blos écuten von grändlicher Erfahrung anvertrauen müff. 


Horat. L. I. Ep. 2. und L. III. Od. 24, 
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HORATIANA, $ 


Erklärung des fünften Kupferblats 


ques vorbergegangener Betrachtung, wie fo efenb wir find, 
und dag diefem allem obnerachtet möglich fep, bie mit} 
auf die Welt gebrachten Schwachhriten zu überfteigen , fehen 
wir nunmehro in diefem vorliegenden Gemählde, wie man auf 
dan Wege der Tugend wandlen müffe, und welde Schwicrigfeis 
ten um Bis dahin zugelangen, zu überwinden feyn, Man nehme 
anfänglich diefen ftolsen und vermwegenen Haufen darauf wahr, 
welcher zugleid) uns Ihmeichelt und bedrohet.” Solcher verfpricht 
fib cinen um fo vicl [eicbtern Sieg, weilen er weiß, daß frinebey fid) 
führenden Waffen von jenen bezaubernden find, die, fobald fie treffen, 
ung wehrlos machen. Dagegen betrachte man auf der andern 
Seite diefe fuge Anführerinn, deren Händen ung die Natur über: 
geben: felbige läßt uns nicht zu, fo gefährliche Scinde zu erwar: 
ten: fie glaubt, bag c8 vor ihren Untcrgebenen genug fen, wenn 
er Diefe graufamen Wiederfacher gefehen, unb aus Furcht, daß fic 
ihn nicht zum Streit nöthigen, läßt fie ihn mit flarfen Crit: > 


27 ten forteilen, mit dem Bedeuten, bag die Krone bles durch die 


Slucht davon getragen werde, und feineswiges von einem lan: 
gen Wicderftand zu verhoffen fep. Linfere Steigung, als eine 
fluge Schülerinn, gefordyet fogleid) den Mennungen ihrer Mei» 
flecinn: Gie gehet an ihrer Seite, aus Furcht überfallen Bu werz 
ben; und gibt burd) einen hönifchen Blick zu erfennen, daß fie 
ebep fowol die füffen Neizungen, als die Vorwürfe verachte, wel: 
che ne Seinde gegen fie, um ihre Abfonderung zu verhindern, 
tauchen, 


Horat, Lib. I. Epift. I. 
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| 6 EMBLEMATA. 
Erklärung tes fechften Kupferblats. | 





Srem die Weisheit, auf dem vorhergehenden Kupferblate, 
unferer tugendbafren Steigung, Regeln, wie fic fid) auf bem 
cinmal ergriffenen Wege aufführen folle gegeben ; überläßt 
fie (ofcbe nunmebro auf felbigem, in denyjenigen , worzu fte fähig 
ift, ihren eignen SBillen. Allein Faum ficher fie fid) ohne Bey: 
ftand ihrer Sübrerinn, afe ihr bcr Muthencfált; ber gevingfte is 
rer Feinde bringt fie in Schreden ; fie flichet, und glaube viel 
ju thun, wenn fie. um das fic verfolgende Lingebeuer zu vermeiden, 
fi in diejenige Sinflernig verbirget, worinnen fie das Gemätid 
vorftellee, Man Gat babe den Fleiß unfers Mahlers ju be: 
| wundern, wie er bie(e tugendhafte Neigung zitternd, müßig und 
erfbroden gezeichnete Das Geficbte diefes, hier abgefchilderten 
Bildes fcheinet aufacbfafen zu feyn, einen fdweren Kopf zu ba: \ 
ben, und mit ben obwol offenen Augen nicht einmal bie Ger 5 
genftände von einander unterfcheiden zu fánnen 5. es fdeinet fo 
fhwad) und nicdergefchlagen zu fenn, daß es fid) faum auf feinem 
1 Stul erhalten fan: fury, es hat das Anfehen, dap «e nur nod) 4 
den Namen und den Schein der Tugend, welde ftess in Bewe: 
gung zu fenn etwas eigenes ijt, übrig behalten, Derohalben fie aud) I 
der Drafler um bic in folchem Zuftande laufende Gcfahr zu bemerken, À 
alfo gefetet, daßzwifchen ihr und der zugleich mit gefchilderten IJ 
Saulfeit ein febr geringer S&aum vorhanden. Dan bemerker 
baben den Unterfdjied darinnen, daf die cine fid) nod) aufrecht bált, \ 
die andere aber inihrer Unempfindlichfeit und in ihrem Schnind | 
gleichfam begraben lieget, Ä 


X 


mem 


Horat, Lib. IV. Od. 9, 
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HORATIAN A, 7 


Erflärung des fiebenten Kupferblats. 


as Mufter diefee Kupferftichs ift von einem Gedanken des 
goratue hergenommen, welcher um die natürliche Träg- 
A gewiffer Gemuüther auszudrucken, einem armen Bauer cine 
afbniche wahrfcheinliche Summfeit zueignet, Diefer arme Mann, 
der durch den Mangel fo weit gefommen, im Schweiß feines 
Angefichts fein Leben zu fuchen durchzubringen, gehet in folcher Ab: 
fiht von Haus weg, faum aber hat er etlihe Schritte gethan, 
als er auf dem Weg an cinen Slug fommt, Statt einen Verfucdh 
zu thun, entweder durch fhwinmen oder waden über denfelben zu 
fommen, bleibt er flehen und fiehet denfelben (id) auf feinen in 
Händen habenden Spaten flügend, fleif an; und ofncradbtet 
ihn der Hunger plaget, getrauet er fid) doch nichts zu unternehmen, 
erwartet anben, um feine Reife fortzufegen, bis entweder der Fluß 
in feine Quelle zurück trete, oder zu. laufen aufhère Wäre. er 
nicht fo tumm, fo machteer es nach dem Benfpiel feines Nachbarg, 

* welcher, als er ficher, daß er diefe Schwierigkeit, ohne etwas zu 
A wagen, nicht überfteigen fan, vom Ufer weg und durch den Fluß 
ohnerachtet deffen ungeftümen aufs gehe. Damit der Mahler 
num zeige, wie glücklich folcher Anfang gewefen, fo bat er bie(en 
legteen Mann in einer gewiffen Entfernung von erfterm abge: 

S zeichnet, wie er feine Ochfen in den Pflug fpannef; umuns ju [cf 


X ren, bafj wann man die Schwicrigfeiten zu überfteigen wiffe, = 
man mit ben andern defto leichter fertig werde, | 
Horat. Lib. I. Epift. 2. | 
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Grflárung des adten Kupferblats. — — 


CD ji Mahlers feine Ubfidhegehet auf diefer Tafel dahin, bas 
Uebel vorzuftchen, bem alle Menfchen ausgefest find, unter f 
dem Bilde des Laufers, der fid) nichr fo bald auf die Bahn gez, 
macht, als er (don Hinderniffe und Feinde antrift.- Auf der 
einen Seite machen ihm die $ichbe und der Weingott den Sieg 
firittig, und fucyen ijn burd) den Seis ihrer Lüfte zum, Unter: 
liegen zu bringen ; allein dicfer durd) die Gôttinn Dallas criogene 
Yüngling, da er durd) die Sucht den Leberfällen folder gefähr: 
lichen Feinde augweidet und ihren Stricken fid) entzicht, gibt 
uns zu verftehen, daß man hauptfächlich gegen fo angenehme und 
fiebreiche Verfolger, diejenigen Schren gebrauchen müffe, welche cr 
von feiner weifen Anführerinn empfangen; daß anbep in derglei: 
chen Streit die Sludt weit mehr Ehre davon trage alg der Wiz 
derftand, Auf der andern Seite fiheint es, bag der Himmel 
den Untergang unferesjungen Heldens befihloffen: Die Käfte, die 
Hike, der Wind, der Regen, der Hagel,die Sonne überhaupt alle Hin: : 

€ berniffe, fo feinen £auf aufhalten fónten, (deinen. fid) dahin zu: 
fammen zu verftehen, ihn zur Uebergabe zu nôthigen : allein er | 


N 


thut fo vielen Feinden befländigen Widerftand, unb gchet in der 
Hoffnung, die Belohnung fürfo viele erlittene Mühe und Arbeit 
su befommen, immerfort, 


Horat. de Arte Pocc 
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HORATIANA, 9 


Erklärung des neunten Kupferblats, 


| ‚6 MC Tugend ift uns auf diefem Kupferblat vorgeftellet- unter 
dem Bilde der Seeygebigteit, und gleichfam im einen 
Erens cingcfloffen, fo unter ihren Rüffen ift 5; um uns zu er: 
Bennen zu geben, daß felbige Girengen haben müffe, Sie fhau: 
N et weder zur rechten nod) sur linfen ; twelches bic Verachtung ju cr: 
fennen giebt, fo fic für die gwen Srauen hat, die ihr zu den 
Seiten ftehen, davon die ältefteder Geiz unb dieandere die Ders 
ihwendung ijt. Syene iff. gezieret und verftellee fib, um die 
Augen der Tugend damit zu verblenden zu fuchen, und für ct: 
was ganz anders, als fie würflich nicht ift, angefehen zu fenn : 
die andere feheinct bas ihr von der Tugend angebotene Maas un: 
M ter dem SBorgcben zu verwerfen, daß, weilen fie gar nicht willens 
]J fen zu geben, felbiges vor fie auch ganzunnüglich wäre. Auch will 
die Beefdwendung fehen laffen, daß fie been nicht benótfiget, #2 
indem fie ohne Maas und Ziel bie Güter gerféreuct 5 diefes eg: 
< tere erhellet aus den Goldflücen, fo fie über ihren Kopf hin: 
Ce wirfet. Allein dem Anfehen nad), verweist die Tugend, fo 
| nicht hintergangen werden Fan, fo wol ciner als der andern ih: 
re Ausfchweifungen und Heftigkeiten, befchuldiger fie anben, dag 
fie jenes himmlifche Maas, welches allein ihren Handlungen zur 
Nichefehnur dienen folte, überfchritten; dann die Tugend beffc- 
bet, in derjenigen billigen Mittelftraffe, die man baben brauchen 

| muß, und machet jede Ausfchweifung [afterfjaft. 
| 


Horat. Lib. I, Ep. 8. 
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C—MMÓÁHAMBLEMATA  $ 


E Erklärung des sebenten Kupferblats. 


Ç: fat uns auf bem vorhergegangenen Kupferblat die Tugend, 
unter dem Bilde der Sreygebigteit folden Weg gezeiget, 
ben wir ergreifen follen, um benenjenigen Berfuchungen zu ent: 
weichen, welden wir blos geftcller find. Auf gegenwärtigen 
Blate ftellet fie uns felbigen Weg bar, ben die Menden gemi: 
niglih wandeln. DBerrachtet die darauf gefchilderte thö- 
richte Perfon, fo eine andere folder Gattung d 


sn 


Diefes ik unfer Geit, welcher, als unfhlüßig einer fi 
fihern Nidyefdynue zu folgen, immer ungewiß, wahnfinnig, uns 
ruhig fheinet,und in der Unfchlüßigfcit, meran er fid) halten fol, bald 
auf einen, bald auf den andern höchfifchlüpferigen Weg ge 
räch. Da aberdas Lafter uns von Natur verfapt ift, wann es 
nichts von der Tugend daben entlehnet,, fo ereignet es fich gar oft, 
daß wir una durd) ein folches betrügen Taffen, fo blos den Schein 
von felbiger hat. Dergleichen erhellet hier aus der Wahl , bie 
unter Berftand ergreifer, fid) auf die Scite der Derfebwendung 
su fchlagen, woer Grogmutf) anzutreffen glaubet, cher als auf der 
Gite des (Deiseo ; dann leztere, fo unter bem Wilde der hier 
abgezeichneten fehr fheußlichen und zerlumpten Alten zu erbliden, 3 
fest Diejenigen in Schreden, bie nod) nicht gang und gar das 
Machdenfen über ihre edle Herkunft verloren. Weilen ingwi 
(hen diefes gewiß, daß die Tugend von diefen benden übertriche: 
nen Dingen cin Seinb ift, fo läßt uns bicfe wichtige Wahrkeir- 
wohl faflen, daß bas Safter immer Safter (ep, ohmerachtet Zeit, 
Oet und andere Limftände babey einigen Unterfchicd machen, in: 
dena Diefe Dinge hierinnen bie Natur nicht abändern können. 


Pere 


Horat. Lib. I. Satir. 2. Lib. IL Saür. 2 
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5J[ Ic Dinge heben ihre gemeffenen Schranfen; und Hie Tugend 

fchreibt fid deren (cf^ft vor, wir fónnen uns dahcro eines (o 
angenehmen Zwangs nidt entzichen; Allein cs ift wohl acht zu 
haben, dag nian nicht ven cinem Mebenmweg auf den andern: gez | 


Viet 

. HORATIANA, II 
Grfláruna des eilften Kupferblats. 

rate, Wirfellen nicht in beffändiger Furcht fdyweben, unb un: 

E Gcift durch übelgegründeren Zweifel und immerwährendes 


Migtrauen abnagen, Es fat feine gute Richtigkeit, dagdım Klus 
gen vieles erlaubt ift, und daß die Marur afe die £oefpre dyctinn derje: 
aigen Borficht, fo alles mit Mans unb Ziel gefchaffen, ihr ein heimli: 
des Gejets und Nichtfchnur in bas Herz acgraben,bey deren Beobady: 
tung ihr nicht möglich ift zu fehlen. Soldye Wahrheit wird ung 
auf vorliegend:m Kupferblat entbedfet, wo der Mahler uns die Paz 
tuevorftellet, weldye an f[cine tiebesgötter Praag und Gewicht aus: 
tfeilet ; um unsdadurd zu zeigen, daß Ergezlichfeiten erlaubt feyn, 
wann man fid) deren mit Mäfigung bebienet, Er rechrfertiger fie 
babutd) von ben Befchuldigungen, welhedie Glottlofen täglich ge 
gen ihre unfchuldige Abfichten erfinden, indemdag fie behaupten, (e 
x bigehabeihren Gefchöpfen taufend Bewegungen eingegeben, die fie 
fait eben fobald, als fie ihnen foldye gegeben, auch wiederum perdant: 
met; daher fie auch biefalben unfinnig und unmenflid nennen. 
Dergleichen £eute aber ftellen fid) febr ungleich vor, daß wir unfere 
beiden daften nicht wol zu gebrauchen wiffen, nnb dag man felbi- 
gen niemals folgen oder fid) derenlingeftüm überfaffen mäffe, Wann 
es uns erlaubt ift, fprechen fic, nad) Meichthämer"zu féreben, fo mû fs 
fen wir aud) die Erlaubnis haben, die Gerechtigkeit und Menfh- 
feit unter die SNR zu treten, umd, wanndie Hoffart Fein £after 
ift, fo ift aud) dicfes feines, (einem Baterland einen empfindlichen 
unb gefährlichen Streich bcpyubringen. Um aljo zu (cblicffen, 
muß man nicht wiffen, daß die Natur ebenfowol unfern £cibenz 
fhaften,als wie dem Meere, Grenzen und Schranfen gefegt, und 
bag es blos von uns abhange, felbige in 9tufe jit erhalten, aud) von 
ihnen die Fürmifchen Winde zu vertreiben , welche fo oft tabey cr; 
fhredlihe Sturmwetter erregen,und fo befondere Soifbride ver: 
urfachen. Horar. Lib. I, Satir. 2. 
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12 EMBLEMATA.. 


Erflärung des zwolften Kupferblats. 


an muß zur Schande ber Dienfcyen befennen, ba fic fámts 
fid. Llebertreter der Gefete und Entchrer der feifigen 
Sasungen find. Ben jeter Gelegenheit überfchreiten fie bic 
Grenzen, fo ihren £eibenidjaften vorgefd)ricben find. Sie mipbrau, 
den das Heiligthum folder göttlichen Oerter ober Bezieken, und 
folgen dem Benfpicl jenes unbedadtfamen “Yünglings, der, 
feinem Bruder sum Trug, die Mauern von der erfien Stadt der : 
Belt umwarf. Die fluge Anführerinn unferer aufgehenden 
Tugend, giebt ifr bicfcn faft algemeinen Sehlerzu erkennen, und aus 
Furcht, bag fic fid) nicht darzu verleiten laffe, zeigt fic ihr, unter 
den verfchiedenen auf diefem Kupferblate vorgeftcIten Bildern, 
wie febrecf lidy die aus unfern Neigungen entfprofenen Wirfungen 
find, fobald als wir ihnen erlauben, über ihre wahren Schranfen 
hinhuszugehen. Ben diefem Anblick gcrátf) diefe edle und groß: 
müthige Deigung in cinen Eifer und heldenmäßigen Abfchen: 
Sie will ihre Seinde fhlagen, allein ihre himmlifde Auffeherinn 
fo fid) mit diefer erften Bewegung begnüget, befänftiget den Much, 74 
Der üble Folgen haben Fönnte. Sie gicbt ihr nicht zu, mir fo; 
$ alten und verfuchten Feinden fid) einzulaflen: Sie zeiget ihr blos 
774 allein, wie ftolz, wie verwegen unb wie furchtbar fic find, damit 
fie ben Zeiten alle ihre Macht und Sunft, im Fall fie einmal von 
ihnen angegriffen wird, fid) wohl zu vertheidigen, anwenden möd)- 
te. Es ifl dabey zu bewundern, wie finnreid) der Mahler uns 
fein fo fhönes Schaufpicl vorftcher. Bey Erblidung der Weiss 
heit, fo ihrer Schülerinn zum Schilde dienet, wird jederman 
fogleich fagen, daß fie felbigen vor allen Anfällen der fie um 
gebenden böfen Geifter ficher geftellet, und daß, da fic ihr jede nad 
der Seife gciget, ohne daß fie Gefahr laufen von ihnen angegrif: 
fen zu werden. Sie gemöhnet foldhe an dasAnfchauen diefer Gcifter, 
und durch cine Art eines Wunderwerds, veranfäffet fic 
folche felbft in bie Gemeinfchaft des Safterg, die $icbe, fo man wer bic 


Tugend haben muß, zu ziehen, 
| Horat.. Lib. I. Ep. I. 
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HORATIANA, 13 
© Grklärung des Drepzebenten Rupferblats, - 


le menfchliche (owol als bie göttliche Weisheit hat ihreNebenurz 

fachen. Sie handelt zuweilen, durd) ihre Bermittelung, und 

| verläßt fich wegen der Sorge in Unterrichtung ihrer Schüler auf 
cine andere. Davon haben wir auf gegenwärtigem Kupferblat 

| ein Benfpiel, wo bicfe ffuge Führerinn, nachdem fie uns bie 
1) Grenzen, worinnen unfere écidenfaften follen eingefchränfer feyn, 
3 bemerket, und die £after fo [ebigfíd) von deren Unordnung ent: 
fpringen, fchen fáffet ; uns der Zeit übergicbt, mit bem Auftrag, bafi 
fie in ihrer Abwefenhcit alles was von ifr abhängen würde, 
| zu der Aufführung in unferm £cben bentragen möge, Die Zeit 
gehordyet, und indem fie den crften Saamen, welden die Natur 
famt der Weisheit in unfere Seele gepflanzet, wohl anleget, füh: 
vet fie uns an diefe überaus fdyóne Derter, wo geiftreiche Gártz 
ner fie durd) ihren Anbau fruchtbar maden ‚können. Solche: 
Gärtner find die Weleweifen , die man an dem auf diefem Gez 
mähld am meiften in bic Augen fallenden Ort verfammlet fiebet. 
Anden fie Wiffenfchaft haben, wie weit wir in der Sittenlchre 


gefommen, fo legen fie uns, damit fie uns vollfommen machen, 
die Entderfungen vor Augen, welche ihr langes Nachfinnen ihnen 
erworben, Bergebens fuchen uns die Safter zu verführen, | 


unb alles dasjenige, fo die Sinnen fügeln fan, anzubieten 
um uns ciner fo nüßlichen Schule zu entzichen, Die darin: 
nen vorgefragenen Wahrheiten haben uns anfänglich überzeuget, 
und unfere Sehrer werden fie uns nod) weit deutlicher zu erfenz 
nen geben. Sie verfihern uns, bag alle Gcmüther gleich RT 
find folches zu erlernen, daß die Wahrheiten, wovon fie Linterrilbt 
geben, von jedermann fônnen begriffen werden, und. daß, um es 
fo weit zu bringen, fie zu erfennen, wir nut diejenige Herrfchaft, 
deren fid) unfere Neigungen angemaffet, dem obern Theil unferer 
Seele wiederum einräumen follen, | 


EXE . Horat. Lib I Epift. 18. ^ 
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14 EMBLEMATA, 


Erflärung des vierzehenten Rupferblat®. 

3" die Weisheit allen Dienfdy-n gleich nótbig ift, fo ift fie if: 

nen auch eben (o günftig. Sie licbet ben Armen mic ben 
Meiden; den Häßlihen wie den Schönen ; denn Baucremann 
wie den Prinzen. Ale diejenigen, (o Verlangen nad) ihr tragen, 
befigen fie würdlich, und wann fie unferm Beitreben entgeher, fo 
muß man e$ nicht ihrer Strenge oder $cichtfinnigfeit, fondern uns 
(erm nadyläfigen und treulofen Wefen zufchreiben. Die Wahrheit 
davon ift uns auf vorlicgendem Gemählde flar gezeiget: die dar: 
auf gefchilderten wen Weltweifen, find die Häupter zwener cin: 
ander fbnurfirads entgegen gefetsten Sceten; inzwifchen fehreyen 
fie mit gleichem Entfbluf und Standhaftigkeit gegen die Lajter, 
unb wollen uns gerne zu Zufchauern ihres Streits haben, in: 
bem fie beyderfeits des Siegs gewiß find. Auf einer Seite ficher 
man den Diogenes, welder, ob er gleich ein gefehworner Feind 
aller Hoheit und Mcibthums, dem ohnerachtet in feinem Faß 
eben fo vergnügt ift, als ein Ueberwinder auf feinem Triumph: 
wagen. Our biefe Handlung wil cr fchen laffen , daß er fid) 
über das Slüd zu feyn glaubet, und alles unter fine Füffe tre: 
fe, Auf der andern Seite erblichet man ben Ariftippus, der in 
dem größten Glans des Hofs erfcheinee, und dadurch zu verliehen 
giebt, bag die Erlernung der Weltmeisheit gar wohl mit bemje 
nigen zufammen fichen fónne, was dic Welt am prächtigften hat. 
Er erhält fogar den Sieg über den Diogenes, und befchuldiget 
ihn, bag er bae edle der Weltweisheit dadurch gering fihäßet, da 
er einen Mifthaufen, worauf er [ieget, fid) zum Throne madet. : 
Allein Alerander der Gcoffe, fo^ fid) zu ihrem Richter aufgetvor: 
fen, bezeiget durch bie fobeserbebungen, die er beyden Weltweis 
fen benleget, daß einer wie der andere die unfterbliche Krone ver: 
diene, wornad fie auf fo verfchicdene einander entgegen lauffens 


de Arten fireben. 
Horat, Lib, I. Ep. 17. Ariftoph. 


LAT 








| HORATIANA, 15 
Grflarung des funfiebenten Rupferblats. - 


Mi haben gelernet , daß jedermann, einer wie der andere [U 
zur Schule ber Weltweisheit berufen fey, daß es obnum: À 
gänglich nörhig ftp, unfere Schuldigfeit und dasjenige, fo die Cur 
gend von uns fordert, wohl zu erkennen, Um uns zu gewins 
nen, zeigt fie uns,daß wir bis anhero lediglich bey unfern geringen 
Krankheiten empfindlich gewefen, und daß wir uns blos beftreber 
haben die leichten zu heilen. Alc Bilder des vorliegenden Rupferblats, 
find eben fo viel von ihr aufgeführte Zeugen, die uns diefe Wahr: 
heit beftáttigen follen; man erblicket gleich) Anfangs darauf einen 
von ‚derjenigen Gattung Menfchen, fo die Welt fehr glücklich 
nenne, tweldhen, da cr cine fo zu fagen von Enterbdulen durdy- 
fteffene Secle, ein nagendes und dabey verdorbenes Herz, einen 
b den allerunordentlichften $eidenfchaften eingenommenen und | 






beftrittenen Gift in fid) hat,die untrüglichften Mittel verwirfet, (o 
die Weisheit und bie Zeit ihm darbietet. Er (hift fie mit Ber: 
adtung fort, und bedeutet ihnen mit einem hochmüthigen Blick, 
9% bag wann er cinftens ihres Benftandes bedörfe, er fie wolle vus 
fen faffen. Wegen einer. geringen Môthe, añer fo cr am Auge 
at, fehrenet er mit Ungeduld, und rufet alle Augenärzte um Hülz 


SN 
li . an. . Diefe fleine Entzündung benimmt im die Otufe, und 
macht , daß er darüber an bas grofle Vermögen nicht denfet, fo 
et durch (cbr vicfe Lingerechtigfeiten zufamınen gebracht hat, er bildet 
fid) cin, daß feine ganze Glückfeligfeit von der Heilung diefes fci 
nes Llebcís abhänge. Der Augenarzt wendet allen feinen mög: 
fiflen Slei an, mit bem Gerfpredsen, feinen Schmerzen bal: 
bigft zu lindern. Er ift auch in Wohrheit im Stande ifn ven 
diefem dufern Lebel herzuftellen, allein er fan ihm nicht zu dem 
fofibaren Geficht unb zu dr einzig nöchigen Keilung verhelfen: 
zx 


er nufte demnach feine Zuflucht nicht zu einer menfohlichen fon; 
dern au der göttlichen Hülfe nemen. 


Horat. Lib. I. Ep. a. 
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> bet, und daß fie jederzeit überaus vergnügt mit ihrem Glück (eon 


] fuchen, ihnen darftellet, gleihfam mit den Augen zu verzehren, 
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EMBLEMAT A, | 


Erflärung des fechzebenten Kupferblats. 
ie vorhergchenden Benfpicle haben, uns überseuget, daß die 
Tugend eigentlich keine Tugend zu nennen, als wann fic 
ihre Feinde beftritten und über felbige den-Sieg erhalten. Dic 
auf vorliegendemKupferblat befindliheAbfchilderung seiget ung aus 
welchen runde fie handeln müffe. Zu dem Endeläßt uns der Mahler 
in einer Entfernung die Tugend fehen, fo in der Perfon einee 
ihrer DVerchrer, die ihr angetragenen Kronen ausichläget ; um 
uns dadurch zu zeigen, daß fie ihre Belohnung in fid) felbft | 
lungen mit anzufehen und felbige nachgehends befant zu machen. 
Allein der Mahler hat fid) dabey nicht begnüget, ung diefe Schön: 
heit, mehrerer Annchmlichfeig halber, ganz nadend zu zeigen, fon: 
dern er feet ihr die niederträchtigen und crfauften Gemüther entgez7 
gen,fo es niemals mit den Guten halten würden, wenn auf Seiten 
der Gottlofen Sicherheit zu finden wäre, Sichet man 
diefen Haufen $euten von allerhand Stand und Alter an, fo wir: 
be man aus ihren Sebehrden urtheilen, daß fie Seinde der Un: 


gerechtigfeit unb des Nubens fenn; indeffen pflegen fie die goldnen 
Gefäfle und Sädemit Geld, die man aus ber Abficht, fie zu ver: 



















würde, wenn gar Feine Zeugen vorhanden wären, um ihre Hand: 


und ob fie fon fid) an(tellen, gar Feine Euft darzu zu haben, Ss 
fo haben fie doch cin inncres beiffendes Verlangen nad) deren Be: 
fig. Sie würden fogar der Heftigkeit ihrer Neigung nicht wis 
derfichen Fônnen, wann fie nicht jene unverföhnliche Strafgôt: 
tinn vor Augen hätten, welche mit allen Werkzeugen zu Beftra- 
fung der Safter verfehen, fie mit fcharfen S&utfen (treiben fortja: 
get unb nôthiget diefe Neichthiämer, wornad) fie fchon fo fehr gez 
Lüftee, wnangetaftet zu offen, | 


Horat. Lib. I. Ep. 16. 
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Erflärung des fiebenyebenten Kupferblats. 


Griend alhier, ige Könige der Erden, iie Groffen der Belt, 9 
We bdBcin Get fep ; und bildet end) dabey nicht ein, bag bie Mes 
figion blos und allein eine Sache fc vor das gemeine VBolf. shr herr: [E 
fhet wirklich, ihr fbcinet die übrigen Denfhen untereure Süfk 
u gingen , und ihr verletet am aßererfien die ejes | 
Be, (9 ihr ihnen auferlegt. Die euh unterworfenen Bol: N 
fer find öfters eurer Wurch ausgefeget; ihe entheiliget die geweis 
beten Saden; ihr reipt Die Altäre um. unb ihr hängt affem bemjjer 
nigen, nach, bas cud) euer Stols eingicht. Alein wifff, paf ifr À 
eine höhere Macht über cuch habs, wovon ihr abhänger, welche 
über fang oder Fury eudy- wegen eurer geführten Berweltung zur X 
Redpenfdaft zichen und nar Berdienff beftrafen wird. Enr: [] 
gefet derohalben, durd) gelchreinde Befferung, ‚demjenigen Un: 
| glüd, bag euer Verbrechen und eure Uingerechtigfeis eudy ohnfchlbar 
jusichen wird. Bolget gnbeg dem Benfmiel diefes guten Könige, 
der euch zum Mufter hier Bargeboten wird. Der Mahler fteflet uns fel: 
bigen vor, wie er mit feinen Bölfern umgeben iff nnbauf finer@cite << 
M einen feiner anfchnlichfien DBedienten Hat, ber cine Selle in 
] feinen Händen hält, worauf die Gefehe gefihrichen find, die er 
Ai fido befkändig vorlefen läßt, Er ertheiler den Witrwen und 
Bi Wanfen echt, befchürget die Armen gegen des Deichen Der; 
x folgung, und rettet den Schwachen von ber. LInterbrucfunge 
fides Starten. Wer find aber die Machgeber,- deren fid). icfer 
N gute König bedicnet ? bicfes wird uns annody fehr finnreid) ab: 
ecrit Er febet Bie Augen gen Himmel auf, becradter 
| ;jeneoberfie Gercchtigkeit, fo aller übrigen Nichtfdnur if , und 
Bi erfläret, ba fein Hauptabfchn fen, derfelben Willen zu erfül: 
Ten, indem er babutd) erfennet, daß fein Wille dem iprigen un: 
x terworfen. Ein dergleichen Betragen zieht ihm den Scegeu dis 
| Himmels und die Liebe feiner Völker zu, welches die alleinigen 
Güter find, fo ein rechefchaffener König wünfhen folle. 
Jn. 
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e oft als euer Stolz nnb Hochmurh euch zu verwegenen, gott: 
[ofen und eure Kräfte überfleigenden Linternehmungen brin: 
get, ja fo oft ihr auch in einen dergeftalt unglücklichen uften? 
gerathen werdet, an ber. Birdlibfeit Gottes. zu zweifeln: fo 
flellet euch in eurem Geift lebhaft vor, bicfes erfchredliche Schau: 
fpiel, bas der Mahler uns auf diefem Plate abbilder; und über: 
benfct mitErnft den Erfolg, welchen der Himmel auf fbänôliteUnter: 
-nebmungen trgehen [àkt. Dadurd werdet ihreuren Stol ernie: 
drigen, eure Berwegenheit unterdructen unb daben erfennen lers 
nen, wie fbredlidh es fen, in bie Hände GÓttes zu fallen, wann 
wir beffen Zorn durch fehmeres DVerfchulden entzünden. Bor: 
liegende Sabel, drücket foldye Wahrheit volfommen wolf aus, Die, 
fo man hier mit Selfen beladen und bis über die Wolken hinauf 
E fteigen fichet, waren die größten und mädhtigften unter allen Men: ; 
| fien: allein fo aufferougentlid) aud) ihr Muth und ihre Gewalt > 
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war, fo wendeten fie box) jedesmal verge blidhe Kräfte an, und | 
unternabmen bôcftfirafbate Dinge, fo oft fie fid) dem on und | 
su wiederfegen unterftunden. Die Miefen wurden eigentlich nicht 

deswegen vertilget, weilen fie etwas überifre Kräfte unternom: & 
men; fondern weilen fie fid) gegen denjenigen ergohen, der nen | 
(olde gegeben, | 


Horat. Lib. IL Od. 4. 
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as traurige Schaufpiel, fo uns auf dem vorhergehenden 
. Kupferblate vor Augen geleget worden, iff jedoch nur ein 

Theil derjenigen Trübfalen und Wicdirwärtigfeiten, die auf die 
N Gottlofigfeit folgen. Ale Vabrhundert und alle Völker geben 

Vavon “Benfpiele. Das, fo fid) unfern Augen darftellee, ift cben fo 
: I fchreckhaft als das andere, und muß uns nidt weniger bie Ge: 
j N richte Ortes zu fürchten veranlaffen. Es iff nicht allein eine trau: 
5 rige BorftŒung der vergangenen Berheerungen ; fondern aud) 
N ein Borbot des Ungfids, fo der Zorn bes Himmels zu Bez 


-: 


%. 


‘gen dieniedergeriffenen Tempel, die verbrañten Häufer,dieumgebrach: N 


ten Menfchen und bie cfenben Weiber, die der Soldat blos darum 
u su fonen fucher, Daß fie Durch Aufopferung ihrer Ehre die ihnen 
? beftimmte Dienftbarfeie crfaufen mögten. Alle bdiefe Dinge find 
{auger SDenfmafe des bh immlifden Made und Vorerinnerungen, 
x uns zur Duff zu-bringen. Finden wir demnach nur nod) einiges 


| firafung unferer Gotrlofigfeit bereitet. Laßt ung daben betrad): 


7 Nachdenken oder Furcht vor fo vielemlänglüde bep une, fo fagt 2 


7 a ung feine Zeit zu unferer Bebehrung verlieren. — £aBt uns eifrig: 
HEN an Dieferm groffen Werke arbeiten, um von unfern Sáuptern den 


über felbigen fdywebenden und uns bedrohenden Wetterftreidh ab: 1 


| :jumwenden. . 


Horarius Lib. III. Od. 6, 
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 Grfiárung des ziwanzioften Rupferblats. 


Ç: ift eine unumflößlicheXBahrheit.daf aliOottíofen fo in berlin 
Enten verbleiben, gefiraft werden, Die ewige Ge 

vedhrigfcit (cbliegt feinen davon aus, und wenn die enfers: 
Encte dieSdyuldigen gnug gemartert haben fo werden fie ipresOrts 
aud) verureheilet, indem fie nicht unfchuldiger als die anderen 
find. Die auf diefem Kupfecblate enthaltenen Abfcheulichkeiten, 
erweifen dasjenige, {o id vorhin berübret babe. Sichet man biefe 
im Brande flehende Stadt; gchlet man bie meuchelmörberijcher 
etie ums $eben gebrachten Männer, Weiber und Kinder, unb 
die Gafgen und Mäder, fo find fie nicht fowohl die Beftrafun 

als Wiefungen unferer Verbrechen; die DBeftrafung folgt auf 
bag Dôfe, mie der. Schatten dem Körper. Wann die Gör: 
tinn der Made nicht allezeit fo gefchwind als der Gottlofe ge: 
het, weilen fie hinfer, fo folge fie bod) bemfeDben beftändig nach, 
und wann fie [ang ausbleibes, fo ift cs ein Zeichen, daf fic über 
Die Art ber Marter fid) befonmen hat, womit fie diefe unmen(difi 


adt gewekn fi ind, 


Horat. L. III. Od. 2, Seneca, 


den Derfolger befträfen will, (o die SIBerfyenge der nd ^ 
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Dis Chriftenebum fat nit nut die Gefege der Freund: 
(haft, fo die alten Weltweifen weit genug getrieben, in 
‚uns nicht zerftdrer, fondern vielmehr bicfelben ju. demjenigen 
Grab der Bolfommenheit gebracht, worinnen fie (id) wirdlid) 
befinden. Dicfes bat uns der Mahler auf gegenwärtigem DBlare 
vosftelen wollen. Er läßt uns dafelbft zwoeg Perfonen fcben, derer 
eine. ein heidnifcher, die andere ein chrifklicher Welrweiter ift; er 
fiexer bebeutctbie natürlihe Weltweisheit ; der andere die Sitten: 
lehre. Sie (deinen einander fo ähnlich und zufanımen verciniget : 
zu fon, daß man (agen fónte, cs (enn gen Körper, fo von «i 
ner einzigen Seele belebet find. Die Gefete und Pflichten 
der Sreimdfchafs, fo bie Natur in aller Dienfchen Da € einge: 
graden, heben cinenfo Karten Eindruc bey ihnen gemacht, da 
bereit find einer file den andern alles dasjenige zu unterlaffen, 
fe igrer Liebe fábficb feyn Fan. Die Ehsen, die Seicbtiile 
mer, die Ergeslichkeisen haben für fie Feine folche Aunchmlich- 
s feiten, fo fie weder von einander trennen noch auch um einen Augen: > 
al blick bie Seftigkeiten ihrer Dieigung aufhalten Fônnen. Wann 
a) fie nur einander felbit befigen, fo glauben fie alles Basjenige zu 
\ baden, fo ihnen nöthig ift, und f finden in ihren Zreundichaft 
| bie Oüser, die das Cite fo wei ele die Schönbeit nur wn 
^ vitrum. barseichet, 


Horat, Lib. I. Sad. f. 
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Erklärung des smen unb zwandigften 5 

: Kupferblats. B 


iet erblidet man eines der wefentlichften Stüde, fo zur Uns | 
terhaltung einer vo[fommenen Sreunb(doaft erfordert werden. |t 
Diefes ift bie Gleichheit. Der Mahler ftelt uns daher gwen Mens 
(fen vor Augen, fo einander vollfomnten gleich feyn folten, um l | 
rechte wahre Freunde zu fenn. Ynswifden nimmt man auf einer X 
Seite viele Tugenden und auf der andern viele £after wahr. Scs |] 
get man einander fo wenig gleich fommende Dinge auf eine ris t 
tige 2IBaag(doafe ; fo ficher man ohne Anftand dabey einen groß 
fen Uncerfchied. Es ift aufferdem niche möglich, ivann biefer n 
Unterfchied fid) duffert, bag biefe Sreunbfhaft dauern fónnec I 
Da bie Siebe finnreich und verträglich i, fo fommt fie bem | ' 
fhwächften Theile zu Hülfe, unb fhlägt fid auf die Seite ber | 
Wange, fo am leichteften ijt; alfo flellet fie nicht allein burd 
ihr Gegengewicht den Augen cine Gleichheit dar fondern macht auch, | 


daß Die Unvolfommenheiten und Eafter fih allmälig , in die 5 
F entgegenftehenden Tugenden verwandeln. So wak 





ift es, bag die Berbindungen , die man mit ben tugends | 
haften Perfonen hat, wunderfame Wirdungen tun, unb uns N 
völlig ändern fónnen. Endlich veranlaffen fie, bag wir einers | 
len werden, und mit einander die übercinftimmige Gleichheit aue 
machen, fo fi) bey wahren Freunden findet, und das unauf: } 
(ósfid)e Band wohlgefitteter Seelen ift, 


t 
Horatius Eib. I, Satir. 3. 
Laert. Lib. VIL Cap. 1. 
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CA ift gewiß, bag man, um fid) vollfommen zu lieben, voll 
uw fommene Gefälligkeit gegen einander haben müfe. Der 
Mahler, fo uns diefe Wahrheit in das Gemütf prägen will, 
fat unter allen Benfpielen des Alterchums das ftärffle und 


vor .feirle. Abfibt gefchicklichfte erwähler. Betrachtet diefe 


beyden Menfchen, die durch ihre verfchiedeneniÖcfichtsbildungen Elac ; 
zeigen, wic fche ihre Neigungen einander entgegen gefegt find. 


Es find jedoch zwoeg Brüder, welche, da fic durch ein wechjels: 


weife gegen einander bezeigtes gefälliges Betragen, den Gegen: 
ffanb, fofich in ihren Gefinnungen und Semüthsarten zeigte, über: 
winden, von allen Menfchen verdienen verewigt zu werden. Einer ; 
ift der Ampbion, jener unvergleichliche Muficus, der andere 


bet Zetbes jener fo Berühmte Yäger, Erfterer licher die Muz 


fe, letterer die Arbeit. Der cine wird blog durch dk Annebm: 
lichkeit” feiner Eener gerühree, der andere aber nur burd den IN 
Sal fines Horns. Yener wendet alles auf die Lebung des 4 
Verftandes, diefer auf die Webung des feibes an. Yn: 
deflen ‚hält bod) durch ‚eine getvifie liebreiche Hebercinftimmung 
und beyderfeitige Wilfährigfeit, des Ampbions feine £ener 
alfobald ein, fo oft Zerbes fein’ Horn wil hören lafen. 3e 
ches fest andy wiederum die Wälder und Thiere in Muhe, die 
et fo oft geftèret, wann Ampbion, feines Orts, derd feiner 
Seger Kraft, die Steine zufammen bringen wil, wovon er die 
Mauern einiger Städte zu, bauen vorbabens ift. - Man fan 
dahero fagen, daß, wo Feine Gifalligfeit, aud) Feine Freund: 
fbaft fen , 


Horat. Lib. L Epif r$. 
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| befondern ‘Sreundfchaft auf bie gemeinfame gebet, teil ben |l 
Y fausvátern und Staatsbedienten zeigen, daß bie Zahl ihrer N 
| Seinbe niemalen im &tande fon werde, fic zu verderben, | 
wenn fle nicht (cbft burd) ihe Dligverftändnij unb iQren innerlis W 
den Zwiefpalt darsu behälflich find, Um uns von biefer groß | 
(en Wahrheit zu überzeugen, führt er bey bemEingange eins Shaun: 
plages den Srertorius auf, unb bedient fid) des Benfpiels, fo; 
| diefer Seerfüfgrer chedeffen gebrauchet. Gr läßt suc Pferde vor ig 
ein Heer bringen, deren eines jung und nmnter, bae andere aber N 
alt, frac) und mager fcheinet. Er befichtet einem abgelchten, b ur 
| überhäufte Arbeit entfráfteten unb burd) bas Alter Erum gebeugten 
Man, bem fbônenDferde, aat vor Haar denSchweif aussuranfen; 
unb cinem frifen, flarfen Soldaten, den Schweif des andern 
Pferds zu nehmen unb auf einmal auszurcifen. — $ctitcter men: 
bet feine völlige Kraft an, folghen Befehl zu vollziehen, unb 
glaubet Anfangs, dag ihm fein DBorfag mit feiner befitienben 
| Stärke nidt fehlen Enne. Allein alles fein Beftreben ift. um: 
(on(t: er ziëhee vielmehr bas ganze Pferd mit um. CynbeffKn 
|| komme der Alte, fo abgefebt er auch ift, mit demjenigen, fo ihm 
aufgegeben worden, fehr wohl zum Stande, unb nimmt die Haare 
bes wilden Pferdes eine nach dem andern heraus. … Seher! da 
» will ung diefer tapfere Mömer andeuten, das Bild bes bürs 
‚ gerlien Sebens : fo lang als die Völker vecht zufammen hal: 
» ten, und einander hold find, können fie den Auswärtigen 
, nicht jue Beute werden; fo bald aber Haß und Parteylich: 
» Feiten unter ihnen berrfchen, fo fônnen diejenigen, bic fie an: 
e greifen, fie mögen auch fo fhrwad feyn, als fie immer wollen, 
» felbige fee Teiche unterdräden. | 
Horar. Epift, L Tacit. in. Annal.. 
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Erklärung des fünf unb gtvangiaften 
Kupferblatd. 
äften wir feine einde oder fonft ung entgegen flehende à 


ge, fo würde fein Streit feyn; hörten bie Strittigkeiten 
auf, würden zu gleicher Zeit die Veeiferung und £icbe zum Ruhm 
wegfallen. Es miüflen derohalben fid Gelegenheiten ercignen, 
worcin wir fallen, um unfere Tugend zu üben. Hier fiefet 
man cine dergleichen, die fcfe gemein und zugleic) überaus gefährlich 
ijt, ver Augen; felchesbeftchet darinnen, bey allen unfern Freund: 
fdaftsbezeigungen ein uneigennüßiges Gemäth’zu haben , und 
mit einer Gade, fo niemals weder gez oder verfauft werden foll, 
fein fhändliches Gcwerb zu treiben. Die Siebe ift der Prei und 
die Delohnung der Siche. Derjenige fo (id) beym £icben in (| 
À 






andern Enbimec ale licben vorfeget, verleget die heiligen Gefez 
be der Sreundfchaft und begehet cine Berunchrung eines folchen 
Heiligthums,. — LInfce Mahler, bem diefe Wahrheit wohl befant, À 
AS und daben weiß, wie verdict felbige heut zu Tage ift, wirft 
* uns unfere Micderträchtigkeit und £eicbtfinnigfcit ver, durch dag 
| allerfehändlichfte Sleidynig, dadurch uns einen 2(6(cbeu vor unfez . 
rer Aufführung zu machen. Er befchuldiget uns, daf wir feine 
Sreunbe feyn, fo lang wir Nugen von unferer Sreundfchaft faz 
ben; dag um fie zu befiten, man blos einen angefüfften Geld: 
beutel haben müffe, und bag die gemeinen $eute weit unfähiger 
fenn, fid) den Freundfchaftsgefegen zu unterwerfen, gleich wie 
die Efel, als die tummeften unter den Thieren, mit den Pfer- 
on wegen ihrer vortreflichen £eibeedbung, in Bergleichung zu fe 
gen find. . | 
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Erklärung des fech8 und ataniaften 
Kupferblatd. 


€ Nerjenige Fennct die Natur, oder vielmeht das Unglück in der 
"w^ Liebe (che wohl, welcher fich cinbi[bet, er fónte nicht beftchen, 
wenn cr nicht der Augen beraubct wäre Der Mahler unter: 
weifet uns bierinnen, ba er auf gegenmwärtigem Plate uns einen 
> Baer fehen fàáffet, welcher, fo unglüdlih er aud) mit feinen 
Kindern ift, dennoch durch cine fo einnchmende als nothwendige 
/ N Berblendung Feincsweges uuterlàffet bey allen widrigen 3ufál: 
fen in feiner Samilie, nicht allcin Troft, fondern aud). foldye Ur: 
fachen zu finden, wefür erden Göttern danket. Er fichet fie durch 
bag betrügliche Blendroerk, womit die £iche feine Augen verfin: 
ftere. Unter diefer Veranlaffung giebt er ungeftalten Dingen 
(d;öne Danıen, er verbieget unter dem Mantel feiner Freund: 
Wa (daft die Fehler der Natur, er (udyet in der Schönheit des Gc % 
fihts, dasjenige, fo ibm dünfet ungeftalten Gificbmafen die Waz 
ge zw halten, und findet in ciner woblgemachten Bildung des 
nei was die Heßlichfeit des Gieficbte erfegen fan. Was die: 
fer Bater vor feine Kinder chut, fol ein Greund vor den andern 
chun, unb wann cr wegen deffen Sehler nicht ganz verblender ift, 
fo foll er wenigftens bey deffen guten Eigenfchaften Anlap neh 
men, jene gänzlich zueentfhuldigen und ju bedecken. 


Horat, Lib, I. Satir 3. 
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Gy von bem Mahler uns hier vorgelegte Gemähld folte in 

ben Pallâften der Könige und in allen menfchlichen Ber: 
fammlungen aufgeftellet werden: dann von alen $aftern, womit 
die menfchliche Gefellfchaft angeftecker, ift bas fchädlichfte und am 
allermeiften im Schwang gehende dasjenige, (o ung alhier unter 
der Bildung bicfer unverfämten Meugierigen vorgeftellet ift. 
Diefe Eigenliche,, die una den Gebraud) der Augen raubet, fo 
oft wir fie gegen uns felbff@h richten, und die aus einer widriz 
gen Würfung, uns zu cben fo viel Argus oder fcharfichenden 
machet, vergröffert die Gegenflände und vermehret -fie, Wann 

Wa wir die anderen betrachten, und ift. der unverfönliche Feind der voll; 
fomntenen Freundfchaft. hr («fet diefe bren freulofen Freunde 
dieihreKräfte anmenden dag inerte des Sergens von einem Menfchen 
yu erfor(cben, dem fie fid) als Freunde aufdringen, um ausim feiz 
ne heimlidften Verbrechen zu focfen, damit fie folche ausbreiz 
ten fónnen. Dergleicyen Art $eute find 9miggeburtQen der Na: 
tur, Die fic in ihren Zorn gebilder, und welche verdienen mit 
der graufamjien Strafe befeget zumerden, gleich ben Berrächeen, 
bic, ba fic fid) anftellen für die Frenheit des Baterlandes zu eis 
fern, zu gleicher Zeit fid) mit Sremden unterhalten, diefe davon 
Meifter zu machen. 


Horat. Lib. I. Satir. 3. 
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Erflärung des acht und! zwanzigften 
Supferblaté. 


Ci ift zumeilen billig und nöthig, daß ein Freund offen 
' Berzig mit feinem Freunde reden fan, allein eben diefe Noth: 
wendigkeit und Billigkeit finder fid) faft niemals, bag der Freund 
| frey von dem Freunde rede, Wann die crffere Megel der Eiche 
bas Lieben ifl, unb die zwente, gute Meynung Laben von der 
| Derfon, die man liebet, fo ift ofnfircitig bie dritte, mie bey 
I| den Geheimniffen der alten Den bas Schen, Genicffen, 
N unb Schweigen. Es ift wohl nichts gefbidrer, die Freund: 
Dar: ju erhalten, als bas chrfurchtsvolle Schweigen, welches 
A verurfachet, daß wir alles baejeníge, fo wir glauben, 6c ce un: 
| fern Sreunden Schaden bringen fónneri, im Herzen behalten. 
Der Mahler ftellet uns diefe Wahrheit burd) das Bild des 
GOrtes des Stillfichweigens vor, welcher, da cr beftánbig 
ftumm und feiner felbft Meifter ift, alle Leidenfchaften in feiner 
oS Gewalt hat, bie entweder die Muhe der Seele oder die Gin: 
N tracht, fo ben der vollfommenen Sreunb(djaft feyn muß, beun: 
ruhigen fónnen,— Da er Tlügel bat, fo wird baburd) angezeiz 
get, daß er feine £chbaftigfcit von der ficbe entlehnet, und daf 
| er, indem er unferer Neigung den Gefbôpfen entziehet, uns zu 
U der Eiche Des Schöpfers bringet, ja uns enbfid) in jenen emi: 
gen Tempel verfeget, wo wir recbt(baffene Anbeter diefes maf 
ren GOttes werden follen, der in allen feinen Werfen cin bez 
N ftändiges Stillfdyweigen, das ift, bie unbeweglide Ruhe fi 
| nee fehr glücklichen Natur erhält, 


fiorac. Lib. III. Od. 3. 
Cato Lib. I. Diftich. 
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Erklärung des neun und stvansiaften — 
Kupferblats. 


Syp en erbficfet alhier auf cinerlen Gemählde gtvep fehr grau 
fame Martern: aflein der Unterfchied der Schmerzen 
wird wicht erfannt, als wenn man eine mit der andern verz 
gleicher. Die abfcheuliche Erfindung des unmenfchliden De 
x eıllus feet auf einer Seite in Wahrheit die Unerfrodenbcit 
| der allerbehersteften Seute in Schredten ; und alles, was unfere 
Beltwcisheié daben tfun fan, beftcher ‘barinnen , daß fie ihren 
Schülern Standhaftigfeit genug giebt, ohne Entfegen, das 
DBrüllen und Wehllagen diefer unfchuldig Linglückfeeligen, anzu: 
hören, die in dem Bauche diefes Fünftlich gemachten Ochfen fe 
bendig verbrennen, Wann man inzwifchen auf der anderenSeite die: 
2 fes fo feheußliche Ungeheuer betrachtet, bas dem ganzen menfchli- 
den Gefchlche fo feind, und fo veiffend ift, daß es gezwungen, 
fi) das Herz abyufreffen, wann ce nichts antreffen fan, um das 
N ran feine Mache auszulaffen; fo werdet ihr mit mir geftehen, daf 


Schlangen, welche diefem Teufel zum Haupthaar dienen, der 
wüthende Hunger’, fo ihn naget, und die Graujamfcit, 
welche (cine. fehwarzen und neidifchen Sefzen mit Blut beneger, 
find nicht anders als bloffe unvolfommene Bilder der Marter, 
1 welche folche unmenfcyliche und viehifche Seelen ausjuftchen ha: 
| ben, die über die Slúcffeeligkeit ihrer Freunde in Wuth gerarhen, 


| diefes bie fürdbter(icb(te und graufamfte Darter ift. Gewig die 


und aller Orten, wo der Friede herrfchet, oder wo fie Wohlftand 


| een, dun unb Schwert erregen. 


Horat. Lib. I, Ep. 3. 
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30^ EMBLEMATA. \ 


Erklärung des brepyiaften Kupferblats. 


Jet uns der Mahler bie zwen Hanptgckge der Natur 
vor Augen geleger, das ift basjenige, was wir GiOtt, und 
was wir den Menfchen (doufbig, (o wil er uns nunmchro dasje: 
nige lernen, was wir uns fclbjten fhuldig find. Um in feinem 
Vorhaben glüdlid zu fon, fo fecher er unfern Augen bar, das 
eenfthafte suglcit aber gregmüthige Gcefibt der Cnthaftung und 
Genügfamfeit, damit er uns zu crfennen gebe, daß nídots (cy 
teíd)cs uns mit geòffsreer Macht von bcr Dicnftbarfcit der Lafter 
losmadye, als das Widerftreben, womit wir uns ihren Neisunz 
gen entgegen fesen, wenn fie uns unter dem falfden Schein der: 
(ben einzunchmen fuchen. “Betrachtet diefen Elugen Alten, wel: 
er fid) begnüget das Waffe Eropfenmcif aufsufangen, bas ihm 
aus einem fleinen Brünnlein hervor quillef, und zu dem Ende 
ein Gefbirr hinzubringet, welches faum fo viel faflen fan, als cr 
zur $öfchung feines gegenwärtigen Durftes nöthig hat. Er ift 
aud) damit chen (o vergnügt und gefättiget, als ob er felbft aus 
den vollen Quellen der reichiten Slüff Ganges und Bupbrat À 
geteunfen hätte. WBerfer eure Augen auf der andern Seite in 
eine entfernte Gegend, die fid in fleile Gipfel bis in bie Wol: 

Een fleigender Berge und unbefteiglicher Selfen verlieret; fo wer: 
det ihr dafelbjt (cen einen Feind der Enthaltung, ber durdy die 
Heftigkeit eines fbnellen Flufks mit fortgeriffen wird, voeldyem 
er entgehen fönnen, fo er gewollt hätte.  Dicfer Unglücklice, 
welcher in den Schulen der Welt diefe gefährliche febre cingefo: 
gen,daß blos bic Elcinen Geifter fid) mit einem mittelmäfigen | 
Glüd begnügen, hat fid) einfallen laffen, daß cr cinen ganzen 

Slup, um feinen Durft zu löfchen, nöthig babe, Diefe groffe | 


,—,— 


Begierde hat ibn dahin gebracht, fid) unfürfichtigermweife in Ge 

fahr zu begeben, worinnen er umfommt, weilen er nicht mit bem 

wenigen, fo zu feinem Linterhaltenöthig war, zufrieden fepn wollen. 
Hora. Lib. L Satir. 1. | 
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Erklärung des ein und brepfiaften 
| Kupferblats, 
Qr uns fortfahren, zu erlernen bie Sehren, fo uns febr nôthig 
find. Das unfern Augen fid) darftellende Gemähld verz 
dienet nicht weniger Aufmerffamfeit als das vorhergehende: Es 
bildet uns jene edelmüchige Mäfigfeit ab, woraus bie erfteren 
Weleweifen die Glückfeeligfeit des güldnen Syafrfunberts genom: À. _ 
men. — Semunbert diefes glückliche Paar, welches, fo (lerblid) co 
aud) ift, fid Durd) die Ausübung der Tugend felbft in den Stand 
der Götter gefbroungen. Ich fage nicht zuviel, wenn ich fpreche, 
daß es uns zeiget, wie es dur feine Enthaltung und Genüg- 
famteit die Norhdürftigkeiten des Sebens überftiegen und gefun: 
den, dur eine Art eines SIBunbermerfe, die Runft fid) der un: 
glücklichen Knechefchaft zu entreiffen, welcher die blos men(ebli 
deNatur unterworfen. hr (eet es aud) inginer folchen Stufe, wel; 
che weder durch die Ceelenfranffeiten nod) durch biellnorbnung des 
feibes geftdret wird,daffelbe (cbet auf der Erden wie man im Simmel fe 


bet. Dieteidenfchaften getrauen fid nicht fich ihm zu nähern,und da fie | 


a 


diefe glücklichen Sterblichen, über deren Wohlftand fie eiferfüch: 
tig find, von weitem betrachten, fo bekennen fie dennod zum 
Ruhm der Enthaltung und Genüg(amfeit, bag die der Mäfig: 
fet fid) befleifigenden Menfchen von einer weit edlern at: 
fung find, als die übrigen; und daß nad der Berhält: 
nig, um entweder unfere SSegierben oder den Gchraudy 
der vergänglichen Güter cinfränfen, wir ung in den Befig 
derjenigen Güter fetien, fo ewig find. | 


' Horat. Lib II. Od. 16, 
Lib.L Epift. 12. 
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32 
-  Erklärung-ded amen unb brepfioftett 
| Kupferblats, 


Lp ift die Zabel von Philemon und Baucie befannt, 
fo ber Diahler uns auf diefem Blate. abfdildert; gllein 
wenig Scute wiffen die Meynung derjenigen Weltweifen, fo bie 
ree Erfinder davon gewefen. Die Ausleger der heidnifden 
Gedichte glauben gröftentheils, dap foldye eine Abfhilderung ber 
Bergeltungen (ey, welde man der Gaftfrenheit (c:biTÍbig, unb 
wollen die Menfchen durch die Hoheit, worinnen biefe armen 
Geeife auferzogen, dahin bringen, jederzeit frengebig zu feyn, 
und wenigftens fo viel zu geben, als ihre Gtücfs: Limflände 
ihnen erlauben. Was mid) betrift, fo gehe ich weiter, und glauz 
be, daß der Hauptzwecf bey diefer angenehmen VBorftellung die 
fer fep, bie Kronen uns zu zeigen, bie denjenigen beftimmt 
find, fo die Enthaltung beobadyten. Alle diejenigen, fo bie Pflicht 
der GaftfrepQcit beobachten, haben nicht allezeit Götter zu be 
wirthen : allein die der Mäfigkeie fid) befleifigen , haben foldye 
beftánbig in ihrer Gefell(cbaft. Derjenige, fo fein widriges 5s 
Gefbid ohne murren erträget, welcher den Götter danket we 
Va gen der Befchwerlichfeiten feines Standes und Alters, der 
fid fogar erlaubten SDergnügens enthält, diefer allein ziehct bie N 
Götter aus ihren ewigen Sig zu fib, und bringet fie fo weit, If 
daß fic fid) mit ihm vereinigen. Sie befuchen ihn, fie nehmen 
alles mit Sreuden auf, fo er ihnen barbictct, und da fie ihn an ib 
ver Herrlichkeit mic Theil nehmen laffen, fo verlaffin fie ihn 
| nicht cher, als big fie ihn mit bem fóniglid)en und ewigen Priefter: 
thum gezieret haben, dur deffen Dienft bic Graden unb Wor: 
rechte der göelichen Natur auf die menfchliche kommen, | 


ras 


Horat, Lib. IV. Od. 9. 
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HORATIANA . 33 À 


Erfärung des dre und drepfiaften. À | 


b. 
D Supferblats. 
19 


et feft hat eben jefzo gefehen, wie fehr man fé nad ben | 





eiflihen Gütern beftreben nrüffe, fo bie Mâfigfeit uns 
verfdhaffer. Hier fichet man andere finnliche Güter, fo uns der 
N Mahler vor Augen (eget; bicfe find die Gtückfeligkeiten, die mit | 
bey $Sandfeben verfnüpft find, unb die Bemühungen, welde die I. _ 
febr: glückliche Beftimmung derjenigen find, die entfernt von [M 
ber. Hofe und der groffen Welt, aufder Erde jene Ruhe genie | 
fen, bie fich faum die Hochmüchigen i in bem Himmel vorden fónnen. AN 
Bilde man fid) Feinesweges ein, daß biefee Adersmihnn fit über Ü 
bic Arbeit beflage, bie er mit feinen Ochfen theilen muf. Seiz 
ne Mihe dienet ihm zur Ruhe, fein unternommenes Werf zum 
Vergnügen, und beym Lintergange ber Sonne, befindet fb fein 
£eib nicht mehr abgematter als feinfOcift. Der Weingärtner, 4 
U fo ben ihm ift, unb den ihr vicleicht für unglücklich halter, weis [M.- 
g^ len ifr nod) nicht tet von der Linmá(igfeit fren fend, ift niche I 
weniger zufricden, Er binder die Weinflöde an die Ulmenbäu- 
me, und machet bicfe Vereinigung mit folder Freude, bafi, wann’ 
der Mahler fo gefickt wäre, feinen Bildern die Sprache zu gc 
ben, würden wir diefen glüdlich Linfchuldigen den Göttern Sant 
abftatten hören wegen den Annehmlichkeiten feines Standes, 
Diefe fónnen fid wirklich glücklich nennen, welche fit völlig be: 
figen, und ba fie wenig verlangen, haben alles, was fie wiünfchen: | 
Keinesweges aber gehören Diejenigen unter diefe] zahl, bie man 
hier von weitem mit Feuer und Schwert verfchen ficher, und | E 
wie fie fi als ca(enbe Thiere einander zu verderben (uen, | 


Horat. Lib. Epod, 2. 
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ef Grfjrung des biet und Deep figftenupferblats, 
| 38 eb, ui wabre Glüdfeligfcit zu haben, damit gnug wär 


re, vergnügt zu fepn, fo würdeder Mahler verlicgende 
Abkhilderung den, vier vorhergegangenen niht kinzu gefeget ha: 
ben. ‚Allein er giebt uns . baburd) zu verfichen, daß er in gegen: 
wärsigen: dasjenige annody hinzufügen wolle, was cr in den vori: 
gen nicht völlig hat entwerfen fónnen. Machdem cr uns die 
Bortheile und GSüßigfeiten vorgeftellee , weldyer fid diejenigen 
zu erfreuen haben, bic fid der Mäfigkeit Sefleifigen, fo wil er 
uns lernen , daß um volfommen glüdlich.zu fon, fie br Ofüd 
ceferinen müffen, und dap ba fie den Gefdymact davon, durdy bic 
Ueberlegungf wenn es anders alfo au fprechen erlaube ift, fid) wic- 
berum empfindlich zu machen fucen, fie dicfs Beftreben ihre 

| rigo und fleißigfte DBerhäftigung in ihrem $cben fenn 
ine. Zu dem Ende mabíct er uns, mitten in einem finftern 
‚und einfamen Thale einen Menfchen ob, der die Mäfigkeit fo 
weit, als möglich, getrieben, und durch fein ticffinniges und (ti; 
(es Anfchen uns bic inneren Betrachtungen feines Gemüths fehen. 


\ (aff:t. Er fichet aus, als wenn cr uns fagen wolle, daß cr bey? 
: feines zurückgelcegten $cbene dahin tradpte, ju entz- 


mmm 2 


deefen, ob er fti) nidt von der Mitrclffraffe entfernct, bie cr fid. 
als das Ziel feiner Handlungen vorgefeget; unb ob eben Dieter 
Handlungen mit der Wichtfeypnur wohl übercinfemmen, nad) wel: 
cher. cr willens ift fie zu ordnen. Saffet uns aber auf die and: 
re Scite fhauen und wahrnchmen, was über ihm vorgehet. Be 
nrachtet bie hoch erhabenen cl(en, welde die heftigen Donner: 
fhläge mitgenommen, die Türme von einer- aufferordentlichen à: 
he, deren Gipfel bald ticfer als der Grund dicfer Gchäuden ber: 
ahftürzen ivirb, Diele Fichtenbäume, die ihre fhlanfen Spigen un: 
gewöhnlicher und gleichfam troiger weife bis in bie Wolken trci: 
ben, tie fie bisaufihre Wurzeln ausgeriffen find und den crzürnten 
Winden zum Spiel und Zweef dienen. Alle diefe traurigen Schau: 
fpicfe find fo viellÄnterweifungen, welche bic Natur uns gicbt,um zu 
machen,daß wir dicAusfhweifungen vermeiden u.uns überecbé [a(fe, 
bap der Dodymut cin aroffcelIcbef u.diclinbändigfeit besGciftes nicht 
weniger firaf bar fen als biclinmäfigfcit dcsécibes. Hor.L.2.Od.ıo. 
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HORATIANA,- 
Erklärung deë sd her drole” 
nfe Mage Mahler. Sus von bem Perdesben eines. vor flc) 
| d pilis ‚Mannes den Unterricht, welchen er, ung geben wid, 
Se (aft uns erfennen durch, bas. Benfpiel, fo er uns vor. Augen. 
eget, daß. wir nicht jo. oft. Schifforuch leiden durd die fébrveren 
Ungawicter, (0 ynfere gebensart ftören, als durch‘ bie Univiffen: 
heit, womit-wie uns auf ein ganz unbefanntes Meer- begeben 5. 
Der Elende, den man allfier in. feinem: Schmud [ebenbig begra- 
ben fiehet, hac fid bey feiner ausgeübten Schwelgeren bie darauf 
folgenden Mn: uemlidfciten niche vorgefleflet ; cw-hat den Wein 
blos nad) dem Befihmad beurtheilee und weder- an feine Stärke 
noch an die Schädlichkeit feiner giftigen Dünffe gedacht. Man 
fan fagen, daß fein Kopf mit alem Recht. und aler Biligkeir 
die Strafe feiner eignen Schuld ausffeher, und dig Pein ertrá: 
get,, die cr um des Mile verdicnet, weifen er feinen guten Rath. va 
ÉTAT Diefer Petrunfene ftelec uns einen heuangehens | 
den Soldaten vor, der auf bep SiBab(ffatt gcblichen, weilen er NS 
nicht ‚wohl hat wiffen zu fechten, Shäste er fid) feiner Waffen MM, 
 bebienet, wie fein Kammerod, den man hier mit Beusensachen I: 
ftarf befchäftiger fiehet, fo würde er, wie felbiger, Die Seinbe bez À 
fieget haben, welche ibn haben in bag Gras beiffen Laflen, Mie || ll 
einem Wort, diefe Bilder wollen uns nichts anders (agen, als 
daß bic Klugheit, Maäfigfcit unb YBadfamfeit ungertrennliche dl 


Eigenfchaften derjenigen feyn follen, die in dem Tempel der is 
gend Plas gewinnen wollen. 
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Erflärung Def fee und brepfioften 
Kupferblats. 
Man weiß mehr afs juwol, daß die Zufammentunft, das Spic, 
Man fan fogar fagen, daß diejenigen Crgehficbfeiten, bie efe 


EMBLEM ATA mens 

Ù > EMBLEMATA, 
Ci) werde mich nkbt aufhalten, an alle die 2forfriten ffs 
N, weiß zu erflären, fo biefes Gemáfíb vorftcller. Man muf 
nicht zu der Welt gehören, wenn man es nicht gleich wahrnimmt. 
der Wein, die Siebe, das gewöhnliche Bergnügen ifl, wodurch 
fid) die Dienfchen angenehme Empfindungen zu maden fuchen. 
defien vor bie Hofleute befonders waren, ben den Bürgern ge: 
mein worden, nnb wol gar ned) weit über den Staat der Hof: 
leute gehen. Peo gchôret biefes zur groffen Welt, wann man 
die Töchter durch die Mutter auf tiefe Mfenliden Märfre und 
Meffen geführer ficher, wo bie Schamhaftigkeit und Ehrbarkeit 
eben fofelten zu befommen, als fie oft verfauft werden. Dier: S 
innen find fie (chr unterfbicden von diefer alten Mutter, deren % 
Strenge eine ihrer Haupstugenden war, Allein lafkt uns nicht | 
ue Diefe Wollùfte uns felbft ins Berderben ftérien. Ben 
wie nicht gregmütfig gnug find, bie Tugend ihrer felbft weg 
zu lieben, fe laßt fie ung aus Siebe für uns felbften licben. ec «| 
UE an das Gefolg der Wollùfte. — SRidtet bie Augen auf die 
Kranfen und Bettler, die der Mahler in dem Winkel feiner Taz 
fel uns hier entworfen hat. KHöret ihr Klagen und Gefchren an, 
und vernehmet aus ihrem eignen Munde, daß die Schmerzen und 

Ji der Bertefftab, fo bas größte unter allen Licheln ift, bie erfchredt: | 
(iden Nutzungen find , welde die Zeit, ber verdorbenen Vugend, 

| ve bie d Wolfe, die folder Wucherer ib seu | 
fen I 


| 
| Hora, Lib L Ep. 2 | 
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Erfärung des fieben und brepfigften 

| Kupferblat. | 
Bielleiche habe ihre nicht wahrgenonmen, daß bie Mahlerendier 

Ke mit der Diehrkunft der Schaufpieler gemein hat: nchm: 
‚daß auf jedem Gcmählde,fo wie ben jedem theatralifden Stüd, 
t die Gleichheit desjenigen betrachten müffe, was dadurch be: 
tet und vorgeftellee wird. Linfer Mahler hat diefe Dauptte: 
feiner Kunft wohl gewuft; allein da er willens ift, uns auf 
tm Blate einen vollftändigen Unterricht zu geben , fo ift. er 
der Strenge der Gefeke abgegangen, und fuchet Dinge zu 
inigen, bie den Zeiten und Dertern nad) unterfchicden waren, 
uns wie in einem Blick, die Lirfacdhe und Wirkung unferer 
máfigfciten zu zeigen. Man fichee demnach hier unter cin: 
x Europa, Afien, Dbrygien, Griechenland, Troja und 
cedamon. Dicfe gerüfteten und erfchlagenen Männer, find 
efchuldige des jungen Trojanifchen Prinzen; ale zufam: 
| haben jene berühmte Königinn, deren Schönheit allen Halb: 
éen ihres Jahrhunderts gefährlich gewefen, entfübrer,. Die 
täuber bringen fie in das Schiff, fo fie nad Troja abfüh, 
fol 5 hebet ihr aber die Augen auf, fo werdet ihr fehen, bag 
ereite dafelbft bey dem Schein der Slammen, fo biefe préc: 
und unglüdiide Stadt verzehren, andefanget, Man könte 
neue Betrachtung über den Borwurf diefes Gemählds an: 
m, unb zur Rechtfertigung bes Mahlers (agen, daß der Kaub 
Melena und die Berzehrung von Troja, blos cinerfep (ep: weil 
ja feloft in Sparta zu brennen anfebet, and bie Trojaner 
Knechefchaft der Griechen Derurtheilet find, eben zu der Zeit, 


der wollüftige Dario die unzüchtige Frau des tYienclane | 


ühret, 


Horat. L. I. Ep. 2 
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38 tá HOR AT IANA, 
| des acht und Dreufigke 
ejt rung Des ad x na holten 


(c teift, ofue Zweifel, den fürtrefliden Gebrauch, ben die N 
„I Römer mee gehabt, um ihre Kinder von Deur gefährlichen Wege ||| ! 
ie, welchen die Wolluft ihnen vollee Bergnügen und mit IN! 
Blumen befdreuetvsrfteller. Diutardouo erschlet,vaß,wann dice f | 
‚fe groffen Scute ihren "yünafingen einen Abfheir vor der Bôllez U 
te) bepbringen wolten, fte ihre Slaven betrunfen machten, und 
foldoe inen im. Wein, den fie wieder von fid) gegeben, gleichfam |i 
wie erfofferr zeigten : unfer Mahler hat geglaubt , daf, wann er 
biefen fíugen Römern nadahmete, er nicht fehl gehen fónnte, | 
‚und um ben Xbfeu vor diefen Ausfchweifungen , welde man 
Œbrharfeit halber nicht nennen darf, bejto früher den Gemù: 
tern einzuprägen, fo hat er felbige mit den gefährlichen und Tächer: 
fihen Umftänden, womit fie faft alfegeit verfnüpft find, voeftels 
fen wollen. Er zeiget alhier eine gefchwinde 9Beránberung von 
einer taliänifchen Komödie, Der Dantalon, ben jedes Fomifche 
bid faf dahin vérurtbeiler, bag er ein verzagter Kerlund Hahns 
een Kun muß, — tritt auf die von feinem Bedienten erhaltene 
Michrichre, daß ein gemiffer Leander bey feiner Grau ift, mit 
bem Degen in der Hand in bas Zimmer, um Bende badur auf: 
"jnopfern. tYTacínette, fo sum Scherz da. ift, benachridhtet bic 
Berlichten von ber Xnfunft des alten guten Tropfs. Lrander, 
fo fi wol verborgen zu fen bünfct, fehlichler fid in cine Kifte; 
Allein der Alte ermangele niche by bod) barínnen anzutreffen und 
man ficher ibu in einer weit lächerlichern als fürchterlichen Geftalt 
| que Mache cilen. J@belle fleet fi) inzwifhen gan; troftíos, 
und ber Sicbhaber , 0b en gleich wohl weiß, bag der Dantalon 
ein feiger Dann i(t, Fan fid nicht entbreden furchtfam zu feyn, 
\ aud) ben Alten inftändig zu bitten feine Hände nicht mit denr Blute 
N eines weit unglücflichern als fulbigen Menfgen zu befleden. 


EEE 


Horat. Lib. IL Satir! 7. 
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- HORATIANA, zo À 
Erttärumg, des neun mb Grepfiofim” | 
____ Supfetblaté. E 


Qantalôn war mie Willens, tele ihr auf diefem Gente (e l 
het, bie empfangene Befhimpfung zu verzeihen, allein da À 
er wenigftens eben [o Furhtfam gewefen, -als derjenige, ben er | 
bebroféte, fo hat cr Ihm. Zeit-gelaffen aus der ifte und’ von dan: & 
nen, qu ommen. hr feet ihn fid).[àngft der Straffe hinfchkei- 
den unb bie Drohungen verladen, welche ihm ber gute Dann 
auf feiner Haußthürfchwelle mache. Alleines maggnug fen von 
bicfem luftigen Schaufpiele. Saffet wis nun wieder eine. eaf || 
bafte Betrachtung anftellen, um der-Anfflhrung diefes Sthwel: 
gers nacjudenfen. DWiclleicht bildet ihr euch cin, bag er dur 
die überflantbene Gefahr Elug worden ift, und. fid, in der "feften 
Enrfhlicffung das Lafter zu verlaffen, nad) Dauf begeben hat? 
Keinesweges; welt anermpfindlider bep. feinem Sall ale cin: fóto 
oder Tiger bey feinem Bchältniß der ben Eifen, melhener chts © 


cunnen, fauft er, um das nehmlide Cpic gu. treiben, ju einer 5 
andern Sy(abella. Soldyss hat ber Mahler verftellen 











mt) + me pe 


wann er.ung in-ciner Entfernung, einen Menfchen, den man 
gam Genfter bincinfäbt, zu erbficfen gibe. .3u Pii wäre, 
daf diefes fo aufridhtige als feine gute Abfiche Dabenbe Bild von 
bem Berderben jebiger Zeit, ung rühren und einen Abfchen vor 
einem fo üppigen und allzu freyen'seben einflöffen mögte, aus. 
welchem fo ftbiver” wieder zu fommen, mann man fid) einmal 
darinnen vertiefet, fe das fid) garnicht. ju wundern ifl, warn bie 
Klugen fit fo große. gema[t antQun, um niemals in dergleichen 


chen zu geratfen, 


. Horat, Lib, IL Saüt..7. *. .: nf 














EMBLEMATA, 
Œibvuns des vierzigften Kupferblats. 


pe es nicht ausgemacht, aut dnas Theil unferer Feinde 
befiegen : So lang nod einer übrig. und im Stande |[ 
ift uns anzugreifen ‚ fo lauffen wie Gefahe unter ju fiegen und N 
gefhlagen zu werden. Sd fhmeicdhle mit, daß wir insgefamt B 
von bem Linterricht, fo wir in vorigen &tüd'en befommen, Nuten 
gehabt, und daß die Liebe, das Spiel, und der Wein, mit; 
ander foldye Feinde find, die wir zu Boden geworfen und unter 
unfere Füße getrerten haben, Allein mit dem Sochmutb 
verhält es fid) anders: Diefes Verlangen nad) Titeln, Krorien 
unb Meihehümern, plagt uns innerlich noch ffard und frachter 
bie Oberhand über unfre Neigung zur Mäßigkeit zu befommen. 
Saft uns fehen, was für Waffen wir nöthig haben, um bicfer 
fänbliden Dicderlage zu entgehen. Man hat nit Urfat um 7 
die darzıy erforderliche Hulfe fid) weit um zu thun ; wir fónnen folche 
von der Girofimutfj des auf vorliegenden upferblate abgezeich- 
neten Dalbgottes erhalten. Betrachtet aufmerdièm, wie er fid) 
bey den Serfubungen bes Olüdes und bey den Fallfiricken, fo 
ihm die Ebrfucht leger, verhält. Der Mahler ftellee ibn in K 
feiner Söwenhaut vor, und wie er mit einer Keule getvaffnet , die À 
über alle Lingeheuer (ieget, fo ihn beftritten. Er tritt die flebe | 
und Reibthämer zu Boden, und der Sieg, ben er über feine 
£cidenfaften erhalten, muß alen Menfchen cin großes Ber: 
langen beybringen, Diejenigen Güter, welche bas einzige wahre 





Gut rauben, zu verachten. Die eine und die andere Welt bieten f 
unferm Helden um bie Wette Kronen dar, er fchlägt fie aber mit IN 
mehrerer Grofmutf aus; als ihm felbige vorgelegt werdens unb X 
weil er feinen andern Ruhm verlanget, als den, weldyer von bet 
Tugend kommt, fo lernt cr uns dadurch, daß derjenige, welcher | 
bie Meichthimer unter die SR tritt,-deffen Befig allein todrbig [I 
ey. | 
Horatius Lib. II, Od. 2. 
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HORATIANA, 41 
 Grílárung des ein und wierzigften. 
| Kupferblats. 


ehr habt alzuviel hören reden von dem berühmten und. zu 
A gleicher Zeit fchrecflichen Gaffmable, (o auf diefem Blate vor: 
geftellee wird, baf ife ce nicht fennen foltet.. Nichtsdeftomweniger 
fann id) mid) nicht entbrechen cuch davon füry(id) zu-unterhalten, 


noch gänzlich eingenommen fend, unb von bem unveinen Gieifte 


Befdswerung deffelben, welche euch heilen fol, nicht wohl ent: 
behren Fônnet. Das Benfpiel, das ich euch zu diefem Zwed 
geben will, iff meiner wenigen Einficht nad) dag .fráftigfle Mit: 
tel, fo mir hierzu bekannt ift. hr erfennet wohl 
jenen alten Tyrannen von Sirafus an feinem ftolzen und hoch: 
méthigen Anfehen, daß es nicht nöthig ift, euch mit feiner Betrach- 
tung lang aufzuhalten. Werfet aber die Augen auf den flolzen 
Damocles und betrachtet folden fo aufmerffam,als er fefbft auf 
Die Spitse des über feinem Haupte hangenden Schwerts fiehet. 


lefstgethanen Wünfche nicht erinnere, und ob er wohl bie prächtis 
ge und fófifide Mahlzeit recht geniefle, weshalben er foldye gez 
than? Man fan aus der Geftalt feines Gefichts fchlieffen , daß 
ibn weder die gemachte Mufif nod) die dargereichten Speifen rip: 
ven; er feheinet ben der Tafel des Tyrannen in fofdem Zwang 
zu fon, gleid) als ob et auf der SSoíteg wäre, laffee derohalben 
diefen furchtfamen und lächerlichen Höfling in ber verdienten 
Marter fisen, Wir fommen auf ben Denis und geflchen, bag 
es zwar ein gefchicfter Mann aber ein böfer Zürft gewefen. Er 
fante feinen Zuftand volfommen wehl, unb gcficher uns annod) 
heut zu Tag, baf er jederzeit weit unglüdlicher als felbft diejeniz 
gen getvefen, fo ct am meiften gepeiniget : welches uns zu ecfenz 
nen giebt, bag der Henfersfland nicht weniger Fläglicy, als der; 
jenigen Gfenben ihrer fep, Die er auf das Mad flichter, u 
Horat, Lib, II. Od. 1. | | 


des Sod)mutfs beherrfchet werdet, daß ihr die Berbannung unb |f 


Schade iffe, bag wir ihn nicht fragen fónnen , ob er fid) feiner: 


NJ 
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indem ihr von dem betrüglichen Glange eines groffen Hofes an: 19. 
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 @rtiéeuna des qoe unb vierzigften 
Kupferblats. 


Per fan bie Meynung unfers Mahlers, da er den Entivurf 
diefes Blats gemacht, licht wahrnehmen. Er will, daf wir 
in unferer eignen Sade Nidyter fepn, unb daß wir unfern Un: 
verftand befennen follen, wenn wir bie MNuhe da zu fuchen pflegen, wo 
fie nod) niemand gefunden. inige haben fid) eingebildee , daß 
der Lleberffug, unb die Neichthümer blos deswegen zu wünfchen 
und zu fuchen (eon, weil fie denjenigen , fo fie befigen, Bequem: 
lidfeiten und Vergnügen (daffen. Andere haben geglaubt, daß 
man bey einem hocherhabenen Nange für den gemeinen Geifteın 
fier fep, (o unter. den Namen der Sorgen den Leib tödten und 
die Seele vergiften. Das Gemähld, fo wir für Augen haben, 
it eine herrliche Widerlegung aller diefer rthiämer und ein Mit: 
tel die Hodymúrhigen zu heilen. - Brfbauct cs genau, fo wer: 
det ihr darauf finden, alle unb jede Güter, fo die Menfchen wän: 
(ben, wie fie Über einander gehäuffer find. Man fteffet euch ci: 
nen auf einem Thron figenden Kanfer dar, fo faft über die ganz 
je Welt herrfchet, ein Befieger vieler taufend Bôlfer mit Lorbeer 
umgeben. und von gemachter Beute in den Morgen: und Mit: 
tagsländer reich ift, überhaupt cinen folden, der von den entfegen: 
ns ften Völkern taliens angebetet wird. Dem ofjnacadbtet wird 
er von den heimlichen Senfcrsfnechten fo mit bcm größten Glüd 
ganz genau verfnüpft find, dergeftalt verfolge, daß cr ale bic 
ihm aus jegterschlten Dingen entfpringende Bertheile nicht anders 
als eben fo viel graufame und unverföhnliche Seinbe betrachtet, 
‚die auf. einander folgen um von einem: Augenblid zum andern 
den Stahl wicder in feine noch ganz blutigen Wunden zu ftoffen. 
Erfennet man denn nicht bie Sürtveflichfeit ber menfchlichen Nas 
tut, als nur wann man glaubet, daß fein Ofüd an Dinge ges 


bunden, welche. ven dem Eigenfinn eines Ungeheuers, fo taufend 


LK , «5 t Gai ‚daß Gore, À 
P Sif bepanbigen Gefotd fine, 7 dh und 
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HORATIANA, 
Grfidrung des Crep unb bierzigften 
$upferblat8. — | 
Site Gemähld enthält weiter nichts ale die Erflärung ei: 





nes Groanfens, den der Ichrreichefte und arößte Sitten: 
Ichrer unter denlateinifhen Dichtern gehabt. * Deffen €nbjmet 
gebet dahin, uns zu zeigen, daß fein Stand nod) Würde (ey, 
wooben fid der Mienfch glücklich befinde. Lim es une gu er: 
weifen, flellet ct uns verfbicdene Perfonen vor, Darunter cinige 
ihr Glück in dem allzufregen Kriegsleben, die anderen aber in jc D. 
nem trágen geben der Boorsfnechte (uden. Der SDiafer fez 
bet uns daher Soldaten zu Fuß unb zu Pferd vor Augen, die 
gum Angriff beydes und zur Gegenwebr- geriflet find, allein er bil: 
det fie uns dermaffen von vergeblicher Furcht eingenommen and von 
unfidebaren Feinden beftritten ab, daß, ob fic g[cid) aus allen Kräf: 
ten flichen, fie dennoch alle foffnung entrinnen ju fónnen, verlie: - 
ven. Die Wunden, die Sflaverey, und der Tod, überhaupt alles, 
was man fid) nur erfredlid und vermôgend gnug une unglüd: 
74 [id zu machen einfallenlaffen fann, flclet fido Ihrer Cinbilbung bat, 
unb serurfachet,daß fie bas fal (de Vergnügen, fo fie bep iren. unbe: 
fieaften £aftern genoffen ‚mir Wucher begahlen müffen. Damit ift 7 
es nidt gnug, dag man diefe Linglüdiihen gefehen, betrachtet bier fh 
andere, voelde bie tfórigte Neubsgierde aus einer Welt in die 
andere über zugehen oder das unerfättliche fDerfanger nach Reiche N 
thümern untedachtfamer meife auf das grof Weltugeer getrieben hat. (d 
Kaum haben fie das fand aus dem Gcfidt verlohren und die & 
etften . Zeichen des fic ‚zufammenziehenden Mngavitters wahrge: 
nommen, als fie ife linternehmen bereuen, und fid vou weit Ange | 
licheren Sorgen unb weit Heftigern reden ein befferes à 
Glüd ju (uden umgeben finden, als Diejenigen kinbtauemlicfci: | _. 
sen, weshalben fie ihre Häufer verlaffen, | Am 
Horat. Lib. II. Od. 16. |] 
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Erklärung des vier und bierziaften 
. Kupfeeblats. —.— — 


* 


Ks dünfce mid) euer Urcheil über bie aus den vorigen Gemäbf: 


den gezogenen $cbeneregeÍn zu hören. Ihr fommt überein 
mit unferm QBeltweifen, bag der Hof, daß dichohen Bebienungen, 
daß die Neichthümer, mit vieler Unruhe verfnüpft find ; allein 
ihr verlanget, daß er aud) damit übereinfomme, daß die Armurh 
ein großes Ubel ift, und hag Verdruß vor Berdruf, Sorge vor 
Serge, der Uberflufÿ bem Elend vorzuziehen fen. Linfer Mahler 
ift euren Einwürfen zuvor gefommen, daerung auf diefem Blate 
die völlige Wuth und Tyranney der Armutb abbifbet.; bag ift aber 
nicht von der freywilligen und heldenmüthigen Armuch zu verfte 
ben. Diejenige, fo er uns hier abmahlet, ift die pöbelhafte, gez 
givungenc, niebertrádotige, fchändlidye und verderbete Armuth. 
Wann fie einmal einen bemeiftert hat, fo wird fie eine der grau: 
7 famiten Surien, und hält ihm beftändig ihre Gciflen und Schlan: 


gen vor Augen, um ihm Furcht einzuprägen. Wann diefer ? 


eiende befeffene folcher Berfuchung widerftehet, fo macht fie, baf cr 
bey einer andern unterlieget; Sie nöthiget ibn, fid) mit gefchlof 
fenen Augen in den Abgrund, den fie ibm darftellet, zu flürzen; 
fie [ófdbet nad) und nad) bas göttliche Kennzeichen aus, fo der 
Menfd auf p, träger. Kurs, fie benimmt ihm die Ems 
pfindung der Ehre und Tugend, fo die Natur ihm in das Herz 
eingegtaben, und läßt ihn nicht. anders an feinen Schöpfer ge 
denten, als um über ihn qu murren, 


Horat, Lib. II. Od. 24. 
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HORATIANA, 45 


Erklärung des fünf und viecyiaflen 
Supferblaté. 


D: Mahler Icget ‘uns hier annod) ein Blat vor, beffen Gor: 
ftelung zu eurem Bortheil auszufallen fdyeinet, ba cs uns 
stiger, in welche fihändfiche Dienftbarfeit der Menfch durch bic 
Armuth gevathen. — Sy6c Fönner daraus einen Bewegungs-GÖrund 
ziehen, woburd) ihr veraniaffer werder nach irrdifchen Gütern zu 
trachten. (Ehe ihr eud) aber darzu entfblicffet, fo betrachtet zu 
gleicher Zeit diefen Ehrvergeffinen, der um ein Scheingut, feine 
Ehre, feine Brenbeit verfanffet und kin Gewiffen verleget. Es 
ift einer von diefen freywilligen elenden Blinden, fo burd) eine 
leichtfinnige und viehifche Unmäßigfeit bie Armurh entehren, und 
diejenige zur Sflavinn und gemeinen Huremachen, fo die Welt: 
weifen, für eine Königinn und Heilige halten, Der Himmel 
(afit biefen Feind der Tugend nicht [ang ungeftraft. Das uns 
La vor Augen liegende Gcmäld ift voller Martern, wodurd cr auf 4 
verfchicdene Art gequälet ift, unb ibt fehet, bag felbft diejenigen, 
die er zu feinen Vefdügern augerlefen, feine Tyrannen und Sen: 
fer werden. Er hält das für, Schande, woraus fid) bic Melt: 
weifen und KHclden ihren cinigen und gröften Ruhm gemacht; 
und verunehret bald feine Srenheit und bald fein Leben, um fid) 
eines Gutszu entledigen, das man nicht gnug lieben fann. XL 
[cin wendet eure Augen auf die andere Seite und fehet bicfen 
bomäthigen Weichen , der fid) zum Mcitpferd eines elenden 
Menfden, den er für glücklicher haft als fid, RIbft, gebrauchen 
faffen. ^ Soldes ift cine Rab-Bèttinn, ‚welchen bic Gerechtigkeit 
des Himmels Dicfem großen Verbrecher wngertrennlid bengefellet, 
un ihm dadurch zu zeigen, wie flrafbar bitfe Niederträchrigkeit 
der Ce ift, fo ihn zum Slaven ber Keichthämer madet, 


Horat. Lib. I, Ep. ro. | 
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" Gttiürun des (ecb8 unb biergiaften 
Kupferblats. 


Cbr glaubet ohne Zweifel, bag das vor encrn Augen liegende || 
NY. Gemald zu dem Ende anhero gefsst worden, um cud) in cu: 
ver Mennung zu beftärfen unb meine Gründe zu wicderlegen. ||| 
Man fiehet darauf den Gort Der Reichrbüm:r auf dem Throne, 
too bic heldenmägige Demuth berrfchen (efte; (e[bft die QDetobeit 
beugt für bic(em Ungeheuer die Knie, unb die Religion, verwen: 
Det, wieder ihren ganz geift lichen Gcbrauc, ihren Weihrauch zum 
Opfer des Ödtens. Der Ruben, Die Sreybeit, Der Adel, die 
fÉ bre, gehören unter bie Zahl feiner Anbeter; allein ihre Nieder: 
trächtigfeit (ect mich in Feine Unruße, es find lauter um Sohn 
gebungene £icblinge, bic eines geringen Mugens halber ihre Ehre 
aufopfern: Wer Geld Hat, wird hundert Dichter finden, bic ihn 
an die Götter: Tafel fegen werden, und eben fo viel Gefbicbrs: 
befreiber, bie feine Abfunft von den berühmten grichifhen Ge: ; 
flecht der Aeciden oder von den römifchen Kapfern herleiten, 
Was mich wundert, ift, bag die Weisbeit und (Botteetucdt 
fid bis zum Anbeten des Lafters herunter gelaffen Dat, Wann 
wir aber bie Gcdanfen des Mahlers recht crrathen, fo werden wir 
finden, dag die auf ben Knien vor ihmgefchilderte Tugend, nicht 
Die wahre fen. Das ift jene falfhe und gefährliche Tugend, 
welche die Bäfen mit den Srommen vermengt, und die Einfälti: 
v gen betrüget. Sch (age eben fo viel von ber fie begleitenden Got: 
tesfurcht; bag ijt die Heudvelen, welche, wie mir bewuft, fido be: 
ftändig mitdem Mantel der Gortfeligkeit bedeckt, um die LInfdout: 
digen zu bintergehen, Saget terofafben fra) berans, dag bicfes 
Gemähldvor die Lichhaber ber Reihrhiümer, und vor die Domi: 
thigen feincsweges portheilhaftig fep, . Weilen wir nichts af 
verborgene oder offenBarc fafter fid) por dem Bösen der Neichrhfls 
mer büden fehen, 


Horat. Lib. II. Satir. 3. 
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ROR ATIANA, 47 
ects des fieben u. vierzigften Kupferblats. 


Sy Abfidht des Maflers will euch auf diefem Gemähld zeigen, 
Di Die Neichthümer allein niemalen das Borredht gehabt, 
deren Befi ißer ober eigentlicher zu reden, Diejenigen, fo barvon be 


efen und eingenommen find, berühmt oder vornehm zu machen. X 


Damit ige auch darinnen überein fommet, und von deffen Abficht 
gnugfame Lberzeigung abet, fo wil ich euch blos die Haupt 
Perfon diefes Gemähldes befcpreiben. ^ Ahr fehet die Venue, 
die Gratien oder Kuldgöttin und die Liche, welde durch 
ihre Schmeicheleyen und falfchen £obes : Erhebungen , Diefcs 
Affengefi cht bereden, daß nichts fo fhön undgroßfen, deffen cs fid) 
nicht mit Sect anmafen fönne ; allein dag find Spörter, fo fid) 
gemeinigfid) auf Unfoften ber foren beluftigen, und die, um der 
Eiteffeit deffelben zu fpotten, ihm zum Schein cine fchöne Krone 
anbieten, ftace derfelbei aber in dei’ That ihn mit derjenigeh zieren, 
die er verdienet. Betrachtet den auf feiner rechten Seite fichenden 
x Haufen alter Heudlerinnen und ums Geld erfaufter Schriftftek: 
ler. Diefe halten ibn vor einen berühmten Cato und gelehrten 
Sabricius, und machen ifm weis, daß fein Herfommen weit älter 








(ci als der gröften Weltbehertfcher ihres. Allegdiefes gefhicher aus M 


der Abficht, ihn dahin gu bringen, daßer.diefe Schönheit zur Frau 


nehme, die allbier in einem groffen Aufpuß zu fefen ift, und Geld 


von diefem Ulngeheuer nöthig hat, umihr zu führendes freches £cben 
fort zu fe&en, Diefes befeelte Gerippe, das feinen Berdicnft nad) 
feinem Gelde abmiffet, bilder fid) cin von einem guten. Gefidte und 
C tane zu fenn; unb lädyele diefe junge Schönheit an,niit dem Ver: 
fpreben, daß wann fie ihr Slùd zu erfennenwiffen werde, er ihr 
bic Ehre feiner Verbindung mitifr nicht abfchlagen wolle. Er 
fécllet fid) vor,daßer der einzige Befiger feiner Frau fenn werde, ba 
mittlerweile Die jungen Leute in der Stade fib anfiden ibm auf 
feinem Kopfe diejenige Krone zu beveftigen, (o ihm die Liebeogôts 
finn aufaefetst hat. 

Horat, Lib.I Epift. 6. 
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Erklärung des adt und vierzigften — 
| S upfetblatà, 


St da eines bet grèffen Safter, worinnen uns dee blinde 
trieb zu Neichthämern verfalfen láffet. So bald als cin 
Menfch davon eingenommen ift, (o verlieret er feine angebohrne 
Großmurh,, und da er fi. fo zu reden, von dem böchfien 
Gipfel der Tugend in das allerniedrigfie und (c:bánbfid)ffe hinab: 
ftürsct, fo entfaget er allen Dortheilen, die ihm bie freygebige 
IN Natur gefenfet bat. Wann ihr diefes Gemáhld genau anfe: 
Det, fo werdet ihr diefe Wahrheit darinnen entdefen. Dicefer 
junge Menfch, fo durch bie Anregungen der Natur und Gnade 
getricben, eg einem tapferen und großmürhigen Hercules gleic) 
tjun unb wie diefer, zu dem Tempel der Ehre fleigen wolte, hat 
fi faum auf einen fo befchwehrlichen Weg begeben, da er bey 
25 Erblidung der Neichthmer, fo ihm das fafler darbictet, in Ber: 
] 74 wirrung geräth, (lif (Icet, und (fid) bedenfet, twas zu chun (cp ; © 
Er hat Neue über feinen grofimütQigen Entfhluß: Ee Lebret 
endlich der Tugend den Mücken zu, und ba er die ihm von ihr 
ertheilten Waffen fchändlicher Weife von fid geworfen, fo macht 
er fid) bey feines Gleichen. hr fehet ihn daher mit felbigen 
die Meichehümer theilen, fo ihte Safter ihnen zu wege gebracht, 
und wie fic annod) bie Augen nad) den Schiffen wenden, fo in 
der Ferne erfcheinen, und woher fie deren noch andere erwarten. 
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*  HORATIANA, 49 


Erklärung des neun und vierzigften 
. Kupferblats. u 


Gy Mahler frellet auf diefem Gemáffee alle die Annehmfich: 
fciten bar, fo das Gold hat, und die von ihm hier abgebil- 


Schönheit, ift diejenige berühmte Prinzeßin, die durch die Eifer: 
fucht ihres Vaters, in einen Thurm'von Erz cingefperret worden, 
welchen er aller Orten dur feine tapferften und burd) feine Be: 
ftechungen zugemwinnenden fcute bewachen liege. Dem ofngc 
achtet find biefe Halb:Helden, biefe zu Begchung einer Nicder: 
trächtigfeit gant unaufgelegten Gemütfer, fo jeden Tag gern 
Gelegenheit fahen, ihrem Fürften Proben der Treue und des Ci: 
fere geben zu fónnen, bey dem erften Gange des ihnen auf ihre 
Köpfe bligenden Goldes verblendet. Sie vergeffen ihr Berfprez 


chen, ihre Treue ift beftochen, unb fie licfern dem Willen desje: : 


nigen, fo fie beftochen, die Beute ein, der er ohn fein Geld ver: 
? geblicdy nadygeftellet hätte, Die fhiwache Danae ift nicht tugendz 
bafter als ihre Wächter; Sic hat ihr Vergnügen an den auf fie 
fallenden Tropfen eines fo foftbaren Megens, unb nimmt nicht 


diejenige Untreue wahr, fo fie an fi. fe[bflen erwei(ct, Esift À 


gewiß, bag wann man fid) einmal burd) das Anfchauen bicfes 
Metals hat einnchmen laffen, man nidt mehr Meifter gnug 
über fid) ift, diejenigen £after ju meiden, die man um in deffen 
Befig zugelangen begchenmuß, Auchift das Geld nicht weniger 
der Gröfte unter allen Tyrannen, 


Horat, Lib. III. Od, 16. " 
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bete. Fabel ift ein grofes Beyfpicl von der Stärfe und Macht 
biefes Metals. Die auf bic(em Bere in voller Wolluft liegende 
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Erflärung des funfsigften Kupferbigt$. 


| | Sys hier vor uns liegende Gemâhld feheinet beym erften 
* Anblid denjenigen günftig zu fon, fo ihr Süd in Vefis 
der S eicbtQümer cen. Es ijk wahr, daß bic einem Nichts: 
würbigen einigen Sortheil geben, indem fie machen, daß we: 
nigftens dem Scheine nad) ein Narr etwas von einem rechtfchaf: 

] fenen Dianne an fi) hat ; allein bey näherer Betrachtung diefes 
Gemáhldes feher ihe alfobald , bag man doch alfeeit felbige unter: 
fdyeiden Fônne. Das Glück, twelches oft fein Vergnügen hat, 
die Klugen im Staube und die Thoren mit Purpur beflcidet zu 
fen, bat inzrifchen bod) den von ihm befrônten Affen nicht fo 
wol verftellen fónnen, bag derfelbe nicht unter den Föniglichen 
Zierrachen beffen obneradytet aflegeit die ibm von Natur ange: 

N bobrne Geftalt behält. Daraus fónnet ihr biefe nochiwendige 
| Folge ziehen, bag ein Starr allegeit ein Narr bleibet, und daf 
p^ jemehr ein übelgeftalter Menfch gezieret und in einem erhabenen 
Mange ift, defto gröffer feine Unförmlichfeiten bervorfommen 
und in die Augen fallen. Es ift dahero mehr als gewiß, bap 
die Neichthümer den Berdienft nicht ausmachen, 


Horat. Lib L Ep. ıo, 
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i HORATIANA, 00 $1 
Erklärung des ein unb funfzigften Rupferblats. 


Senn man gat feinen verdrießlichen Solgen blos geftellet 
todre, indem man ben Weg der Tugend verläffet, fo würde 
ich mich darüber gar nicht wundern, daß die meiften Menfchen 
diefe Wahl ergreifen. Allein die betrübte Mothwendigfeit alles 
das Böfe zu ertragen, fo auf das Lafter folget, folte billig ein 
ftarfer Bewegungsgrund fenn, felbige in ihren Schranken zu hal: 
ten. Der Mahler fichet uns Daher gwen Perfonen vor, welche, 
um (id) zu bereichern, weder die Gefahr auf dem Sande ned) auf 
dem Dleer gefdreuer, und die, um ihre unerfättliche Vegierde zu 
ftillen, fowol die göftlicyen als weltlichen Gefetge verleget. Bol: 
che Perfonen find zwar würdlih durd ihr großes Bermögen bez 
rüfmt worden 5 ihre Stadt iff mit Pafläften, fo fie darinnen 
aufführen faffen, gezierct; die allerweiteften Ebenen find blos ein | 
Theil ihres (EigentQums ; bas Glebürg erfennet fie für Herrn, und 
das Meer iff voll von ihren Schiffen. Allein diefe elenden Meis 
chen haben weder Tag nod) Nacht rube, fie fürchten fid) vor dem oz 
austretten eines Sluffes ; der Hagel fet fie in UnruGes bec? 
Donner fängt faum an zu Éradjen, als fie (bon für Zurchten, 
ihre Crnbe môgte ju grund gehen, erfdüûttern ; bey der einzigen 
Benennung eines Banfeross erblaffen fie; mit einem Wort, fe 
find in beflánbigen Gemürhsbewegungen. Könnct ihr wohl nad) 
diefem dergleichen Seute berühmt, gro und glüef(id) nennen? %n 
diefem Fall würdet ir nicht cinerley Moynung mit demjenigen | 
fepn, über welden der grofe Alspander eiferfüchtig war. Vor ^ 
(fet ihn in feinem Sap, one Beforgnip, ohne Burcht und ohne 
Schmergen , weilen er keine HE bat. Er (potter der 
Thoren, bie Aber iren Berluft in Werzweifeluug gerathen, unb | 
| 


behauptet würdlid groß zu fepn, weil er über die Sachen hin» 
aus ift, fo die Welt am hödkften fhäget. E 


Horatius Lib. III, Od. 1. 
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Geflärung des atven unb funfaiaften 
S&upferblatà, . 


8 feheinet, daß die Befümmerniffe und Sorgen, wovon die 
Geigigen geplagt werden, fo oft als fie ir Vermögen tva 
gen, nod) nicht hinlänglid gnug find fie zubcängftigen, bann fic 
werden auch ned) zu Haus durch befondere Teufel gepeiniget, bie 
in ihren gepeimften Gcmäcern und Kiffen wohnen, und fie ii: 
beftändiger Furcht haften bas unter hundert Schläfkten verwahrt 
liegende Geld zu verlieren. Diefe efenben Seute fommen aus 
einer Unruhe in bie andere. u der Perfon des hier abgeftbiL 
berten alten Wucherers Fan man ihr Bildniß fehen. Yn einer 
Hand hält er die Verzeihnifk und Rechnungen über Das ihm 
eingehendigte Geld, zufamt den yntcreffen zu hundert von hundert; 


d und zu eben der Zeit, als er cs empfángt, fo ift erinnerlicy vonder ? A | 


MA AEN, 


Surd;t gepfagct, deffen beraubet gu werden. Seine cigenen Ki d 
find ibm verdächtig; er [eget die Dienfle und sa | 
Mercfmale, fo fic ibm erweifen fo aus, als ob es lauter Mige 
wären, Die fic, um ihn zu hintergchen und ihm fein Gchd wegju: 

nehmen, legten. eine Saubbidienten find nicht cher mit zum 
Verkehr finer Schäge gelaffen worden, als bie cr fie vorkero auf 
bag alfergenaucfte geprüfet. Dem obncradptet, ob er gleid von der 
Ehrerbictigfeit der einen undder Treue der andern verfichert (eon 
folle, fo wird er dennoch blaf, zittert undverzreeifelt. Scine Au: 

gen, feine Süfk, Kine Hände find in befländiger Bewegung, und 
der Argwohn fichet ihm jederzeit zur Seite, allein uneveue Ber: 
tátfer, fo von- einem Zimmer ins andere herum fchreärmen, 


erregen ben ihm Zag und Nacht die graufamfien Unrußen, | 
Horatius Lib. II. Od. 16, 





Kupfecblats. 
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_ Gelden Des drey unb funfsiaften 
Es it eine grofe Qual ewig in Furcht zu leben, weit gröffer 
Ga ift annod) das Unglüd, wann man bey demjenigen, 
das man leidet unempfindlich wird, wie es zuweilen bey einem 
SReicben zu gefchehen pflege. Der Mann, fo auf vorliegenden 
Gemälde fid) in Sube zu fesen fcheiner, ift ein erfchrecfliches 
Denfpiel fodaner gôttlihen Strafen. Sein Herz und feine 
Augen find dergeftalt auf fein Geld gerichtet, unb in allen anz 
deren Dingen ift er fo unempfindlich, daß er Feine Ohren mehr 
bat um zu hören, Feine Augen, um die abfcheulichen Strafen 
zu fehen, fo ihm Himmel unb Erde zurihten. Sein bey ihm 
wohnender Schußgeift, (cin Gemüth, wie man zu (agen pfleget, 
entdeckt im bald bas blutige Käuber- Schwert, woburd) er fol 
ums $eben gebracht werden ; bald weifet es ihm die Ketten, fo 


bie auf dem. Dieer freugenden Seeräuber fdymieden, um fic einer | 


Wellen verborgenen und vor feine darauf fdwebenden Güter 
fo gefährlichen Klippen zu erfennen: und endlid verfammfet 
es alle Wigde, und läge fie folhe Stürme ceregen, die vermó: 
gend find, felbft bie in der See fid) aufhaltenden Ungeheuer 
in Surd)t und Schreden zu fegen. Ben fo vicfen fürdhterlichen 
Anblicken bleibe dicfer falfche und fid felbft betrügende Welts 
welk unbeweglid ; und weil ihm fein Geig einen vollfommenen 

Sieg über fo verfehiedene Feinde verfpriche , fo gebet er mitten 
durch euer und Flammen, um die abf@eulichen Begierden, fo 
ihn nagen, zu ftilen. 

Horat. Lib. I. Sadr. 1. 


É zu bemächtigen : bald giebt es ihm die unter ben Meeres 





geblieben: (olde Marter beftehet in dem fie beftändig nagenden 
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Gefiáeung des vier unb funfsiaften Supferblats. 


Lt Mahler füget derjenigen Qual, et bie Geigigen bereits 
ausftehen laffen, annod) einige andere Befchiwerlicykeiten bey, 
fo fie zuertragen haben. Er flellet Diet Elenden vor, wie fie bic 
allerentfeglichfte Marter leiden, womit der gerchte Beftimmer 
affer zufünftigen Begebenheiten gemeiniglid dergleichen Näuber 
zu beftrafen pfleget, bie nad) welrlidgen Gefegen immer unbeflraft 


Hunger und der Linerfärtlichfeit. Sie konnten nidt beffer ab: 

gezeichnet werden, afs durd) die Abfchilderung des Wafferfüchtigen. 
Die Schwelgery und Unmäßigfeit biefes vichifden Menfchen 
haben ihm diejenigen Theile des Körpers verdorben, die zur 
Sammlung des Sehlüts dienen; er ift bafkro durch eben biefe 
Theile gegüchtiget. Sein Magen hat Feine Dige mehr; feine ter} 
ber fan nicht mehr ihre SBerrid)tungen chun, und alles, was er 
zu fi nimmt, verwandelt ftd in sche Seuctigfeiren. mzwis 
hen hat diefer Lingläskliche ein innerliches Feuer beg fid, fo nicht 
gelöfche werden fann, und er glaubt burd das vicle Trinken cinige 
finberung zu befommen ; allein jemebr er trindt, je mehr er trin- 
fen wil. Der ícib fhroillet ihm bis an die äuferften Æbcilen der 
Händen und Sügenauf; das Walker fommt ihm fa burd) ben 
Mund wieder heraus, nichts deftoweniger ift erdoch immer burftig, 
und furg, das Verlangen zu trinfen foret nur mit feinem Leben auf. 
Macher die Deutung, und Betradtet die Geisigen, fo mie wir ben 
Wafferfüchtigen jego uns vorgeftellet haben, fo werdet ihr finden, 
dag ihre Krandkheit eineríen ift, ober wann ja ein Linterfcheid zwi: 
fyen beydenift, fo hat der [etgtere höchficns sweep oder drey Yabr feine 
Krankheit auszuftehen, ftatt bafi der Geisige fine ganze £cbene: 


seit hindurdy von Schmerzen geplagt wird, weldye feine Linerfär: 
lichkeit und heftige Begierde igm alftündlich erregen. 


Horat. Lib. II. Od. 2, 
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Erflärung des fünf und funfzigften 
| Kupferblats. | 


SA dann ich bie Menfchen befragte, warum fie fid) fo vichMühe 

eben, warum fie fo oft ihr Seben teagen, warum fie ihre 
eigenen Tyrannen und Syenfer werben ? fo würden fie mir ohnfehl: 
bar antworten, daß diefes barum gefdehe, weil fie burd die Ars 
beit den Reichthum fid) zu erwerben fuchten, welchen die Geburth ie | 
nen verfaget habe. Sie würden annod) zweifels ohne benfi- 
gen, daß diefe Arbeit darum gefchehe, um hernachmals in Star 
be und Lleberfíug zu leben, und mit einen Wort foldhes Ber: 
gnügen zu fehmecken,deflenman ofneben Befiks eines groffen Bermö- 
gens nicht theilhaftig werden fann. Um darauf zu antworten, 
fo wil id) fie mit ihren Betrachtungen nur auf diefes Gemäbl: 
de verweilen. Der Mahler hat uns darauf cine diefer Der: 
fonen abgebildet, welde burd) ihre Arbeit reich worden , die 
aber zu gleicher Zeit febr geisig ift, wie diefes gemeiniglich fib ju: 
träget. Diefer reiche Bertler (tirbt bey affe feinem $Bermógen 
vor Hunger und Durft, ober wann er zumeilen feinem: $eibe ei: 
nige fehlechte Nahrung giebt, fo gefchieht es mit folcher Spor: 
famfeit und Geiz, bag ben einer allgemeinen Theurung Fein ar: 
mer Bettier fo elend feben fan ; diefes if fo wahr,daß feine Boetes 
[ey fo fhändlicy ift als ber reichen Geishälfe ihre. Ein folches 
Ungeheuer findet dennoch bey diefem Elende unvergleichliches 
Vergnügen, weil es weder die Kornhaufen nod) den um fich Lie: 
genden Weinvorvach abnehmen fiehet, 
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Horat, Lib. Il. Satir. 3. 
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7 Erklärung des fed) und funfziaften 
Rupferblats. 


ann der Geifsige innerlich geftrafecift, durch bie Furcht, unb | 
durch bas Bedenden fid) feiner Meidthümer zu gebrau- | 
en, fo ift er cs nicht weniger aud) äuferlih, daß ct fein unver: 
nünftiges Wefen fo wenig erfennet. Gr fteller (id) vor cin fchö- 
ner Achilles zu feyn, und ift cin bloffer Therfites ; und fo lich ihr 
aud) den Reihthum haben môget, fo würbct[ibr bod) den lâcher: 
lien Midas nicht (eben, bap ihr niche zu gleich damit überein: 
fommet, wie bag man zu gleicher Zeit febr reich, aber aud dabey 
ein großer Narr feyn Fônne. Unfer Mahler läßt uns folches 
auf diefem Blate fehen, da er uns bie Thorheit felbften abbilder, 
5 welche den Gott der Neichthümer, mit ihrer aflerlächerlichften 79 
Kappe zieret, und den fotfigen Scepter in die Hände gibt, mit 
welchen felbige den allergröften Theil des Erdbodens beherrfchet. 
| Rebrt annod) eure Augen auf die in der Berne auf der Höhe 


AL TT. 


eines Gebürges (o anmuchig liegende Gegend, fo werdet ihr dafc{bft 
ein anderes Benfpiel diefer Wahrheit an jenem geizigen Prinzen 
finden, welcher die Götter erfucher alles, was cr anrühren würde, 

| in Gold ju veranb[en, und die Erfüllung diefes feince Wunfches 
zu (inem. Unglüd erhalten hat. Allein zur Straffe feiner la: 

| fterhaften Bitte, verlohr er bergeftaft den gebrauch feiner Ver: | 
nunft und Sinnen, daß er mehr Beluftigung fand an dem à 
heifern Hörnlein eines Waldgottes als an der wohlflingenden f 
£ener des Gotte der Mufif, 


Horat. Lib. L Epift. 10, 
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S upfetblatà. | : 
| Co \er Mahler um uns zu zeigen, bag der Geiz eine Sünde 

‘fen, die man niemals bereuet, ftellet uns auf dicfem Gez 
mählde den geisigen Opimiue vor, der durch einen gewaltfaz 
men Zufall genöthiger worden, die Berwahrung feiner Reich 
thüiner fahren zu laffen. Ein Ctüdflugbenimmt ibm die Luft, 
er ift. in einer Art von einer Schlafjucht ; allein fein Geift, 
der nod) etwas munter ift, ftelIet ihm nichts afe Räuber um ihn 
hervor, die fid) mit feiner Beute bereichern wollen. Seine Ein: 
bildungen find auch nicht ganz ungegründet, denn feine Erben, die 
auf fein Geld fce begicrig find, verfdlingen gleihfam mit ben 
Augen alle Schäge, die diefer Geizige fo [ange Zeit bewachet. 
Sie reden davon, als ob er fon tobt wäre, und fprechen, daß 
man auf feine Beerdigung nicht viel verwenden müffe, damit 
fein Ende aud) mit feinem geführten Sebenswandel übereinftim: 
mig fn. Der Arzt eilct jebod) dem Kranken zu Hülfe, bringt 
ihm ein Mictel, und wendet alles an, um ihn munter unb leben: 
dig zu machen ; allein ba vr fichet, daß er damit nicht zu feinen 
Zweck fommen fann, fo verfuder er das Frâftigfte Mittel, 
» Opimiue, fdrenet er ihm zu, Öfnet die Augen, man beftiez 
» [et euch: eure Erben haben euch die Kiften erófiiet. unb theilen 
» euer Geld. Bin id) dann nod) am eben ? fibrenef hieraufder 
p Geizige voller Schmerzen. Ya, antwortet der Arzt, nehme 
» gefchwind das einzige Vittel ein, fo eurer fhwaden Natur 
» wieder aufhelfen Fann. Wie viel foftet es? fragt diefer Lin, 
» glückfelige., Fünf Stüber, verfegt der Arzt: Ach! ich bin 
»» tobt! fehrie der Gcishals : wie ! iR ee nicht einerley, wann ich 
» entweder durch meinebôfe Krankheit, oder durch die Plünde: 
» rung meines Vermögens, oder durch den Staub. der Aporhe- 
12 fer ume $eben gebradyt werde ? 


Horat, Lib. II. Satir. 3. 
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Srflärung des adt und funffaften 
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me Zweifel glaubet ihr, daf, nachdem ife ben Geiggals in 
feiner Unbußfertigfeit babet dahin flerben fehen, nun nichts | 
mehr von ibm zu fagen übrig fen; allein unfer Mahler ge 
trauet fid uns zu beweifen, daß er aud) nad) feinem Tode la 
flerbaft feg. Worliegendes Gemähld ift ergeñend und zugleich 
lebereid, Es enthält das Segräbnif einer alten Mutter, | 
welde bie ganze Zeit ihres Sebens ihre Erben mit gehäßigen 
unb geisigen Augen betrachtet, und die (o gar ihren Haß noch 
weiter treiben wolte. Als felbige (afe, daß ihre Zeit zu fier: 
ben gefommen fen, fo verfiel fie auf eine ihr nidt unanftän I 
dige Bosheit. Sie machte in ihrem legten Willen die Ber: | 
ordnung, ige feid)nam folte nad) ihrem Tode in Del getaucht 
und auf diefe Art, fo edelhaft als es aud) fey, nadend durd 4 
ihren Erben bis an ihren Begräbnifort getragen. werden. hr 
würdiger Erbe nahm alfo nad) ihrem Tode die $aft des P | 
pers. auf die Schultern, und aus Furcht feine Verlaffenfchaft 
ju verlieren, that er alles mögliche, daß diefe Schlange ihm | 
nicht aus den Händen entfommen mögte, ob er gleich bike 
Mühe harte zu verhindern, daß fie ihm nicht abglitfchte. | 





hält fiedaber, wieihr fchet, fo feft, bag er fie Trug allem Oel 
aus Briechenland, nicht eher wird losgehen lafkn, als bis er fie À 
in die Gruft wirft, die er nod einmal fo tief als gewöhnlich has 


MIT, 


machen laflen, und bis er ife zugleich den Kopf tem © 
ant, 


Horat. Lib. IL Satir. 5, 
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Grflütung des neun und funfzigften- 
c  Rupferblat®. | 


ehren eudy fo viele Benfpicle von Saffern und Ungfüd, 

PV worein der Befig der Neichthlümer uns ftüryet, vor Augen 
gelegt worden, fo glauber ihr ohne Zweifel, bag mein Vorhaben [ 
dahin gebe, euch ju ber harten Mothivendigfeit zu bringen allez N 
zeit in der Armuth ju verbleiben. Ce iff dabero dienlich eud IH 
vorhero zu melden, daß diefes Feinesiveges meine Meinung fen : | | 
wann der Neichthum euch nicht befiget, oder euer Herz nicht an 

fi) gefeffele hält, noch euch zur Ungerechtigfeie und zum Betrug | 
verleitet, fo ut cud) erlaubt, felbigen zu wünfchen, zu erwerben 
unb cud) deffen zu bedienen. Sd weiß, daß jener Abgott des 
Meichthums, vor welden fo viele $eute auf eine fihändliche Art 
bie Knie beugen, feine Tempel und Altäre verlieren fann. Der 
Kluge verwandelt den Mißbrauch der Meichthümer in beren 
rechfmäßigen Gebrauch ; er hat, wie ein anderer “Jafon, ben cr; 
fbredfihen Draden, fo das Gold beradet, unter das “och 
gebracht und nachdem er in genäthiger. feine angebohrne Art ab; 
sulegen, macht er, daß er der liebenswürdigen Stimme der Tu: 
gend ein geneigtes und Iehrbegieriges Gehör giebt, Dies Ge 
mähld (eget. folders fhöne Schaufpiel unfern Augen bar, und Ich- 


tet uns, daß unterbeffen, da das abgättifche und tumme Bolk, 
den Meidhthum als ihren GOtt anrufet, andere edelmüthigere 
Männer felbige Gotrheit verunchren, in Ketten legen und wie 
eine aufrährerifhe €ffavinn alten, — | | 


Hotat, Lib. 1. Epift. 18, 7 
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Erflärung des fechzigften:Kupferblats. 
Ire Eluger Mahler hätte diejenigen Anmerfungen, fo er un® 
bisher von dem Reiehthum gemacht, nicht beffer befchlickten 
fónnen als burd) bic uns hier vorgelegte Schilderen. Machdem 
er bie Linorbnungen und Thorheiten des Geizes gezeiget, fo will 
er nunmehro die demfelben entgegen flehende Tugend in ihrer Pracht 
mein, Er faffet in einem Stüd alles gufammen, was nur 
dicfe Tugend vor groffes und vortrefliches an fic bat, Er ftellet 
uns zu den Ende einen folden glücklichen Meichen dar, welcher 
nit allein in feinem ganzen geben feine Schäze wol angewen: 
bct, fondern aud) foldye annod) mit weit gröffern Vergnügen zu: 
rück läffet, als er fie befeffen. Er. fheilet fie ohne Verdrug und 
$8 aus, und hat fid) das Herz feiner Erben dergeftalt ba: 
ducch zu eigen gemacht, daß bicfe daher cher wehmuchsvolle 
Thränen vergicffen, als fie fid) über deffen Abfchied zu erfreuen » 
veranlafkr fehen folten. Beivundert, ruft unfer ffuger Mahler X 
uns zu, bie glückliche Gerfaffung, morinnen fid) der chrliche Mann 
SS befindet wann er die legtere Schuld der Natur bezahlen fol, hr fehet 
feinesweges um fein Bette herum jenen hungerigen Haufen un: 
erfättlicher Erben, bic g[eid) den Naben ihre Beute zum Bor: \ 
aus verzehren. Unter allen denjenigen, fo fi in dem Zim: 

Ä mer unfers Kranfen befinden, ift nicht ein einziger, der bie Gez | 
banfen hat fit feiner Riffen zu bemádotigen: Niemand befüm: 
mert fid darum, eb er Vermögen binterläffet, fondern man ben» | 
fet blos darauf, wie man ihn, wo möglich erhalten Fünne. Hier | 
werden lauter aufrichtige Thränep vergoffen, wie das Herz bez 
(daffen, fo ficher jedermann aus, ‘und alle diejenigen,, fo um bic | 
fen heiligen Mann ftehen, wünfchen, bag fie ibm das $cben vers S 
längern fónnten, Keine Hülfsmittel fcheinen ihnen theuer zu 
fenn, fondern fie glauben vichmehr, daß bas Gold unb bie Per: 
len nicht beffer angewendet werden ‘ônnen, als auf die Œrbal: 
fung einer fo werthen und ihnen fo nah gehenden Derfon, \ 

Horat. Lib. L Satir. r. | 
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Feb fcfe nichts ergekenders und anmuthigers vor mir, uns zur 
| A, Ausübung der Tugend aufzimuntern, als bic verfchiedenen 
fhönen auf vorliegendem Rupferblate fid) befindenden Borftellun: 
gen. ch betrachte ea dahero als ein lebhaftes Bild der rühm- 
lichen Befchaffenheit unferer Gemütfer, und einen Berweiß der 
uns durch die Geburch anflebenden Srenheit, Es ift gewiß, daß 
unfere Neigungen ungezwungen find; fie [enÉcn fid) nad) bem 
jenigen, fo ihnen anr zuträglichften iff, unb wir ergreiffen das, 
welches uns gefällt. Schet diefen Mahleran, der auf eine fo an: 
N genehme weife feinen eigenen Gedanfen nachhänget; er bat bey 
= feinee Belchäftigung feine eigene, freye und unumfrendte An: 
| ordnung, und würde nicht fo glücklich feyn, als er wärclidh ift, 
l wann man ihm ftatt des Pinfels einen Scepter in die Hand gäbe. 
Eben diefes Fan man aud) von feinem Nachbar fagen, welcher 
| bey feinem Studiren und in feinen Ausarbeitungen eine weit gröfere 
Beluftigung findet, als wanner über grofe Länder berrfchte, bafe 
roet aud) den um fein Haupt gervundenen $orbeerfrang für weit 
herrlicher hält afe des Alepanders und des Eefars feinen. Gehet 
ifr mit eurer Betrachtung etwas weiter in die Serne fort, fo wer: 
bet ihr einen Arzt und einen Meßkänftler entdeden, die ihre 
Hauptfache in die von ibren gemachten Cntbed'ungen fegen, wor: 
zu fie von ihrer Steigung gejogen werden. Kommt ihr ferner 
| indie hier mit abgebildete Schmiede-Stätte, fo werdet ihr aus if: 
tec munterer Öefichtsbildung undihrem [uftigen Gefange erfennen,- 
daß ihre Arbeit ihnen angenefm ift, weil fie folche frepmillig an 
N Daraus machet den Schluß, daß jeder Menfh in biefem &tben 


(me) ann) 
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1] glüdlich feyn fan, mann er zu demjenigen Beruf, ben er fich 
V) wählet, alle nôthige Ränntnis anwendet, 07 
Horat. Lib. L Epift. 14 
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| NW" haben eben igo gefehen, daf unfer GLüd von derjenigen 
| SD Wahl abhänget, bie wir ergreiffens mir müffen babcro 
cine fofd)e Wahl treffen, die uns suträglid ift. Allein ba diefes 
3? ein fo fehlüpferiger Pfad ift, worauf bie Menfchen gemeinigfíd) 
fo traurige Sebltritte hun, fo marnct uns unfer Weltweifer daz 


L3 


| 
| 


N 


» 
| 
} 


| 


für, damit wann wir etwann fallen, wir uns die Schuld davon IN 


allein beyzumeffen haben. Dicfes Gemáld fleet uns durch einen 
artigen Einfall, die fehlechte Beurtheilung dar, fo wir bep der 


ein Gefährd unferer Unvorfichtigfeit,. uns beftánbig auf dem 
Fuße nachfolger. Diefer fette aufgeblafene Ochs, der das Soc) 
mit dem 3aum verwechfelt, beffaget fid) über feinen werändceten 
Zuftand, und fchreibet es bem Himmel zu, daß er fid) durch ben 
 falfden Schein der Zierathen, womit die Menfchen die Pferde 
À fbmüden, betrügerifch habe einnchmen faffen, Allein laßt ung bey 
Diefem wegen feinem Sodmuth nad) Berdienft beftraften Ochfen 
nicht fang ftchen bleiben, fondern vielmehr befennen, daß bie 
Natur als eine gute und lichenswürdige Mutter allen Thieren 
den Trieb zur Giüdf(cligfcit gleich cingepflanzet, und daß, wann 
fie nicht von dem ihnen burd) felbige vorgefchriebenen Weg ab: 
weichen, fie ohnfehlbar darzu gelangen. Esift wahr, bag bic 
Mienfchen, fo oft weit unvernünftiger als die Thiere felbfien find, 
dem Anfehen nach, die Gelegenheiten eifrig fuchen, fid) der Na; 


qu überfchreiten, wie nicht weniger aus bloffer Siebe zur er: 
änderung, fowohl des Glüss als Linglüde überdräßig zu werden, 


Horat. Tib. I, Ep. 14. 








turfäbhrung zu entziehen, unb die Grengen, welde fie ihnen feger, N 


Wahl unferer Berribtungen anwenden, unb bie Meue, die als À 
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Erklärung des Dren unb fechaiaften 
Kupferblats, 


^« Niefes Gemápfo ift eine Beftertigung derjenigen Wahrheiten, 
«e^ Die ung in ben gwen vorhergehenden gelchret werden. Der 
Mahler, welcher gíaubet, bas Sleichni mir dem Ochfen und 
dem Pferd, dürfte vielleicht in unfern Gemüthern all benjeni 
gen Eindruck nicht verurfachen, ben er vorhabens war, darin: 
nen ju erregen, flelTet anjefso den Menfchen felbft wiederum zum 
Benfpiele des Menfchen-dar, und da er ihm bie Berânderungen 
vor Augen fetict, denen er unterworfen, fo will er ihn an einer 
fo gefährlichen Kranfheie heilen. Hier will der feinen Stand 
überdräßige Soldat ein Bootsfnecht , der Bootsfnedyt ein Kauf: 
mann, der Kaufmann ein Ackersmann , und diefer ein Birth 

werden. Welches fo wiel fagen will, daß jeder Stand demjenis 15 
gen zur faft fälle, fo nicht Flug ift, und fid) beftändig in feiner 5 
Wahl, wohin er fid) aud) wenden mag, betrogen findet. Ganz \ 

X anders fichet es mit einem Flugen Manne; felbiger mißbrau: 

M det nicht feine Sreyheit, und führer fid) in der erwählten Sebenss 
att fo fürfichkig auf, bag ihm feine Handlungen niemals geveuen. (UJ 
Hat ibn GOtt in einem geringen und zum dienen auserfchenen 
Stand geftbaffen, fo beträgt er fid auch ganz ftandhaft in biefem 

N feinem niedrigen Gefchid ; und ohne wider den oberften Befehl 
ju murren, verfüßt er fid durch die Bernunft die mit der Dienfts 
barkeit verfnüpften Bitserkeiten, 


Horat. Lib. L Satir, x. 
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peer EMBLEMATA, 


ji  Grflärung des vier- und fechzigften 
Kupferblatd. 


K 
\ Que uns ein wenig bey der Betrachtung Dies Semähldes 
fli fichen; denn ob es fid) gleich unter bie Reihe dicfer Abs 
fhilderungen nicht fonderlich zu fbiden fdheinet, (o Fonnen bod) 
daraus nicht weniger verfchiedene Lehren gezogen werden. Fra: 
get ihr mich, was diefes wilde $anb bedeute, wer die fo wunder: 
| bar gefleideten Scute feyn, die es bewohnen, und unter weldyer 
» Himmelsgegend man fie antreffe? So dienet darauf zur Ant; 
J| wort, bag es eine Abzeidynung von einem Theil derjenigen Halb: 
*ynfeln ift, fo ber Columbus bey feiner müßigen Zeit jufammt 
bem Ehrgeiz der Menfchen entbedet,  Unfer Mahler fteller fie 
uns dar, um uns unfere Unruhen vorzuwerfen, und fagt une, 
daß wir faft insgefammt dergleihen Hochmüthige und lächerli: 
te che Meifende wären; welche in der alten Welt nidt Raum gnug 
fänden, ihre aufkrordentlichen Begierden zu flilen, und wünfd: 
ten, daß deren fo viel wären, als einer unferer Welrweifen fid ÿ 
eingebildet. Sind wir aber Flug, folagt uns einen feften Schluß fi 
faffen, einen ruhigen und dauerhaften Stand zu erwählen, und || 
Diefe Ruhe in uns felbfien fuchen, Eeinesweges aber. weder in N 
ber Veränderung des Standes nod) in andern und vorfommen: | 
den Dingen aufer une, Wir können feine (djónere nod) nüß- 
| [iere Seife chun, als oft in unfer eigenes Herz zu gehen, und 
| darinnen dasjenige ausjuforfden und fenneu qu lernen, was in 
einem nod) fo unbcfannten Sande vorgehets Auf diefe Art wer: 
| den wir bie Zeit, fo wir aufer. unferm wahren Baterlande zu | 


-^- 


bleiben haben, auf das angenebmfte, als es nue möglich ift, mit X. 
) edelen und nùgliden Belchäftigungen zubringen, | 


| Horat. Lib. IL Od. 16. | 
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r HORATIANA, 


Erklärung Des fünf unb fechzigften 
.  . Supferblat8. 


la (Rr Fönnet diefes Gemäbld nicht anfehen, ohne durch die dar: 
AJ auf befindlichen Annehmlichkeiten eingenommen zu werden, 

Î wenigftens wann ihr fo glücklie) gewefen, daß ihr eurem cdlen 
Urfprung gemäß gelebet habt.“ Der Mahler ftchet uns hier den 
Apollo unb die iufen vor, und will ung damit fo viel (agen, 

daß bas befte Theil, fo man erwählen fann biefes (ep, wenn man 

fid auf die Erfernung der fhônen Wiffenfihaften legte, worzu je: 

\ dermann berufen fen. Das ift gewiß, daß die Borrheile, fo man 
von gemeinen Schönheiten erhält, folhe Dinge find, bic fobald 
wiederun verlohren gehen, als man fie faum empfangen fat, 
T unb faft jederzeit diejenigen ftürzen, fo fie empfangen, Allein bic 
—BN jenigen, (o bie tYlufen und ihre Künfte und Wiffenfdaften euch) 
barbicten, find daucrhafte und unfdyulbdige Vorteile, Die cuds nicht 

Î allein erfreuen, fondern auch erheben, die euch aus dem Stande 


gemeinerMenfchen unter die Helden verfeßen, und ebenfo viele Mittel N 


Î find, die cud) gegen alles unb jedes Gift dienen, welches die Wolluft 
U eud) barreichet.  Snzwifchen wenn man fid) diefem geheiligten 
A Orte nähern will, fo mug man auch die darzu erforderliche Ber: 
“A faffung haben; dann die, fo fid) in bie Welt verlieber, find davon 

vertrieben und ausgefchloffen, wie ihe aus den gwen Perfonen N 
[ wahrnehmet, welche durch ihre Flucht, den fie verfolgenben Pfciz 
N [cn und Waffen des Apollo unb der Minerva entgehen vn 


* Hone Lib. I. Od. 26 
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66 EMBLEMA TA, 


Geftárung des íed)8 unb fechzigften Kupferblat. 


icfes vorliegende Rupferblat giebt uns fehr deutlich zu et: 


E Pennen, was man vor Mugen und Borjüge von ber $icbe 





* 


gs den Studien und der übernarürliden £cebfaftigfeit, die foldye 
unfern Geiftern geben, zu gewarten habe. Das hier abgeftbil: 
berte Zimmer fan eigentlich ber einfame Aufenchalt der Tugend, 
der mefentlihe Dauptfig der YWBcltweisheit, der Tempel ber Mu: 
fen, und die geheiligte Stätte gemennet werden , woraus Die ei; 
benfchaften verbannet find. Der darinn wohnende Weltweife 
wartet nicht bis ihn der Sonnenaufgang des GÓOtt , bem Mes 
gierer aller Dinge, fehuldigen Opfers erinnert, Die Sorg: 

p; falt, fo er wegen diefer feiner Schuldigfeit trâget, die Begierde 
bie ihn zur Anbetung und Verehrung der oberften Weisheit trei- 

| bet, weder ibn eher auf, als der Mond zwey Drittel feines faufs 
sued! geget, Er hat felbft feinen Diener ermuntert, ums uns da: Ve 

| ducch zu erfennen ju geben, daß der Steuermann fid) Leineewe: | 
ges bey Regierung des Schiffes auf bie Sorgfalt eines elenden 
Rootstnechtes verlafen, fondern zuerfi wafer feyn müfe. Wir 

| ichen aud) jue. Seite bic herelichen Siege, fo diefer fluge und | 
wadere Mann burd) (cine Dunterfcit und Sorgfalt erworben. 

| Die oller(tárdf (Een, fürchterlichften und voller beträglichen Lift fib | 

N angebenden geidenfchaften, verfchwinden mit dem Schlafe, als 

Y ob fie mit ben Träumen einerlen Natur und Befdaffenheie bát } 
tem, fie weichen von den, fo tverbct, um bicjenigen fanlen Gees | 

ee zu quälen, die ihr Bett vor cine Slücfcligfeie fdhágen ; und $ 


dasjenige durch ein ffrafbareg ünfklen zu werlángern fuchen, | 
was fie zur Crquidung der Natur angefangen, | 


Horat, Lib. I. Ep. 2. 
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44 


Kupferblats. 


Day Erblidung diefer Schilderey, fan id) mid) nicht enchal: 
ten, die heldenmüchigen Neigungen zu bewunderen, fo bic 
Legend ihren Machfolgern einflóffct, Betracheet felbigemit chen 
jolden Augen, als ich fie anfehe, fo werdet ihr befennen, daß die 
Klugheit und Weisheit, als ob fie dic Schußungel unferes Geiftes 
wären, ibm foldye Gedanten eingeben, die der Erhabenheit feines 
Urfprungs würdig find, und ihm das Nichtige, weldyes die Weltam 
27, höchften fchäset, erkennen lernen. Seht folde Wahrheit in der 
Perfon diejes Weltweifen beftáttiget , weldjer allem ausgefctiet 
ift, was in der Welt am flärdften zur Berfuchung führer, Hier 
(cct ihm der Ehrgeiz cinen Thron bar; dort cine von Leber: "i 
winder beftimmte Krone ; weiterhin eine errichtete Œfrenfäule, 
und endlich zulcgt den herrlichen Prat bes "Sriumpfe. Alles 
diefes rühret unfern Weifen nicbt,er (chläger folche Sefchenke durch: 
gehende mit einerleyÖfcichgiltigkeit aus,u.da et fic auf ihren wahren 
o feet (0 (dbátget cr alle diefe Dinge vor nichts alsEitelfeit. Der 
ron ift ibm nichts anders als ein wenig mit Sold und Edel: 
seines befegtes Holz. Die übrigen Zeichen der Hoheit find ihm 
blofe zufammengewundene Sorbeerblätter, blofe Stüde eines M À 
Gehalt gerbrochener Waffen gebildeten Marmors, Ya (efbft 
der Triumph, wornad) alle tapfere Kriegsfeuthe ftreben, ift. ihm à 
nichts anders als eine bejammernsyodrbige $Dermiftbung verfchier 
bener unfdjufbig i in Ketten und Banden gefetgter Dienfchen, nichts 
als ein Haufen muthroiliger und firafbarer Soldaten, nichts } 
als eine Menge ihren rechtmäßigen Befinern encriffener Neid: 
ae und endlich nichts als ein unmenfchliches Gefchren eines 
aufen unvernünftigen Bolts, N 


Heratius Lib. L Ep. >, 
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EMBLEMATA, 


Erklärung des adt und fechzigften 
Kupferblats, 


balcich die Tugend blos an und ver fid) felbften fichens: 
würdig ift, fo wollet ihr doch wiffen, wie groß der Preif 
unb Glans der Kronen (ey, fo fie denjenigen verfpricht, die ihr 
folgen und anbangen.% habe cud fehen laffen, daf dictiche jum (tu: 
Dirven, cin fürtrefllihes Mittel vor die Gemütsfranffeiten u. eins der 
hauptfählichften fen. Nunmehro wird ce nöthig feyn euch dieArt und 
Weife zu zeigen, wie es nach den verfchicdenen Wunden gebraucht 
werden múfft. hr habe auf dem vorhergehenden Gemählde gez 
fehen, wie der Beltweife Diefe eitlen Bilder der Hoheit verachs 
(ct, welche die Welt zu ihrem Hauptzwed macht; Auf gegen: X 
wärtigen betrachtet ihr ihn, wie er den übrigen Tyrannen bet 
Seele Gefeße giebt, und beerfdet fo wohl über bic geidenfchaf: 


F 
| a ten als nidyt weniger über das Glüd. Bewundert die Zierden 4 





Vans 


(o feinen Triumph (dómüd'en.;— Aufder einen Scite reichen ihm 
die Palmbäume fo viel Kronen dar als fie Acfte haben, auf dert 
andern Seite Dienen ihm bie alten nicht zu erfchätternden Sid 
tenbáume, als cben fo viel Vorbilder feiner gefeten Standhaf: 
tigfeit. Seine Feinde find indeffen nicht völlig überwunden, ob N 
er fie gleich in Eifen gefeffele hält. Das jederzeit fühne Slüc, 
unternimmt von neuem den Streit mit feinem Lleberminber; es | 
rufet die Hoffarts : Geig : unb Wolluft:Teufel zu Hülfe, Auch 
fommt dic Armuth auf ihren S&uf hinzugeeilet, und ftellet unferm \ 
Weifen alles abfdeulide, fo fie nur bat, unter Augen, felbft bie 
füedt(daft, Sandesverweifung unb der Tod, welches vor das | 
afergröfte Unglüd angefehen wird, verbinden fid) zufammen, um t 
biefe Feftung der Tugend anzugreifen ; allein ihr Vorhaben nf: f 
(ingt ; bie Seele unfers Weifen ift fo (cfr befeftiget, daß fe | 
durch feine tit ihrer Seinbe überwältiger,fo wenig als mit Sturm, à 
durch alle ihre vereinigten Kräfte eingenommen werden Fans, 1 
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| Erklärung des neun unb fehaialten ° 
| Supferblats. | | 


it haben gefefen , wie unfeer Weltweifer über alle Seelen: 
-Kranfhiären gejeget allein bicfes ift fürdie Größe feiner 

Tugend nidt gnug, cr will noch weit fdywerere Proben ausftchen, 
Soldjes ift der Fnnhalt diefes Gemähldes, . Auf deffen oberften 
Theil fiehet man die Unerdnung, fo durch das 3ufammenftoffen 
Der ame» gröften Elemente entftcher. Unten ftürget bie durch der 
Winde ungeftüm erfdütterte Erde alles um, und hat bas An: 
fchen, als ob fie fid) mitten unter ihren eignen Muin vergraben 
wolle. Weiter unten Fommen die Ausfchweifungen der menfchli: 


chen $Seidenfchafften hervor. ^ Hier brofct cin König, unb um 
feinen Zorn zu ftillen, fchicffee er ohne Linterfhied feinen Blig über 
diejenigen, fo unter ibm find, — Sn einer Entfernung erblicket man 
eine grofe Menge Ungeheuer in menfchlicher Geftalt, welche nur 
EZ mit Mord unb Berwüftung fhnauben, und nichts als Feuer und 
Schwert in die durch Gewalt eroberte Stadt bringen. Bey 

| allen diefen Unruhen und Berwirrungen figet unfer Weltweifer 
ganz gelaffen auf einem Stuhl, und (einer daran nicht den gez 
ringften Theil zu nehmen; feine Freunde und Anverwandten haben 
gnug 3h thun mit warnen, daß die Gefahr herein breche, daß es 

| Zeit fen auf feine Erhaltung zu denfen. Er beharrct in biefer 
göttlidgen und fid) über alles erfcbenben Gemüths:-Mube, er wen: 

M bet alle feine Gedanken auf die Betrachtung feiner felBft, er wieget 
M] affe Vewegungen feiner Seele ab, und da er alles dickes gleichfam 
N mit einer Wage in einem Gleidygewichte erhält, fo erwartet er in 

| | ftiller Ruhe alles dasjenige, was Goet über ibn verhänger hat, 


Horatius Lib. III, Od. 3. 
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79 "EMBLEMATA, 
Grflárung des fiebenzigften Rupferblats. | 


D à Done nicht ohne Aufmerffamfeit biefen Mann, welcher 
ganj allein, mitten in einer Wüfteney voller Lingcheuer, 
eben fo ruhig einher gehet, als ob er in bem @pagicrgange cince 
fhönen Sartens wäre, und der durdy cine mehr als heldenmäßi: 
ge Girogmutf, bic ihm angcborhene Mülfe und bie auf eine ganz 
wunderbare Art zugefchisften Waffen verfpottet, Diefes ift cben 
der Weife oder ber nchmliche Halb:Gort, ben id) euch auf den 
vorher gegangenen Gemälde gezeiget. Auf jenem wurde er figend 
abgebildet, weil er ber Gefahr entgegen fahe und auf den Wind 
Gottes wartete. Hier iff er fiebend vorgeftellet, indem er fido 
feiner andern Waffen afs der Tugend ihrer bedienen will, unb daz 
her verbunden ift den OGcfäbrlibfciten oßne Furcht entgegen zu 
gehen. Er fchret auf feinem Wege nicht um, obnerachtet er 
* darauf Draden, Tiger und taufend andere reißende Thiere an: 
4 trifft, fe ihren Diadenauffperren ipn zuverfdlingen. — £cenct an 
feinem Denfpiele, fid) bas Sehen wohl zu Süut; zu machen und 
recht zugebrauchen. Saber ihr einmalden Weg der Tugend ange: 
(retten, fo wendes euch nicht wiederum davon ab, was vor Hin 
bcrnig und was vor Gefahr euch aud) darauf zu begegnen fcheinet, 
Send verfihert, daß allein derjenige von L]nglüd? frey ift, fo ein 
reines. und untadelhaftes Gemiffen hat. 


Harat. Lib. I. Od. 22, 
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M CO Wr Weife hat mur nod einen einzigen Sieg zu erfechten, 
| w^ his er feiner Hercfhafft alles unterwürffig gemacht. Der 
Mahler (ágt uns diefes auf vorliegender Abfchilderung fehen, bie 
et aus ben alten Gefcyichten entlehnet fat. Der, fo euch darauf 
vorgeftellct wird, ifl jener &octatee , der Theile burd) feine 
grofe Weißheit, theils durch bie Ausfchweiffungen feiner Frau fo 
befannt ift. Das Alterchum überhaupt fat uns diefe DBegeben: 
heit feines Scbens, als die leste Kraft einer volfommenen Tu; 
gend, zum Mufter vorgetragen... Schet ihr da, wie geduldig er 
leidet, er fbeinet über etwas zu denfen und zu gleicher Zeit ge 
fbáftig zu feyn. Er fegret uns, daß, um heldenmüthige Seelen 
ted)t zu üben, nothwendiger Fr böfe Weiber fon meüflen, 
> die gleich den bôfen Hauß-Geiftern, allegeir fertig find Ubels 
x zu fhun und zu läftern, damit die Weifen (Den laffen, wie 
weit die wahre Geduld gehen müffe, und wie viel fie ertragen 
fônne, Der Mahler hat daher ‘auf diefer feiner Schilderen 
]| ungemein wohl den Teufel (amt gwen Perfonen in einem kleinen 
Schiff angebracht, um damit zu bedeuten, daß derjenige, fo fid) 
M einmal mit ihm eingefchifft Gabe, die Lberfahre, er wolle oder 
| wolle nicht, mit machen müffe. 


en m 


NL 






4 


À Horat. Lib. L Od, 24. 


Laert. in vita. 


-— 


\ 
| 
| 
| 


*. 
- 


— 





* 
* 


7A ! en en — I 
72 EMBLEMAT 4, 


| Erklärung Des we und ficbenzigften 
Kupfecblats, | 


\ an faget gemeiniglich, der Meife wandele auf der Tugend? 
| bahn bles aus Mubmrebigfeit und fid Lob zuzuzichen. 
Diefen Verchum zu zeigen, ftelet uns unfer Mahler allhier ben 
heimlichen Sieg eines frommen und rechtfhaffenen Dannes vor. 
Er hätte uns felbigen in feiner befferen. Befchäftigung fónnen er: 
bliden faffen, welche uns die Grôfe feines Gciftes und die Ber: 
| adtung gegen ale Vortheile eines eitclen S&ufms zuerfennen geben 
(of, Er figer aufeinem fo feften und niedrigen Stuhl, daß er fci: 
nen Gall zu befürch:en har. . Auf einer Seite füger er fid auf 
Vider, das ift, auf Waffen, welche die NBeißheit den Menfchen 
verfhaffet, um das Stück zu beffreiren. Er Ichner fid) gegen eine 7 
aherne Mauer, um bic Muhe des Geiftes, die man fid) durch bic Aus- 
Übung der Tugenden erwirbet, dadurd) anzudeuten. Schee da, wie 
"A ftünfifid) der Mahler uns neben felbigem jene gefährliche Schlange, 
bie man die Same oder ben S&ufim nennet, abgefchildert. Erläfktr 
fic erfcheinen in ciner fhmeichelhaften Geftalt, und mit reisenden 
Augen eines wohlgebilderen Srauenzimmers. Solde zeiget un: 
ferm Weifen die fhäbdlihen Werkzeuge, die untreuen und eigen: 
nügigen Trompeten, bie bald unfcr.$ob verfündigen, bald uns aller 
£after befdpulbigen, Allein unfer Weltweifer, der diefe Gemwofn: 
heiten durchgehende verwieft, erfuchet fie zu ihren fobreben etwas 
anderes und edlerirs zu erwählen, und cine Perfon vorbey zu ger 
hen, fo nur dur (id) felbjt befannt werden will; er verfichert 
fie dabey theucr, bag er weder willens (cp fid) Kuhm zu erwerz 
ben, nod) Schande zu vermeiden. — Sufett thut er ihr bie Erflä- 


rung dahin, daß wann er anders in feiner Unfchuld bebarre, cs 


ipm gleichgültig (cy, was die Welt von ihm fagen möge, 
Horat. Lib. L Epift. 1. 
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E Ruf geben, Sehet da einen Berchrer ber Weipheie, | 


muß fie in Wahrheit aus Siebe gegen fie felbft ausüben, fcinesmc: 
= aber folden boshaften Thieren nadjafmen, welche mit fofd)en 


HORATIANA, | 23 


hàm des bre unb fiebenziaften 
ie Kupfecblats, we 


(Fe würde nicht gut feyn, wann der Weife immer im Winkel 
und in der Dunfelheit verftedit bliebe. Die wahre Weiß: 
heit ift Fein Seind von der wahren Ehre, und muß viel auf den 


welchen uns der Mahler auf diefer Schilderen darffellet, wie er 
der allgemeinen Same alles fein gröftes Geheimniß entdecker, mit 
der Erklärung, daß er weder ihre Nachforfihungen nod Lirtheile 
verfhmdbe. hr müffet euch diefe fcre von Ernicdrigung und 
Gerechtigkeit zu Nur maden, unb von einem fo grofen Mei: 
fter lernen, daß, gleichwie es nicht wohlftcher nur nad) Beyfal, 
Ruhm und fob zu fireben, man- hingegen fi aud nicht aller 
Erfänntlichfeit, fo die Tugend verdienet, entfchlagen müffe. Man 


Dingen verfehen, fo uns heilfam find, und folde aus Mid und 
Abgunft entrecber verderben oder verfchlingen, damit fie nns nicht 
zu Heilung unferer Kranfheiten dienen dürfen. — faffct die Selten: 
heiten eures Geiftes, bie untadelhaften Neigungen eurer Gemiüz 
cher ganz entblößt (een ; gebet zu, daß bie Menfchen die Augen 
auf euern Sebenstwandel richten, crlaubet ihnen euch in-und aue 
wendig zu betrachten. Kurz, leidet, bag Die feute bis auf eure 
geheimften DBewegungen nashforfchen , damit, wann fie finden, 
wie und auf was vor Weife ihr alle eure MWerrichtungen aus: 
übet, ihr dadurch die Ausftreuungen ne zu nicht nracher, 
welche vorgeben, eure Tugend fen eine bloffe Scheinkeiligkeit, 


Horatius Lib. I. Ep. 16, 
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| (e: IR nicht gnug, Daß die Tugend befannt und offenbar wer: 
de, fondern fie begchret eine etwas gröfere Berherrlichung 
und nimmt «s wohl auf, bag man ifr die vertiente. Cbre 

N erweifer, Unfer Mahler fágt ihr auf diefer Scildereg vecht 

| wiederfahren, und geftehet ihr bas zu, welches ihre edle Bcfhäf: 

NC tigung erfordert. Zu dem Ende ftellef cr einen der alten Sieger 
vor, der auf einem clfenbeineen Wagen figet, mit einem £or: 
beer gefrónt ift, den ihm der Sicqg auf den Kopf gefegt, und 

7 folchergeftalt in Begleitung einer grofen Anzahl Soldaten, welde 

A die von den dberwundenen Feinden gemachte Beute zufamt den 

| berrlihen Zeichen der Srepgebigfeit des Ucberminders mit grofer 
Pracht veran tragen, ju Som im Triumph feinen Einzug hält. 

| Um feinen Wagen herum ift eine grofe Anzahl Gefangener, die 
nad) Ihrer Ordnung cinber gehen; die Könige find hier von ihren A 
Unterthanen nicht anders als durch ihre Ketten unterfchieden, 
und fie haben von all ihrem vorigen Anfchen nichts weiters übrig, 

x ale ben eitlen lan; des Goldes, wovon ihre Bande gefdymiedet 
(inb, Das Volk, das über fo vice bewunderungswärdige Thaten 
crfreuet (ft, und nichts mehr davon als ein blofer Zufchauer feyn 

il folte, fiehee (olde für die feinigen an; und fo ohnmädhtig, fo 
elend, und fo dienftbar es aud) ift, fo glaubt es bod, baf die 

| Knchtfchaft und Srenheit der Bôlfer blog von feinem eignen 
Willen und son der Volftrefung der durch die Mehrheit der 
Ctimmen gefaßter Enefchlieffungen herrühre. | 


| 
) Horat. Lib. I, Ep. ı7. 
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Gy Tugend iff damit nicht zu frieben, daß fie ihre Anhänger | 
auf einen Siegeswagen gefeetl. Sie weiß gar wohl, daß [I 

foldye Ehre zu eitcf, zu gemein und zu Furz if, eine würbige [À 

Vergeltung zu feyn vor ihre Bemühungen. Dergleiden Ehre 

(dridet fit blos vor jene glüflihen Waghâlfe, bie ihr Leben ind 
"A. Gefafge gefeht, und Feinde, fo leicht zu überwinden gewefen, bes À 
frieten, dagegen aber von dem Staate, bem fie gedienet, bie. 
ihrer Sapferfeit gemäße Vergeltung erwarten. Allein vor 
Helden, die in ihrem ganzen Leben mit faft nnüberwindlichen ; 
Binden , dergleichen das £after und die Alnwiffenheit find, zu 
Ihaffen haben, ift es bie gröfte Billigfeit, bag nichts als außer; 
ordentliche Ehrunbeseugungen Heftimme find, und daß felbft der 
Buhm, indem er fie weit über alle”Liebermwinder der Völker 
ll feet, felbige auf ihren Slügeln von «einem Ende der Welt zum 
ZA 





andern träget, aud) fie mit zinem folden Pradyte, fo den Glanz 
aller alten Eriumpbe verdundelt, den Völkern darfteller. Dicfes 
betoerrf(lefliget die Same auf vorfiegendem Gemählde; fie bez 
zwingt felbft.die Seit, ihrer Mißgunft und Macht ofmerachtet, 
ihr darju bebülflid) zu fepn, wenn fie die Weilen über die ver: À 
gánglid)en Dinge fegen, aud) son Zeit zu Zeit die SDcrbienfte 

:\U berüßmter £eute befannt maadyen will, mit dem vermelden, bap LE 
N auf folcbe Arc alle Diejenigen beebret werden, welche die À 
A] Zugend darzu würdig acer. 1 


N 
Horat. Lib. IV. Od .3. Ì 
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IN 6 Chr habt eben leto gefehen, wie e& die Tugend ju machen pfle: 
| Sort, wenn fie bie Weifen ber Welt zur Berounderung darftelz 
| Ten will, Gegenwärtig befrachtet, was fie weiter tut, um fold 
x den Engeln gleich zu machen. Sie enderet mit G:walt bie Ber: 

ordnungen 08 Spidfale; fie befieget die Mat des Todes, 
* wie fie die Sprannen der Lafter überwunden; fie reißt der Zeit 
| die Beute ihrer Anbeter wiederum aus den Händen; fic fteigt in 
ibre Gräber hinunter, befeelet von neuem ihre Afche, und ruft 
X foldye zu einem andern $eben wieder gurüdf, weldes weder ben 
| Berfolgungen des Glüds, nod) den Schwachhheiten des $cilfts, 
noch bem (irengen Ge(ete, fo jeden Menfchen bic Norhwendigkeit zu 
fterben aufleact, unterworffen ift. Unfer Mahler fat bier der 
Tugend feine ihr unwürdigen tiebhaber zugeeignet, er bat fie zu 
£2 ber beften Zeit und unter Bôölfer ausgefudbct, welche fid) befen: 
ders befirebeen berfefben ergeben zu fepn und fie guverebren. Er 
|| läßt fie amen jener geiedifden Helden in Himmel tragen, dicmit 
einer niemals erbôrten Großmurh von einem Ende der Welt an 
das andere gercifet, und darinnen bie graufamften Tprannen, 
nemfid) die Lnwiffenbeit unb das Lafter auszurotten gefuchet 
| | haben. Sie verfnüpften bie Waffen mit ben Wiffenfchafften und 
die Staatsfunjt mit der Sittenlchre, daher fic fid) fo verdienct 
M gemacht, daß feloft die Tugend ihnen den ewigen Befiz des à 
]| Ruhmes nicht verfagen Fönnen, welden fie fi durch zwen fo 
NS fehwere und fhöne Wege erworben, 


Horat. Lib. III. Qd. 4. 
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x CG Vie Mufen oder die unter ihrem Bilde vorgeftellten freyen 
|. Künfte und Wiffenfchaften pflegen gemeiniglich mit den 
öffentlichen und unvergänglichen Bergeltungen ein eigenes, bez 
| fonderes und geheimes Bergnüigen zu verEndpfen. Sie wollen, 





daß der Weltweife fein Gemürh ausruhen und fein ticfes Nach: 
denken fahren laffe, und hingegen an Spielen und anderem Zeit: 
vertrebe gemeiner Menfchen mit Theil nehme, Hiervon fuchet 
uns der Mahler ein Benfpiel zugeben, wenn et uns hier biefe 
Nufen vorftellet, wie fie in ihrer angenehmen Einfamfeir frifche 
£uft fhôpfen und der SXufe geniefen. Appollo, ihr Führer 
und ihre oberfte Gottheit hat feinen Bogen und Pfeile abgelegt, 
unb fchlummert durd) den Wohlflang und 2(nmutf feiner £ener 
feine gelebrren Schweftern ein. Gaubet dahero nicht, bag. das 
IN Studiren einen ohnunterbrodenen Blei von ung erforbere, Der À 
Geift mug zu Zeiten durch einige Veränderungen von feiner Ar: 
beit ausruhen, damit er nicht cttoann anfange fdoroad) zu werden, (t 
wann er allzufehr angeftrengt wird. Diefe Ruhe aber foll feiz À 
| nesiweges in einem lafterhaften Müßiggange oder in einer tiefen | 
Shlaffube beftehen ; denn obgleich Diefe gelchrten Syangfrauen & : 
uns als eingefchlafen vorgeftellet werden, fo werden fie doch gleich 
durch bie Liebliche Diufif ihres oberften Führers gerüfret; und | 
Ai denfen zugleich in ihrem Schlafe an lauter fole Dinge, die ihrer | 
| axis Befdáftigungen nicht unmwärdig find, BM 


| | . Horat. Lib. II. Od. 10. | 
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x e berühmter Mann bes Altertuums, fo auf eine angenehme 3 
Art die Tugenden und Lintugenden des Gato jufamm:n hidt, 
fagte Davon folgende ungereimte bod) wahre Worte: Daß die 
(ex grofe Wiann Die Dóllerey eber Fonnte shrspürdig ma» 
‘doen, ale von felbiger verunebret werden. ich made | 
etwas berühren, fo unferm WBeifen ganz; nah fommt, nehmlidy | 
daß der Welrweife zu weilen (id) nárrifd) anftellen fan, ohne tic ji 
Klugheit bey Seite zu (egen. Das Gemähld, fo wir hier fchen, | 
ift die Deflättigung Diefer Warheit: Die deep Siguren, woraus 
es befichet, find wie Drey hierogInphifche oder Stenbilder, fo niches 
anders bedeuten, als daß zu gewifkr Zeit und Gelegenheit eine 
vollfommene Wdäßheit mit ciner bald vorübergehenden Therheit, 
ohne jener ihrem Macırheil zufammen flchen fônne Sy bitte 
euch, einmal zu fehen, wic Die Gelegenbeir fic) felbjten der 7Z 
N Weißbeit darbietet,, und ihr biefes feine munsere Kind zufüh : 
vet, svelches Die Runzeln der tiene vertreibt, die Durch langes 
Nahfinnen ecmübeten Geiler wiederum erquicer, und fit fo 
wohl ín dag Geliebte verwandlen fan, bag cs nad) und nad 
cine andere Tugend wird, apt uns bcrofjafben bas erlaubte 
Vergnügen genieffet, wann es uns die Gelegenheit barbictet, fh 
wellen die beftändige Bemähung des Geiftes, fo uns über alles |] 
forperfid)e und flerbliche ergebet, allein zu dem glücklichen Co A 
fäntniß, weldes davon völlig gefihieden, fähig ift. r 


Hotat Lib. IV. Od. 12. 
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ch bürfet an der Wahrheit desjenigen, davon id) euch icto 
A unterridfec habe, feinen. Zweifel begen, nachdem ihr, bic 
zu mehrerer Beftättigung Deffen fid) felbft darftellende Gôttinn 
| ber Weißheit auf diefem Gemählde werdet erblicher haben. Sel: 
bige gibt euch burd) ihre eigene That zu erkennen, wie ihre 
mie feinesweges dahin gehe, daß der Weife auf cine 


fnectife, und melandjolifde Art feine Lebenszeit zubringe, 
auf feinee Stirne nichts als verdrieslihe Munzeln fehen [affen, 
< fo wenig als die Augen mit Trähnen wie das Gemürh mit 
Traurigkeic erfüllt feyn folle. Sie wil vielmehr, daß wir mit 
Maas und Ziel ein erlaubtes Vergnügen genieflen, uns durch 


bie unfchuldigen Weisungen des Gotte der Freude und artiger 
Einfälle einnehmen, und auf einige Zeit, die - 













unb Belchwerlichfeiten fahren laffen. Betrachtet ihr genau 
die Art und Weiße, wie die Görtinn uns ihren erquickenden 
Tran darreichet,” fo werder ihr bemerfen, daß fie nichts leicht: 
fertiges, geiles und nichts lafterhaftes darunter mifcher. Man 
folte fo gar fagen, daß fie uns zur Befcheidenheit, zur Mäßig- 
feif, und zu einer ganz neuen Art die Wolluft zu beftreiten, 
aufmuntet wenn fie uns zum Sergnügen und Woblleben 
t get 


Horat. Lib. L Od. 7. 
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blate vorgeffelleen Perfonen gehet dahin, dasjenige aus: 
| su üben, fo ihnen die YOeiBbeit gleich icto vorgefchrieben bat, 
Allein fie haben nidbt Gefbid gnug ben Segeln, fo felbige bren 
| gegeben, zu folgen. Aus ihren gectiveuten Gefi chtern und Ge 
berden folte man faft (dofieBen , bag in Ddiefer DBerfammlung 
nichts als betrunfene feyn; aflein bie Gefprádo, die fie fo unge 
fdhicklid halten , geben zu erfennen, daß biefe Gefellfchafft, fid) 
die Köpfe mehr durch aufgeblafene Gebanfen als durch den Wein 
babe einnchmen laffen. Statt daß die Gaftmaffe blos zum Evs 
gegen und zur Gemüche: Ruhe dienen follen, fo machen felbige 
pe eenftliche Befchäfftigung daraus. Einige ftreiten mit fol: 9, 
pe Erbitterung über die Hauprflücke der Religion, bag fie im | 


| 
See Borhaben ber verfchicdenen auf gegenwärtigen zel 
5 


7 87 Begriff ftehen mit den Zrindgefcbitren um fid) ju. (dmeiffen, 
und diejenige Secte dadurch zuvertheidigen, welcher fie zugethan 
find. Andere (prehen von Staatsfaden unb beurtheilen das 
Scicfal der Länder und Meiche, gleid als ob fie folche T 
verwalten hätten. Aus dem Betragen Diefer. Leute follen wir 
fe viel [ernen, daß cs nicht weniger lächerlich fen alzu ernfihafte 
Sragen aufjumwerffen, wann man Bergnügenshalber am ‘if 
ift, als menn man in der Schule der Weltweifen oder bey Bez 
rathfblagungen der Sürften lächerlidhe Erzchlungen vorbringet, 

A] Syebes Ding hat feine zeit, 
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pim ber Mahler und die Ehre unb bas Bergrügen ‚fo bie |]. 
& Liebhaber der Yoergbeit unb Tugend geniefen können, Élar vor WW 
ıgen geleget, fo läßs er ung anjeébo gleibfam bie andere Seite des ; 
djanftudé feben, aud Beyforge, wir möchten ibn befdulbdigen, 06 |I. 
be er und betrogen. Er ftellet und auf bicfem Gemälde die Tugend |N 

r, wie fie auf einem vierecfichten Poftement fiGet und die Welt unter % 
en Füßen bat. Our bie aus ihren Augen bligende Hoheitgiebet [JJ 
ang zuerkennen, baf fie über alleßerhäben fep, ob ffe gleich bon allen I 
eiten ber angegriffen iff. „Dier befchuldiget fie der vooblláftige allzu à 
fer Strenge unb. Ernffbaftigteit, dort treibet det ungerecbte Belo: | 

efer unb der Sreybeuter mit ihren Gemiffensfrrupeln und Vers U 
ten feinen Spott. Sie nennen felbige unter fid im Schers, bie MN 
Sttinn der Dofpitäler und Bercler, und merffen ihr den fchlechten IJF 
fand derjenigen vor, welche ihr ergeben find. Meiterhin:legef ihr I 
| Berräther feutres Surfen und Raterlandes sur Lait, Daf, baerfich »X 
or am ihre Ehre und Treue gehalten habe, fie ihm nicht einmal fo IH 
I verfchaffet, als er ju feiner gröften Nothdurfft gebraucht. 3uleGt 1M ^ 
nben die böfen Richter, bie unrechtmäßigen Befiger fremder Güter, Do 
Tyrannen, und taufend andere offentlihe Landplagen alle ihre 

äfte an, ihre Gtanbbaftigfeit toanfenb zu maghen; allein bie Tugend, IM: 
bem fie alle ihre Fäfterungen vernommen, rächef fid) an ihnen IX 
rd) fie felbfter. Das Ulter, die Krandheiten , das Nahförfchen | i 





d) den geraubten Güthern, fe&en folhe Böferwichter in gan andere | 
aftände, unb machen, daß fie eine andere Sprache fübrem. Sie NE 
repen unb tragen Neue uber ihr. vergangened Leben. Gie feben fid) (M: 
10tbiget, e Zuflucht ben ihrem Unglüd, zu derjenigen zu nehmen, | | 
yen bie fie fo viele &d)mábtoorte ausgeftoffen, Sie befennen, bag AS : 
Tugend bereingige Schaz fep, fie verfluchen ihre Leichtfertiateiten, ihre (M : 
rräthereyen, und (eben fid) nach ber Seite um, too fie fi) hingewens | 
‚nach jenen Höhen, two fie in Gemeinfchaft der Götter. bie fufen NE, 
ichte ihrer mit Gebuld ertragenen bitteren Verachtung geniefet, unb | À 
[Len fie durch Bitten und Slehen nach bem Bepfpieljenegreichen Schlems |M 
r8 beroegen, daß fie ihrer Verztveifelung zuvor fommen oden bod) à57 
nigfteng eine Cr as feyn wolle, wie féarf bie Bep ihrem Ende fic | iE 
findenden Geroiffenóbife fen. | U: 
Horat. Lib. IL Od, 24. Lib. I. Epift. 1. n 
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Gifs Genil, fo mir bem vortergefenben gufanımen Ga 
get, Lebret uns, daß der Vieid gleich bey Erfhaffung der 
Menfchen mit in die Welt gefommen (ep, und daß folcher durch 
niemanden bat können ausgerottet werden.  Selules, wel: 
er die unbändigften Ungeheuer bezwang , Bat felbigen denn 
nicht ganz befiegen fônnen 5 welches uns zu erfennen gibt, ba 
blos ein einziger Arm vermögend feo, dicker Schlange den Kopf 
au zeefbmeetern, und bag unter allen Waffen, diefelbige zu über: 
winden, gebraucht werden, allein die Sichel des Todes (darf 
gnug gewefen, diefes fid) wider empor hebende Thier völlig in den 
Staub zu legen. Soldyer Einfall ift fehr Fünftlich durch den 
p, Mahler hier abgefchildere; dann da er uns ben alten Alcides 7: 
abbildet, welcher jenen ungcheuern Draden in den $ernifchen 
Sümpfen zu Boden tritt, fo will er ung dadurch fo viel andeu: | 
N fen, daß wann die Tugend Kraft gnug hätte, über den CTeio 
| den Sieg zu eri , niemanden (older Heldenmuch mit gr& 
N ferm Sedbt zugefchrieben woerden fônnre, als dem Serfules. In: 
M zwifchen unternahm bod) diefer an Sapferfeit und Gerechtigkeit 
zum Wider dienende Held in feinem Leben wol taufendmal |l 
N biefcs groffe Borbaben, ohne jedoch damit zu Stand zu fem: 
| men, und es hat das Anfehen, er wolle uns dur feine That fa- \ 
gen, daß er ohne Benhülfe des Todes niemals den YTeid unter 
h diejenigen Ungeheuer gerechnet habe, fo er bezwungen. | 
| 
j 


| | Horat Lib. IL Ep. I. Ovid. 3, de Pom. 
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Gy der Lieberwinder erft nach feinen veeridhteten Thaten unb | 
nad) Bollendung feincs faufes gefrönet wird, fo fann man N 
(agen, daß der Tugendhafte er(f durch füinen Tod bie wahre Bes |. 
lofnung empfängt. Der Mahler flelct uns alhier in einer Abs 
zeichnung den herrlichen Triumph vor, welden ber. Himmel ber 


Tugend verípridót. Er läßt fie uns hier erbliden, wie fie über IK 
alle ihre Feinde fieget, wie fie mit ihren Waffen umgärtet, wie fie à 
mit eben fo viel Siegeszeichen umgeben ift, als fie verfdicdene | 
Wiederfacher überwunden hat, und mie fie endlich bie allerftärf? 
fic Hinderniß, die man auf ihrem Wege antrift, ich meyne das 
N Glüd, zu Boden tritt, . hr feber die Tugend über bie un: 
y glückliche Gegenb erhaben, wo diefe ihre unverföhnliche Scinbinn die 4 
Grenzen ihres Meiches befeftiget hat. Sie herrfchet unum: 
; AU fibránft in bem Himmel und theilet Kronen, Scepter unb an: 
dere Würden. aus, fo wir blos durch die Grfenntnig unb Aus: 
J| übung dee Tugend erlangen fônnen., Was können wir wohl 
SN vor einen flárferen Bewegungsgrund vor Augen haben, der uns 
* A] verbinden folte Diefee Sache weiter .nachzudenfen ? £affet uns bes 
trad)fen, was die Könige auf Erden und was auf der andern 
I Seite bie Tugendhaften im Himmel find. Diefe. Bergleichung 
wird uns antreiben, auf Erwerbung eines Ours bedacht zu feyn, 
w gegen weldes die Schäfe des Crefuo und die Macht des Alers 
anders vor Koch und Maud zu halten, E 
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WR Gi der Dienfch ju. biefeé bollfonmienni Herrlichkeit gdangét, 
Î bie wir eben jebo betradtet Gaben,fo muß derfelbe das fterbliche | 
N Klei, fo ef micäufdie Welt gebracht, völigäussichen. Daherohat 1 
N alid) der Mahler gleid nachdem Triumph ber Tugend, bat €icg N 
| | bereit unb bes Eodes vorftelen wollen. Zu dem Ende bilder er | 
'AIN uns auf gegenwärtigem Blate Die vier Vabrezelten ab, unb folgsgë 
! (id) Dik vier AOfdniete unfers Sebens. Det Srübling, afe d 
| | jünafte und ihönfte, ather voran, auf Biefen falget der oni \ 

AX inet, nd zeiget feine Kraft unb Hise; danach. formt der. mit fei 
| nen nbr fang baxetmben Früchte beladene Herbft ; bem Be | 
VW fif niadbt der Winter, telden fimaih, mart und von, Alter l 
Kr gedruckt iff, unb. abet alle feine noch übtigen Kräfte ánfpannet % 
| fid) voir den Oren. vorfetgtfenbeg hiche ji entfernen. Die Zeit, 
| als ei Feiner Tetifel, (o Tag ind. Nacht heruni flieget ‚. fme: 
Mx bee Stefen. vier vereinigten Yundesgenoffen über ihren Köpfen ; 
Sie bemerfet igten Sauf, fehteibet ihnen den Weg vor unb verur: 
ON theilee fie zu ben Abwechfelungen, die fid) erft mit bec Welt. enbiz N 
| gen werden. Dardusfollen wit lernen, baf man, von feier Yu: il 
4) gend auf, der Tugend anhängen. und die Zeit woobt ih: ächt nef: 
men müff, welche ung. mit ganz euffetorbehiTid)et Gefdwindig: 
feit aus tineni 7 yaf? ins andere betfefet, um uns unvermerft an 
das fchredliche Biel zu beingen, da. die. Tkennung ztwifden Seele N 
\ und £eib vorgehet. — faffet uns biefe Warnung ju Nug maden, | 





— 


Ij weil eigentlid) jene uns vórgelegte Gfürkfeligkeit davon abhänger: U 
| Horat, Lib. il. Od. ı & ;. lib IV. Od. 7. | 
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Le eé- Mahler fiel biet bie Seit vor in ihrer getwägnlichen N 

| Geftalt, und wie fie allé Kafter, die ige en, T ^ | 
fortfblepper, . Diefe Gattungen. Heiner Teufel, wodurch foldhe 
foftet vorgeftellet werben, fcheinen vetgnilat zu fenn, ifr pi folgen, N 

| gleich ale ob fie bereits voraus fähen, daß, je Alter bie In 
‚werde, ln beft grôffri Schwang fie foie würden. — 5 

N zwifchen ob. fie gleich von Anfang der Zeiten her geherrfchet, fo À 
fleet es bod. in eines tugendhaften Menfchen feiner Macht, N 
ihnen (olde Herrfdafft zu entreifen, die Re fo feft gegründer à fj 

EX abt vermegnén s allein wenn ec einen fo grofen Sieg erhalten 


" 


| 
"^ fo-muß: et ojnablágig flreiten;. dann dieft Eleinen Iyrannen 7 | 
N wenden täglich noie Kräfte an, wieder empor ju fommen, T 
| Sie treffer. [6 gat. bey. ihrer ohne ug, unb Mede fid atu | 
| ntaffenden. Hercfdaft eben (o. viet Gchälfen unb eben (0 viel Be NS 
fhüger an, als ignen bie Tugend Feinde erweden fan, Es ift 


2 leicht ju. verfleben, wie wit biefe Worte antbenben. follen, . iel 
< was vor cine Sittenlchte datinnen enthalten fey, und bag s e$ 

auf uns anfomme alle Feinde, bie uns anf nem Schenspfod hj 
N begegnen, zu überwinden. — — 


Horat. Lib. UL Od, €.. | | 
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EMBLE MAT A, - | 
} 
. etlärung Def etg und achtzigften ! 
Kupferblate. | | 
Ni Seit wird uns oft als der Feind der Tugend vorge N 
ftellet ; inswifdven (olen wir fie nicht allezeit bafür anfe: 
hen. Sie piehet folhe in Wahrheit in grofe-Gefahr, und 
flellet fie der Wuth verftbicbener Lingeheuer blos, aflein fie gibt 
(he aud) Stift fole ju beftveiten, und fie Fan vieleicht aud, 
poll diefe Abficht Haben, felbige cher ju frónen als ju verders 4 
en; Wir dÂrfen nidhtalfobald uns über diefelbe belagen, Der 
Kluge fan fid) feft wohl darein fhiden, fid) ihrer fo guteben, 
gegen fie felbften gebrauchen, und alfo gutes aus bôfem ziehen. 
IN man bargu gelangen, fo muß man blos die Zeit von ben 
mit ie vergefelfhafteten £aftern unterfheiden. — aben wir die 
Gefchicklichfeit biefen Droteuo, diefewanfefmüthige und verenbderli: 
che Gottfjeit aufzuhalten, (o werden wir fie gar leicht dahin bringen 
fónnen, daß fie uns alles zugeftehe, was wir nad) bem Willen 
ber Tugend von ihr forbera follen, nicht weniger fónnen wir 
fie Da ej uns in die ewigen Wohnungen zu bringen, wo 
wir unler Heil, fie aber ihren Untergang finden wird, | 


Horatius Lib. III, Od. 29. 
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HORATIANA, 87 


|] Erklärung des fieben unb actaigfien 
NO Kupferblats, 


e Net uns auf vorliegendem Gemäplde abgebildete Alte, hat | 
| dasjenige getfjan, fo wie eben ieko Derüfret haben, Er Al 
hat die Zeit wohl angewendet, und weil er fie als wie einen \ 
Gaft aufgenommen, hat er alles von ihr befommen, fo ihm 
qótfig zu fepn gefdienen. Es (deiner aud), bag er fie mit |I 
* guten Willen von (id) [affe,- weil fie bereits verfchiedene. Sabre. IS 
| beyfammen gelebet, und von einander fo viel gel Miet, daß ihre fl) 
Gefehfchaft nicht ewig dauren fónne, fondern fie fid enti, | 
fdheiden müffe, Da nun diefer gute Alte verfpüret hat, daf die 
Stunde diefer Scheidung gefemmen, fat er der Zeit ganz willig 
N die. Thür feines Haufes eröfnet, unb one fid) über ihren Abzug 
zu beklagen, fo fcheinet er folchergeftalt Abfchied von ihr zu neh: 
I men, daß er ihr zu verftefen giebet, wie vergnügt er darüber fen, 
| einen fo guten unb getreuen Freund befetberget su-baben unb von 4 


M fidjgufaffen. Alles diefes ift blos aus der Abfiche fo Fünftlich vorge: 
ftellet, um Die fchwachen unb furchtfamen Gemüther zu unterweiz 
fen, wie fie denjenigen Widerwillen fahren Laffen fónnen, welchen 

\ fie jedesmal zuerfennen geben, wenn die Zeit. dasjenige, fo fie ihnen 
geliehen wieder abforbert, Es find folder. chörigten Menfchen 

IE su viel, bie fid gegen GOtt unb Menfchen ungeftüm be 
zeigen, wenn fie ihr £ebens Ende vor fid) (een, unb fuchen 

hM weitere Srift zu erlangen, und die Entridtung einer Schuld, 

| worzu fie verurtheilet find, zu verfichens 


| Horat Lib. III, Od. 29 








iet wird ‘cin €nnbilb per. Marter porgefichet, u welcher 
jene unvernünftigen Seutc verurtheilet find, welde die ent 


| mit Gewalt zurüdhalten wollen. Weil fie keinen Zwang leidet, 


\ 
| gehende ef langen Grrannaben Rien 


| unb bod) die Gewalt fichet, die man ihr Put um fic ier 


after, fo legt fie ihr gefälliges uMd angenchmes Wefen ah, 


fchredliche ale ijrer Gegenwart von fr Eicher da; 
wie fie, zur Eraftung ber, Srepbeit, derer. man fie Beranben W 
wijk, brnjenigen , bie fie einferfern wollen, alles dasjenige ent: 


Kr citer Seite flichet die "Tugend und die (6:4 

ungertiennliche Gefehrten: auf derandern: entzicher fid-die Kabe | 
unb bet So nnd da die Kiebeo-Bötter fit) verfofger fehen, | 
A entweichen fie zu der Jugend, Da nun auf diefe Weife die 
l| Menfchen ifrer fchönften Zierden fit beraubet, im gegenfheil aber 
I mic gon) entgegen gefekten DBefdraffenbeiten angerhan fehen, V 
fo bereuen. fie Tag. und. Nacht, Daft fie Das Cube. ihrer Tage 

, und fid) Dadurd) dergleichen Marter bloegeftellet, RA | | 

fie beftändig den Tod zu wünfcyen veranlaffen, welden f pad à 


| 
| sichet, woburd) ihnen die Sebenstage fo angenehm vergefommen. 
| 


, Horat Lib. He Epi m, "^ 
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HORATIANA. 9 


| Erklärung des neun und adtgaften 
Kupferblatë, 


TD Zeit hat auf ben vorhergehenden Gemäblben blos gebro: 
het 5 auf diefem, fängt fie an, ihre Drohungen ins Werk 
zu bezen, Sie dringt aus ihrem Gefängnif mit Gewalt, bricht 
ale ihre Banden entzwey, und wendet ihre fiegenden Waffen 
gegen bas, fo fic am flärffien gelicbet. Sie opfert ihrem Zorn 
alles auf, was in ber Welt das fhönfteift. Die Stärfe der Hel: 
den, bie OSerebfamfeit und den Machdrusf ber Siebert, die Schön: 
heit der Frauensperfonen ; alles diefes hat Feine größere Macht 
über fie, als ein Thron und Fönigliher Schmuf., Alles 
fhmieget fid vor Diefem Würherih ; und ales muß feine 
Graufimteie empfinben ; bas Bieten iff umfonft, bie Stärfe; 
vermag nichts; unb, gleich als ob biefes nod) nicht hinlänglich 

gnug fen, uns zu verderben, hat es fo gar bae Anfehen, daf er | - 
noch bey feiner Wuth (pott. treibe, - Glücklich ift derjenige zu N 
rennen, fo fid) biefem alleın nicht bios flellet, und fein Shi: fi 
fal willig übernimmt, | | 


Horat. de Arte Poët, Ovid. 1 s. Met. 
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EMBLEMAT A, 


Erllärung des neunziaften 
Kupfetblats, 


V © folten wobl Fuge Scute, von gemeiner Art, nunmehro 
b 


glauben, daß fie die (cbóne Benennung eines Weifen ver: 
ienet hätten, wann fie bie Abwocchfelungen der irdifchen Din: 
ge fo betrachtet, wie wir fie ihnen. bisher vorgebildet, und wann 
fie babey ihre fette £chensftunde abwartcten , ohne fit “Mühe 
ju geben, felbige voraus zu fehen. Allein der Scoifche Weife 
prüfee fich felbften, er wil willen, wohin ibn bae Alter bringe, 
er giebt fid) Mühe, gleichfam mit Bergrôfferungsbrillen bis in 
die himmlifchen Scheimniffe zu dringen, und dafelbft fein Gcfchick 
pu ergründen. — Gr erinnert fid, bag er von bem grofen Belt: 
 weifen Zenon oft habe fagen hören: das feben eines Weifen 
folle eine beftändige Betrachtung des Todes feyn. bet, wie 
aufmerdfam und euhig er mitten unter fo vielen fid) creignenden 


mn Dunn Dom A) cma A 


Li 


ré SS 


durch. die Hoffnung nod) durch bie Burcht einnehmen. Die Be: 
fhäftigung feines Geiftes gehet einzig und allein dahin, jene 
fo gerechte als umerbirtliche Hand zu betrachten, welde bic 
Scheere hält, womit -unfer $ebens-Faben abgefchnitten werden 
fol; er [BE bie Hand nid)t aus dem Gefidót, um nicht unver: 
muthet überfallen zu werden, wann felbige folches -gefährliche 
Werdzeug , das ihn von bem itbifdben Losrelffen und ju 
einem ganz geiftlichen Seben bringen fol, wird zugehen laffen, 


Horat. Lib. I, Epift, 4. . 
Plaut. Rud. 
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[ | HORATIANA, 91. 
Seflärung des ein und neungiaften | 
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_Kupferblats. 


Se hier das (tectum, swelches die Zeit in die Gefellfchaft 
| ber Menfchen deswegen eingeführet, damit felbige an ihr 
Ende denten mögen. Alle betrachten es nicht auf einerlen Art; 
| | einige gerathen darüber in Berzweifelung , andere find baben 


FEE | 


unempfindlich ; allein ber Weife, welcher wohl weiß, daß cr 
s mittelft deffen zu feinem Slüd gelangen fol, nimmt es Sche 
1 willig auf, überträgt ihm die Obficht über fein Haußwefen, unb 
m verftattet babep, daß es alles, was ihm gefällt, aus kinem!Hanß 
. Al fortjage. Schauet auf diefes junge Weib, welche diefem Alten 37 
| Weifen zu fchmeicheln fcheint 5 fie flellet ihm auf eine gefchickte | 
x Art vor, daß das finnliche Vergnügen nicht mehr vor ihn fer, 
fie magıt, daß er aus feiner Gefelfchafft diefen Teufel ber Wolluft 
jaget, fo über unfere Scibenftaffren berrfiber, unb bringet ihn fo | 
KE weit, bag er Den Meisungen von Sleifr und Blut auf im: 1% 
mer entfager.. Unfer Weife, der fein Gcfhid wohl einficher, | 


Ye 


\ - 


Aft vergnügt, bag er fid) überreben Tafen; er entfaget gern ben 
Al (einem Alter unan(tánbigen Wollüften, er wendet den Kopf auf 
| eine andere Seite, und richtet feine Augen auf Schönheiten, die | 
‚weit fähiger find, ihn zu befriedigen, als die, fo er verlohren. 3 
‚Statt der Siebe zu vergänglihen Dingen , wendet er nunmehro (À 
alles an, die ewigen zu erlangen ; unb ftatt ber Woluft Gehör zu \ 
geben, fo hörct er weiter nichts, alsdie Klugheit, die Gelaßenkeit 
| und die übrigen Tugenden an. 


N 
Horat. de Art. Poët Seneca, 
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Geflárung bes roep unb neunziaften- 
Kupferblats. E 


Rn bem vorhergehenden Rupferblate hat ber Mahler einen Weiz 
A fen auf (einer Schaubühne aufgefüfret, und in gegenmoárti 
gem [ágt er uns eine grofe Menge Warren fehen. Der Weife 
bat fein Ende vorausgefehen und den (etgten Augenblick barvon 
mit Sreuden erwartet: fehet hingegen hier die thörigten Scute, welche 
ben dem blofen Namen des Todes in Verzweiflung gerathen, und 
ihm burd) alle Schwachheiten und Aberglauben zu entgehen fus 
chen, welche die VBeträgeren und der Syertum ben Teichtgläubigen 
Menfchen gemein werden laffen. Sehet da auf der beträchtlich: 
fien Stelle dies Gemähldes einen alten Opferpriefter mit allen 
feinen Gehülfen umgeben, welcher das Eingemweide eines Ochfen 
aufmerf(am betrachtet, um zufchen, ob er daraus nichts aufs Zu: 
fünfrige entdecken fónne, Auf der andern Seite nehmer eins 
jener heiligen Bebältnife war, worinnen die Römer ihre häusli: \ 
chen Ausleger ihres Glücks eingefchloffen hielten, und folcherge: N 
flat von ihren fünftigen Zufällen eine gute ober böfe Borbedeutung 
abnahmen, nachdem cin Huhn mit mehrer oder wenigen Begierde 
zufreffen pflegte. An einem andern Orte betrachtet die Chaldeer 
und fdarffinnigen Sternfundiger, welche ihre Deutungen (deinen 
auszulegen. Endlich bar der Mahler (efr ge(cbidft in einer Ent: 
fernung gwen von den Wahrfagern oder fogenannten Zigeunern 
abgebildes, welde Weibern und Kindern gut Glück fagen, und fic 
damit unterhalten fónnen, Ale diefe verfchicdenen Perfonen 
find uns blos vor Augen geftellet, um ung zu zeigen, wie viel 
und groß bie Thorheit derjenigen (e, fo das Zufünftige erforfchen X » 
wollen, Die boite Borfibt ftbaffet allein, was uns am Gfüd 

* und Unglüd begegnen fol, welden wahren Begriff wir mit 
jenem falfchen zuvertaufchen fchuldig find, | 


Horat. Lib. L Od. 9 & ur. Lib. III, Od. 29. 
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HORATIAN A. 93 


|  Gtfläcung des Prep und neunzigften . 
| Kupfeeblats. | 


ier fichet man eine ganz wunderbare Vegebenheit, ble uns 
^ der Mahler auf diefem Gemählde unter Augen flellet, 
Seine Abficht ifl uns zu erweifen, daß bie Stunde und die Art 
des Todes, der wie uns unterwerfen follen, nicht auf uns anfom- 
me, unb daß alle unfere desfals gebrauchte Sorfiht vergeblich 
fen. Der ehrliche Alte, der ganz Fahl und weiß ift, und den ihr 
in einer fo tiefen Betrachtung davor cu fehet, ift der Æfchiles, 
jene grofe Zierde von Sricchenland, welcher die Sragóbien zuerft 
| aufgebrad)t unb fie mit vielen Schönheiten auggefdymüctet hat, 
Man hatte ihm die QYeforgnig veranfaffet, bag er dur ben Gin: 
fall eines Gewölbs fein Leben befchliefen würde, Um nun biefe 
eN Drophesegung zu vereitlen, verließ er die Stadt und erwählte ftd) 
zu feinem gewöhnlichen Aufenthalt die angenehmften Einöden 
if Gicilien, Man (agt, daß einsmalen, als er fehr (tatf au 
die Ausarbeitung cines vortreflihen Stüds bedacht gewefen, ein 
Adler, fo eine Schilfröte an dem benachbarten Ufer gefangen und 
fid) fehr bob in die £uft damit geichwungen, unglüclicher Weife 
gerad über einem fo herrlichen Saupte halten geblieben fen, 
und, weilen er folches vor die Spike eines Selen angefehen, fei 
nee Gewohnheit nach die Schildfröte von oben herab auf daffelbe 
babe fallen faffen, wodurch er, ftatt feiner Abficht die Schildkröte 
ju zerdrümmeren, diefem guten Alten den Hirnfchedel zerfchmet- 
tert, und ihn gelernet, daß er feinem Deftimmeten Schickfale nicht 
entgehen könne, 
l 
35 


Horat. Lib. IL Od. 13. 
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94 EMBLEMATA,. 
&rflärung des vier unb neunzigften 
Kupferblats. | 






; 
| 
| 


| Gy hier abgebildete Wabnfinnige ifl wicderum von einer 
andern Gattung als Diejenigen, die wir vorher betrachtet 
haben. Er fragt weder die Eingeweide der Thiere nod) die 
Ww Sternfeher um Math bas Zukünftige zu ergründen, fondern er 
berathfchlager fid) mit fi) felbften, und wil von feinem Spiegel 
IK Die Lirfach der in feinem Gefidyt wabrgenommenen Veränderung 
| wiffen. Er fucher fid zu bereden, daß bie Munzeln, womit. fein 
| Geficht überzogen ift, von dem Fehler des Spiegelglafes her: 
| rühren. Er behauptet, daß er noch nicht fo aft fep, um berglei: | 
chen zu tragen, und daß, wann fie würdlich (epn, die Zeit mit ibm 
NS nicht aufrichtig gehandelt härse, Der arme Mienfch bildete fich 
| cin, daß weil er fiets feine écibenfhaften beftrigten , und feine 
N Sinnen vor [hädlidhen Dingen bewafret, fid) im Gegencheil der 
i Ausdbung der Tugend befliffen, ce fo wenig als bie von ihm ver: 4 
| ehrte Schönheit veralten würde. Er beflagerfih, daß cr nichts | 
| 








gewonnen babe, ba er bir. Frömmigkeit gefolget ; allein diefe (L 
N vechtfertiget fidy, und erflärce ibm, daß fie weder das Alter nod) À 
| ben Tod zurüchalte, ja vielmehr deren Ankunft beftfeunige, um | 

diejenigen, fo ihr folgen, mit einer immerrodfrenben Yugend, bic 
\ nirgends als im Himmel gefunden wird , zu belohnen. Diefer 
1) Shrinfromme ift mit einer fo guten angegebenen Urfache nicht 
x zufrieden; er murrct gegen GHDrt, bem cr fo forgfältig gedicnet, 

und jeiget Dadurch, bap er cin bloffer Saglófner geweien, und | 

(cbiglid) nad) bem Triebe der Eigenliche feine Handlungen eins 
N gerichtet.  Diefes gicbe uns zu erfennen , wie eigennügig ber | 

Menfch ijt, und wie wenig er Durch die Güter desandern Sebens 


M 


À gerübret wird. 
! Horadus Lib. U. Od. 14, 
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HORATIANA 95 
. Geliârung ded fünf unb neungiaften 
Kupferblats. — - 
E fónnef afffier an einem einzigen Menfchen eine recht gez 





naue Abfchilderung der meiften Sterblidhen fehen, Sol: 

che D na cinen alten Sünder vor, melder von feiner Signe 
an einerley Wucher getrieben mit feinem Gewiffen fowohl, als 
mit dem Gelde.Er hat alles ganz blindlings unternommen, woer zu 

M gewinnen geglaubet, ohne zu unterfuchen, ob die Art und Weiz 

fe davon crfaubt-fen, Man fennet ihn aller Orten, wo ber 

Wucher geduldet wird, es ift aud) nicht leidye cin Pachter der 

nicht in feinen Büchern fiche. Mit cinem Worte, er hat 

feinen Zweck erreichet, melther dahin gieng Schäße auf Cd 

ge zu häufen, und baburd) wird er von ben meiften teuten vor 

einen angefehenen Mann gehalten. Zu gleicher Zeit ift er 

S aber aud) zu diefem unglüdlihen Alter gekommen, worinnen "A 

er fid) faum feiner übel efworbenen Güter bedienen fann. 

verfuchet doch, wann er fann, fein Ende zurück zubalten, ni 

er foldye Dinge unternimmet, weldye vicleZeit erfordern, che man fic 

jt Stande bringen fann. Er nimmt eine junge Frau, fo er 

gar nidt brauchen fann; er hält einen guten Tifch und lebt 

blos von Efelsmild. Er hält affe Nacht Gefelfdaften und 

ift Tag und Macht von dem Podraga unb dem Kopfweh ge: li 

plaget. Kurz, er glaubt den Tod zu betrügen unb betrüge fid) 

felbften 5 unb ba er nur nod) cinen Augenblick zu leben ^» 

fángt er an Paláfte zu bauen, welche zu vollenden Faum drenfig 

mal, fo viel Zeit, als (ein. Sebensziel ausmacht, finfánglid) it. 

Er hätte weit beffer getfjan, wann er feine Cünbeantiod) zu bif 

fen unb an (einem Grabe arbeiten zu laffen bedacht gemefen, 


Horat. Lib. Il. Od. 18. 
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9 EMBLEMATA, 
Grfiácung des fedy8 unb neunzigften 
: $upfetblat$. | 


Que ba feute von einer ganz andern Gattung als Berjenigt, 
welcher uns auf bem vorhergehenden Gemählte abgebildet 
| worden, allein fie find nicht weniger wahnfinnig. Dicke haben 
in Wahrheit den Tod nad) ihrer Einbildung befiändig ver fi, 
bed) nur allein aus der Lirfache fid für ibm in Acht zu nchmen. Der 
eine will nicht in den Krieg gehen, weil er glaubt, daß cben batinnen der 
N Tob feinen Menfchen anfichet; der andere betrachtet diejenigen 
als Narren, fo fid) aufs Meer begeben, unb dem allerunbeftän: 
digften Element blos flellen: der dritte, fo hundertmal her fa: 
N gen hören, daß bie Herbftwinde unb Abänderungen ber Safire: 
seiten, eben fo viele Mittel feyn, deren fid) der Tod bedienct 
um die Welt [eer zu machen , bleibt in feiner Kammer ver: 
f(hlofen. Er erhält darinnen mittelft angewendeter Kunft im: 
mer eine gleiche und gemäfigte £uft, er braucht alle Arzneymiteel, 
72 gleichfan fid) damit wider den Angriff dee Todes zu verfchans 

zen; allein weder feine Pelzröcke, worinnen cr fid fowol einge: 
wickelt, noch feine langen über die Ohren hangenden Kappen, nod) 
Die ganze Apothefe werden die Eroberung einer mit folden Ber: 
theidigungswerfen vermeintlich fo wohl verfehenen Seftung 
hinderen, Der Tod weiß fid) mitten durd doppelte Venter 
einen Weg zu bahnen, und läßt die Schärfe feiner fchneiden: 
den Sichel eben fowol diejenigen empfinden, fo fid am mei: 
fen in adt nehmen, als andere, welde (id) den Gefährlich: 
feiten zur See und im Krieg blos ftellen, 


Horat. Lib. IL Od. 14 Lib. IL Sat 6. 
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HORATIANA, ^ 97 


Grflaruna des fieben und neunsiaften 
Kupfecblatd. | 


4$ Ws Tod fángt an, den Sieg zu erhalten ; unb, nach allen 

Warnungen, fo uns auf den vorhergehenden Gemählden 
gegeben worden, find wir endlich auf gegenwärtigem dahin gez 
fommen, den Anfang des Triumpfs diefer fürchterlichen Seinbinn 
ju fchen, Man muß denfen vor jenem gerechten Dichter zu 
crfcheinen , der jederman nach feinem Werk und Berdienft Recht 
wird wicderfahren laffen. Der Menfch, welchen ihr hier feher 
vor curen Augen, hat fib niemals feines Endes erinnere. Gr 
hatte eine (dbóne Fran, fchöne Kinder, prächtige Häufer, und 
dachte an nichts anders alg alle bicfe Güter lang zu befisen, 
Da eres fidos indeffen am wenigften einbildet, muß er alles im tid) & 
[affen. Die Sure (amt der Werzweifelung, die aus feinem 
Geficht wahr zunchmen ift, giebet feinen innerlichen Berdruß wohl 
zu erfennen ; umfonft Échrt er feine Augen nady den angenchz 
{men Spaziergángen um, wo er bey den allerhigigften Sommer: 
tagen Kühlung zu finden fic verfprach; er hat den Befehl er: 
halten, fortzugehen 5 er muß alles feinen Erbfolgern hinterlaffen, 
und fid) den Armen einer Frau entreiffen, welcher doch, fo bez 
trübct und froftlos fic aud) fiheinen mödte, nicht ganz entgegen 
fenn dürfte in furgen einen anderen zu umarnıen. Die Thränen, 
fo fie über dicfen Fall vergicffct, bien ung wohl cin weit befleres 
Lircheil von ihr fällen faffens allein davon ftepet dem Eefer frey 
gu glauben, was er will, - 
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Erklärung des act unb aften 
” Kupferblat. camila 


un jenen Stoifchen Weifen zu gefallen, welde den Tod unter 
verfchiedenen Bildern vorzuftellen Belieben tragen, bilder 
unfer Mahler felbigen alhier auf eine (efr bäflihe Art ab. Man 
fichet ihn befchäftiger fepti, mit Auscheilung der Zettel, bie ben ab: 
gefhiedenen Seelen zum Geleitsbrief dienen, weburd fit an dies 
jenigen Oerter gelangen, welde die göttliche Borfidt ihnen 
beftimmet hat. Es fommen hier $eute von allerfen Alter, Gez 
fbledt und Stand zum Vorfchein; unb ift Fein Lincerfchicd unter 
ihnen,  Sederman mat fid einen Weg mitten durch die 
Sinfterniß, fo ihn umgiebet, und fommer auf diefen befdywoerlidhen 
und jammervollen fab worauf der Blinde eben fo gerad als 
der aller fcharffichrigfte geet. Sol man die Wahrheit geftehen, 
fo fónnen diefe erfhrecflichen Bilder, unter welchen man den Tod 
abfilbert, einzig und allein fchwache Gemüther in Entfegung 
bringen; der Welfe Fommt darüber in feine Bewegung, und 
ficher ibn nur unter der Geftalt an, bie er fid) von ihm machen 7 
mug. Er weiß, daß er einen Anfang gehabt, er weiß, bag er x 
ein Ende haben muß; und er weiß aud), daß er angefangen hat 
ju fterben, fo bald als er angefangen hat zu leben, 
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Srflärung des neun unb neunjiaften 
Kupferblats. 


ehr bilder cud) vielleicht ein, tof derjenige, den ber Tod | 
A Armen feiner Frau entriffen, beffer wäre gehalten worden, 
wann er diefer Gewalt die alten Titel feines Adels oder einige 
N Dierdmaale feiner Würde entgegen fegen Fönnen. Allein ihr 
nehmer auf diefem Gemähldewahr, daßfolcher Fühnen und fütdy: N 
terlichen Seindinn nichts Widerfiand zu thunvermag. hr feher 
fie allier, wie fie mit einem Trite die Thür eines hohen Wurms 
einjtóffet, worinnen fid) ein König, um ihr zu entgehen, eins 
gefchloffen hat. Sie befichlet diefem Sürften mit Dacht, herab 
pu fleigen, und weilen er ihr nicht gleich folget, fo ftüvyet fie Gn 
von ber Höhe des Thurms in die Tiefe herunter, und macht & 
dadurch diefes gefrönte Haupt gleich dem zu Boden geriffenen 
Schufter,welcher feine Werfftätte unten an ber Schlogmauer hatte. 
5 Sch merfe a daß diefe traurigen Benfpiele euch in Unruhe 4 
fegen, unb dag ihe germ diefen Aufzug môget geendiget feben ; 
allein es ift unendlid) weit beffer vor euch, wann ihr euch in 
Zeiten an etwas geroöhnet, fo ihr nicht vermeiden fónnet, (Es 
ift beffer, daß man fid) mit dem Tode befannt machet, und dadurch 
der Burcht, fo uns derfelbe gibt, zuvor fommet, aud nicht wer 
nigee eine wahre Verachtung gegen das Leben zu faffen Anaf 
nimmet, welches er uns nur um deswillen raubet, da er uns ein: 
befferes gebe. | 
Y 
| 
| 
LN 
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- Erklärung des bunderten 
Kupferblats, 


$ fécinet, der Mahler habe feine ganze Kunft und Einkilz 
bungefraft bep feinen Borftellungen, von bem Tod cr: 
fhôpfen wollen, weil cr fo grofen gefallen daran fat, uns 
x felbigen unter verfchicdenen Bildern darzulegen.  @chet gegen: 
wártiges Gcemähld an, wovon ihm fein [icbffce Dichter ben 
Gedanken cingegeben hat. Es ift diefer gefährliche Llebergang, 
fo die allerbeherzteften £eute in Furcht feget, wo die Könige ihre 
Oberherefchafft verlieren und ihren Unterchanen gleich werden. 
Derjenige, ben man allhier indes Charons Nahen flcigen und den 
3oll der Sterblichkeit mit einem fefe feaurigen Gefichte bezahlen 
fichet, bat eine große Anzahl Sterbliche hinter fid, die ihn 
folgen, reiche und arme, junge und alte, gclebrte und ungelchr: % 
te, welde durch verfdicdene Wege an diefes düftere Ufer 
 gefommen, wo fein Stand vor dem andern einen Borzug hat. 
"Jeus (deinet Dafclbft fo reich als der berühmte Lydifcye König. 5 
Alerander und Darius find beyde einem gleichen Sdhicfal 
unterworffen; und ba fie Feine Sánder mehr zu theilen haben, 
| lacher fie, fowol über ihre Eroberungen als über ihren erfittenen 
|| pastu Serdinand und Buftav haben diejenigen Stepnun: 
gen, die zu ihrer beyderfeitigen SBerbitterung auf einander, Anlaß 
U aegeben fahren faffen, und winfchen fce, daß fie ihre Nady: 
| folger Ichren Ednnten, bag unter allen Thorheiten bicfe bie gröfte 
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fey, wenn man fid) dem Schwert unb Feuer blos ftelet, um Dinge 
yu erobern, die man wieder verlaffen muf, cher als man fic 


| wirklich befeffen. 
Horatius Lib. U, Od. «4. 
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Grflárung des bunbert unb erften 


SW der Mahler den Abfchen, fo wir vor bem Tobe habens 
wohl weig ; fo hat cr gegfaubet, er fónne nicht lang gnug 
damit anhalten, wenn er diefe wichtige Wahrheit unferm Ge 
müth feft einprägen wolle, bag Niemand von der Nothmwendigfeit 
zu fterben ausgefchloffen fey. Dicfer Menfch, ben ihr da vom Tode 
gefteecft auf dem Bette liegen fehet, würde annoch in feinem hohen ? 
Anfehen feyn, worinnen ihn die Welt bey fid) gehabt, wann 
Srómmigfeit, BeredfamEeit und Adel femanben aus den Hän: 
den diefer unerbittfihen Scindinn erretten Fönnten. Allein 
ijr môget bered oder dumm, Kaifer oder Sirte, jung oder alt X 
feyn, fo muß ein jeder bie Schuld der Natur bezahlen, die fie ihm [ 
durch ihre Gütigfeit gemacht. Man muß zurüdfehren, woher 
| man entfprungen; man muf die Güter verlaffen, die man nur 
aufzuheben befommen ; man muß den Purpur ausziehen, man K 
muß den Thron verfagen ; man muß cin furdytfamer Sachwalter 
&& werden, ba man vorher der oberfte Richter gewefen, und vieleicht 
2x auch wohl ein folder, fo fid) beftedben faffen; Furk ber ganze 
Unterfdhicd, fo in unferm Schicfal anzutreffen, beftehet blos in | 
x etwas wenigen Marmor oder Erz, welches uns unfere Nachfom: 
men zum môglichften Andenfen haben verfertigen faffen, und das À 
. U uns nod von der Schwäche und Unvollfommenheit bes menfchli- (V 
i den Zuftandes einen defto flärferen Beweis abgeben, 
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Erklärung des hundert unb ziweyten 
Kupferblat?. 


Bik > ann ihr, wegen der Duntelheit diefes Gewölbes, fchen fónnet, 
was darinnen ift, fo werdet: ihr [auter foldye Gefäße fin: 
ben, worinnen bie traurigen Lberbleibfel der Slanımen und der 
Zeit aufbehalten find, — efct die prächtigen Llberftbriften, fo in 
(Erz über diefe Uenen von Agar, oder andern Föftlichen Steinen 
und ZAriftal eingegraben find, fo werdet ihr daraus vernehmen, 
baf die gröften Monarchen voriger Zeiten weiter nichts als ctwas 
Staub find. Sie eroberten weitläuftige Länder, fic beherrfche: 
ten mächtige Bölfer, fie wurden von ben $euten angebetet ; 
allein, alles diefes fagt uns zu gleicher Zeit, daß fie nicht mehr 
da find. Betrachter dicfcs Fleine gläferne Gefirr: barinnen ift 
Die Afche der vollfommenften Schönheit ihrer -Zeit aufbehalten ; 
alle Reisungen, alle Annchmlicyfeiten find darinnen verfchloffen. 
Gicbenfet, bag die Schönheiten, worinnen ifr fo verliebt fend, À 
bie ihr vor eure Gòttinn haltet, ein gleiches Schickfal zugewarten [ 
haben, euch aber diejenige Dienftbarfeit , der ihr unterworffen, 
N\ zur Schande gereichen werde. Mit einem Worte: faffet euch 
die Betrachtung eurer Nichtigkeit zur Demuch leiten. — $affet \ 
eud die Befhaffenbeit, worinnen ihr diefe flerblichen Körper 
verfetget feet, dahin bringen, daß ihr euch eifrig bearbeitet, einen 
folhen Stand zu erlangen, der unfterblich fep, 
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7 Grflárung des hundert und dritten 
Kupferblats. 


PN ber Tod bie Grenze und das Ende aller Dinge ift, fo ift 
^P es. auch billig, daß er «s bey unfern bisherigen Unterhal: 
tungen und. Betrachtungen fep, — Eaffct uns daher ftilleftchen, 
weil er uns aufbäle. Er hat weit mehr recht als Bercules, 
in die auf. diefem Gemählde abgefchilderten Säulen das non plus 
ultra oder Yliche weiter,. einzugraben. She (cher auch, daß 
alles baben ftehen bfeibet. Diefe Kronen, diefe Bifhofs Hüre, 
und bie übrigen Kennzeichen der Macht und des Anfeheng, find 
mit Handfeffeln und Peiefden vermengt, fo eigentlich vor bie 
Sclaven gehören; um damit anzuzeigen, daf, wann mir an 
diefen SDunct gefommen, alles unter einander gemifchet werde. 
Alle vorzügliche Eigenfchafften find hier untereinander geworfen. 
Die Natur-Sabern verlicren fid) dafelbft fo wohl als die Gaben | 
des Olüds,. Allein laßt uns zum Ruhm der Tugend fagen, X 
die unter den Elcinen Göttern auf unferm Gemäblde vorgeitel: 
(et wird, daß fie fid) über bicfe betrübten Grenzen hinaus 
(dinge, und wie fie ihren Lirfprung vom Himmel fer hat, 
wohin (id) des Todes Macht nicht erfteedfet, fo triumphiret fie 
\ auch über diefe flolze Siegerinn, und läffet ihr fehen, daß blos 
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- Die Gebrüdern van Düren, 
Buchhändler zu Srand[urt am Mayr, | 
baben folgende neue Büchern verlegt. 


LEE 
Hf'semeine Birchengefchichte von ben Handlungen ber Apofteln-an bif auf 
unferer Zeiten, welde P. J. Hollander, mit Genebmbaltung der Dbern 
Deraus gibet. Erfter Band in ziwey Theilen, 8.1755. Daß mehrere hiervon 
ift in eine aparte Verzeichnig, welde gratis mitgetheilet wird, gu erfchen. Anz 
fonftené wirb’biefes Werk in 10 Bänden oder 20. Theilen in gu. beitchen, 
eben fo gebrudt, wie in gegenmartiger -Dftermefe ber. erftc Band in zroep 
Theilen erfcheinet. Ein jeder Liebhaber, gelder auf biefed uütlid): und ans 
genehme Werf gu prznumeriren belieben trägt, zablet für den crften Band in 
wen Theilen, 1 Rehfr. und Prznumerando auf den sroepten Band einen bals 
ben Nthlr. unb bey Empfang bed groenten Bande, einen halben Rtbtr. Nady: 
fhuf, aud) toiberum einen halben SXtblr. Borfdyuf auf den dritten Band, und 
fo tociter ; daß alfo bic pe Prænumeranten dad ganbe Werd nicht nıchr 
ais 10 Athlr. wird zu fteben fommen. Die Prenumeration wird bif den stien 
Sjunii 1755. nod) angenommen, Diejenigen Liebhaber aber, welche bie Prz- 
numerations-Zeit verftreichen laffen, werden dafür 15 Rthlr. ju bezahlen haben, 
und zivar biefe mit fo vicl mehreren Necht, daß wenn ba8 Werd? beraug 
fepn wird, baffelbe fie überzeugen fann, bafi bicfer Preif fehr billig ift. 
Dibliorheck von augerlefinen Schriften teiber die Unala:bigen, Suder, 
und Schwärmer, nebft ber allgemeinen Meligiong Gefchichte von Erfdjaffung 
ber Welt bis auf bie Handlungen der Apofteln, in 8 Bänden óber 13 Theilen 
8. vou P. Ÿ. Hollander heraus gegeben, unb foftet Neblr.5,  Dicfes Wert 
dienctzur Einleitung obgedachter Kirchen Gefchichte 

Homerd Werke, ober die Jliad und Dbpffea in einer Hifforifchen und 

„eeinen beutfen Schreibart abgefaffet, von einer Gefelfchaft gelebrter Leute, 
mit 48 faubern Kupferflichen, nad) Pidartd und anderer grofen Kunftleen 
Zeichnungen gegieret, mie auch mit vidhtiger fanbfarte verfehen.  Dicfe nebft 
ben Hifterifh Mytholegifhen Erflarungen, betitult (rlearerte Bötter und 
selocn: Gefcbidbte mit Rupfern unb Fandfarten, befteben aus 3 Theilen Mes 
Dian 4.1755. Der ordinairen Preiß dicf:8 Werde ift 18. 9ttblr., wird aber 
bif den 1 Juni 1755. vor 14 Nelle. erlaffen werden. 

Neue Sammlung der merfwurdigftien Neifegefchichte, infonderheit der 
bewärteften Nachrichten von ben Eändern und VWölckern des ganten Erdfreifeg: 
von einer Gefellfehaft gelebrter Leute in einen geographifchen, und hiftorifchen 
Zufammenhang gebracht; mit faubern Kupferftichen audgezieret, unb mit 
zıchtigen fanbfarten von den verfchicdenen Zeiten nach ben neueften Beobach: 
tungen verfehen. Srandfurt und feiwig 1755.  Dicfes fchöne, überaus 
nüsliche und beliebte Werd, welches allen andern Hiftorien der Reifen vor: 
gefeßet- werden muß, um folche zu erläutern und vollfommen zu machen ; be: 
ftehen anjego in acht Banden Median 4. Wovon ber Werth und ordinaire 
Preis 48 Rtblr. ift, diefe Meffe aber bif DM 1 unii 1755. durch bie Berleger 
vor 36 Rtblr. erlaffen werden. C 
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